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PRAEFATIO. 


«rNuUs facile are ac disciplina plus vel invidiae vel in- 
famiae suscepit quam quae a primuio, quod in iudicando 
cernitur, munere Critica appellatur.” Centum fere anni 
sunt, ex quo Ruhnkenius his verbis Hemsterhusii Elo- 
gium exorsus est, necdum longa dies perversa iudicia de 
arte una omnium praestantissima ex popularium nostro- 
rum animis exemit. Etiamnunc opus est illis, qui Criti- 
cae dignitatem et gloriam vindicent et , ut suaviter Ruhn- 
kenius dixit, innocentiam tueantur. Etiamnunc hominum 
vitia ad ipsam artem traducuntur et Critica modo teme- 
ritatis et audaciae mater, modo nugatoria syllabarum au- 
ceps dicitur et habetur. Sunt qui praeclaram rem iocis 
facetiisquc ludificentur et criticam facultatem urbana di- 
cacitate eludant et rideant. Facile ferimus et non illepida 
res est adversarios habere tam ridiculos. Alii aetate et 
ingenio graviores ingeniosam rem esse opinantur et men- 
tis agitationem non inutilem afferre, sed nihil quod cer- 
tum et exploratum sit parere posse; itaque ornamentum 
magis et oblectamentum esse hominibus ingenii elcgan- 
tioris, quam omnibus praeclarum et prorsus necessarium 
disciplinae Litterariae praesidium et adiumentum. Aliis 
denique res est plena formidinis et suspicionis, qui Cri- 
ticam artem propemodum oderunt, omnia quae vera et 
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sincera non sint labefactantem, et ea quoque magna cum 
libertate convellentem, in quibus errare malunt quam ve- 
rum videre. IIos si audis. Critici nil nisi difficiles nugas 
agunt, et ut Socrates Aristophani kenTOTccrcov Xrjficjv 
/iaatXevg appellatur, sic iis Criticorum opera videtur tota 
versari circa argutias tam subtiles et tenues, quam inuti- 
les et otiosas. Queruntur multi aut indignantur fidem 
veterum monumentorum sperni et pro nihilo duci, quibus 
si stari non possit nihil esse satis certum i omnia revocari 
ad paucorum arbitrium et libidinem quidlibet addentium, 
dementium, mutantium: non hoc agendum, sed inter- 
pretando potius locos difficiles et intricatos expedire opor- 
tere, non temere rescribere id quod unusquisque nullo 
negotio intelligat. 

Non sunt hae opiniones imperitae multitudinis tantum et 
vulgi omnium rerum ignari: bona pars eruditorum et qui 
alios erudiunt et principes in rep. viri in eodem opinionis 
errore versantur. Quum ante hos paucos annos apud am- 
plissimum Ordinem de emendanda institutione Academica 
mentio iniecta esset, et censerent nonnulli non temere ad 
Lectiones Academicas eos esse admittendos, qui ad illa 
studia immaturi nimium et impares accederent (quod quam 
salubre et frugiferum sit me quidem usus docuit), vehe- 
menter obstitit vir nec meo iudicio stultus et suo valde 
sapiens, qui se iudice adolescentes sic satis paratos et 
peritos esse dixit, //namque nihil opus esse ut Academica 
inventus ad Criticam sublimiorem informetur.” Multis visus 
est aliquid dixisse , quibus et res et nomen Criticae odiosum 
et molestum est, praesertim sublimioris. Ceteri, qui verbo- 
rum sententiam diligenter solent perpendere, fatebuntur 
facilius esse hoc dictum admirari quam intcUigere. Equidem 
quae sit Critica sudlimior et an sit aliqua lumiltor Critica nec 
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scio nec intelligo: hoc scio institutionem litterariam, qua* 
lem iis impertiri debemus, qui flos et robur sunt patriae 
iuventutis, ita comparatam esse oportere, ut iudicandi et 
veri inveniendi facultas in iuvenUibus animis omnibus mo- 
dis excitetur et alatur, et nihil esse sanae rationi pernicio- 
sius quam mature assuefieri id, quod malesanum et ab- 
surdum est, inepte et temere interpretando concoquere et 
ferre, nonnumquam et probare et admirari, et tamdiu 
iudicio vim inferre donec hebescat et tandem depravatum 
et obtusum omnia, quae propter vitium intelligi non pos- 
sunt, nullo negotio sibi explicare posse videatur. 

Quamquam quid attinet in illorum erroribus refutandis 
operam perdere, qui de iis rebus iudicant, quas nondum 
satis perspexerunt, et ea volunt contemnere videri, quae 
numquam cognoscere conati sunt? Si quis eorum id ae- 
tatis est et eo ingenio praeditus, ut possit admonitus mu- 
tare sententiam et resipiscere, facillima res est causam 
hanc noscere et quod verum sit dispicere. Componat mihi 
aliquis scriptoris Graeci cuiuslibet aut Aldinam aut quam- 
vis veterem editionem cum ea, quae nunc Criticorum sol- 
lertia emendatissima est, et in* cuiusque emendationis ori- 
ginem et auctorem inquirat, admirabitur (sat scio) illorum 
incredibilem sagacitatem et acumen iudicii et felix inge- 
nium, quibus se haec debere gratus comperiet, et fate- 
bitur nullam aliam esse artem, quae plura et luculentiora 
et certiora pepererit, et duratura quamdiu haec ab homi- 
nibus intelligentur. Sunt quidam ad haec duriores et eo 
stomacho ut 'omnia concoquant et aegra, vitiosa, malesana 
ab rectis et veris et probis discernere iam plane nequeant. 
Supersunt illius generis reliquiae, quod notavit Bentleius 
in illo //sacrifico, qui per xxx annos Mumsimm legere 
solitus pro Sumsimus, quum moneretur a docto, ut erro- 
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ram emendaret respondit sc nolle mutare suum antiquam 
Mumsiinus ipsius novo Sumsimus” Non minus ridicula 
sunt quae in vetustissimis membranis passim leguntur: 
etiam ineptiora saepe apparent. In Ciceronis Epistola ad 
Atticum (IV. 6.) venerandae antiquitatis monumenta hanc 
tibi scripturam, qui Criticam contemnis, dabunt legendam 
et explicandam: quoniam qui nihil possunt ii me nolunt 
amare, demus operam ut ah iis qui possunt diligamur. Dices: 
vellem iampridem; scio te voluisse et me ast num geram 
MANUM EUISSE, aut: ET ME AST. NUM GERMANUM FUISSE. 

Utrum haec mavis interpretari an Mureto credere (in 
Kar. Lect. XIV. 9.) Ciceronem scripsisse: et me asinum 
GERMANUM FUISSE? Utrum in Euripide retinebis: 
axav Otav rig s'ina&' oi naxagivoi^ 
an gratus a G. Cantero (in Nov. Lectt. V. 2.) accipies: 
a y.av deav rig t£ nddot xajagtvoi, 
aut in Athenaeo Jdftarqa f.C eana pro fiihta (N. L. 
IV. 5.) aut in Andocide : tfjrjcpiapa b ttmv etg 6r* firj 5’ 
iaov pro o ttntv ‘laorifiidrig {N. L. VIII. 10.) et per- 
multa eiusdemmodi ab eodem aut aliis veris Criticis re- 
perta? Innumerabilis est locorum copia, ubi scripturae 
omnium librorum veterum auctoritate et unanimi consensu 
nixae nihilo sunt saniores quam illud Bentleianum mum’ 
simus, quod suaviter ridemus omnes. Ea monstra et por- 
tenta statim post renatas litteras certatim ab optimo et 
acutissimo quoque ita procurata et emendata videbis , idque 
tam manifestis et evidentibus remediis, ut vetustas scriba- 
rum hallucinationes retinere et fovere velle tibi quoque 
stultum ac stolidum videatur, et idem nos reprehendes 
et cavillaberis, qui immortalem maiorum in hoc genere 


*) Bbntleius in pracfat. Jietpon». ad C, Boj/leum, pag. uii. 
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laudem ac gloriam summa ope vindicare et tuori enitimur? 
aut putabis satis iam esse emendata omnia tot ingenio- 
sorum hominum tam sollertibus curis, ut supersederi ali- 
quando bac opera possit et tempus iam sit frui bonis per 
tot annos paratis. Quis serio bis respondere dignabitiu, 
qui optimum quemque scriptorem Graecum longo usu no- 
verit ad bunc diem vitiis et erroribus omne genus esso 
oppletum , quorum partem plerique tum denimn agnoscunt, 
quum simul deprensa fraus est et certa emendatio reperta, 
Aequo animo in EuaiPinis Fhoenism 175. eruditi omnes 
legebant : 

u XiauQO^otvov dvyttvtQ 'AXtov SsXavata , 
quum nuperrime Badhau (in praef. ad Euripidis Ipfng. 
in Tauris et JIel. pag. 17.) ex AAIOT.C6AANAIA eruit 
AATOTCC6AANAIA ot veram scripturam restituit hanc: 

<0 XinaQO^divov Ov^aisQ Aaxws ^tXavaiu- 
Innumerabibs locorum via superest, ubi antiquo scripturae 
vitio sana mens impedita haeret, qui in integrum restitui 
manifesta correctione omnes non possunt, at bona pars 
tamen, ^ ubi semel labes scripturae certis indiciis comperta 
erit. Criticorum acumine sanabitur, damnumquo lectionis , 
postquam &aus librariorum patebit, continuo sarcietur. In 
hanc ego ingenii et iudicii palaestram iuvenes ingeniosos 
et indobs generosioris vocare non desinam, et dabo operam 
ut omnes intelligant interpretandi facultatem et usum sine 
hac emendandi sollertia debilem et mancum esse, ct passim 
nugas agere Interpretem, nisi interpretationem emendata 
lectio praecedat. Nondum pocnitet operae: est in popula- 
ribus nostris egregia ad Criticam artem indoles, 
ovno) atpiv elAijlov al/*a Satfiovav , 
vel potius xav datftoyiav dvd^v, qui olim in hoc ge- 
nere studiorum principatum tenuerunt; inest indefessa in- 
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dustria et verae laudis amor lenta patientia optima et per- 
fectissima quaerens, nil actum reputans dum quid super- 
sit agendum, non plausum multitudinis captans sed pru- 
dentissimis probari satis habens, quibus duratura placent 
TCc i^uqyaa fiiva xccl diriXQiftcjfiiva* Si quis igitur ho- 
rum egregiam indolem cum doctrina multiplici solidaque 
feliciter coniunxerit, spretis indoctorum obstrepentium vo- 
culis et tenens illud Theocriteum: avrosQ iy^ PaaBvfiatr 
ifictv bdoVy interpretationem Veterum cum emendatione 
semper consociabit, quorum utrumque per se indigens al- 
terum alterius auxilio eget. Non minus peccat qui cor- 
rupta temere interpretatur quam qui sana, inconsulto velli- 
cat. Tertium est vitii genus, in quod saepe iuniores im- 
plicari video , qui locum vitiosum nacti levibus et temerariis 
correctiunculis vexare malunt quam intaetum relinquere, 
et saepe vitiosis vitiosiora substituunt : hoc vero est y.axoU 
a IV iaadai xaxd, et male imperiteque medendo augere 
morbum. Haec ipsa res est, quae apud multos etiam 
saniores Criticam in contemtum adduxit et praeclarissimae 
rei tantum invidiae conflavit. In Ciceronis loco ridicu- 
lum in modum depravato, quem supra attulimus, pro: et 
me AST. NUM germanum fiiisse Malaspina correxit scili- 
cet: et me mastigiam germanum fuisse , idque de se Cice- 
ronem iocatum esse putavit. In Sosipatri versu de- 
pravato : 

d)^Xd ninavrai rb n^dy/ua xai ndvreg o^^dov 

eivac (.tdyuqoL q)aaiv ovdiv eidoreg ^ 
fuit qui ntnqajai reponeret et sententiae et metro novam 
perniciem aficrens. Porsonus ninhjTat reperit, et mil- 
lena huiusmodi ex Principum Criticorum scriptis colligi 
possunt. Discant mihi ex his iuvenes quam praeclarum 
sit emendandi praesidium in arte Palaeographica, quae sola 
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palmarias emendationes non facit et invenit, sed certas 
praestat et demonstrat. Non satis est ad crisin feliciter 
exercendam et sapere et linguae usum ac rationem omnem 
accuratissime tenere et in promtu habere: opus est ve- 
tustos Codices scriptos diu et multum versasse, et scriba- 
rum inscitiam et socordiam sexcenties «V ccthoqmQfo de- 
prehendisse, et passim vidisse nascens vitium et gliscen- 
tem labem, et ut error errorem trahere et parere soleat, et 
quae menda ex quo scribendi genere, ex quibus sigUs 
compendiisve oriantur, et quemadmodum vetus scriptura 
primum leviter affecta correctorum temeritate ruat in pe- 
ius, et antiquum dicendi genus ad sequiorum negligen- 
tiam refingatur, et insulsa sciolorum additamenta olim in 
margine adseripta, aut inter versus interposita, male irre- 
pant, et observasse denique quae sit peccandi veluti con- 
stantia quaedam et analogia, ut in eadem re idem vitium 
frequens et commime sit, et semel deprensus error egre- 
giam opem ferat non simili malo sed prorsus eidem alio 
loco aut in alio scriptore. Si quis Codicum auxilio sic 
utetur, emendatio emendationem novam pariet, et omnes 
pariter certam fidem et netOavayxtjv habebunt. Sic de- 
sultoria levitas arguetur et castigabitur temeritas eorum, 
qui illotis manibus haec sacra attrectant, et quod verum 
est, quia omnes veritatis numeros habebit, consensu agno- 
scetur. Quicumque nondum longo usu exercitatus in an- 
tiquo scriptore vitium tibi visus es deprehendisse, et frau- 
dem hbrariorum tenere te putas , ostende mihi errorem eius- 
demmodi in simili re commissum , exprome locum ubi hoc 
ipsum, quod tu reponis, emendate scriptum est, et erit 
cur te diligenter audiamus. Negas hoc fieri posse et vel 
sic tibi credi postulas, aut ineptus aut impudens esse 
videberis. O quantum ineptarum correctiimcularum aut 
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numquam natum esset aut statim oppressum , si hanc sibi 
quisque legem scribere voluisset, ut nihil proferret in me* 
dium nisi cuius idoneum exemplum ex probato scriptore 
suppeteret, et esset aberratio describentium eiusmodi, ut 
saepe in eadem re eodem modo librarios peccasse consta- 
ret. Qui hanc rationem experiri volet, ante omnia (si ullo 
pacto fieri poterit) ipsos vetustos Codices Graecos diligen- 
ter ins{)iciat et ex ipsis cognoscat, quid nobis iuris sit in 
libros sic habitos, deinde observet quibus modis scribae 
veteres peccare sint soliti, quae scriptura in quam aliam 
facile depravari possit, quae litterae sint inter se simillimae 
ac paene eaedem, quae compendia permisceri et confundi 
soleant, quae in scribendo omittant scribae antiquiores, quae 
a sequioribus male et inepte suppleta nos ludificantur, 
quae siglae sint ac notae certorum verborum, denique 
quae sit illa annotandi et explicandi consuetudo, imde 
tot inficeta et insulsa additamenta venustissimum quemque 
Veterum deturpent, et quae sit correctorum in summa 
inscitia rerum et sermonis antiqui incredibilis audacia mu- 
tandi et interpolandi quidquid corruptum est aut istis vi- 
detur. Quibus Codicum Graecorum inspiciendorum nulla 
est facultas, componant mihiUASTii egregias observationes 
Falaeographicas Grxgorio Corinthio subiectas cum dis- 
crepantium scripturarum acervis , quos in quoque scriptore 
docti editores accumularunt, et ex eo stercore gemmas col- 
ligere discant exemplo summorum Criticorum, in quibus 
omnibus singularem Falacographiae peritiam inesse ani- 
madvertent. Quam vellem docti homines hanc criticam 
supellectilem, quam undique comportatam et ex libris 
qimlibuscumque optimis pessimis cum pulvisculo corrasam 
scriptoribus antiquis appendere solent, ita discernere et 
digerere delectu facto et quisquiliis abiectis voluissent. 
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ut acutus et ingeniosus iuvenis ad hunc apparatum Criti- 
cum cognoscendum et excutiendum alliceretur. Nunc con- 
tra est: nausea et fastidium capit animos in ista mole in- 
digesta scripturarum nullius pretii, quas homunciones su- 
pra quam credi potest futiles et nugatorii fuderunt hallu- 
cinantes: inque eo gurgite hic illic natant optimorum libro- 
rum vetustissima quaedam menda, intus optimas lectiones 
servantia , quae simul atque perite et sollerter manum 
admoveris veluti igniculi quidam emicant et ex atra cali- 
gine claram lucem affundunt. Hae sunt discrepantes scri- 
pturae utiles ct, ut ita dicam, foccundae, in quibus sunt 
semina emendationum in aliis locis et scriptoribus facien- 
darum. Ex his igitur elici possunt observationes Palaeo- 
' graphicae certae et stabiles scriptores Graecos emendaturis 
praesens ubique auxilium allaturae , quo qui destitutus erit , 
si indicio valet, multas saepe ineptias et absurda multa 
inter legendum deprehendere poterit , sed tollere et corrigere 
neque poterit neque audebit , quia erroris originem excogi- 
tare et perspicere non potest. Quis enim, qui circumspecto 
iudicio est et ab omni temeritate ingenio et natura alienus, 
quales multi dantur apud nostrates , in animum inducet pro 
^ emendare (rrj/ueioKrai, aut nccQotjuiay pro noXty, aut yag 
pro YQccq)erat>y aut rivig pro aut &g pro xd^, 

aut TTQog pro eig , xard , xai'y G>g , aut xard pro ano , aut 
sexcenta alia huiuscemodi, nisi haec omnia in Codicibus 
antiquis aut viderit aut a Bastio, Porsono, Dobraeo, 
Valckenaerio , IIemsterhusio didicerit eo modo exarari 
et pingi solere, ut nisi ab acuto et erudito lectore et 
hoc agente discerni non possint, et ab imperita scribarum 
natione sexcenties confusa et permutata sint. Serio cre- 
dere potuerunt eruditi homines et in his unus omnium 
acutissimus Woleius in Prolegomeim ad Homerum p, cxcu 
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Criticos quosdam veteres truni rei seu vocabulo Foetae to^ 
tam vitam insumpsisse' quod ne tum quidem credibile 
fuisset si eos ineunte adolescentia raptos esse constaret. 
Producitur autem testis ex antiquo Marciano Codice Por- 
PUYRius ad Iliad, I. 90. okov ftiov dSirjoe J(oqo&i(o reo 
'AaxaXaviTrj eig iSrjYrjatv rov na(/ xXiaiov, 

et idem ad Iliad, O, 325. NeoreXr^g bXov ftiov yodif/ag 
Tiegi Tijg xard rovg rjQeaag ro^etag, quem Wolfius per 
totam vitam de ea re cogitasse suspicatur pag. cxciii. 
Compendium scribendi imperite expletum viros doctos elu- 
sit. In Codice est okov u et bXov w, id est bXov ftt^ftXiov 
et bXov ftiflXiov y ut saepissime legitur iiu pro (SiftXia, 
Quis credat /9 et © confundi facillime vel potius vix dis- 
cerni posse, nisi scripturam Codicum semel viderit? Apud 
Bastium in Comment. Falaeogr, Tab. I. vs. 7. videbitur 
tibi dvearj esse scriptum , quod dre^rj est. Itaque si ^ 
apud Eonapidm pag. 25 dicitur Constantius xXrjQcoi^^rjvai 
rd cj *IXXv()io}y sig e(3iay xa&rjxovra ipsam manum 
scriptoris in sig tt^v etpav agnosces, ut nullus dubitationi 
locus relinquatur. Addam unum tantum: apud Harpo- 
CRATioNEM v. 2xi(^v legimus : To axi(joy axiddeioy igv 
pLsyay vep' u) (fi€()o^iyq) eS dx()07i6Xeo)g noQsvoyjai rj re 
Tijg 'A&rjydg ii(^ua xai b rov lloaeidlbyog leqevg xal b 
Tov *HXiov, Absurdum est postremum vocabulum: in 
insula Rhodo 6 "'HXiog flaminem habebat et sacra et festum 
diem, rd ^AXieia %d puydXay quae in Dicaearchi /?/« 
Tfig ^IXXdbog (in IIudsoni Geogr, min, II. p. II.) Comi- 
cus Atheniensis ridet his versibus : 

T« ydf^ *^AXieta rd pisydli cig j^oXrjy /li dystr, 

TO S' dXiaxoy STog fie ficciyea&ac notet* 
brav de rr^y )*evxijy Tig ccvzcby nqueeog 
ccXiaxbv eiyai gecpayov eint] nyiyoftai. 
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Nihil horum umquam Athenis viderat. Quid multa? 
emendandum est xai 6 tov 'An6)ihavog. Vetiis est sigla, 
quae aut ijktos 'AnolXcav sigTo^ai, nonnumquam ct 
'AnoXkaviog. Vide omnino Gaisfordum ad IIxsioduh 
in Poetis Graecis Minor. T. I. p. 113. Subiiciet eam 
oculis Bastics in Comment. Palaeogr. Tab. VII. 4. in 
verbis 6 ‘AndyXary (tjXiog) tmo rav Kqrft&v ovra Xiys- 
T«», in quo loco Bekkercs in Anecd. p. 344, 10 6 ijXtog 
scripsit, melius Ruhnkenius ad Vell. Paterc. p. 15. 
6 ‘AjioXXar. Eandem monstrabit Gaiseordus in /^eci- 
mine Codicis Porvilliani ad Etymol. Maqndu, et in Sto- 
BAEi Lectionibus e Cod. Ms. Vindoh., quas addidit Eclo- 
gis Physicis, Tom. II. pag.904. Ruhnkenium melius legisse 
'AnoXkcav quam riXtog Bekkerum collegeris ex Harpo- 
CRATioNE V. 0e/Lugeveiv , ubi in omnibus libris est Gifiiv 
ecj^tjxivcci. TO fiavretov nqb rov 'HXtov , ubi olim ^oifiov 
reponebant, nimc Dindorf ex Epitome nqb rov 'AnoX- 
Xavog recepit. Eadem opera emenda Anecdota Bekkeri 
p. 331, 33: ibiovg 8i tpaaiv elvai {rovg dyviag) 'HXtov , 
imo vero 'AnoiXcDVog , ut recte apud Harpocrationeh 
scribitur v. ‘Ayvtag, et iterum in Anecdotis p. 443, 
31 : oi dtxagai rqsig &soi>g ibfiwov , Aia , Artftij^rqav 
xai "HXtov , ubi certa emendatione repone A^fitirqa xai 
'AnoXXtava. Arifirfiqa dicebant Graeculi pro Arnj.if(r\q , 
unde tam saepe foeda barbaries rfig Atjfiriiqag, rijv 
Ari/i^qav {Ar)fir{rqav) insinuat sese in Antiquorum 
libros. "HXtog pro 'AnoXXav turpissimo vitio irrepsit in 
scholion ad Euripidis Alcestin, quod ex Codice Vaticano 
edidi pag. 273, nqoXoyi'^si b "HXiog, non ^nesciebant 
quis in Alcestide prolium ageret, sed ipsi inter scriben- 
dum alias res agebant. Hinc factum est, ut Sol nonnum- 
quam in libris totus deficeret omisso prorsus compendio. 
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qaod expedire scribae non possent, ut apud Strabonem 
I. p. 4, ubi legitur nunc: tig by xai eS ov rdg 8vaug 
xai rdg avarolag nouirai pro nouTxai 6 ^Xtog. Quid- 
quid igitur est huiusmodi, et permagna est ubique copia, 
quis umquam emendabit nisi is, qui diu et multum libros 
Graecorum manu scriptos triverit aut Codicum vicem Pa- 
lacographicis observationibus aliorum suppleverit? Quan- 
tam sit in ea re boni discipulis meis sedulo demonstrare 
soleo et hac potissimum de causa has Variae Lectione» 
coepi conscribere. Institui haec primum scripto mandare, 
ut amicis quibusdam meis gratum facerem rogantibus, ut 
sibi aliquid impertirer, quod in Diarium Philologicum reci- 
perent de Musarum matre nominatum et etiam alio nomine 
Musis, ut opinor, non ingratum: deinde reliqua in dulci 
Feriarum otio perfeci. Delegi operis formam et rationem 
huiusmodi, ut possem horis subsccivis et, si quid daretur 
otii , et interrumpere telam et redordiri , facile intermittere 
institutum opus, et ad alia transire, et novum argumentum 
attingere , et digredi , sicubi videretur , a proposito , et om- 
nino , quum vitam tam occupatam et exercitam muneribiu 
Academicis habeam , liberum et expeditum scribendi 
genus sequi placuit, ut de rebus diu et multum mihi 
olini perpensis meo arbitratu etiam minus otiosus aliquid 
scriptitarem. Interea Meinekii Auciphron et Lvcianus 
Bekkzbi prodierunt. Usus sum hac occasione, ut in 
utroque ostenderem , quid interesset inter Atticos et Atti- 
cistas, et aliud esse 'Amxigt scribere, aliud 'AmxS>g, 
quam rem affeci magis quam perfeci, quia nunc quidem 
satis esse visum est paucis rem ostendere et aliorum stu- 
dia excitare imprimis iuventutis, quae quid sit rectum et 
sanum et egregium ita citime sentire et animadvertere 
solet, si cum pravis et aegris et vitiosis componuntur. In 
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scribendo secutus sum naturam meam, ut quod sentirem 
aperte et libere dicerem. Non minus abhorreo a foeda et 
abiecta adulatione quam a petulanti et proterva maledi- 
centia. Non nescio quid viris • magnis honoris et reve- 
rentiae debeatur, etiam si qua in re impegisse videantur. 
Nullius laudi et famae invidus obtrecto , ev^ia ydq Mov- 
xihv&og-i et superest in quo nostra omnium indus- 
tria et ingenium appareant. Est unus et alter quem con- 
temnam, fateor: u tovt' eg ddixtifty ddtxa, sed hos 
ipsos numquam lacessam aut vellicabo: ut plurimum ne 
nominavi quidem , idem posthac etiam diligentius facturus. 
Pervelim omnes meam dicendi libertatem eodem animo 
ferant, quo ipse alienam semper tuli ac feram. Etiam qui 
mihi iracunde et odiose responsant non iram mihi um- 
quam , non odium movOTunt , sed risum fere aut iocum. 
Fieri non potest quin semper in nonnullis dissentiamus, et 
alia aliis placeant ac probentur: 

XotSoQsta&at S" ov ngenet 
ttySqas <ptXoX6yovg aaosq dqfrmtdAidag , 
et eum , credo , minime poenitebit qui bellum gesserit ut 
aliquando pacem compositurus et ut amaturus oderit. 
Equidem a Meinekio et Bekkero ita saepe dissentio, ut 
semper meminerim quam bene uterquo de Graecis Litteris 
sit meritus, et cur dissentirem iis argumentis verbisque 
significavi voluique semper significare, ut nihil de eorum 
Jaude detractum voluerim. Eodem animo si quid mihi 
minus probandum visum est et videbitur, candide apertequo 
reprehendi et reprehendam. Nollem Meinekius tam tumul- 
tuaria opera scriptores Graecos ederet et multas potius 
mediocres et dubias correctiones effunderet, quam paucas 
bonas et pabnarias delibaret. Mallem Bekkerus veterum 
librorum bonas scripturas diligenter colligere ct ordine 
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explicare et sic ilc Litteris optime mereri pergeret, quam 
librorum auxilio destitutus solaque divinandi facultate, 
qua minus valet, fretus novas editiones celerius quam 
melius adornaret. Non est magni philologi cito peritura 
certis et duraturis anteponere , et aequalium plausum ferre 
malle quam serere quae et alteri saeculo prosint. Prae- 
clarum est, quod Plutarchos in T ericiis vita dixit: ij cV 
Tw noistv ev;(^QSia xai taxvxris ovx tvri&tjai ftaQog 
/iiovifiov ovde xaiJovg dxQi^eiav y 6 d’ etg TTjy 
yivsoiv novep jiQoSaysia&eig j^Qoyog iv rfj oanrtQia 
rov yevofitvov tijV ia%vv dno8t,8(oaiv , sed hoc quoque 
egregium dictum socordia hominum turpi macula obscura- 
tum est. Quicumque longo et assiduo labore aliquid perpo- 
lire ct omnibus numeris perficere et elaborare volet intel- 
liget verum esse: oti 6 etg rrjv yiveoiv rip nova nQoSa- 
veia&elg ji^Qovog ev tt) aanr)Qia rov yevofievov rbv 
Toxov dno8 tdaa IV. 

Scribebam Ldodcni-B.«.iavokvh 
mense Octobri anni mdcccliv. 
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Ad medicinam melius et ccrlius factitandam non medioaitcr 
utile est scire quibus in rebus is qui aegrotat peccare solitus sit , 
quo et causa morbi facilius rcperialur et ad eam medendi ratio 
accommodetur. Sic el iis , qui se veterum scriptorum quasi me- 
dicos quosdam esse profitentur , nosse expedii quibus potissimum 
modis veteres librarii peccare soliti sint, ut latentia ulcera, quae 
in optimis quibusque scriptoribus inveterarunt , sagacius deprehen- 
dant. Hacc praefatus Muretus in Variis Lectionibus XVf. 16 exi- 
mias quasdam expromsit emendationes, quas ex diligenti ob- 
servatione veterum codicum non reperit aut excogitavit, nam 
haec quoque 7rouXu/txil>i vsov ob iiSavKst , sed tarn certas dedit 
el exploratas , ut ne Carneades quidem dubitare possit. Ex 
eodem observationum genere ut quisque plurimum critica arte , 
id est acuto iudicio el eruditione sana valuit , ita plurima fe- 
liciter et ingeniose reperta tam certa et manifesta dedit , ut 
nemo sit criticae emendatricis ci coniecturalis , epso^m vocant, tam 
acer obtrectator, quin iis lubenlissime nobiscum utatur. »Cen- 
tum minimum diversis modis, ut scribit Valckenabrids, in lioc 
quoque genere summus artifex (in Diatr. p. 277) , peccarunt li- 
brarii veteres, quos omnes in numerato habuisse magnam ad fert 
vitia librorum antiquorum sanaturis utilitatem.” Deinde de ma- 
goa copia triplex efrorum genus indicat et exemplis tam lucu- 
lentis el certis hanc palaeographicam rationem confirmat , ut fa- 
cile vicerit quod ab initio posuerat: in uno hoc, si quis ita ve- 
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Ut, conieclurali genere slwlioriim, hac lamen parte Mathematicos 
imitamur. Facile credimus viro summo , quo nemo vixit a xt- 
alienior , quum addit: paucis forte poteram exemplis no- 
vis centum diversos errorum fontes iuvcnihus harum rerum stu- 
diosis demonstrare , quod quamquam istic supersedit facere, nullo 
negotio quilibet ex scriptis VALCKENAGnii centenos fontes ape- 
ruerit errorum , unde certis vitiis certa medicina afferri possit. 
Quandoquidem apud me longo usu salis constat nihil esse 
liac palaeogra|)liica ratione eflicacius et ad eximendos errores , 
quos in omnibus veterum monumentis inepta scribarum natio 
sexcentos commisit (quos tamen plcrique nimium patienter fe- 
rimus aut extenuamus aut excusamus, multi ne suspicantur 
quidem), et imprimis ad excitanda et acuenda ingenia eorum, 
qui nescio quomodo iudicio suo vim malunt afferre quam ab 
auctoritate membranarum vetustarum vel latum unguem disce- 
dere, quandoquidem igitur baec apud me salis constant, iuvat 
et ipsum fontes nonnullos aperire errorum ac docere quemad- 
modum eadem passim mala eadem medicina sanare possis , ut 
ex uno loco recte et feliciter restituto possint loci alii com- 
plusculi , quoniam morbo laborant eodem , eadem opera prope 
dixerim restitui et persanari. Luculentum exemplum buius rei 
iam slalim expromam , unde conieclura fiat de reliquis. In 
Lucia.m codicibus legebatur (in Dial. Mortuorum X. Tom. I. 
p. 374): xfT«o-iv ro i<;iov , evSuvi , u vopi/*iu , xh mj^xktov , eu 
veiSufiev. Valckkxaerius verum vidit: eiirhouiJi,ey. Diatr. p. 
281. Applausum est, in ordinem receptum est, confirmavit, si 
liiiiusmodi emendatio etiam conGrmari potest , codex optimae 
notae, Gorlicensis , diu post excussus. Quis est, qui huius loci 
non immemor non slalim correxerit poetae locum in SroBAei 
Floritegio CV. 29. 

TOlf fJ vxSouaiv xvTfTrveusas’ ij xux>t 

Tx TrivTX ‘xivxx vxxjxyeTv iroieT. 

Salin certum videtur revocandum esse euTf.oou<riv ? deinde si 
x^rx vxuxyeTv refinxeris ipsa perelegans allegoria ex eo naufra- 
gio evaserit. AO an A0 esset scriptum ih vetusta membrana 
librarii antiquiores neque oculis satis cernebant et i voug vxpuv 
iirelnfiei. Habeant enim baec aliquid excusationis , ut quae 
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doctissimos viros diu luserint, at quid iis facias, qui apud Stra- 
BO.VEH III. p. 172. rhv ivrlx^onxv dederint pro xvriirideixv , aut 
in Antipatri dicto apud Stob. Florii. CXX. 23 rij!/ fx K/Aix/«j 
yevofilvitv eig 'Advivxi; euirxieixv pro eu-n-Xoixv. Arguunt 
hi loci , quod innumeri alii confirmant , in vetustis libris ET- 
I1A0IAN et ANT1IIA0IAN scribi solere pro -eixv , quare non 
est trepidandum , si quando perveteris scripturae vestigia ri- 
meris, quum I solum apparet, ubi ei Graecum est. Prosit hoc 
Lvsiae, apud quem nunc Orat. IX. § 2 reus sic, ad indices: 
fi fiivTOt iifixi ohvTXi Si’ eSvoixv uto tuv hx(3o>,xv veKrSivrxg 
KXTXip>icpiel<rdxi (iou oux xv dxu/xxoxtiu , inepte , ut nihil supra. 
Novum est hoc elvolxq genus , qua iudex innocentem opprimit. 
Repone eutiSetxv , quod ETH0IAN scriptum peperit ioculare il- 
lud euvoixv. ECi>}d>ic et exiyjisix in ea re trita sunt , Cf. Lvs. 
XII. § 87. Eiusdemmodi complura facile est e\ assidua ob- 
servatione codicum colligere , quibus inest ea iradxvxyx>i , quae 
certas emendationes ab incertis correctionibus distinguit. Emen- 
davit nuper pulcherrimum Platonis in Protagora locum Carolus 
Badhau , qui verae criticae laudem apud populares suos vin- 
dicat et tuetur (in Praefat. ad Piat. Phaedrum p. ix), sed le- 
vis error, in quem implicatus est, hxpyaxv sustulit. Pla- 
TO.Nis verba sunt in Protagorae suavis.sima fabula p. 321. A. 
irphi; Txq i* A/fl« oopxi; svixxpcixv ipiijx^vxro xpiCpievvui; xurx 
TVKVxlp Tf dpi^i xx) <;speolp iipptx<riv ixxvoTp (ih xpciivxi ;^;f//Awv* 
luVXTOjp Sf xx) XXUfiXTX Xx) flf SUVXp 'lOUXIV tfVi)? -JTrXpXOt TX 
xirx TXVTX Tpupivii oixelx rs xx) xuro^uiif cxx^:p xx) viri x o~ 
iuv TX fih ox^xTp TX 3f Spi^) xx) 'ilppt.xai <;6peolq xx) xvxifioip. 
In his vvh xoiuv corrupta sunt. Rem acu tetigit Badoam , qui 
brevissime I. 1.: »pro uxb xoiUy 1. ixobiuv. Cf. supra xpxcpiev- 
yiii” at nemo dixerit quomodo uxoleuv in uxb xubav depravari 
potuerit. Athenienses autem non dicebant bxoblccv sed uxcbxv, 
res certa est et nota. Sic Stipet f xvxbuv toIp vixuvrxg est in 
Abistoph. Pluto vs. 389. non xvxSsxv. Viden igitur quemadmodum 
TnOAnN pepererit vulgatam P Sunt buiusmodi errores admo- 
dum veteres , quemadmodum saepe in sequentibus demonstrabo, 
neque tantum indocti scribae sic halluciuari .solebant sed do- 
cti , si Musis placet , Grammatici subinde non minus mirifice 
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lillerarum uncialium, quas dicunt, ductus et formas paene si- 
miles confundebanl. Hesvchius scribit xxt» <^oixe7iv • 

TspliTiiftov : ^ix(3oyjTCv. 

7T6 p iir lyxv : x<piXx€iv tou •prpixtifihou. 
•Tceptsxxipovm : jrspKTXxpIl^ouvi. 

Repererat in aliquo libro IlEPICnAN: quam |)erile legerit 
videtis. In erudita s-uvjiywyi} in Bekkeri .4»cc(f. 

I. p. 441 scriptura est : 

’Atu9« : xviixov<;x. 

'‘Ajruroi: ci 'Ad>ivxTat xto Qnaiap. 

Ridebantur Allienienses AIlTroi et XKTTrovuyot. In Plato."us 
fragmento 180 ap. Meinek. 

(TxsXfrog , xTnjyof, xx^xfiivx a-xsXti (popHv 
libri xTTuiop dederunt. Nemo autem frequentius et turpius sic 
peccat quam Photius, in cuius Lexico haec prostant: 

0X,nvx0cp: ptupoKoycg. 

(pXiei: utiiYiTixog Jixop tuv xxfi\pavux«v. 

^XtovvTX : xppsvixcii cl 'AttixoI. 

decepit eum scriptura <1>N5I et pro N visus est sibi videre AI. 
Idem 6xpvu<rSxi bona lide dedit jtro Odpwrixi, eiSupiojuvii : rx^ig 
]>ro , xvjvuxfxx {xiv.) , x^ttxv (xIt.) , xnciptivov (jcvj:;.) , 

xxivOTx^ix {xev .) , x'jvo7rlp , xuviniop (-v«-) , xuphxt 

(xv<rxi) , >.x(ipx (kxijpx) , [iXvrn/oiTvvuv [■TOtrvvxu») , irpctf/iupievey 
(Trpopi,vi>-) , UTviliipcp (riT6/«S.) , aiiyivioi (jrtjTxveioi) , et , ut ce- 
lera omittam , ro^oTxi pro ts^otxi. 

Quid scribae faciant , peccant ubi talia docti f 
Kt sane mirificum est videre, quos illi ludos iocosque faciant 
(|iium incertos ductus litterarum uncialium dormitantes sequun- 
tur et vix singula verba intelligenles , sententiae securi. H.ar- 
rocRATio.s annotaverat apud Oratores significare x‘‘ 

xixp o(ph6vrx. Librarii ex bis XIAIACO<I>AONTA elicuerunt 
<ro!px ovTx nec quidquam suspicantur mali. Photius scri- 
pserat: "Zroixeicv exxf.ouv riiv xiiruv <rxixv , ^ rxp upxg cVxa- 
7 T 0 UVT 0 , librarii tJjv vxvrav axixv supposuerunt. Phrynicbus 
Rp.KkERi {Anecd I. p. 4, 22) nunc docet: 'Aupix, olov Txpx r>iv 
iioufxv upxv , oux 17TI vo>)Ti5y fidvoy «AA’ «tAS?. Stipitem esse 
oportet qui nobis votfTav scripserit pro vjxtuv , sed quoniam >> et x 
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in vclcri licriplura nil dineruiit , iil Hestcuius in ordinem reccpcril 
ht^Xxv pro hiKXxv, iiptve pro xpTve, cl sexcenta eiusdeinmodi et ipse 
el celeri peccaverint , arripit conGdenler vocalmluin quodlibet. 
T/s; quia scribi solebat TC nonnumquam in up abiit , semel 
vidi sues in filios familias conversos apud Ai'oli.o.\. Lcx llom. 
p. 132. V. xvxxTopl\i<rt. Apud Sextum Empiricum adv. Gram- 
mal. VIII. § 59. vidi librarios pro picp uKiisvri ipiuv ex 

T’fHAnNOP6nN efiTinxisse voepuv el ita edebatur ante 

Fabricium. Addam unum exemplum incredibilis incogitantiae, 
quae viros doctos ioculariler ferellit. Exstat Scholion eximium 
ad Odyss. y. 71 ex Aristarcui commentariis xiiroxe^e) descri- 
ptum : — Serifli/ rip a-oojTg tx toixZtx. xx) yxp vZv {serii/, 
cuv. inserit Buttman.vus) xMy vxpxyst siS^rx , 

xP.^x fioi t1(p' CTTii eufpyix yijx. 

Kx) irvvl/iviv 'EAA>)y/5x (puviiv — .\niSTARcnus scripserat non vZv , 
opinor, multo minus oh, sed vxuv. Istorum igitur scribaium 
inscitia coniuncla cum incogitantia et socordia, qualem osten* 
dimus, grassatur per omnes scriptos libros aetatis cuiuslibet 
et pro diversis temporibus diversoque more scribendi diversa 
genera fudit errorum, in quibus quum sit quaedam constantia 
el veluti norma , sequitur ut medendi quoque el emendandi 
quaedam esse debeat analogia, quapropter omnem banc dispu- 
tationem ingressi sumus. In ea re boc primum animadverten- 
dum est scribarum errores, quo sint antiquiores , eo simpliciore 
et certiore medicina posse tolli. Nondum grassatur temeraria el 
impudens interpolatio , nondum male seduli correctores suo ar- 
bitratu quod non .salis capiunt delendo aut addendo rcGngunt 
cl antiquae scripturae vestigia omnia conturbant. Litterae qua- 
dratae sive unciales, ut nunc pervulgato usu appellantur*, ocu- 


*) Litterae tmcialet apud antiquiores uno lantum loco , quod sciam , no- 
minantur HltBomu in Praefat. ad librum IoH » Habeant , inquit » qui ro* 
veteret librat vel in membranis purpureis auro argentoque descriptos 
rei uncialibus, ut vulgo aiunt, litteris onera magis exarata quam codices, 
dummodo mihi meisque permittant pauperes habere schedulas et non tam 
pulchros codices quam emendatos , quem locum qui mihi indicavit Ecoel 
recte espUeat litteras unciales , quod haberent unciae seu pollicis magnitu- 
dinem , in Doctr. Numm. V. p. 4. 


Digilized by Googie 



6 


los ineruditos hominum aliud agentium fallebant , sed ita falle- 
bant, ut ipsa vitia hinc nata certa vestigia verae leclionis et 
imaginem quamdam retinerent , obscuram et fugientem illam 
quidem sed quae acute cernentibus oculis eorum , qui res ipsas 
et certum dicendi usum teneant agnosci et pristinam figuram 
recipere possit et expressa apparere. 

Nam praeterquam quod distrahenda coniungunt, coniungenda 
distrahunt, quae res mirificas turbas dare solet, sed sine ollo 
damno antiqui monumenti ludit lectores minus acutos, littera- 
rum formas paene similes aut non multum dissimiles ridiculum 
in modum miscere solent. A an A an A sit scriptum aut scri- 
bendum nec sciunt nec cogitant, similiter passim r et T con- 
fundunt et e , 0,0, C , et Z , T , et H , N , TI , IT , et I , 
r, T et K , IC, et M, AA, AA, AA, NI, et N, AI et H , 
Z et n , H, TI, TT, IT , n, ir , et T, T , denique omnes 
hos errores coniungendo et miscendo prope innumeros faciunt. 

Nascuntur ex hac socordia aut monstra vocabulorum , quae 
facile ab omnibus procurantur quia fallunt neminem, aut alia 
ex aliis mutata repente forma verba Graeca apparent. Animus 
qui fuerat necopinato vertit in fortunam fitque tux*i ex 
sequuntur euruxl* — si\pux^^ > eurux^f — ei^f/uxui, cetera ad 
eandem normam. Si magnum est nil mirari, iniquus sit qui 
banc laudem librariis nolit impertiri. Dicuntur a Oio.nvs. Hauc. 
IX. 29 in praelio occubuisse tuv ^pxTiurciv rivif liiruxui 
vi^oixsvoi , Reiskio contra hoc miserum videbatur et drvxui repo- 
suit , sed veteres sic neque cogitant neque loquuntur. Romani 
milites de more e-j^ox^i pugnaverauL Apud eundem urbs ma- 
gna et opulenta in unas aedes contrahitur 111. 11. n ttoXi? 
i\i.TTO'jx olxBv <ryi/^xT«/ , quod qui non capiet mecum pro- 
babit. Nihil est adversus bos errores satis tutum vel munitum. 
Ipse summus Iupiter in nummo Cretensi vertit in articulum et 
ZAN Kpy;Tx<yeviig qui fuerat repente t*v factus est, vid. Eckhei,. 
D. N. H. p. 501. qui rxv Doncam formam pro Z«y esse comminis- 
citur, quam nemo vidit et nemo videbit. Librariorum autem in hoc 
genere errores , quamquam numero carere videntur et verborum 
sic depravatorum varietatem esse credideris propemodum infi- 
nitam, tamen in permultis cernitur illa errandi cuustanlia, qua 
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in iisdem eodem modo peccatur , unde vitium semel deprclicn- 
sum statim arguitur et alibi delitescens et ex una emeiidalione 
nascuntur complusculae, quod non ita dico, quasi ilia palacogra* 
phica peritia bonas et veras emendationes parere |>ossit , sed ea 
observandi consuetudo et nonnihil ingenii vim promovet insitam 
et, quod maximum est, certa et explorata et manifesta dare 
solet. Etiaranunc multi boni viri Criticam sive artem sive fa- 
cultatem aut oderunt aut non amant utique nec probant, su- 
spiciosi nescio quomodo ac veluti reformidantes ne quid apportet 
mali iis rebus , quibus maxime salvis sit opus et intactis illae- 
sisquc. Horum pauci quidam sunt durae et perfrictae frontis , 
quibus si non in ore est at taciti secum cogitant illud Aristo- 
phaneum : o\j yxp vcitreic eui' ijv velriff. His ego non duriter 
sed per iocum et subridens reposuerim dictura Diogbnis : e" <rs 
iiuviftnv scelr»! lireiax er' ctv irriy^xfixi. At alii sunt permulti 
elementioris ingenii , quibus Ctilica sordet , ut quae nil afferat 
quod certum ac stabile sit et necessarium et evidens. His igi- 
tur et quicumque amant quod verum est , proponam emendatio- 
nes nonnullas ex una eademque palaeographica observatione 
non natas sed , uti opinor , tam exploratas et manifestas , ut 
nihil desiderent quod fidem facere possit. Ex emendatione Do- 
BRABi , qui in paucis sagax et sollers fuit criticus et sanitatem 
illam popularium servat , quae nil molitur inepte , veluti ne- 
ctam et suspendam , quae eadem veritatis indicia et signa con- 
tineant. Legebatur apud DiNAacunx contra Aristogit. § 21. 
p. 107, 32 ruippSvuv i<r) iiKX<iuv — peif Tpoiouvxi rtiv Selxv 
ul T>)y fSopnov ^>i<pov. Qui criticam aspernantur scire perve- 
lim quemadmodum r^v Selxv \frn0ov , divinam iudicura senten- 
tiam dici aut cogitari posse existiment. Rbiskius festinanter, 
ut saepe, eiiSeTxv restituebat. Dobraeus in Advers, I. p. 313 
(ac vide quid levis correctiuncula ab certa emendatione distet) 
verum vidit: t>|v ielxv — 'piitpov , comparatis duobus locis apud 
Dehu.sthb.vbm , (quibus complures alios , si fuisset opus , adiecis- 
sel) hisce : in Midianae peroratione p. 387. riiv Selxv kx) iinxlxv 
iinevot ^pii<p9v Ti/M/pnexeSe rourov, et ex oratione in Everg. et 
Unesib. p. 464. ielxv xx) iixxtxv verlp iip,3v xiirav rlSeeSe rt/v 
■l-i^ov. Videtisnc ipsam oratoris manum t^v OCIAN pellucen- 
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lem cx absurtlo errore 00IAN ? Praelerea expungite mihi alte- 
rum articulum , ne indices contra ius binas sententias ferre iu- 
beantur , ut scribatur : t>)v offixv xx) euopxov Dobbabits 

ipse ex huius erroris observatione Aeliam locum in VonVs His- 
toriis optime restitutum esse admonuit VIII. 1. ubi Socrates non 
^Ciivijv •noWxxip i^xttxsv 0 (rixv TropcTijt syxsx^tipwfiivtjv xCit^ 
sed hliji sTOfiTT^. Obiter addo ruyxtxXtfpunivifv genuinum esse 
pro eyx. Quam facile et quam saepe iv et o-uv fuerint permutata 
in sequentibus ostendam , nunc «V/s? et itlop et, qui idem pror- 
sus error est , oirioT>ii et 6(i6t>ip subinde permutata esse docebo. 
In Isocratis Busiride § 26. pag. 226. per multa saecula haec 
fuit lectio vulgata: rroXXxp yxp xinolp xx) irxvTo^xirxt {rolt Al- 
yi/TTTtoii) xiTXjliireii; rijf 6 si6t)jtop ixcTvop xarfVij^v. Vera scri- 
ptura quamquam in vicinia apparebat. § 28. lx>' 5’ xv ti; — 
•7to>.Kx xx) &xoptx^x TTsp) rtjg i<ri6r^Top xiiruv ite?iisTv , tamen 
non prius emersit quam codex optimus Urbinas a Bekkero ex- 
cussus T>if oiTioTtjTop obtulit. At Plutarcuo nullus liber scriptus 
opem tulit in libro de Malignitate Herodoti cap. XII. p. 837. 
ubi nunc scribitur : oZtx <pi\o(3xpBxpii; htv (Herodotus) uqt 
Hoo7iptv xiro>,u<Txq rijc P.sysfisvop xvSpuTroiueixi xx) ^svoxTOvixf 
xx) TTxiTiv Alyomlou; istOTVfTX ?r«AX>iv xx) 'Sixxtovovvjv /ixpTupti- 
axp i:p' ''E\p.ttvxf xvx?p{<pct ri (ivirop. Quis multis verbis sibi 
postulabit demonstrari non esse 6si6rtiTX a Plutarcho scriptum 
sed OCIOTHTA ? Qui inibi boc dederit non diu repugnabit 
alterum locum eiusdem scriptoris eodem modo restituenti. In 
Syllae vita cap. VI: Sylla , inquit, res praeclare a se gestas ad 
Deos referre solet auctores et quidquid fortiter et strenue gessit 
rivii ieixv xWtxTxt. Deinde , ubi huius rei unum et 
alterum insigne exemplum protulit , rxorx ficv ouv , inquit , irsp) 
SctoTtiToi;. Immo vero oaioz^rop, nisi forte qui Deos pie 
colit &eloi; pro dici pos.se videbitur. In Stobaei Florilegio 
LXX.W. 19 ubi scribit Perictyone: xpx7sou<rx uv (yuv>() iriSu- 
(iix: (leg. — /ilj) xx) S-jfioij Ssl» xx) xpptovlti yi^verxi, quis du- 
bitabit o(rh revocare, quod in 6sl>i pollucet? Contrarii erroris 
manifestum exemplum, ut opinor, est in fragmento Sophoclis, 
quod in Stobaei Eclog. Pliys. exstat cap. III. 48. Tom. I. 
p. 150. Heer. 
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sl iilv' iipxo'»? iewx xx) itxitlv (re 'iei 
ilxin yxp i^ey,x(fpe vuv offiov (pxog. 

Recte Gaisfordus nuper codicum scripturam rcvocavit|, quam in- 
terpolaverat Grotius : 

lixxf i^iKxfi\f/e efiov (pxof 

nisi quod i^eP.xti\pev dedit. Repone niecum duos docbmios: 
ilxxi 3’ i^if.X(i^e ielov (pxog. 

et dirime duo fragmenta, quae male coaluerunt, ut saepe in 
utroque Stobaei opere factum est. Qui <Pxog oriov quid sit ne- 
gant se videre non multo facilius reperient quae sil 6(rlx xvxyxn 
in poetae loco , quem servavit Stobaeus in Ecl. Phys. V. 2. 
p. 154. 

'0(tIx S’ ivxyxif rroXentxuTxr^ ^eiq. 
salisne perspicuum est ^elx S’ xvxyxyf a pofita esse? In Tueo- 
cmoE autem vs. 131. 

Buih iv xvSpuTTOivt TTxrplq xx'i (itfTpii xpeeivcv 
cfoii My/ , Kijpve , fiipt>t?^e iixif. 

cave tangas i^ltiv 3/xijv , quae S(riiT>iTog sive eu(re(3elxt vicem 
iure oblinet. Nibil in boc loco vitiosum est praeter xvipuxauri , 
quod qui aurem habent in xvipurrou; refingent. Nomen ipsum 
6e6t, quod nemo nescit in antiquis libris 6C scribi solere et 
6u , 6u, 6v , quamquam omnium nominum est notissimum, ta- 
men saepe scribas fefellit oscitantes. Quale hoc est apud Xbno- 
PHO.VTESI in Oeconomico V. § 12. It/ 31 s yn H>,o\t(rx roi/? 3i/- 
vxijUvoui xxTXftxvixveiv xx) itxxmuvtfv 3/3«tx£/ ' tsu$ yxp xpi<rx 
iepxrreuovrxg xut*iv rtP.elqx xyx6x xvriiroieT , venustissimi loci 
periit lepos , ne sensus quidem nisi perobscurus quidam ex to- 
tius sententiae conformatione elicitur. Codices pro Hmuitx sa« 
lis constanter ikv<rx exhibent, idque apparet ex 0COTCA sto- 
lide efSctum : ^ yij Seif ou^x — tou? depxrreoovTXf xiiTviv 7rXel<;' 
dyxSx xvTivoiei , boc venustum et Xenophonteum est, hoc sa- 
num est denique cl verum. Peius etiam mulcatus est locus 
incerti philosophi apud Stob. Ecl. Phys.W. cap. I. 17. rrirepov 
ouv 6 xvipurroc xirig u<p' exurou 7rex(uii<rSxl (rot SexeT ij rrpof xoi- 
vuvixv : niiriflca sane quaestio ponitur ; tu lege : xino(; i0' exu- 
Tou , recte respondetur: repoc xoivuvlxv. ‘T7t3 t/vs?; urrh 
^Uireai. Tlvcc oS(r)ic xx) rreie ; Sicixcue-^if tx oP.x. Kx) v^Tepev 
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ouiTtji; ij esi; Heersnio interprete; haec vero natura nuni 

omnino exsistit nec ne ? Qui sic pliilosophalur satin sanus esse 
aut sobrius videatur? Revoca duas litterulas fugientes nxi v6- 
Ttpov ©TOTCHC i? fiti , id est SeoZ oujyfg , sic demum intelliges 
cur respondeatur: txut* oiinirt dvtzyxxTov sroP^uirpxy/iovsTv. Quid 
vetat eadem opera arguraentationeiu Cnavsippi iocanlis , sed non 
ineptientis, in integrum restituere , quam incogitantia scribarum 
plane pervertit apud Stobaeum in Florilcgio LXIII. 31. eMv- 
ro? rtv6i • ou* ipxtiviirerxt i pexpropeT yovv tdevih^pt.sf , 

'ETrlxoupoi , 'AXe^vof. rxilrip, !<p>) (i XpdvnrToi) , xpri^Ofixi 
xvoiei^ti. si yap 'AXs^vop i xvxyuysi kx) 'ETrlxoupoi; i xvxhStirot 
Kx) Msvii>)pt,og , ou (p^niv ipxtriviiisTxt xpx. Parcam verbis et 
locum sanatum apponam : xut^ , itpri , xP>i^ot*^> xtoSsI^si , 

f? yxp ’AAf|7vsf i xvxyaxot xx) 'Ewlxoupoi; h xvxMijTOf xx) 
MsviiyifiOi i Mjpog ou (px<nv , dpxvdvfVSTXi xpx. Quo iure i Aij- 
po; suppleverim vide apud Dioo. La^rt. II. § 140. Addam 
unum locum ex Appendice Florentina, quam olim ex Iohanse 
Damascexo excerptam Gaisfordus Florilegio Stobaei subiecit, 
nuper mullis nominibus emendatam et diligentius ex apographo 
Ruhnkeniano descriptam repetiit in editione Eclogarum Phys. 
et Ethic. Oxonii, 1860. Legitur istic p. 105 C (p. 798 novae 
edit.) : ia rb tcxv ivtrpl^xf oiSJv xurbt cppovrt^u rav ao^io'ftxTav 
6(iuv. Pro Iip , quod nauci non est , video Halmiuh rep hxxhp 
corrigere. Mullo facilius hac negotium est : in iip prima littera 
non est ex antiquo libro sunita sed temere, ut mox demon- 
strabo , ab inepto homuncione adpicta. Littera initialis periit 
et superest a. Ecquid esse potest certius quam in veteri 
codice exaratum fuisse et legendum: 9sa rb ttxv sTirpii/x? 

XTt. ? 

CAPUT II. 

Appendix Florentina, cuius mentionem iniecimus, quia ob- 
servationibus criticis de genere palaeographico uberrimam ma- 
teriam praebere potest , huius capitis argamenlum esto. Ser- 
vatur Florentiae in Bibliotheca Laurentiana codex , quo IoiiA.Nnis 
Damasceni Parallela Sacra continentur. Is liomo bonam partem 
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ex Stobaei libris descripsit et cum scriptorum Chrislianorum 
locis composuit. Nactus Stobabi Eclogas multo integriores quam 
ad nos pervenerunt permultos locos veterum egregios ab inte< 
ritu solus servavit. Cuius rei quum indicium fecisset Bandi- 
RiDS, Ruhnkbnius nihil habuit antiquius quam ut sibi huius 
codicis apographum compararet. Agit cum Bardinio; is nego- 
tium dedit Sartio ut quidquid in eo libro videretur ex Stobaeo 
sumtum diligenter describeret, descriptum ad Ruhrkerium per- 
ferendum curaret. Sic confectum est apographum illud Sar- 
lianum , unde novas has reliquias bis Gaisfordus edidit , nuper- 
rime ex ipso apographo , quod ei Geelius iuvandis his litteris 
natus peramice miserat. Fecit Gaisfordus operae pretium et 
plurima restituit, quae in priore editione >c»m omissa tum 
commissa" cum dolore vidit. Complura alia is solus restituet , 
qui bene Graece sciens et codicum excutiendorum peritus ipsum 
Florentinum codicem per otium tractabit. Equidem versavi 
olim librum , scriptura tenui et intricatiore exaratum sed non 
ineleganti neque difficili , si quis hoc agit et aciem intendit 
oculorum et mentis; sed unde quis Florentiae sibi Gaisfobdi 
Stobaeum comparet ? tot’ ijo-ixv &\xifioi Mi^tieioi , Appen- 

dicem Florentinam ubivis facilius quam apud Florentinos repe- 
reris. Itaque invitus, postquam compluscula non incuriose 
perlustravi et notavi diligentius, librum de manibus deposui. 
Sartius quemadmodum describendi negotio functus fuerit quid 
attinet dicere f Fecit homo bonus et sedulus quod potuit , sed 
neque Graece sciens neque in codicibus versandis et expedien- 
dis exercitatus istiusmodi provinciae erat impar et multos er- 
rores commisit, quos partim critica ars tollet, alios codex in- 
spectus aliquando arguet. Ex illo genere nunc ipse nonnullos 
abstergebo, ubi primum fontem quemdam aperuero errorum, 
quibus liber lotus est obsitus. In quemcumque locum codicis 
primam incideris , videbis passim litteris rubricatis distinctum. 
Non tantum, quod assolet, novi argumenti aut loci aut sen- 
tentiae initium rubrica notatur , sed identidem in medio versu 
apparet littera discolor , ut credas eam rem aut ioci causa aut 
forte ornamenti librario placuisse. Nou movet ea res magnam 
admirationem nec multum laboramus cur id iis studio fuerit 
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vel oLIcclanicnlo. Al •iliud quid csl quod nos magno npcrc in 
ea re moveat et advertat. Qui eas litteras post librum descri- 
ptum de more adpinxil et immiscuit sive idem librarius sive 
alius, quod mihi e\ scriptura non satis compertum, incredi- 
bili socordia ac temeritate usus litteras adpinxit et addidit 
non quas omissas esse cuivis apparebat sed quas casus aut lu- 
bido subiecil. Si quis linguae Graecae plane ignarus et nil 
nisi elementorum Graecorum bguras calamo ducere doctus ea 
intervalla suo arbitratu littera discolori qualibet explevisset non 
poterat ineptius errare et omnia corrumpere, quam istum ho- 
minem id fecisse comperi. De industria ita factum esse et li- 
bri usum consulto impeditum quis inducat in animum ? Ha- 
bemus specimen peritiae librariorum. Destitutus nescio quis 
scripti libri subsidio maluit litteram supplere quamlibet quam 
hiantem lacunis librum relinquere. Vel sic tamen ea socordia 
non multum detrimenti attulisset , si quis scivisset unde ea 
monstra lectionum essent nata ct quam nihil iis clementis es- 
set tribuendum. Enumerabo primum aliquot errores hinc sus- 
ceptos , quos docti sustulerunt , deinde caeteros paucis ipse 
quomodo tollendi sint exponam. Dedit librarius pro Aluivct 
tIuvoc , Tiiipouv pro iuppovv , rpuyii; pro ^puyei , kukioi pro Au- 
Kioi , iaioSof pro riiofS»i , ^livou pro Eiuivou , (purav pro Muruv , 
i^iSeoi , si Musis placet , pro Eii^lSsoi , Trccfifixiu» saepius pro 
[x superscriptum refert formam compendii uv , qnod 
medium secat acutus , unde subinde -oiv et -xoi; permiscentur) , 
Uxuv pro TiXuv, fiiXsi ptoi pro pt,ixei , pti^iiTOu pro 4 >/A)}tsD , xxtivuv 
pro 7TXIXVUV , l-xSuvop pro GxScevoi , Solo.v fit , Eryxina- 

GHCS appellatur opu^l/ixxof , Cato denique repente mutatus est 
in TXTuv. Idem subinde oOicii immemor litterulam addere su- 
persedit: apparet pxrTvof, upieiiv , quem Wytte.nbachius 

in Mdso.vjum volebat mutare, Svmeok est, «Afoxs,- , ««-/S/a-xs?, 
cvxix/iOi cl o:pxv pro 'Io0i5v. Opem tulerunt eruditi : duo tan- 
tum nondum revixerunt. Est in codice locus ubi x legitur 
cum compendio, quo *t significatur: Tnlvcp ra >,6xcp — rrxpxxx- 
TxSsTeov Tov piov. Sartius, cui illud compendium obscurum 
erat annotavit: »quodnam auctoris nomen sub illa compendia- 
ria voce lateat divinare non potui.” Euxpxrtic est, qui dixerat: 
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TU \iyu) Krk. nani roVu incipit a rubrica. Idem couipen* 
dium xr suprascriplum syllabis A))/k 9 — pepcril nubis novum 
scriptorem, quem nemo veterum umquam vel fando audivit, 
Democrateh. Quis in ea scriptura lateat magnus et nobilis 
philosophus vel unus hic locus declarabit in Append. p. 733 
AtifioxpxTOVi: V! <pu<ni k») *i irxpxT^tiinov ii^i. xx) yxp »5 

StSxxti picTx puiTpLoii riv xvipuvov , fterx pvvfiou ii iroisT 

{iroiiet leg.). Quis haec praeter Abderilam Democritum scri- 
psisse potest f confidenter igitur Democratbm illum passim ex- 
pellemus , ut Democritus tandem aliquando sua recuperet. Eo- 
dem modo et alius philosophus nunc latet in eo nomine , quod 
ei imperiti scribae imposuerunt. In codice aut pdiupot dicitur 
aut ifSiapoq aut denique 'UpSiupoi . idque ei nomen adhaesit in 
Append. p. 689, 6 et 733, 67. Verum nomen ex poiupof eruen- 
dum est, cui non vocalis aliqua erat adaptanda, sed littera M, 
in qua scriptura upiiupo; pervulgato more scribarum inest no- 
men Mtfrpdiupof , nempe , fipof , pi,p ) , pi,px pro n^r^p , (lyi- 
Tpoq etc. librariis etiam pervetustis trita sunt. Schol. ad Odyss. 
X. 278 Tjj xpxxlip iyeypxTtTO pyip. Similiter inip, irpif , 

Ts^i , vpx , 7rep et composita aut derivata multas saepe turbas 
dederunt , dc quibus alio loco dicemus. Denique suum nomen 
restitutum est ei , qui in codice Kxiix? i MxaaxXitlirtit appel- 
latur. Notus homo est et inultos olini decepit nuiixt i Mxv- 
ffxP.idiTtiq, quem Gaisfordus reduxit p. 774. Idem p. 775 IlAey- 
Txpx^^ eruit ex irXouTuvoq. Satis apparet ex iis quae dedimus 
codicem , unde Florentinus descriptus est , per compendia scri- 
ptum fuisse et nexus litterarum intricatiores , iis utique qui 
nuniquani viderunt aut non possunt ista, quasi lacunae forent, 
certa correctione supplere. Sartius quam saepe et quam im- 
perite in iis haeserit quid prodest ostendere.^ Aliquanto utilius 
erit demonstrare , quantum vitiorum et errorum is ipse com- 
miserit, qui antiquum librum describebat, ex scribendi compen- 
diis non intellectis. Ecquid magis ridiculum esse potest quam 
est hic locus Platoms, quem primum sanum apponam ex libro 
de Leyy. II. p. 672. iv rourep Svj Tip ^ xixTiyTxi 

Tijv oixeixv ^povi\<Ttv. Librarius autem bona lide dedit: h tout^i 
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iii xpv^oijSftci), iv — Similiter mox in his: Toua-uve- 

viuv Kx) ytpSvTuv xvuvejix. xpuv6<,OfiOf yxp eu iiixvxsi ^po- 
vtfffiv aXXx cptirif Kx) ipSii Hxirx. (Cf. p. 734, IG). Littera x 
implexum habens p et et Xpu(rS(^opi.og signiiicat : qui haec 

in tali loco confundere potest , ei mandes si quid recte cura- 
tum velis. Ex eodem fonte manarunt errores huiusmodi ut 
Sophocles e-e^ie; dicatur, Demosthenes iijpioi , Xenophon ^evoi , 
Aristoteles xpi<;oc: contra apud Harpocrat. v. Zfv^i? nobilis pi- 
ctor dicitur 'Api<;oTiX)it fuv kxt’ extlvcv tIv xp^vov i^uypxcpuv m 
omnibus codd pro xpigot. Notanda est nominis depravatio in 
Storaei Florilegio XC. 9 ubi editiones 'ExSupou nomen praefe- 
runt , codex optimus ixilupov servavit. K et IC confundi solere 
notum esse arbitror et ei<niupou appellant scribae quod 'la-iidpeu 
est, quia / productum per et diphlbongnm satis constanter scri- 
bi solebat in antiquis libris, grammatici adeo certabant utra 
scriptura esset potior, quod me Sextus Empiricus docuit adv. 
Grammat. I. ix. 169 t^tiToZ/Jiev et xxi evuStvxf tu i 

(i6vov ypxTrriov ti et. Sed de his omnibus alius dabitur di- 
cendi locus , ad Stouaeuu revertor. Antiphontis locus legitur 
p. 730 irpuTOv , oTpext , rZv ev oupxvoTg «V( Trxiievtrti; , lepidum 
hominem qui ex xvotf, i. c. xvSpuTroti , in bis verbis delabi po- 
tuit ad ouvetp i. e. oupxveT ^ , ne hoc quidem cogitans oCipxvotit 
pro 0 'jpxviv Graecis esse inauditum ac temere coelum ac terras 
miscens. Duplex vitium est p. 737. Aluv txeye xxS' 'Htrio- 
iov rpix yivu ehxt pt,xS>t i*xrav , ;(j^w»’euv, xpyupouv , x^Xxovv. 
Xpuaouv f/^v rb tuv StSbvruu xxi pii/ fixvixvimuv , xpyupouv rb 
Tuv iiidvTUV xx) pixvSxvovTuv , ;i'iXA*cuv rb tuv ptxvSxvbvTuv 
(t,h ou hiivTuv Se. Res ipsa clamat ytx^vtTuv esse emendandum 
pro pucStipixTuv , at quis est qui hoc dixerit ? Facile negotium 
est reperire quis hoc et senserit et tam iocosc dixerit, si luv 
solum memineris esse genuinum, S adiectum ab eo, qui adseri- 
bit quidquid collibuit. Nempe quemadmodum ea dicere Socra- 
tes numquam potuit , sic satis certum est Boryslhetiilam Bio- 
nem hoc lusisse. Nemo nunc dubitare possit quin recte pro 
1 ^, in quo t adventicium est, 6^ i. e. Seu repositum sit. In co- 
dice fertur ut M;A>)tcu versiculus, quem editus Stobaeus d>/A)j- 
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Tsu esse arguit, sic scriptus: k») (ril3ov , ii ti)j. 

Videsne 0NNOMIZ6 i. e. ieiv voftii^s quomodo in iwiS/ii^i abie- 
rit. Non simplici malo laborat versiculus sine poetae nomine 
laudatus p. 717. 

tru 5’ ov eTirai /nif >,i’yeiv & rii (ppoveT. 
tu repone ex Euripidis Phoenissis vs. 592. 
iouf.ou t^ 3’ f/V»? xtI. 

omissa litterula A apparet OTAOT in irii i' oii esse depravatum , 
unde colligas litteras initiales non fuisse adseriptas, aut non ubi- 
que, in veteri libro, unde Florentinus descriptus est. In senten- 
tia , quae Pythacorab tribuitur p. 703 eirtisUvuiro nn iv ro7t 
cc CppoveTv «AA’ iv toTf ipyoif ec iroislv , decepit librarium 
nexus quidam syllabae tu , qui oscitanter legenti a littera x 
nihil discrepat , ut sit legendum eu (ppoveTv et fo xoisTv. Eo- 
dem modo X et eu passim permiscentur et quamquam ex hoc 
errore contrarium saepe dicitur quam quod dixerat aliquis et 
mens sana postulat , diutissime etiam hae ineptiae eruditorum 
oculos fefellerunt. Non feram diutius SoLonau sic ineptientem 
apud Plutarciium in vita cap. XXVII. "EAAijviv , tlTsv, « fixm- 
Af D AuiZv , 7rp6i; re t«AA* pierplui ex^i» i ieh Haixe xx) o’o(plxt 
rivbi eu9xpasu? , uc ioixe , xx) ix/*OTtxijp, ou fixm^ixiic ouii \xfi- 
TTfixf iin-i [itTpiSrtjToi; ijpt,Tv nireqtv , quis admonitus non videbit 
ei$xptroug verum esse ? 

In fragmento Sophoclis p. 699 ZoipoxXiouc ’Epi(pu\^. 

..y\Si<ra-' iv oJoiv ivipxatv rifitfv l%et 
oxou xSyot trOivouai rav epyuv taIov. 
cave existimes ab initio quidquam deesse, ut passim, rubrica 
supplendum. In hunc modum damnum resarci: 
yXara' iv xevoTxiv xvipxmv rifiifv exei- 
Eiusdem podtae locus p. 726 nimium diu mendum aluit (ex 
Aiace vs. 964.) 

ol yxp xxxo) xvdiptXKT! TxyxShv x‘P»‘v 
oux “(rxoi xplv rtq ixjSxXip. 

eadem lectio in Sophoclis codd. fertur, ut vetus esse mendum 
appareat. Nempe rxyxSiv in bis verbis absonum est: quo sen- 
su TxyxSiv dicatur optime sentiri potest ex hoc nobili Euripidis 
loco : 
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»laJ, Tsi' SsTov xvSpcivcii; kxkov 

orxv Ttg elig riyadbv , Spirig ptii. 
de quo vide Valcken. Diatr. p. 22: quod reclum est vides dici: 
at non hoc dicit Sophocles, bona sua negat nosse stultos ante- 
quam amiserint et riyxS» debebat dicere. 0 et € confusa olim 
sunt et emendandum: 

riyxS' iv | Ixovrsi cvk loxrt. 

Iu vicinia p. 726, 12 una litterula extrita fecit ut Antipbams 
dictum sensu careret. Dicit poeta solere eos , qui artes inge- 
nuas fideliter didicerint 

TUV diStKilUXTUV 

(iii /.xfi(3»vsiv TXf x^ixp riptaplxi 
i^.cTv TTxvrui. 

sKsTv quid sit nemo umquam capiet. i^esTv rescribendum esse 
facile milii dabitur, sed non est satis: ut recte dicatur if.ts7v 
Tt in simili re necessarium est. r/ latet, ut saepissime, in lit- 
tera T et legendum : 

eXtelv t/ Trxvrut. 

Pag. 733. Cleanthes ad amicum , qui ex eius disciplina in 
patriam revertens quaerebat : ttup xv ^ki<;x x/ixprxvoi/u ; re- 
spondisse fertur : sl Ttxp' cxxtx uv TrpxTTsip Ssxs/ij? /ttf xxpsTi/xt. 
nescio cur /toi unus et alter maluerit. Revocata fugitiva littera 
ex C praecedente scribe quod unusquisque in tali re dixisset : 
ioKOi>lf ifil TTXptTvXt. 

Servavit nobis Iouannes Damasce.nus luculentum locum Arcbt- 
TAE Tarentini, Dorica dialecto scriptum sed miserrimum in mo- 
dum a librariis mulcatum. Legitur p. 741, habuiique Gaisfob- 
Dus El.mslei apograpbuiu , quo meliorem auctorem ac testem 
nemo requirat. Elmsleius autem describere locum satis ha- 
buit, emendare supersedit. Sustulere nonnulla vitia Wttten- 
BACHius et Gaisfordus. Palmaria emendatione Badbah (in praefat. 
ad Eurip. Ilclen p. 6) restituit hunc locum : tx) yxp eotputxt 
xx) Tx) KXXx) Tpotpx) TTO^^XXlf CpSxVOVTI TXi 'StixXKXklxi tp ip- 
SoTxrx xyourxt , xrroikvTt 3f ptovov \iyu xytptSvof , tov iv 
Tii iirosx/ix. Valckenaerio dignum est el Porsono quod repe- 
rit: rhv ivtIS^ti eiri^xiix, Alia pauca ipse corrigam; quod in 
codice est Kx6oi/,o>,o'yx rc tx CpuTii eSex editur, p. 741 , 9, 
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xxi' o/jkixiyi Ts T& 0u7ci ciex , verum esi Kx6ciiSf.i^» rs 
^U7i. p. 741 , 25. Txv <Pxf*e7ev svipyeixv xpsTxp codex, edi- 
tur rectius cpxfxep , ut ab initio (pxv-rl , noii cpxvri , 

quod participium est. 741, 27. d yxp rixop hxvcix nihil csl : 
T», quod in cod. est, siguiQcal , quod Gaisfordus reperit. 

742 , 2. T«v Tf xotvxv vIkxv Sartius , rdv ts xcivxv vixxp vlxxv 
Elmsl. txv t 6 xotvwvxTixxv Gaisfordus. Quid verum sit certis 
vestigiis indagari potest. Ex antiqua forma ^uvdovci; natum est 
kvvyiovtp Ionum , Atticorum ^uvava; , Doriensium ^uvxvep.vA -irxpvio- 
pof , irxpxpoi , litTsxpog. Eodem modo ex xoivdovef , xitviivei 
Attici, Dores formarunt xoivxvep , iit ex isxopof illi Seupol at lii 
receperunt iexpol ; hinc Dores xoivxvix dicebant , non xoivusin , et 
pro Koivuvixop illi xoivxvixil? ponebant. Obscurarunt passim bas 
formas scribae , at non potuerunt omnia vestigia delere sic 
ut litura non appareret. Peropportunum vilium in Thucydidis 
codd. V. 79. rx) 5f xWxt Trixttp txi tv V\t>.oirovvx7'^ xoivxv I6v- 
Tuv TXV TTTovixv xx) TXV ^ufiptxxixv ipsaiii historici manum ad 
nos propagavit intactam xotvxvtivTxv , indice Valckexaerio ad 
Phoen. vs. 196 , qui locus nondum persanatus est tamen , nam 
Txf ^vnfxxxiixf reponendum. Ex lUs igitur facile csl colligere 
Archytae xotvxvixxv esse reddendum : vot) Sus xpxdi — txv ts 
xoivxvtxxv xxi TXV sliytpsovtxxv. Sequitur; xx) yxp xt xxtx toIxp 
dvTi\>i\l>ixp SexhvTi xvtiS}.I0sv xX>,x?.xf t^ xyuy^, tx fxlvyxp 
iro^iTix^ dcpsf^xouffxt Txp dsupixp $su ptfTixx xtto txc tto- 

f,tTslxf ptsTxyotax i< X7ux‘xv x^f.uv tx rripxTX, xv x'4/xfievx 
d (puTig xTTsisi^sv iv tuiitm xKxfiivx. Scribe : xx) yxp x'i — Sexi- 
ovTi xvTtixl^sv d>^XxXxg tx) dyuyx) , tx) ptev yxp tc o^itixx) 
d^it^xouTX! TXf 6sxplxg , tx) Se dsuptfTtxx) — sg XToxixv, xKX' 
K» TX irspxTx aovxipxiihx x cpuTig — x^uptivx. Ultro apparet 
in seqq. ou yxp xvTiTxissg svt) Tf xpsT^ legendum esse tx) 
dpsTxi. quod continuo sequitur: x) Si xx Ttg sx vsuv oppi,xSs)g 
xxtTog xppio^tiTXi sig Txg dpxxg txv dpsTxv — sopsov (ilov S/e$«- 
yst sanum erit si legeris sx viu , txv xpsTxv et itx^sT. Pag. 
741 , 14 x) Si n^iT xitrig vioiro groTtipopx , corrige vosoi tx ttotI- 
(popx. Pag. 743, 14 ij sptss^g S^ Si xx) x <pu7tg , latet in hoc 
monstro ivsfiS7iiS>t. denique p. 743 , IG x),?,' ^/isTg ys xlyovTsg 
tdpix (ih slfisv 'puxxg opyxvov , vdcv Si xyspicvx xts. Perspi- 
cuum est }.syo,u,sg gciuiinuni cs.se , deinde x/sig non vipisTg. 
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Quamquam cerlum est Dores constaiiler omnes pro vnieli 
pro vnixi dixisse itik , quamquam constat librarios illis formis 
substituere solere Allicas aut Homericas ifi!s,ec et , tamen 
video plerosque omnes editores malle cum codicibus errare quam 
cum criticis vera sentire. Eadem ratio est in iifiit et ufii. 
Indubitata haec sunt , tamen , ut queritur Hiero.xvmls in prae^ 
fat. ad Psalterium • videtis plus antiquum errorem quam novam 
emendationem valere. Perlubcnter Plutarchus Spartanos inducit 
XxKuvih^ovTXi , sed per librarios non licuit. Plisto.vax oratori 
Attico , qui Lacedaemonios x/ixitU appellitarat , ipSux; , e^ii , 
, fiovoi yxp'EX^-.ivccv xnpifp ciih nxxbv pt,i/ix6)ixxpisv irxp' 
iifiSsv ap. Plut. in Lycurg. XX. unum vocabulum evasit sed 
non sine malo: ridicule nunc llomericnm xptpt,ei; inseritur verbis 
Atticis; fiovci yxp 'EMxvuv , dixerat, xfiip oCiiev xxxiv pteptx- 
iJixxpttp Txp optuv. Mutissima Spartanorum cantilena ibid. c. 
XXI etiamnunc sic editur : 

"Apptp Tcx' yipsp xXxipoi vtxvixt. 
xpptp ii y elpiv. xl ii X-pp Treipxv Xx^i. 
xppci ii y iaaopsoix iroXXa xxppovtg. 
quasi umquam sic quisquam Lacedaemone esset locutus. Quam 
saepe apud Plutarciium Lacones vif ru aiu aut, quod multo pe- 
ius est, i>>t Ta Seu babent in ore, quum certum sit et dixisse 
illos et Plutarchum scripsisse ; vx) tu <riu. Unum locum ad- 
dam ex vita Alexandri cap. XL. Axxuv Trpeo^eoT\fq irxpxyevo- 
pevcp xitTU xiovTX xxrxfixXXovrt piyxv eJx-e • xxXuq ye, ’AXd- 
^xvipe , irpig rov Xiovrx ^yuviTxi vep) tx; (ixTtXelxf , una vo- 
cula , in qua accentus tantum depravatus est , indicium facit 
Laconis sua lingua loquentis , nam wep) zxi (SxTtXetxf verum 
esse palam est. Itaque reliqua olim sic scripta fuerunt : ttottov 
X icvrx xyuvt^xi Tep) ^XTtXelxp. 

Dativus Doriensium xp7v non meliore fortuna uti solet , ut in 
Plut. Agesil. cap. II. cu yxp (BxmXeTp xpptv xXXx jSxmXeliix 
yevvxtrei, ubi xplv ct yevvxirel reponendum eademque medicina 
passim in eodem morbo utendum. 

Ad Stobaeum ct Appendicem Florentinam redeo. In Arcbt- 
TAE loco sub initium mendum latet in his: xxttxv eTptoiv txp 
(TO01XP itx TxuTxv j). 741 , !>. iix TxiJTxv intcliigi non potest. 
Sapientia oh sc ipsa dieilur expetenda: emenda igitur 5/’ «i- 
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Txilrxy. Sed manum de tabula; finem faciam in emendando 
Sophoclis Iragmenlo , quod et apud Iohan.xem Damascenum et in 
Stobaei libris turpiter corruptum circumfertur: 
xiSui yap iv xxKOtciv ouSep a(pe>.e7 
{j yup aiuxvi ry vufi / AXXOf - 

Quum in vetusto libro Si? esset scriptum stipes explevit 
oSi?, «iSi? recte scriptum exstat in Florii. XIII. 9. Conspi- 
rant omnes in xxXouvn , quod verbum de trivio sumtum a 
Sophoclea grandiloquentia abhorret et , quod etiam peius est , 
Sophocles nibil dicit. Si mccum repones: 

f ! y»f ffiuTTii Tuy KX/,ouvr I tniftfixxoi - 
utrique malo medeberis et unde ortum sit intelligetur. 

CAPUT III. 

Quod saepius dixi post Alexandri mortem , quum Macedones 
et Macedonica occupassent omnia, sinceritatem Graeci sermonis 
labi et contaminari apud omnes primum coeptam esse , ''deinde 
magis magisque esse depravatam, ut quicunque esset eruditior, 
spreta lingua popularium vitiosa et inepta , artificialem sibi lin- 
guam ex antiquorum Atheniensium scriptis colligeret , qua et 
in scribendo uteretur et si quando ad eruditos et elegantes au- 
ditores verba faceret, eam autem linguam arte et studio quaesitam 
sinceritatem naturalis linguae non illibatam et intactam ser- 
vare sed vitiis quibusdam suis et ineptiis apud omnes infectam 
et inquinatam esse, id nunc quale sit uberius in uno altcroque 
scriptore Graeco ostendam. Quum facile negotium sit osten- 
dere hoc in scriptore quolibet, qui deseruit populi vitiosam con- 
saetudinem , ut se totum ad Atticorum imitationem compone- 
ret , ostendam nunc in duobus , qui et summo studio rh ir - 
Ttxil^tn excoluerunt et in omnium manibus sunt, exemplaria 
videlicet nitoris et venustatis Atticae feliciter imitando expres- 
sae, et ob eam rem multorum curis iam dudum illustrati et 
recentissima memoria a magnis philologis de novo expoliti , 
Alciphronem dico et Lucianum, quorum hunc Bekkerus nuperri- 
me, illum Mbinekius paulo ante edidit. De utroque scriptore 
ita dicam, ut demonstrem primum quam parum sint id as- 
secuti, quod summa ope nitebantur, id est ut Atticae dictionis 

2 * 
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.sanilatcm cl clegniitiam scribendo referrent, deinde ubi libra- 
riorum vitio, non scriptoris, laborat orationis nitor feram opem 
et quodeuinque genus vitiorum insigniorum indicare obiter et 
arguere potero, diligenter faciam. Eadem opera dicam de 
Meinekii et Bekkeri editionibus oviev uxaetKxiJ.evof , ut neque 
vera laus iis detracta neque falsa alTicta esse videatur. Equi- 
dem utrumque editorem magni facio, quo magis, si quid vide- 
buntur errasse, demonstrabo et redarguam, non facturus idem 
in iis , quos contemnerem et negligendos putarem. 

Erunt fortasse et nunc qui me inhumanum esse vociferen- 
tur et magnis clamoribus agant ant maledictis certent et con- 
viciis , quibus nibil reponam praeter duos versiculos Horatia- 
nos jiancis mutatis in meam rem accommodatos: 

Di bene fecerunt hilaris me quod(|ue iocosi 
Finxere ingenii, raro et perpauca timentem. 

In ea quoque re Porsonum probo et setiuar , qui, teste Do- 
BRAEO (in Advers. I. p. U) carebat » ficta illa fucataque humani- 
tate , quae quum bonis atque malis , amicis inimicisque iuxta 
blandiatur, non mirum si tam valde laudatur a stultis atque impro- 
bis.” Caeterum id agam , ut quae scribam Mkinekio ipsi potis- 
simum BEKKERuqiic probentur, quod si ellecero, raeteri, spero, 
aut hisce acquiescent aut rectius etiam negligentur. 

Luciaxus et Luciaxo aliquanto recentior Alcipiirox (nam quem 
tam saepe et tum manifesto imitatur, ut si quid ab illo lepide 
repertum aut venuste dictum sil in suas Epistulas verbis paene 
totidem transferat, ei aequalis aut prope aequalis fuisse non 
potest) sci iptitarunt illis temporibus, quum nemo videretur l>ene 
dicere posse au scribere, qui non omnem sermonis copiam ex 
veterum scriptis collegisset cl dicendi usum in omnibus ad ve- 
terum consuetudinem exegisset, denique quum apud doctos 
nullum verbum salis Graecum et probum videretur , quod non 
idoneum testem et auctorem ex antiquis Atticis haberet. Plena 
exemplorum sunt scripta Atuexaei et Pollucis. Plebs interea 
in diem magis dicendi sinceritatem depravabat utebaturque di- 
ctione incredibilem in modum vitio.sa , cuius rei exempla sex- 
centa sunt apud istos , qui 'Arrtiu^xl appellantur , PnRvxicnuii 
V. c. et Moeridem, qui omnes non hoc agunt, ut quae fuerit 
antiquae 'ArSUoq ratio ct usus doceant (nam nihil foret horum 
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libris confusius et absurdius) sed aequalium vitiosam loqucnid 
consuetudinem ita arguunt, ut Allici sermonis incorruptam nor- 
mam opponant. Sic liebat ut docti alia lingua inter se , alia 
ad indoctam plebem et servulos uterentur , plebs eruditum 
istud eloquium non tantum non intelligeret, sed etiam, quod 
nemo mirabitur, suaviter rideret. Quamquam est paulo lon- 
gior, adseribam locum ex Sexto Empirico adv. Malliem, I. 10. 
p. 26t> Fabr. , quo non est alius ad id quod volo demonstran- 
dum magis idoneus ; inquit, jSiurixti t/; «<pcX,iii a-uv^iei* 

rav 'tSnarSiv Kxrx v6Xeti; kx) livti 'hix(pip9U7X rh xutI ip- 

roCpopiov Kx) TTXvxptov f.iyerxi xx) ttxMv tI xuto ^xpiviov 
Kx) xpciiiov Kx) “lyltf XXI iutix, X/^^X <;0%X^6fiSV0l tou XX},Ui 
ezovTOi; xx't rxlpup xx) tou ptii ys^xrSxt uxh tuv hxxovouvruv 
yiliiv TTXi^xpliiv xx) IhuTuv xxvxpiov ipoZ/xei) , s! xx) (Sxpfix- 
p6v f<riv, «AA' oux xpr o<p6 piov , xx) ^xptvtov «AA’ oux xiii'Sx, 
xx) iveixv !xx\>.ov yj 1'y'hiv, xx) xxktv h itx^e^ei xxo^f^exovreg 
xpof Toxji xxpovTxg Txp fih iSiarixxf Aei^r/j xxpxxef<,t(/o/iev , 
Tviv SI xi^stcrepxv xx) <pif%6Xoyov juvi^isixv fiSTX^itli^o/itv • 
iiq yxp X <J)/AoAoyo« “yeXxTxt xxpx roTf iSiurxip, ourui 
)j iSiwT/xi) xxpx ToXp cpiXoXdyoip. Utrique, ita uti Iit, 
excedebant modum. Homines indocti de plebe excusari pos- 
sunt , qui istis temporibus nativam linguae patriae sinceritatem 
servare non potuerint; docti non possunt, qui ad omne genus 
ineptiarum sunt delapsi, ut linguae intermortuae rationem po- 
pulo et plebi obtruderent , guam ipsi non salis diligenter tene- 
bant. Grammatica ars et critica ita sunt natura comparatae , 
ut, si secus utaris, in absurda omnia exeant et degenerent in 
malesanam quamdam xrexvixv et xxputxv. Bona autem pars 
eorum, qui seriore aetate Grammatici dicebantur, arte, quam 
prolitebantur , perperam et praepostere utebantur, molesti et 
odiosi verborum censores et dictionis probatae exactores; dum 
toti erant in verbis et syllabis et apicibus notandis, id quod erat 
rei caput, ut recte cogitaretur et quod recte esset cogitatum 
verbis aptis et idoneis diceretur, nescio quomodo praetervide- 
runt ct sic tandem amiserunt. Rerum igitur et sententiarum 
inopes et ioculariter ignari hoc unum retinebant, ut verba 
carperent et cum barbarismis et soloecismis bella gererent nul- 
los liabitura triumphos. Castigat istorum ineptias saepe Gei.- 
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Lius : adscribam locum cx Sexto Empirico adv, Mathem. I. u. 
p. 237. Grammalici solent, inquit, tuv kxz» tx Xotirx xsz(iev- 
fiivuv fixSij/ixrx xxrxrpexeiv «« fOiii znv koivyiv twv 'EA;.>iyay 
g-u»jSeix> STn<;xiihxv , kx) eiTroTe 6xlj3owTO iv ptii x/.>.tiv 

fuplsKeiv TTOXXxKii XToCPvyhv e!( ro vepnrxxv Tslf (7w?!fTsDvT*5 
xvTclg § ri ori (3xp(3xpov ij oixoixiv i<;t to utt' xutuv 
Isii homines quam duriter et aspere soleant in ad- 
versarios vel secus sentientes invehi et debacchari nola res est, 
quam unaquaeque aetas apud populum lilleralum vidit et vi- 
debit. Est hoc quoque et erit semper pervulgatum , ut eius- 
modi petulantia et protervitas cum pari levitate et inscitia sit 
coniuncla. Non vidi hominem in hoc genere morosiorem et 
asperiorem quam Piirynicbus est , acerbissimus orationis exa- 
ctor, in querelas elTusus, ad maledicendum promius, neque in 
laudando umquam neque in reprehendeudo modum servans, at 
idem truculentus censor casligatorque aliorum videte in quos 
errores, quam foedos et pudendos, se implicare iwssil. In Epitome 
nominum et verborum Atticorum pag. 335. Lob. ita scribit: tov 
ttxT^x rov xxo>,ouOouvTx pt,ir' xirou: AujIx; iv zep kxz’ 
Auzoxpxzaui cvzn z^ a-uvzx^st ixpiiv «ura? eirrelv ’ zlv 

xxohoudsiivzx xuzep. Tl xv ovv Cpxltf zig', xptxpzeJv zbv Aualxv 
yj vchoeiv xxivou \ ^evixh (adde 

a-jySezig xxvzt} Tzxpxiztjzex , ptfziov 31 xxcXouS eiv xxizx. Non 
vidi magis. Attici constanter omnes in ca rc dicebant ixop.cu- 
6eTv ptezx zivog ct STzezdxi ptezx zivog , neque aliter quam sic in 
populari sermone dicere ius est de serrulis dominum pone se- 
quentibus, deque militibus qui signa sequi dicuntur. "Ezou pisz' 
ipiov , TTxilxpiov , in Pluto vs. 824 non erit Allicum si ersv 
/itit dicetur, contra in eadem fabula vs. 19. 

tjv fiij (ppxztpg 0 zi zxi' ixoP-ooSonniv xoze , 
si liszx zouif esset scriptum , risum moveret. Sic pisz' 'Ais- 
^xvlpou xxclcuSsTv dicuntur copiae , 'Als^xvlpcp xxolouislv [Ari- 
stoteles, Callistiiekes ct si quis alius non militabat in Alexa.ndri 
castris. Huius rei quum sexcenta exempla sint, quid moroso 
Grammatico facias, qui alias res agens et dormitans jLvsiam 
stulte caiqul ? Contrario errore Lobeckius ad Piiry.mciii I. I. de- 
ceptus locis corruptis et testimoniis poelasirorum serio induxit 
in animum zrspixxoKouielv Graecum esse et De.mostiie.xi oblru- 
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ilcndum ct »xo>,cu6elv , siretixt cl ofixpTcTv optime accusativos 
recipere posse , ut yuvii cittcto rh (peuyov v. c. ei bene Graece 
dictum videretur : credo , quia in Lucia.m codicibus deterrimis 
ea scriptura circumfertur. Valet in Grammaticis quoque Epi- 
charnieum: 

5p^ tex) vouf «xoiiei , tx?.P,x xx<px xx'i td^?>x. 

Eliamnunc mihi diu et multum in Grammaticorum et AU 
ticislarum lectione versato subinde admiratio subit animum, 
qui fieri potuerit ut in ea copia librorum veterum , qui ali- 
quanto minus erant vitiosi quam quibus nunc utimur, tam 
plumbei sint, ut ea nesciant aut in iis haereant, liiubent et 
turpiter se dare soleant , in quibus nunc post illam monumen- 
torum stragem et libris qui superstites sunt tam vitiatis tamen 
acute cernimus et sincera a pravis tam certo indicio discerni- 
mus. Nempe erat hoc temporum et hominum vilium egregiis 
doctrinae subsidiis negligenter admodum utentium , quum ne- 
mo unus iudicio et arte valebat et homines mediocres, et etiam 
aliquanto minus quam mediocres , sine censurae metu quidquid 
alicunde corrasissent aut levi opera et tenui Glo conscribillas- 
sent in vulgus edebant. Quis est omnium , qui de genere hoc 
aetatem tulerunt, non dico iudicio ingenioque, sed Graccilatis 
interioris scientia et Litterarum copia et usu cum Uentlgio aut 
Ponso.vo comparandus.^ Et his et Elusleio, Oobraeo, et si qui 
alii ad horum praestantiam accedunt, quid sit Allicum aut non 
sit delinire utilius permittes quam Piiryaicho aut Moebidi et quid- 
quid est Atlicistarum. Hi semper aequalium errores ac sordes 
praeceptis suis admiscebant et quidquid faciebant non poterant 
sese ex illis veluti laqueis domestici ct quotidiani sermonis pror- 
sus expedire. Sed quid illos reprehendimus homines obscuros 
et in ignoto latentes, quum illud ipsum appareat in iis, quorum 
et apud aequales magna gloria fuit et celebre nomen oh venustum 
ct aureum dicendi genus ex felici.ssima imitatione Alticorum na- 
tura, ct apud nos ad hunc diem perdurat. Quotus autem quis- 
que est, qui vel possit vcl audeat ignoratae et vitiatae Graecita- 
lis reum agere aut Dioxem tov Xpu<ro(;opi,ov , aut Luciaxuu, aut 
Alciphronem, aut quicumque eadem laude et plausu xTTiKi^et? 
contra enim pIcrisque, ut olim sic nunc, quidquid illorum tes- 
linni auctoritate nitatur satis probum ct rectum videbitur, mul- 
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tiquc aut tenicrariuin esse arbitrabuntur illos velle cogere in 
ordinem, qui in ea re regnare putantur, aut anceps et ambi- 
guum negotium in bis reliquiis monumentorum veterum liquido 
dclinire quid ferat usus et analogia linguae antiquioris, quid 
non ferat respuatque. Sunt adeo qui angusti animi esse putant 
mentis et cogitationum humanarum infinitam varietatem, ve- 
locitatem, libcrlalem, veluti compedibus quibusdam et carcere 
coercere, domare et sic debilitare ac frangere conari, ut sum- 
mis ingeniis facultatem eloquendi quod sentiant arctis finibus 
circumscribas, et esse hoc quasi pinnas animo incidentis, ne 
eo evolare possit quo nemo adhuc pervenerit. Non multum 
mihi difficultatis obiicient qui ita disputant, nam facile vincam 
wcpixKoXouitlv , Ut irtpiKx6evieiv , ut vtpneivxvxt , numqiiain a 
quoquam esse dictum aut fictum, quia quae notio cogitari plane 
non potest , novis verbis subiici non potest , et tmpixi vel ««• 
^cuCeTv vel ipixpTtlv, quia naturam suam exuere non possunt, 
numquam potuisse accusativum adsciscere, quidquid Quixns 
Calaber vel Coldthos vel imperiti scribae hallucinantur. 

In re litteraria et grammatica non est periculosum quod 
fieri non possit numquam factum esse asseverare , neque boc 
igitur magnopere laboro, sed aliud est cavendum ac sedulo ani- 
madvertendum, ne immerentes iniuria plectantur, et quod scri- 
bae et scioli deliquerint , id ipsis Allicorum imitatoribus im- 
putetur. Luciaxos et .\lciphron, ne dicam de ceteris, nunc men- 
dis et erroribus multis obsiti sunt, quibus sanioris 'ArSlin 
constans et perpetuus usus violatur , non quo ea nescirent 
quae futilissimus quisque magistellorum inculcat, sed quia> 
dum omnium manibus sedulo teruntur, traxerunt subinde ali- 
quid novae corruptelae , quam affricuit lectorum tantum non 
omnium vitiosa dicendi consuetudo. Quum animi causa iocosa 
scripta plurimi versarent et describerent , facetias et lepores 
magis quam orationis formam curabant , quae paullatim ad 
vulgarem loquendi formulam reficta est, ut saepe antiqua scri- 
ptura ubique obliterata et delela sit , nonnumquam in anliqms 
codicum vitiis tuto delitescat, unde acuti critici eruerunt. 
Graeculi quia non intelligebant abstinebant manum. Genus ho« 
viliorum quale sil et quemadmodum vetera menda bonas for- 
mas ab interitu vindicare possint insigni exemplo ostendam- 
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Indocti 'iiiioT»i , quos Graeculos diccrc licebil, pro 
dicebanl i>,ir6etlvu et uxMttvx pro u),i7iov , ut passiin antiqua 
forma aoristi apud istos abire solet in forinaui c vulgari analo- 
gia ductam, ut ij^*, Ire^x , , l^eu^x , ^/xxpTJirx , s^xi- 

?)fa-« , xTi'Spx7x (pro xviSpxv) , ^piprx (pro eJxov) , Ups^x (pro 
sipxptoy), IxfiTiz plurimorum usu tritum, alia non pauca. Istas 
dicendi sordes et immunditiem librarii antiquis scriptoribus 
certa contagione solent affricare, docti partem tantum ex istis 
ausi sunt tollere, alia dubitanter retinent, alia sine ulla dubi- 
tatione habent pro integerrimis sanissimisque. Sic evre^xi pro 
irrtxeT» Atticum esse docti homines faciles credunt, quod si 
ia Aristophane {Lys. 553) concoquere Tu. Bergkics potuit , id- 
(|ue post veram lectionem iv^x^xt ab Uirsciiicio repertam , quid 
caeleros ferre posse censeas ? Itaque sicubi uxirhv erat scri- 
pturo, facile ad suum uxhSti^x aberrant librarii tltarxi , idque 
si pergunt facere tandem genuina forma sine vestigio perit. 
Periisset igitur in Alciphrone , nam pro uXifitv I. 18. 1. axh- 
iijjev irrepsit et III. 64. 3 xxToXivi^axg pro x.xT0Xt7ii>v et 
rhetor nitorem sermonis antiqui ea lahe et macula infecisse 
poterat videri, nisi vitium felix II. 11. 2 commissum homi- 
qeni absolveret , ubi in libris est : uv hx to TcP.ijSof xToXeiffixi 
nci T^ff /ivijpnfc Tx TTXdovx , io quo mendo vera lectio xirdiXtaie 
|ter mulla saecula tuto delituit et manus indoctas effugit, ut re- 
nalis litteris perite in lucem revocaretur. Graeculi , si huius 
loci tenebras dispellere potuissent , sine ulla controversia xttx- 
xivJjjtTf scripsis.sent, quemadmodum in Plotarchi Cleomene\\\. 
p. 813 quum optimi libri servent: h.xif ii itsxttiuv , reliqui 
omnes hoXi7d>i7xc exhibent , quae vulgaris lectio fuit usque ad 
SiXTExisiUM. Simillimo vitio librarii in Aristophanis lepidissi- 
mo loco Lysislr. 677 dederant: 

'iTTTtxMTXTOv yxp if/ xxTOXov' yuvyi 

xoiiK xvxToXlffSxi rpix^vroi;. 

pro «V , quod quum Dawesius reperissel (Miscell. Crit. 

p. 339) meliores libri excussi conOrmarunt. Ut igitur ixuSij^xi 
cx plebciae dictionis negligenlia irrepere solet , sic frequentius 
etiam ixi^ixhu obtruditur invitis veterum imitatoribus , quae 
forma, sicuti et olixlvu, nihilo est sanior quam si quis S^xiv- 
xxlvii dicere voluisset. PoStaslri iis utuntur, qui miscent ele- 
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ganlias e veterum lectione aircplas cl sordes, quas a saeculi sui conta- 
gione traxerunt, ul rectissime iudical Kiumtis aci Dawesiuh p. S81. 

Apparet cx liis (|uani anceps et ambigua res sit statuere 
utrum scriptoris an librarii errorem deprehenderis. Situe bene 
Graecum an non sit numquam fere esse (lotest dubitatio : quid 
Allici ipsi soliti fuerint in quaque re dicere sciri potest et e 
multis vitiis Codicum , Grammaticorum , Editorum veluti e 
scoria purum putum aurum excerni. Sic igitur vitium mani- 
festum tenetur, id quaeritur utrius ncgligenlia sit peccatum. 
Videor mibi reperisse rationem , qua Atticistae paulo elegan- 
tiores multis erroribus absolvi possint , quos in scribas esse 
transferendos sic mihi quidem persuadeo : ]>raecepta Atticista- 
rum , ut supra dicebam , non hanc vim habebant , ut cx iis dia- 
lectus Attica cognosceretur, sed ut sermonis popularium vitia 
et ncgligenlia , ad Atheniensium incorruptam consuetudinera 
exacta, apparerent cl corrigerentur. Clamosus est in ea re et 
plagosus, opinor, fuit Furvmcuus , qui ita solet: ilo- 

xtfiov , iTiitu atxa&ag , xaxcycv , ej^xTug jSifffxpx , cexcrpeTsu 
hlystv , opuv p. 69 , e rouro /epff P- 157, 

fvxurixcet toUt' xxovtrx^ p. 194 , aut yxorixe x^iov toSvo/ix 
p. 226, aut similia. Moebis clementius agit et benignius, sed 
quoniam tecte ct lenissime aequalium vilia arguit, factum est 
ul quid potissimum ageret a multis non satis animadvertere- 
tur. Quid inter utrumque magistrum sermonis intersit , ita 
ostendam: indocti ISiiirxt dicebant xTreheiufonxt , quia nescie- 
bant xTreit*! esse dicendum. Ea res , quam nunc pueri non 
nesciunt, quamque omnium veterum usus [>crpetuus demonstrat, 
olim solis ductis erat nola et sedulo ab iis inculcatur. Quid- 
quid do ea re sciri potest collectum est a Kiunio ad Dawesu 
AJ. C. p. 126. Unum addam: Pollux diligenter docet Conuonux 
principem verbi futurum esse Kxrei/xi , ne forte 

erret. III. §. 93 , xxTepx‘‘r»‘ xxtci71v ixi tou pxeKXovTOt 
Xpivov. Idem igitur Phrymchus et Moeris docuere. Phrtmcbus 
sic p. 37: X7TS >,s VITO ptxi : irxvTXTrxm <pu?kXTT 0 u , ei/re yxp 
01 loxtpiii lyiTopa CUTI (j xpxxix xoiixcfiix «oTf n?iXToiy KexP>rr*i 
Tji <pxy^ , xyr) St xiiTCu ru xTrttfii XP^ *'*' 'rsii o/ctCf/Siff» 
uaxoTup. exs^ehsuirofxeyog'. xP.P.of ourof 'Hpxx^ijt (sic legen- 
dum^, tcDt' evv hupty tx xptilo-j ^x/ixplvop , xp^t ffrtl-ixy 
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eixm , Kx) yxp t^eysrxt ixx’ si* iv t^e Xtuvc /ixi. 

Videte quos fluctus in simpulo excitet , at Moeris iilem summa 
lenitate ita docet : ivcimy 'AttikZ? , xTreXeiixtTxi 'EAAijwxu? , 
cuius praecepti eadem vis est atque Phrynicliei , neque valet ad 
aperiendam Alticonm consuetudinem sed ad arguendum aequa- 
lium errorem. Eadem est ratio omnium propemodum Moeridis 
praeceptorum , quibus sine ulla asperitate verborum , sine con- 
vicio aut opprobrio, veluti tacitus ac nutu popularium vitiosam 
consuetudinem corrigit. Sic quod in eadem pag. legitur: 
xxpcx 'AttikSp , xxpoxtTxt 'EXXtfvixup , ecquis crediderit scri- 
ptum esse ut formae, qualis est xxpo^ , observarentur, an ut 
vitiosum xxpoxxxi notaretur ? Moeris caeterique magistri pau- 
lo antiquiores, (nara Thomas ipse indiget magistro, qui se me- 
liora doceat et multa inepta dedoceat) si ita legentur ut co- 
gnoscatur, quibus in rebus ot ihxTxt impingere fuerint soliti, quae 
vilia sermonis fuerint pervulgata et liinc in antiquorum libros 
invecta , egregium usum habebunt ad veterum scripta passim 
purganda iis mendis, quae saeculi contagio afl'ricuit turpissima 
et plurima. Perpauca sunt vilia de magna copia , quam Moeris 
expromsit, quae non saepe in optimi et probatissimi cuiusque 
scriptoris antiqui libris appareant et aequissimo animo ab Edi- 
toribus et Criticis ferantur. In eo loco , in quem fortuito in- 
cidimus, Moeris ordine haec dicendi vitia refutat: xxfjXx^Sit 
pro xTTtfXxiti , xTTxXXxKrixUp pro xTrxXXx^ehvTct , xye- 

Txrxv , iSiruffxv et similia pro xy6vTuv , ^'iovTMv cet. , xxfsxvxt 
pro ixpo ^ , xTreXsutcTXt pro xxciffiv , xXsteu; pro xXe^q cet. 
Haec omnia, quamquam manifesto sunt vitiosa et seqiiiore 
aetate apud Graeculos nata, tamen vetustos scriptores adhuc 
impune inquinant , alia raro et in paucis libris , alia frequen- 
tius, alia passim in omnibus. De quo genere est xyhmxy 
et xyhiatsxv , quae in cuius scriptoris Allici Codicibus et Edi- 
tionibus non leguntur ? Constat formam esse sequiorem , Ma- 
cedonicam-, editores non audiunt. In poetis metri ratio arcet 
soloecismum , nulli apparent; eaeteris non est idem praesidium, 
exempla pullulant. Similiter quod vilium in ixeatig Moeris 
notavit , quia omnes iam dudum ita peccaverant , omnia anti- 
quorum scripta infecit. Nempe olim abierant in desuetudinem et 
in solis Veterum libris apparebant formae , quae antiquitus eolae 
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fuerant in usu; «Aw , xosAw , TtXw , yx/ia , ^A», xofS>, fCfa, 
dfi^piw, nxxoufixi , cl f A(b , /3(|3d», mpenw , tctS) , xepS) , fiuiii, 
tO,ui: rariora sunt xoAw el xsAtb^t*/ ; singularia, nobis quidem, 
t^erea apud IsocBATEM p. 195. c. coli. Aniialt. Bekkeri p. 251 , 
o2. et (TV7XIS) in Sophoclis Oedip. Colon, vs. 406. His igilur 
formis Allici solis utebantur, ut nuniquani qui.squara xxf.ira, 
^ixTef.eru aut similiter diceret, neque ehxao), (3ij3xvu , veriss 
aut quidquam de caeleris, neque adeo xaA<V«/4x; aut «vx;3fj3iire 
(jixt aut aliud quid huiusmodi esset in usu. Animadverti has 
formas iam olim interiisse et antiquissimam es.se labem, qua 
xxhifru , xx>.c<ropixi , (SiISx^u , (Si^x^o/ixi , ixcifu , hxTtKesu et 
similia omnes coeperint dicere et scribere. Hinc factum est ut 
novae formae passim subreperent in antiquarum sedem, unde 
sequitur restituenda esse ubique locorum quae constet vitio et 
fraude esse de loco deiccta. Itaque xxKss-a , ut hoc utar, un- 
dique est expellendum , quo male pedem intulit (nisi forte 
coniunclivus sit, ut apud Sophoclem in Philocl. 1452, 

(pipe yuv <;c!xuv KxP.hu. 

cl in Abistoph.^ms Pluto 960, 

cpipt vuv iyu tuv hShey xxP.hu tivx. 
et Lysi.ilr. 851 el 864) et iyxxP.hu, i7rixxP.ho,u,xi , hxTcPisu , 
quae aliquoties in Plato.xe el Uratoribus el aliis occurrunt, 
certa emendatione refingenda sunt ad constantem et perpe- 
tuum Allicorum usum. Non magis parcendum est soloecis- 
mis, quales sunt (3i13x<tu , Trpo7^t^x7u , xvxjSiffxrefixi etc., qui 
ubicumque apud veteres leguntur, Graeculorum vitio leguntur, 
non Graecorum. In animo est Allicorum locos, qui huc fo' 
ciant , diligenter collectos inter se componere el demonstrare 
scripturas, quas improbem, non esse antiquas aut sanas sed 
antiquis el sanis subslitutas. Poterit sibi quisque inter legen- 
dum facile explorare satisne verum et certum sit, quod nunc 
pauris expromam cl eiusmodi est, ut eam controversiam 'cl 
solum dirimere possit. Librarii, magistri, lectores omne genus, 
qui veteres formas expellebant, ubicunque non satis apparebat 
futuri temporis eas formas esse, manus abstinebant: praesentis 
temporis esse suspieaiitur cl servant intactas, ubi xxPu v. c. 
futurum esse intelligunt in xxP.hu refingunt , ubi non intelli- 
gunt nibil movent. Locus est in Aeschinis Timarcheo, ubi bis 
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Uralor xxXa posuerat pro vocabo, in secunda parte loci iioii 
senserunt idem dici: itaque sic vulgo legitur § 67, o-jxsuy xx) 
xurhy Ciftlv xxXeou tov , yiypxspx V «ir.v pcxpru- 

pixv xsffitaripxv piiv i} xxt' ixelvov , piixpa cxCpsi^ipxv 5 tu 
Mit^o\x. oux iyvou S’ st/ XTCpteTTXi xx'i txiopxiiiTei. hx t1 ou» 
xuTO» xxXu fjT/ T>)v /xxpTuplxy; "v’ iifiiv iviiel^u xre. Qui non 
sentit xxXu futurum esse, nihil uniquani de genere hoc sen* 
tiet, at librariis et sciolis nihil suholuit, itaque prius xsea» ad 
suam consuetudinem revocarunt , alterum reliquerunt inviola- 
tam. Si haec ratio constabit potestne certiore indicio conGr- 
mari id quod suapte natura satis erat certum , unam esse for- 
mam in usu, non duas, quibus suo arbitratu Atlici promiscue 
uterentur. Praeterea , si quis hos locos diligentius inspiciet , 
in multis corruptelam subesse etiam aliis indiciis deprehendet , 
veluti in Lysiae oratione XVIII. § 24 , oux Ixu , u xvlptf hxx- 
<pxi , ouTUvxt IstiToptivoui; urrip ^piuv xvx^i(Sx<ropLXi , ubi xvx^t ■ 
(ixiTwptxi , ut opinor , est necessarium. 

Itaque in Moebide et Atticistis, si quis eorum praeceptis 
sic uti volet , egregium paratum erit Allicis praesidium , non 
quo melius intelligantur, sed quo eluantur sordes nitorem Al- 
licac venustatis obscurantes. Cavendum autem diligenter erit 
ne temere quid Grammatico credas neve caecum ducem te- 
mere sequaris. Quam saepe, quam turpiter, quam ioculari- 
ter errare soleant , nota res est. Moeris pro Allicis venditat 
Homerica et Ionica, quibus Tragici soli delectabantur, aut vo- 
cabula prisca et casca e Soloms legibus sublecta : cf. v. v. : 
«>ip ^xicTx , ^pu , 'lipu , xuxsu , vixTOv , \pehd? , xduppox , i>tpiou- 
luvov , hijptp , IScu^utS;. Solonca sunt in v. v. : veiTXxSetxv , ivu- 
«IV , i^/AAf/v : aut usum et proprietatem Atlicorum non satis 
callere arguitur , miscet aliena, diversa confundit, scriptura co- 
dicum depravata decipitur, ut in x»i>.upt.ivx , xvxtxvitctxi , 
xvtiTx, (S^xfiop, iiuxxCtw (pro Si»xx^«7v aoristo, cf. Elhsleios ad 
Medeam 186), elt Tp/Vifv tjptipxv , xpepoxSpx, xvitxv , uipciP.e, 
cet. ignorabat quo certo usu distarent ypxs\ixpi.svop et xpxd/xf , 
(pawAsv et ^Xxupov , ieepisi et ietrpcx , Teorpxyui et orcTrpxxu? , 
alia. Codices depravati eum deceperunt in xvxxux>t pro xvoxux^ , 
xxTxxdixilix pro xaT 0 x«g;/pt« , alibi: ab bis igitur si caveris, 
ut uibil erroris subesse certo scias .Moeris in cum modum adbi- 
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bilus, quo diximus, Allicis scriploribus egregium erit emenda- 
lionis subsidium. 

Allicorum irailaloribus sero natis , quorum causa hanc dispu- 
tationem ingressi sumus, Moeris, PuRvaicnus caeterique magi- 
stri non prorsus eodem modo proderunt sed alio non multum 
dissimili. Quis enim serio in animum inducere sibi poterit, 
quae istis magistris tam nota et perspecta sint , ea Lucia-^io 
et .\lcipuro.'<i aut ignota et inaudita esse aut non salis firmiter 
animis impressa, ut imprudentes et alias res agentes imnieiiiores 
harum legum in errores delabi potuerint. Ecquis est qui pu- 
tet magistros scire bene Graecum esse , non «s-fAfwrfT», 

LuciAnuH et Alcipuroxbm nescire, vel modo meminisse, modo ob- 
livisci ? Quis tam est veterum membranarum inepte fautor , ut 
non hoc fateatur ? Si mihi hoc dederis falsarius tenemus ma- 
nifestos. Eosdem arguunt lectionum discrepantiae. Memoravi- 
mus supra dicendi vilium, quo Graeculi pro dicebant 

axpoiiirxi: fefellit eos analogiae species in ytxpixjxt , reiex<rxi, 
srsTrelpxaxi similihusque et manifestus error est. Hinc igitur 
in Alciphbo.vis optimo codice Vindobonensi , qui littera B nota- 
tur, nata scriptura est III. 11. 5, xiitXXxfxt txIc x=;ixx'ii 
TxuTxiat , quam pro sua Graecilalis peritia Wagnerus recepit 
pro , perinde esse annutans. Quemadmodum igitur iptix- 

Xxfxt apparet deberi Graeculo ad aequalium consuetudinem 
aberranti, sic .Alciphro.m imputari noii posse arbitror vitia et 
errores huiusmodi ; I. 28. 2 , xvxTviciq. Fragm, 4 , irposwieis, 
I. 28. 1, xspyof. 111. 51. 3, o<^sx. 111. 26, irpavo^h.yjirxi pro 
vpctroCpxtJv. 111. 22. 2, llvuxif. 111. 61. 3, llrjxx. 111. 17. 2, 
pro xxsi. I. 36. 1 , iv MuppivoZyri pro adverbio Mup- 
pivsuvTi , ut 'Pxuvouvri , 'AyrsuvT/ (Stbph. Byz. in v. 'Ayvsup) 
alia , iv Muppivouvri tam pravum est ac si quis iv 'Iri/tal vel iv 
vellet dieere : aeque vitiosum est, quamquam mullis 
non videtur, iv Mxpxiuvi. I. 25. 1 , rb xfisof pro t« II. 2. 3, 

7iipiuf,ev(3'&xi pro ^uftu^^tirOxi. II. 2. 9 , xr>j/,xuev pro diri- 
Xxuev. III. 3. 3, xxtxKIttoito pro xxtxXcIttoito. II. 4. 15 , y»- 
^pilxxvTsueaixt , qua forma pessime analogia corrumpitur. 111. 
3. 1 , pro III. 47. 3 , rbv iibpsppixv pro rnv 

iilpoppotiv. ibid. xxTexp\j(iy)v. III. 48. 4 , dfiot(3ii pro III. 

49. 1, auvbeMv pro vuvboiv, III. 52. 3, XtjireTxi. (recte. III, 70. 
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3, llf. 64. 3, peurtie pro fueiii. III, 72. 1, 

pro xmroSJxfi. III. 7. 6, neipxioi pro lt> TleipxicT. III. 19. 2, 
fl( ffk pro f/f veu. III. 42. 2 , ilein pro iiipxerai. III. 63. 2 , 
xetSi pro ixei. III. 67 , olvafihof pro (ttiuuv et barbare etrKu- 
pro t7Kui\l/x. III. 59 , kxt' Svxp pro Svxp. III. 60. 1 , 
ivx^piipetv pro xvx<^ps(pe7ixi. III. 70. 4, M (jhIiki^ov %povov 
pro Stx TTXehou IH* 72. 2, uxtT6irtt7sv pro uTuxTeuaev. 

I. 1. 1, o't Poppftp pro fioppxl. I. 12. 2, xxTxxf^idelf , (recte et 
Allice in fragm. 6 xxrxxXtvaiiev.) I. 34. 6 <;x<nx^et rx xoivx 
pro T))v xi\iv eii <;x<nv xxih>i7i sive TxpxTrei. III. 40. 4 et 
41. 5, roiig xxripxc pro yovixc, III. 63. 1, e)7s(Ppii7x pro 
tljiippxvx iftxuTov. III. 61. 3 , Ayxxu ixxepl^tiv pro ixxopl^uv. 
Sic (pSxvfiv contra naturam verbi et usum anliiiuitatis positum 
est III. 4. 17, (pSiieeeixi ixitlv pro Muv. Non negaverim 
fieri posse, ut nonnulla ex bis ipsi Alciphrom imputanda sint; 
omnia haec ab eo commissa esse, qui totus fuerit in poclis an- 
tiquae comoediae lectitandis et Aristopuaxe ante omnes, qui 
novae comoediae fabulas versabat et praecipue Menandreas, qui 
Platonem terebat et Demosthenem , ut ab bis omnibus xmxl^eiv 
disceret , eum igitur turpiter impegisse in iis omnibus , quae 
magister quilibet in numerato haberet et ad fastidium usque 
inculcaret , id mihi haudquaquam videtur credibile. Etiam in 
reliquis vitiis, quae iam indicabo, compluscula esso suspicor, 
quae mala manus invexit; salis habel>o si id vicero, partem 
utique peccatorum ipsius Rhetoris negligentia esse commissam, 
qui, ut sequiores omnes, Atticorum sermonem non tam diligen- 
ter observavit et imbibit , ut non subinde laboretur. Ex eo ge- 
nere est quod legitur III. 3. 6 , ^ 'Apeoxxylrn; (sovt^yi pro >j 
'Aptiov xxyou. III. 10. 3 , Muftisy xgHf7Xftevof pro 
III. 20. 4 , iipSxAfiUv ixclii pro ixoitTro , ut ixxoi^v ixoicTra, 
sic et I. 19. 1 , xoiefv vouSs^lxv pravum est, pro vouhreTv dici 
potest vovSeflxv xcieTxdxi non xotelv. 111. 42. 3 , xpicpitirei pro 
xpt^iei 111. 44. I , xvecpyev ilxlx pro xveuixrxi, ut III. 47. 3, 
Mi^yoTx pro dvecpxi^iyov , cuius vitii recte Alciphronem arguit 
Loseck ad PnRYNicH. p. 168. I. 26, e' 1 'Siig rxu$' otircug txetv pro 
fXovTX. 1. 26, lix xxrixovrx, veteres ^xovrx. II. 4. 5, 

Mena.xder ipse ixieiiiixhtffdxt hoc appellabat. 11.4.6, 
■jxcpixAx770i , Allici ItxxivTioi. II. 4. 14, ilH 
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fjLxvT£v(Txii£6x dicebant. III. 10. 5 , Tpox^ipl^^^dxt qpxTviyov, 
id Anici uipslfT&xt dicunl. Quos commemorat Alciphron. 1. 1 1 , 
IJLX^^px; Allicorum ipse alicunde ex Ionia arripuit. Athenien- 
sibus ^>}T>)Tx/ erani , sed in re diversissima. Quod dicit I. 22. 
5 , iipz^T‘ 0 , et in fragmento 6 , ttxp^pxovto , nesciebant veteres 
Magistri iipx^M^ non esse in usu , sed ubique in eius locum 
subire. Apud omnes veteres vipx^f^^v est incipiebam ; et apud 
Athenienses quidem praeter ipsum Ipxopi>»t nihil in lisu est . 
nusquam tpx^^^^^ aut ipx^f^cvog legitur sed Uvxt et luv. Quod 
qui primus vidit et demonstravit Elmsleius ad Euripidis Hera- 
clidas vs. 210, paucissima tantum nobis reliquit paulo melius 
constituenda. Miror. virum acutissimum in Tuucydide ferre po- 
tuisse duos soloecismos tam putidos, quales leguntur IV. 120, 
7T£p) Txg ^{A£pxg TxiiTxg , xlg STTvipxovTO , 'Zxixvvi a7T£t;y] cl 
IV. 121, Wcf, V irxiviouv T£ xx) TpoavjpxovTO u^Trep ^ in 

boc loco vera scriptura reponi poterat cx Polluce III. 152, 

a£V0^UV yxp £lpiJX£V * iTXtvlcUV T£ XXI 7rp07^£7XV U77T£p , 

errore Xenopuome-m pro Thucydide nominat, quem turpi soloe- 
cismo liberat. Videor mibi perspexisse unde invectum fuerit 
vilium. Neque Thucydides neque Atheniensium antiquiorum 
quisquam ^£(txv aut 7rpo<r^£7xv aut xt^s^xv aut 7rxp^£<rxv um- 
quam dixit, quemadmodum neque ^sifisv aut ^£it£ dicebant, 
sed constanter omnes ^pc£v , ^t£ et ^trxv. Et de ^p,£v quidem 
et ipT£ nunc tandem inter Editores et Criticos salis videtur 
constare, et invitis codicibus tantum non omnibus xxT^fxsv, 
7Tpc7Tp(jL£v , xTT^fisv , £^^T£ , X7T^T£ cl siiuiHa passiiii Aiticis re- 
stitui coepta sunt. Sic Bekkerus in Demosth. de Coron. p. 506, 

11. xx) TXu6'' VTTCp TUV £X^^V CCTTipStTS (is^OU>k£'JlJL£VOl CODtra 

libros omnes optime dedit xTc^re. Ibid. p. 546, 16. Trpoff^istpsv 
'7^ unus liber, Parisinus 5, qui instar omnium est, 

7Tf07Y,{X£v exhibuit. Ulriusque lectionis vmdex est Grammati- 
cus antiquus ex codice Vossiano descriptus in Gaisfordi anno- 
tatione ad Etvmol. M. p. 121, 59. In ^7xv ^ 7rxp^7xv , Trpoaip- 
7XV , xTT^ffxv et caeleris compositis , nescio quomodo iidem per- 
tinaciter repugnant neque quidquam morantur poetarum testi- 
monia , Grammaticorum auctoritatem et codicum scripturas , 
quibus omnibus accedit analogiae Tsi^xvxyxvi, Pulemusne Ari- 
sTopjuNEM quum scriberet in Equit. 605 : 
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TClJ^ OTThodq apMTTOV CVVXq Hx) f4ST^(TXV fqpUf/^XTX , 

aliler dixisse quam solerent populares omnes ? Luculentum 
est scholion in Platonem, quod Photius cum mullis aliis in Le- 
xici sui farraginem recepit , unde sublegit Suidas : ^x : ^/(rvAAa- 

( 3 aq , rh iTropsvofAViv , crvv tu i ypx^psrxi , ol yoZv **luv£q v{ix Ai- 
•yovTi xx) ^'hxv rh ^<rxv xx) Trxpx 05uxv§/Jjf ouraq xvxyvu^sov 
OTi xx/zx^ovrig rs ^<rxv ig xutoVj cl ''luvsg ^isTxv xx) 
fjiffxv (vitiose. Iones tantum {^itxv dicebant). ^Apt?o:pxviig 

*O^XX7lV • 


'ETTf) iyevofiiiv cJttsp im %\)Xx, 

Quod autem dixi codicum scripturas hanc analogiam confir- 
mare ita dico : saepenuraero librarii , qui i adscriptum negli- 
gere solebant, ^txv , TrxpijTxv , Trxpe^yjTxv ^ i7rs^>j7xv el similia 
retinuerunt, quia eas formas ad eJvxt referebant, quamquam ad 
Uvxi esse referendas passim diligenter inspicienti constabit. Si 
his locis t addideris habebis AUicorum manum ; si ievxv re- 
pones, quod nonnullos facere video, Atticam dialeclum cor- 
rumpes, id quod scribae dudum fecissent, nisi eos alius opinionis 
error retinuisset. Apud Demostuenem editur in prima Olyn- 
thiaca p. 11 : W ijxofiev Ev(3o£V7iv (3£(2o}i&yjx6T£g xx) TrxpijTxv 
*A.f^0tToMTuv *lipx^ xx) 'ZrpxTCxX^g £7 t) tout) rh (lijfzx , mani- 
festo errore. Graecum est xvxpxh£tv , (3x^t^£iv , Trxptivxi £7 t) rh 
et xx&ij76xt iir) tov (h^fixTog Demosth. in Olympiod, p. 1176: 
Arist. in Pluto 382: ol M tov (S^izxTog Xoyot , Demostu. de 


Symmor, p. 189: non possunt haec permutari: quid mulla? 
TxpifiTxv est reponendum. Eadem medicina locis complusculis 
Thucydidis, Xenophontis et aliorum factitanda est. Vidi nu- 
perrime qui in Xenophontis Ilellenicis II. 1. 18, AvTxv^pog 
’A|3y5oy TTxp£Trh£i xx) ot xy,Xoi Tvxp^Txv ‘JT£^vi, reponeret 7rxp^£- 
7XV, Perficiet emendationem, qui ttxp^txv dabit. Librarii dum 
sedulo formas sibi inauditas expellebant et ^txv sive yj^xv in 
^£7xv refingebant, nonnumquam imperfectum xTryjjxv temere ar- 
ripuerunt et per vim , ubi aberant requiritur , dederunt abiere. 
Bis hoc in Thucydide deprehendi. IV. 59, 7T£p) £lxG7tv xf^ipxg^ 
iy xJg 01 Tpi 7 l 3 £tg 7T£p) Tuv TTOv^uv xTrifl £7 XV y iocularem erro- 
rem vides, et turpius etiam cap. 42: h A£vxx^lx x7t^£7xv xCi- 
Tuv 7T£VTxx67ioi <ppovpoL lu Xenophontis Auabasi III. 4. 23, 
T0'j lioi Ti T>jg (px?.xyyog eTrnrx p^7 xv 0'jtci . participium in 
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§ 50 cirivKfiovrci el Cuiiicuni lectiones txei xxptiesxv cl res ipsa 
denique clamat ixixxp^fxv verum esse. AescuiKss in Clesip/i. 
p. 65, 44 xap^ptev rip u^ipxitip tig t>)v (KKX.^(rixv. Manu ducit 
ad veram lectionem locus qui legitur p. 67, 16, xxpcKtuv 
eU rytv UxXttjixv , unde emergit, xxp^nev. cf. p. 84, 12, 
X xpeXidvTx cU T)iv f*xA))(r/jtv. Itaque Tbuctdioes xpc^^a-xv 
u(Txep scripserat , magislelli , qui TmicrDioEM multo peius 

quam vulgo creditur mulcarunt (ut in his Lectionibus primo 
quoque tempore ostendam) , xpoviipxovTo adscripserunl , idque , 
uti Iit , irrepsit. In altero loco quid sit xep) rxg ^ptepx: Txuzxg , 
xlg ixYtpxoyro, neminem vidi qui intelligeret , nam quod inter- 
pretantur esse commeare, invicem visere, adire, nauci non est; 
ixipit^ix haec est et ixiptlyvuirSxt dicitur , non ixiivxi , quod de 
hostili fere invasione ponitur. Aut monstri aliquid alitur in 
eo loco, aut xU ixtipxovTe ablegandum eo, unde male pedem in- 
tulit. In AaisTOPUAais Thesmoph. 604: 

i 3' avnp xspiiipxtT dxuTOKi’ uvovpcsvog, 
fugit Elmsleium ratio , quum xsptiftv vel xipiiippev corrigeret, quo- 
rum hoc usitatum non est, illud barbarum. Repone: 

0 S' xyyip TTipt^siv uxuTixi' uvouptsvog , 
quam formam satis stabilivit noster omnium xxSi^xsfuiv Davvk- 
sius in Misccll. Cril., a quo quum xsxoMstv, ^isi» , ^stv , xpex^- 
siv omnes accepimus, subirascor iis qui in Avibus vs. 1298: 
opru^ iKxXclro , xx) yxp fxsv Sprvyi, 
concoquere potuerunt pro pxsiy a Dawesio reperto p. 501. 
Praeterea notandum est verbum vxipxopc»! , ubi signiflcal 6u- 
xsvsiv, xpig X‘‘P‘y , ea lege non teneri. Athenienses 

enim bxipxsirSxi dicunt eo sensu , non ixtixxt , et bxspxopisvof non 
•jxtuv. E.\empla sunt apud Platomm, 1)emostiie>b.« , alios. At 
nihil horum Alcipubo.'<i aut caeteri Atticorum imitatores vide- 
runt. Opportunum vitium, xxTifisv 1. 59. 7. servavii xarip- 
/xev, quod perite Seilerus eruit; iipx»T 0 et xxp^pxovro auctori 
suo relinquenda. 

Decepit Alciphro.sem , ut permultos alios multo antiquiores, 
fallax analogia, quum ex aoristo six6niiv , s^tt>.6ixnv , x:psi>Jn)fv 
cet. futuri formam tf,oZpixi, i^sXoufixi, x<ps\cu/sxi cet. aut in 
ariiva forma xxieXii, xve>,u , i!;sf,u contra certam analogiam ct 
usum dc suo rinxcrunl. Alcipiirox ita peccavit. 1. 6. 3, ix 
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riji Tixpxi Tuv »ycp»vifiuv i^eXouvr»i xf*»t > ubi e^xipij- 

aovTxi Graecum est. Fuit olim hoc vilium pervulgatum , quo plus 
excusationis habet , quamquam diligenter admonent Magistri 
auctoritatem veterum opponentes. Photius p. 121. 15, xxdai- 
piixere, ou KxSeXelrf. BsuxvS/Sif; xx'irm x\>.uv o't TMiovt , 
non audebant dicere xx) ol xXhoi xufiTxvre? , propter auctori* 
tatem futilis poetae comici , Tihostrati , quem adversarii tain* 
quam machinam admovebant , vid. Bekkeri xvrtxTTixt<riiv p. 80. 
12. E Photio emendandus Suidas , cuius locus corruptus Lo- 
BECKio fraudi fuit ad Pbrtn. p. 724. Quam frequens fuerit hoc 
vitium notabo in eo auctore , quo nemo diligentius Oratores At- 
ticos et Historicos et Philosophos trivit, DionrsiuM dico Hali- 
carnassensem in Anliquilalibus Romanis , I. 24 , ^ijMv x^isuptsvei , 
verissime Vaticanus codex i^sXotiftsvoi. IV. 75 , ftsxelSxxi^ix e^u- 
fMi. VII. 56 , i^sKsT. VIII. 34 , xvsXaiivTuv. 86, i^eXeuvTec rh 
Cppoupiov. IX. 26 , TMV 'Pufixluv XxisXOUVTSi »PX^*‘ - x<ps- 

XsItxi ri svxf^ic, XI. 18, xvtXoupuv ix /ihou roi/f (pXuxpoui. 
Recte Casaubonds XI. 5 , x<psXsTiris rescripsit pro xcpeixeiris. 
Simili modo VIII. 61 , pro xssTXs emenda xviXsT et X. 44 , 
i^xipouvTSf relinge in i^sxovvrsg. Si tam saepe deliquit Dionv- 
sius. Criticorum acerrimus, censura columbis parcere poterit. 

Maiorem etiam ab ea parte excusationem habet error, quem 
nunc indicabo, non tantam communem omnibus, sed perpe- 
tuum. Legitur apud Alciphroneh III. 52. 3 , XxXof ysirav iy 
^iSupof eixerxi iyoptuxsi rh irpxyptx sif roufttpxyJf et III. 69. 1 , 
i^tiySpeuxx Mvifa-iXixqi ru Ilxixynl Tf/y rijf yxpurxi ixiXytixy. 
Vitium, quod utrobique est , ita arguam ut labem eandem late 
gliscentem simul arguam , re paulo altius repetita. Aeytiy 
dicendi et loquendi significationem in tribus tantum compositis 
relinet , xyztXsysty , inxiytiv et rrpoxiysty. Reliqua verbi xi- 
ytn familia, ut ita dicam, et cognatio in compositis omnibus 
superesl : Ipu , stiroy , tlptixx , tlp>fftxi , s\pyi<ropi,xi , ippxitty , p>ii>i- 
xofixt , pij(Tii , 'pyiTOi , 'pyiTEoy non lanium in xyrepu cet. , exspu 
cet. , cet. exstant , sed eadem omnia sunt in xyepu, xvd- 

TTov , xysiptixx , xvtpptiStiv , xvxppxait cet. Similiter in xripu , 
iis pii , i^spii , xxTspa, Trpoxspu, auyspu et iiTcepci , quibus quum 
forma in -xiyu nulla responderet, in eius lucum subiit ubique 
— xyspsvu et — nyipsviy. Sic o xifpv^ dyspsT aut xyCizsy « 
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x>i;!/^ ubi ad praesens tempus esi redigeuduin , quia xvxKiyei 
eo sensu dici nun potest , tivxyopeiict i xvipu^ dicitur. Eodem 
■nodo formae arrxyopsxien , ‘hxyopeueiv , i^xyopeutiv , xxTxyc- 
ptviiv y xpotrxyopeueiv , x'JTi:rps<Txyopeuetv , avvxyopfjtiv et utx- 
yspeueiv , quibus accedit Trpexyepeueiy pro itptXiyetv , respondent 
formis , quas di.ximus , unde sequitur praesentis tantum et im- 
perfecti formam in usu esse, in caeleris subire — f;ii , — «rc» 
cel. Apud Aescui.neu in Clesiphonlea ubi mullus est Orator in 
demonstrando ius non esse renunliari in theatro, qui ex plebei- 
scito corona aurea donatus sit, passim omnes formas verbi ivx- 
•yspeiciv usurpat. , xvxyopeu:p. 40 , «vf/s-ff». 4ii, xvxpptiSiivxi. 
122, 0 xvtlxe et mo.x kx) xx\tv o xurop x>ipu$ x»iyspsuf. 

154, 155, Tp:e>.Sxv o x^pu^ — t/ xct xvcpel et 189, Sf? yxp 
rev xijpuxx x\peuliTj / , Stxv rifi' xvxppyjftv iv rcp iexzp'^ irciijTxi. 
Eadem plane est ratio reliquorum omnium , i vi/iop Itxycpeuti 
et li(ipii/*ivcv et 'Sixpp^7ii; et hxppvil^v : xxxyopeuciv , xxepth , 
xxaxcTv et xxeiptjxevxi suul eiusdem verbi tempora diversa, 
quibus respondet nomen xxSpp^jii , ut xpopptixif verbo xpcxyo- 
ptueiv. Contraria sunt auvxyopeufiv et xvriXeytiv, in reliquorum 
temporum formis conspirant , auvepu et xvrepa , auvaxilv el 
xvTtixiiv , 7uvetpytxup el xvreip>txip. Perpetuus apud veteres 
omnes bic usus est: constat in carminibus Homericis, in Ionum 
libris omnibus, in Allicorum-, i^xyopeueiv apud HovEnuM habet 
futurum i^epeci. Uerodot. I. 21 cl 22, xpoeTxe MiX>i7!oiiri xi- 
vstv el rxurx li xpsxyipsue ruvie sivsxev. Xenopu. Memorab. 
111. 13. 1 , xpo7£txi)v — Tivx obx x*rixpi7cpp>}6>i. Abist. 

Plui. 322: 

Xxipfiv n'tv bpxxp Wiv , uvlpsi byifiOTXi , 

xpxxtov xpc7xyopeOciv xx) 7xxp6v, 

Eubip. Cyclop. 101 : 

Xxiptiv xpcffiTxx xpuTX Tov yepxiTXTOv. 

'Txxyopeuiiv , verba praeire, babel futurum in Aristopu.i.vis frag- 
mento apud Ammon. de D. V. v. uxxyeiv • 
iyu 5’ iixepu tov opxov. 

sed quid plura ? quicunque boc aget inter legendum videbit 
quam constanter hoc veteres teneant. Idem nullo negotio ad 
banc lucem corriget scribarum errores. In Aristoph.\ms Pace 
vs. 107 , quod editur : 
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iav Se jcof foi KX7»yoptwi/i , 

a poeta scribi non potuit, nani xxreiir^ oportebat, scripsit xx- 
rxyoftuff. Non est dillicilis optio ntriim in Vespis vs. 932 : 

oaxq xxTyiyop^as rxg Trxvoupyixf 

an Kxrytyopeuee sit probandum, nam lioc Allicis est inauditum; 
praeterea KXTuiyopelv et xxrxyopeuetv tam certo discrimine et 
tam perspicuo, ut opinor, diremta sunt, ut cuiusvis sit, qui 
modo scribarum errores audeat corrigere , ubique constituere 
utri verbo locus sit. Quid impedit ohv Tcxpcpyov ex liac ob* 
servatione Lysia» triplici mendo liberare. Legitur Orat. ,\IIL 
§.51. oi/x e^ixci xurolf xttxvtx txXx^^ 7» xx-myopttxivxi. Ago* 
RATUS, de quo haec dicuntur, non erat xxriiyspci sed /mvuTiif, 
itaque xxrapifxhxi requiro. Cf §. i>0 , ubi verba 7rep) uv 'AyS- 
pxTop xxTfip^xsv ex ipsis •■pyfCphftxji sumta sunt , et ab Lysiae 
verbis «distinguenda. In eiusdem oratione VII. § 55. eno\ 31 
ioxel ilvxt e! vep) xutxv pih o! /3x<rxvi^^pceyoi xxrttyopoiifiv 
«y elSJrsf oti xjroSxvavvrxt , 7rep't SI tuv SfjTSTwv, oU veipuxxri 

XXXOVOU^XTOt , XV SiXOVTO XvixC^Sxi (Sxaxvil^oftsvoi ti XXT- 

tixovTtc xirti>,^xxixi TUV TTxpovTuv Kxxuv ; qui Lysia» bene 
norunt et TrepI rivog xxTvtyopeiv non norunt, reponent xxrxyo- 
pcvouTtv et supplebunt: ifte) 31 ioxeT xtotov thxi. Miseret me 
praestantissimi Oratoris, cuius unus liber deterrimus pauculas 
orationes laceras et vitiis niendisque omne genus inquinatas ad 
nos propagavit. Si Theophrasti Characteres exceperis, omnium 
pessime Lysias mulcatus circumfertur. Quid iis facias, qui in 
oratione VI. § 4. ’AvSo*/3>»? Sucixtouti scribere potuerunt pro 
6-jTtxi; diiTsi et XII. § 86 pro tuv ^uvspouvTuv xiroTf a^iov Oxu- 
ftxi^eiv , dederunt ^vvipyouvTuv , quod emendavit Reiskius. Quo 
magis inclino in eam sententiam , in oratione nobilissima De 
caede Eralosthenis § 20 xxniyipti TpuTSv pisv uf ptsTx ttiv ex- 
Qspxv xiiTifi vpoTloi xT(., titubasse de more librarios et xxTviyo- 
psus genuinum esse, ut § 32 ufxoKoyii txZtx mnjcejv. Si 
quis hunc locum Lysiae habet oh oculos, videat an mihi expe- 
dire possit quid sil xxt tx? eMSou^ oti Tpiicoii orpotrioi. Qui 
iion poterit et orpoTiivxi ei<rolov quam sil absurdum sentiet , ve. 
liin cogitet quid aliud quam ttoicTto pro orpotrioi legi possit. Sed 
ad Lv.siam aliquando revertar, nunc ad usum verbi xyepeuav 
c-sl revertendum. 
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Ex iis , quae diximus , sequitur iyopeuvu , >iy6pev9x , >iy6- 
ptuK», iyipeuiTiq et cognata omnia ne(|ue in simplici forma, 
neque in composita iii antiquo sermone Graeco usitata fuisse, 
neque earum formarum exempla apud veteres exstare , nisi 
forte in uno alteroque loco depravato. Sunt rarissima haec 
vitia et propemodum nulla: hoc unum longa observatione vidi , 
formas quasdam e verbo rrpoirxyopeveiv ductas satis certo prae- 
sidio esse munitas , caeterarum nec vola nec vestigium est , 
donec ad sequiores deveneris , qui quum se Allicis volunt esse 
quam simillimos et alia multa praeterviderunt et eum usum , 
quem demonstravimus , nemo unus ex omnibus vel suspicatus 
est. Errant omnes , Sophistae . Rhetores , Magistri , ci tctxi- 
ituptJvei omnes. Harpocration postquam xxxyopsiieiv expli- 
cuit: xvr) rou KXfivciv xx) xtvvxruf txtiv, laudato Lysia iv ru 
'EpuTixa (quasi non passim xTrxyopeueiv eo sensu apud omnes 
legeretur) paucis interiectis explicat quid sit uir ertr elv. xsri 
Tou xwoxxptsTv xx) xiuvxrijxxi. 'AvriCpSiv iv rep Ttp) rou AnVxv 
<p6poo , non facturus, opinor, si scivisset verbi xrxyopcueiv 
non esse alium aoristum quam xirtireTv. Habet ea observatio 
etiam hunc usum , ut ens redarguat , qui se veteres Allicos 
mentiantur. Qui dolo malo supposuit Hehosthem orationem IX 
srpbc Tviv rifv ^ixlirTrou suo so indicio tamquam sore.v 

prodidit, quum scriberet p. 167, 20. yxp ixsTvog xx) vpoti- 
ybpsuxe riv vi>.spiov xx) roTf Ipyotq e^(v)ivoxe, namque ipse 
Deuostiie.vbs rcpoeipyixe dixisset. Simplex xyopcuu apud Alhe- 
nienses non tantum in vetusta formula praeconis usitatum est: 
rip xyopfUdv (SooKtrxt ; pro >.iyeiv ev t 5 Sij/otoj sive iyj/nfyoptTy , 
sed etiam quotidiano et domestico sermone tritum est in xxxSg 
xyoptoetv , itxppyji^v xyoptuav ei similibus; ipsum etiam xyt- 
pfiiu in usu erat et yjyipcucv, ut in Pltilo 102; 

oux ^ySpcvsv sri Trxpi^siv vpxynxTX 
iptlf->>ercv ptoi; 

ubi i/is^-xirtiv restituendum. 'Ayepeutru autem et ^ySpeutrx el 
quidquid hinc nasci potest apud illos soloeca sunt. Praeterea 
xyopcuffu tif Toufiipxvip neque eleganter neque bene dictum est , 
quia ei? roipUpxvep cum dicendi verbo perperam iungitur, xyeiv , 
irpoxyetv , xxiipxvxi cip Tcupt^xvef recte dicitur. 'E^yiyopsuxx 
apud Alciphroxeh HI. 69. 1. non uno nomine est reprehenden- 
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duiu , uaiuque s^xyaptitt* idem esi quod ixipeitetv , vulgare , 
palam facere, ut innotescat omnibus; requiritur indicium face- 
re viro de uxoris flagitio , quod xxTxyopetiav vel im*ueiv dici- 
tur. Atticus igilur in ea re xxTsJirov scripsisset , 'Att/x/v*/ 
omnes perpetuo labi solent, quorum nullus est , apud quem non 
saepe legantur ea omnia , quae ab antiquorum sana et sincera 
lingua aliena esse demonstravimus. Exemplorum quum sit in- 
gens copia, satis habebo pauca quaedam e Luciano alTerre XLI. 
24. ov dvxfii^iroftxi auvxyopserovTx rsi, pro Atticis xvx(3il3upLXt 
ruvepoZvrx XV. 15 nydpsuas xxxag pro slxc XXXIV. 3 xpaif- 
yeprjTO xiiru ix) rx yi^yn dxxvrxv , atque baec Lexipua.ves 
dicit a vxcpxTTixl^uv , qui vsp'i rx yi>,y>t dixerat , Eupolidi 
sublectum apud Pollucem IX. 47. Deno.vax autem XXXVIJ. 11, 
Qos et robur Cynicorum, dicit: Srt — xxrtv xurx i^xyopsti- 
rsiy, corrige i^xyeptuaei , ubi veteres uno ore omnes i^speJ 
dicturi fuissent. 

His denique addam indicium perpetui cuiusdam vitii , quo 
olini omnium libri inquinari solebant et Atticorum, et si qui 
eorum quam simillimi esse volebant: nunc Atticorum scripta 
nonnihil ea labe purgari coepta sunt, Atlicistarum eodem modo 
purgari oportere nemo adhuc suspicari videtur. Primae per- 
sonae in — ofixi exeunti respondet secunda in — ei exiens 
apud Atticos, in — ^ apud Graeculos. Forma in — ^ veteri- 
bus inaudita est io indicativis , contra forma in — st apud se- 
quiores omnes prorsus obsoleta est , praeterquam in (Sou^ei , oUi , 
Nulla autem in re Graeculi constantius antiquioris lin- 
guae usum obscurarunt. Quia Macedones formis in — ^ ute- 
bantur , factum est , ut iam in vetustissimos libros Alexandriae 
scriptos irreperent, deinde serpsit malum ulterius et per om- 
nes Atheniensium libros grassatur. Non est unus liber scrip- 
tus tam vetus, tam emendate descriptus, aut diligenter correc- 
tus, in quo non passim id vitium appareat. Clarkianus Plato- 
lus codex, Urbinas Isocratis, Laurentianus Aeschyli et Sopho- 
clis, Parisinus S Oemostiie.ms , verbo optimus quisque et anti- 
quissimus liber HS. turpi inconstantia formas veteres et novi- 
cias , Atticas ct Macedonicas , permiscet. Ut casus et fortuna 
ferebat cl scribarum correcloruniquc libido, modo genuina for- 
ma erasit, modo vitiosa surrepsil. Multi iam giinl, qui inlel- 
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lexerunt, eam rem noslri ubique esse arbitrii iudiciique, qui 
antiquam linguam penitus callemus, non scribis esse permit- 
tendam sexcenties in manifesta fraude et interpolatione depre- 
hensis. Complures Attici tandem nunc post inulta saecula suam 
consuetudinem receperunt et in ea quidem re loquun- 

tur ut olim. Alii ex Editorum libidine , qui ipsi a Codicibus 
pendent, modo recte loquuntur, modo peccant, quae satis 
iocosa res est. Alii denique constanter peccant et ubique per 
vim ad Graeculorum usum coacti sunt se componere. In ho- 
rum numero sunt Lucianus et Alcipubos, qui quamquam ipsi 
recte et ordine erant locuti, nunc vitio non suo ubique peccasse 
videntur. Ahidr^ est apud ALCiPuno.vEH I. 29. 4, I. 

54. 1, Itxvo^ 111. 11. 5, similia passim. Non erit mihi multis 
verbis opus ad demonstrandum Atticorum imitatores in ea re 
imitatos esse Atticos; utar uno loco Llt.iani , qui rem vel solus 
conlicere poterit XXWIl. § IS ubi Cynicus mordaci et spurco 
ioco molestum sibi protervum et petulantem adolescentuluni 
confutat. XluSuvif rive ^ , inquit , tuv iv Maxciovl^ eovxpu^uv 
vexviaKOo upxiou ip«rx>l^o^vTOt xiirov x«) TpoTetvevTOf ipiintux ri 
coipii^ixiv Kx) xeP.tuovrop elireTv tou auXXoy pioo rxvXoatv' "Ev, 
Icpv! , elS« , Ttxvov, oTi -irepxhip. Periit aculeus et quod super- 
cst nihil est: ipuTtinx apud eos, qui elegantius loquuntur , ap- 
pellatur, quem caeteri truXKoytirnov appellant, iisdem fV^rxvant 
(fovepuTxv est (ru}.>,oyl^e<r6xi. Sic apud Lucianum, Quomodo sil His- 
toria scribenda , § 17, sitx pterx ftixpbv xXXof sTt' 

xX/>Si xx'i fv X7TXVTI sx^fSfXrt a\jvxpsirn'r o xiiTip Th 

Trpoolfiiov , id est : ex syllogismis ctiiuscumgue generis eonstahal. 
Expunge igitur r«D suP.\cyt(rnou , quod non minus insulse addi- 
tum est, ac si toZ epurn/iXTop repetiisset. Sic , credo, apparet 
Trspxivet verum esse, ut ambiguum sit utrum rh epurvi/ix an o-J 
sit cogitatione supplendum et dicat ur ratio concludit an tu pathicus 
cs et muliebria paleris, quod Gesxercs vidit. At nemo poterat sic 
iocari nisi ab Tspxlvct dicerent omnes, non vspxiv^. Eiusdem plane 
generis argumentum duci potest ex Lcciani Pseudosophista. § 6 
et 7. 'Epo/ihou is Ttvof sl /xeP,sTijasi o Sslyx , rrup cui/, t sp*-i 
ipciTuv fi tisKsTiiaopcxt P^lystqcTtb ‘hslvx; 'ArrixI^cyTOp is anot; 
xx) Ts9viil;sl sWbvTCf tV) TOU Tphou , hsPiTIOV , S<p>t , xx) sv- 
7xu6x PCX xTTixl^siv xxTxpufisvcv. Manifcstum est numquani 
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quemquam ila ludere poluisse, nisi in secunda persona 

et reivii^ei dixissent omnes. Hi loci et permulti alii si- 
miles efficient aliquando ut non tantum Allicis sed Allicitrum 
quoque simiis sua forma reddatur, in qua re antiqua scriptu- 
rae vilia velerem errorem subinde palam facient. Saepius 
enim facium est , ut — ei in — en corrumperetur , cuius rei 
exempla Allici alias suppeditabunt , nunc uno ex Alcipbbonb 
defungar I. 19. 1 , r>ivd\^ug iroten Tiiv srpic i/ie voviecix», ubi 
equidem nequeo in animum inducere Rhetorem Graecilatis sa- 
nioris tam imperitum fuisse , nl xeieTrSxi vouievix» dictum opor- 
tuisse nesciverit; itaque iu s-»» emendandum esse censeo.- 

CAPUT IV. 

luval nunc Alciphronis Epislolas ordine percurrere et, si 
quid observatione et animadversione dignum occurret , si quid 
reprehendendum aut emendandum videbitur, paucis signifleare 
in iisque nonnumquam ad illas litteras exspatiari et illos scri- 
ptores , qui sunt aliquanto quam Alciphron et lotum agmen At- 
ticistarum curis nostris digniores. 

In libri I Epistola 1 § 3. receptum oportuit quod praecepit 
lIiRSCHiGiDs ipyeu elx^fteSx pro ipyuv. Per|>etuo usu omnium 
diciturl^^fiti Ixecixt , sed r&v ipyav exefixi , irrecrixi , et ix) rd 
epx» rpxxiffSxi vel Uvxi , sed ix’ tpyov. Eutfiif epyou ixecixi 
est apud TaucvDiDBM II. 2 , saepe legitur et apud alios cl Dioxvs. 
Hiuc. Anll. Rom. VIII. 2 ceD <rxouixl^o*TOf tpyou IxeaSxt VIII. 
1 1 epycv ixd^ix , alibi. Eidem IX. 47 pro ipyou xp^opixi re- 
stituerim e^ofixi. Ibid. § 1. iepylx non minus est vitiosum 
quam xepyip I. 28. 2. Perperam huc traxeris ex Aeschinis Cie- 
siphonlea § 108 xvxSeTvxi ry 'AxiP,P.uvi — ix) xx<rtp xepyipL, 
quae sunt e vetusto carmine sumta, ut arguit initium xoXe- 
fitlv xivr’ iiiiXTX Kx) xx(TXf vvKTxp. Noluit rhetor xpySf et 
xpyix dicere, suspicans, opinor, pigrum et desidem ila dici, 
vacanlem ab opere non dici , et confudit Allicorum linguam 
cum dialecto Ionica. Ibid. § 4. ix ^xxnpuv: Allici ^xXyipiitv. 

I. 2. 2. txiu*i ; : Allici Jxiuf. Mullo turpius etiam peccatur a 
TnEucaiTo, qui XXI. 43 scripsit proi;('tfuv. Eadem socordia 
scriliendi bis mihi in Stratone Sardiano notata est , Ejiigramni. 
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XXVIIl el LV in Authol. Gr. Iacobs. Tom. III. p. 73 el 81. 

"Axpt Tlvog rxiiniv t^v i0fu» ri/y i/xepovTOv 
el 

Tw Tolxv rhv iv^uet riiy rtplfi^exroy 

iiaeccine ut Graeca esse censeamus I Nihil est, quod isti non 
audeant , et lefi^es dicendi negant sibi natas. Ferendum est , 
dummodo ne videatur eorum ulla ratio habenda in Graecitalis 
usu el ratione constituenda et cognoscenda. Complura illi ia- 
ciunl 7r*p»xeiiiyluyfvti(vx el (3tl3i»ff<,iy » , quae cum proprietate 
el analogia Graecitalis nihil quidquam commune habent. Tbko- 
CRiTO visum est dicere III. 57. 
ipi y ii>i(ru Autxv 

nihilominus solum S^ofixi Graecum est, llyixu nihili est. Dixit 
XI. 60 vtlv ye iixisupuxi , at numquam eOiciel ut ptxieufixi pro 
ftxSii<rc/ixi ( — aouftxi — aeupixi) Graecum esse videatur , neque 
ut yt non videatur Tpoi rb xex>tvof reo puipteu pcrinepte inser* 
tum. Eidem placuit XIV. 'jl yeuptiix dicere pro yeyevutix cl 
linguae patriae hanc vim inferre. Idem quum ex forma /V«ir< 
(tvxvTi) deceptus fallaci analogia (V. 119), (XIV. 54), 
et laxrt (XV. 46) au.ms est formare, quamquam fecere alii, 
item boni et clari poetae , sed arliGciali lingua usi , certum est 
Graecitatero sic graviter corrupisse et in haec omnia convenire 
dictum Apolloxii Dyscoli de Pronomine p. 118. txutx urrb rom- 
Tixnt xSiixf vxpxXyi^SevTx ou xxTxyftuxerxi itxP^ixTOu irKoani- 
Vite if.f,oylfi,oii xuyypx^fuaiv. Ad Alciphboxeh redeo. In fine Epi* 
stolae 1 in^cpijxxi monstrum verbi ex compendio scripturae 
non intellecto natum est pro eft^op>iSiivxi. In extrema Episto- 
la 2 unice verum est in-einxxnev , xsvieTv non de absenUbus 
dicitur sed de mortuis. 

Epist. 5. § 2. itKOuxx ivie : Allici rivie , tum xvuToinrou xxi 
ivepixP^'’^^f librorum auxilio in dvuxeinruv xxi ivtpsxpd- 

ruv erat refingendum. Quid sil ert^u^tiv xvoixv ipse Alci- 
PBRON , credo , nesciebat. 

Epist. 4. § 1 ysupeoplx vpoxxvixovree : quam fatuum est pro 
yeupyie dicere velle Vitiosum esse crederem, ni me 

alius Graeculus retineret, Isidorus in Anthol. Tom. III. p. 178. 
ix fis yeuftepliie ’ETioxP.ix xovTioe i?.xie 
s7h.xv7tv iSvshie epexopov ipystaltte , 
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mercafor konio factus esi ex - rustico , ut vides. § 3 Tcxi>iv»i : 
Attici § 4 fi? rhv ivlp » : ilii a? vel irpis. 

Episl. 4. aycif di exuTOv: legecxvr^y. — Ibid. « SepinoKMji 
0 rev 'SeoxXsoui ; Khetor dixerat i reu Nf?icAf«u? , ut illis solemne 
est , 6 Tcu Xai^pevirxou , i rou 'Api^pavap , i tou KMiviou , magi* 
stellus adscripsit 6 SepuccK^^i . nunc uirumqiie coniunctum 
.soioecam orationem facit. § "i ouv ‘Sutala vMutsi : Graecum 
est ciiv rip lixxl^. 

Epist. 6. § 2 trpii kmxv dtppohaiay xexupicvoi: Grae^ 

ci et Romani in ea re dicunt effusus , repone sKxtxupiivei. 
Quod praecedit tu icptxkftd nemo dicebat , sed Tu<piaf.ftd , non 
7« irrirn^sM (Epist. 9. 1) , sed TxmTilfieix omnes. Sequioriim 
temporum scribae crasin Alticam passim obscurarunt, quod 
melius , si quid dabitur otii , in Platoke et optimis Atticis ali- 
quando ostendemus. § 2 xupsi^ouaiv tig aur^v : lege vpbi xvriiv 
et pro iupov iseo^ipei repone vpcvcpipsi. Sigla scribas fefellit ; 
similiter mox vpodvipLsein requiro pro elan-spsrsti. In ultimis 
verbis xxt ae xpd^sTxi Txpx roTg SinxcxTi nxxdasui appa- 
ret quam diligenter ex Oratorum lectione indiciorum rationem 
et verba forensia cognoverit. Omnes in talibus ridicule impin- 
gunt. Mirificum sane ^tn^urpue Luciaxds in Timone expromit 
cap. bOetSl, ut eum numquam talibus in Historicis et Oratori- 
bus legendis dedisse operam suspiceris ; quo gravius errant qui 
in .\ntiquitale Atheniensium illustranda istis testibus ntuntur 
omnium rerum ignaris et Sm xev fV' xxxiplpsxv xKuTiTxv 
veris et genuinis confidenter substituentibus. 

In Epist. 7. sxsibif rxpix xxrsxyn : legitur de librarii conie- 
clura non salis felici, quam ex Veneto codice Mrisekius in or- 
dinem recepit. Veram scripturam servat vetus mendum xx~ 
Tsiyera , unde xxrixys incolume evasit. Graeculi et librarii 
io eo verbo turbare solent. Athenienses dicebant xxTtxyivxt et 
xxTxyvivcu , Graeculi huius rei imroemores kxtsxx^xi dictitant 
et xxTxxbnvxi. Saepe Dio Cbrvsostohus , Lucianus , alii , sic 
peccant. In Luciani Timone 10 xa/Tsxypi,eyxt xx) xTSiopiu/iiyxt 
sit) biio xxTivsi legitur vitiose pro xxrsxycpti. Quia apud Al- 
ciraaoNBM perfectum requirit sententia loci , salva res erit si xx- 
Ttxye repones. 

Epist. 8. xxouc Sf : scribe 3>|. — txv yvdpt,nv i^svsyxsTv: Attici 

* ' 
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a‘jrohsl^x(r6xi vel a7rc0yjvot<T6cti. §'3. Kx&xpaq dhKtjptxruv: dS/xtf- 
/xxTuv melius aberit, g 4. ottov yxp xv : sic negligenter 
admodum oi ]huTxi loquebantur pro oto/, quos castigat Phrt- 
Mciius p. 45. quo vivo ttov xt€i securi dicebant , unde nunc liuius- 
modi vitia Xenopho.ntem , Platonem , Demosthenem , alios inquinant. 

Epist. 9. quid sit xTro^f^otr^xi xx) uvsMxt ew) Xcttuv xsp/zx- 
rav nescio, hoc scio pro XvTyjpxv (pipet t^v Txpxfiudlxv verura 
es.se XvTTpxv , tenue solalium. § 3. e^xi 7rxp' xvrotg rtg xou 
TTxpxfAvQix: imo vero TTxp' xuTuv. Atovvjlxv >i *A 7 rxTovpluv reXov 
fiivMv: Attici dyofiivcov. — 7to>,Xov : pessime pro ^^Ay. 

Epist. 10. TTxvrx TTxvTxxohv (Tuvvicpe^x: civis Atticus di- 
xisset cvvvivocpsv , idque ipsum Alciphronem dedisse suspicor, 
librarios formam , quam non caperent , oblitterasse. 

Epist. 11. classem mitlere e]q r^v vTrepopIxv nimis lepidum 
est. § 2. 06vyo(iev yj fiivoptev : lege (pevxufiev >j fiivapiev. Memini 
me apud nescio quem legere senarium , apud Euripjdem , opinor; 
(pevyapLSV yj fiivufiev yj tI ^pxtrofisv ; 

Epist. 12. ug XV exot — ts p r7T Xelv : molles et dciicatiili 
adolescentes Attici solebant animi causa TrxpxTrXelv, § 2. xxrx^ 
XKtQei^ : revoca xxTxxKivsig. § 6. o y yxp oux Sxtyoi ruv o,uo(Btccv : 
pro oySi reposuerim fTScv et mox in rxpyvptSv pce ^tixet requiro 
aorisliim 

Epist. 14. vTrh %/?^vcy [‘TrxXxtiryjTOc] : expunge. 

Epist. 15. rlg yxp (toi tuv ifiuv (ppovrig^ male editur pro 
yxp (Tol. Bellissimum est quod sequitur ptp&vfilxg ^^tufiiuov: 
non enim, credo , quia iTnpteXsixg ToAA^f? ^^iupt,ivov hene dictum 
est, licet hoc in contrarium vertere. 

Epist. 17. iX'7ri^eg oZv xx) rSov tX^(tIov Ttvxg ixx^cvfisv fzspi^ 
rxg xTToCpxIvetv x7rxyyeXX6(j(.svot\ Nihili est eXTtlegoZv» revoca 
duas litterulas fugitivas et habehis Rhetoris manum; sZiXTrihsg 
ovv XT 5 . In x7To(pxlvetv tralaticius error est , emenda xvo^xvei^. 
Sexcenties sic peccatur, plerumque impune. § 3. rkhog pe.dya 
5ToAAw : non is est Alciporon , qui in oratione Allicam referre 
satagente nomine (i6yog utatur. Restituendum esse arbitror 
quod in hac re sac|)e legitur et apud alios et in Aeschyli Per- 

vs. 509 (Ji6y ig •Trivcc.— ol>x ^'vx iTtysXxa-^g: pervul- 
gatus codicum error: iTriys^xv est arHdere , requiritur irridere, 
7v' hreyyshxvvic. 
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Epi^t. 18. Touro yenivuv i /3iAr/?9;: Iraiispone rovd’ o yii~ 
T6VXV. Pro u/Jir6)fffsv verum videri u^ir$tv iii superioribus sif^ni- 
Ccavimus. $ 2. TySp^riit wxiihxm k») roli 

xpoiiptavtv : Meinekius vipeihittt coniecit , deinde tiyiaim. Neutri 
verbo in re amatoria locus est. Emendandum ipiixi , captus es. 

Epist. 19. tifisTipot olv xphf fuiTpot i ''Epuf: quid sit x/nt- 
Ttpot non satis intelligitur, ^p,sTipsto; nostras non ineleganter 
pro captu piscatoris dici poterat. 

Epist. 21. Si yxp i rpiipuv ieirxi rov ipi\povroi , ris xv sin o 
rpiipfvixt quemadmodum in eadem re dicitur r/ yivu~ 

ptxi ; quid me fiet ? et oitliv stpt’ xpx et similia alia , sic apud 
Alcipubo.vbm corrige r/ dtv e“n. 

Epist. 22. § 2. i^irsivxv , scribe l^heivos. 

Epist. 23. xxTSKTuxow illius ot xvifiei : incertum auctorisne 
an scribarum vitio itu legatur; certum est Graecae linguae et 
rationem et usum postulare >i{txf, ut xxrxuXclv Ttvx vel xxrx- 
if/xf-Xeiv dicitur Alcipb. II. 1. ^ 2. eu Six suxrif «As; «evr^y 
KxrxuXelf. KxTxjSox» nvx apud Aristopuanem eiusdem generis 
est et xxTx(3povTxv et alia. Significant : facere ut quis strepitu 
et stridore, cantu tibiarum vel citharae, clamoribus, toni- 
truum fragore non sit sui compos, aut delinitus oblectamento 
aut terrore perculsus. Analogia eadem omnibus addit accusati- 
vos. — riji vtipxSoq xxnxoXu: vitiosa admodum forma est 

xipt » , qua qui utuntur antiqui sermonis analogiam in talibus 
prorsus praeterviderunt , quae penultimam produci iubet, ut in 
iipx , xuiMc , , xpupx , 0UIIX , \upix , — Sufix , xplptx , x\7px , 
0nnx , <;iiiix , — , aliis, de quibus tum dicam accuratius 
quum primum occasio dabitur dicendi de Pofitastrorum licentia , 
qua linguam et metrum depravarunt. $ 2. sU rxs ioXout [i} 
Txi xxluvoui]: expunge emblema, ut mox [vtvlx]. § 5. ehs v<- 
^fTov imyu>a<; iisSi^xro: scribe n xytyu>^if. 

Epist. 24. ixTleopuv xurb ri ptirpov xx) A^«v, ixv r/; 
xipdevix yivtiTxi : scribe xura pUrptp xx) Aafsv , quae ex He- 
siodo ducta sunt O. et D. vs. 348. 

Epist. 25. ptsfiolpxTxi: veteres dpixpTxt. — xxi>nievov ix) txT? 
rijc 'Attixs; iexwrixTi: imo vero iv rxlf. 

EpisE 26. oux olix r/ xxSu» tam male dictum est ac si quis 
lux oTSx ra; vellet dicere. Scribe eux di’ e ri xxOuv. § 2 fs- 
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rav : Allici trluv. $ 5. ofiuc iiiiou , necessarium esL Sfiut V i- 

E pisi. 27. fyu olau (Sxpiuf (uv olvu ii optut- Graeci in 
huiusmodi re ita verba componunt: iyu H 0xptuf ptiv, otaa 
i' opiug idque Hhelori reddendum, cf. 1. 59. 2. 111. 57. 5. 

Epist. 28. nereven^t — ijxi/v «f sxurifv : neque pteriTtpviit 
probandum pro nere:rfpt,ipxTo el fitTixf/t\pty ifKtiv dici non pu- 
tesl. Suspicor corruptum esse fterixept^pi. — i^xxnxlop pro ad* 
verbio contra veterum morem diclnm est , qui saepissime i^xi- 
cpvtf 4 , nonnumquam i^xvhtit dicebant. 

Epist. 29. 1. dixf. lege olix. Pro wtpiivxt assentior iis qui 
hepiiaixi corrigunt , possis el ctpMxt , et pro qui ac* 

curate cogitant elxSirx probabunt. J 2. oJix yxp sine sensu 
editur pro cJie. § 5. cui’ xv ruv axaipuxorxruy rtf xxirxeiTO. 
Graeculi omnes chorda oberrant eadem ; consuetudo veterum 
pro Tif postulat oiiielp. Mox mendum manifestum est in ri 
iexeiy — oii xxvu xflioptxi. $ 5 x»t<rpt6f rig jf: dele j(. 

Epist. 50. riv xyxvx ixxvilXtrt : veteres hfCiirxiTO. — roTf 
iiiouaiy »i rxryxirowx ! : dixisset Atheniensis rvxousx/ toJ( isiu- 
xisi» , si xi additur, reqnirilur npiitisiinxi. § 3. oxtj xni 0ov- 
: scribe ixcu xeri. 

Epist. 51. §. 2. <;epouptsvof : corrige <repipisvei, § 3. xpeaii- 
Xov — xx' xvToV isijsfif : Graecum est xxp’ xirtu. § 4. oui' 
XV, imo ouiiv &v. 

Epist. 55. oii xpoaiipttfv: anrislo opus est §2. 

nullum est adieclivum Graecum in •ueg exiens, exeunt in -^ep, 
'SfiP.uBc , , K^op , 'Axsf^v^i • caeteraque sine exceptione 

omnia. Passim adversus hanc certam analogiam |>eccalur et 
omnia plena sunt errorum , quia t adscriplum in antiqui sstaus 
tantum libris apparet, in caeleris negligilur. Ubique reponenda 
sunt ^iix , , ieptj , xi^ac , xpe^v , similia. Mivux non est 

Graecum nomen sed Mn«u«. Itaque 'AA^x est reponendum. — dye~ 
puxiotv el xyepux^c GruecuVi tiousKo sublegerunt, non item A//ici. 
§5. (3pxxu fioi piip,ei xep) tovtuv: Auici ixlyev piat toutxv ptiAtt. 

Epist. 54. §2. ipaxvtf^ , £udv3)f|Ci<, oux oJixe olit ien 6 co^i- 
: oJixg pro oJadx non debet Alcipbrom imputari , qui tUxp , 
ut opinor , scripserat. — xpoatiptifv ; el hic xpoaeipt>iv repofsaorim. 
— xippat: revoca xijpoc txut hi. xx'i Xiipouf addere solent iis 
rebus, quas se coiitcmiicrc volunt significare, ut in hac ipsa 
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Epislola sub unem. § G. Tup»vvii«t lnfiporoAei : sanius Tupxv- 
*lix. § 7. ai)<yxptvov pro imt^irxvev magistri non iniuria im- 
probabant, sed nemo audiebat. § 8. vvv /juiXk;» ye: expunge 
otiosam voculam. 

Epist. 35. fl ijSiv^y toirivx 0ipetv oJti: salis hoc scire sole- 
mus , lege <pipft expuncto eUi. § 2. he<popiia»pniv : melius 
<Pcptii»iv et omniuo minus antiquum et plebeium hoc verbum 
est. — KXaierr»: et AJbcis et Atticislis reddenda sunt passim 
VkXfiv et xieiv, xP^xletv apud illos non minus est vitiosum quam 
cutT6i aut eutl. § 2. nixpk 3' iveql pui 7rapx\pux>i : solalium 
alicui ixeJvxt non potest. Aut irt «V/ verum est aut xepltvi. — 
infi Tuv \uxpiv h vuftxcvlcp pUpt^f/tv: mirum accidit tenuis 
et exilis obiurgatio. Oele Kuxpiv ; suspicor ad ptxpxiviptives 
xxpxptviiov adscriptum esse Piuxpiv , deinde huc invectum. In 
sequentibus Hf i ii xxst reJt npsky vspi<pSsTsty fugit 

Bbrglbruu ratio, quum up pxn reponeret, quod reliqui retinue- 
runt. Infelix amator ps0xytx nx) p6ix usxsp xkpep rx^cp mit- 
tebat amicae (Epist. 56. § 5) alia omnia cupienti. 'Axioptisn 
igitur xxst Toif TotouToit corollam sibi.de capite detrahit eique 
TpoTpiTrru. § 4. 0o/3sD/^«( /us pjupttiaopt.xr. verum est 

Epist. 36. § 2. ouS’ iv to7( dpyvptieip Ipui pxirxKKov: Athe~ 
niettses hoc ipyoy appellant, — t9v toutou: oportebat rh 

Xpisov TBvToy. § 3. <piAsT(, xvipars , (piP>s7p: lege 
hipuvs, (pjpi ex vestigiis scripturae codicum. 

Epist. 37. Ixinupuf — icpohx : Graecum est ix) xipsov. § 2. 
pt>il' eAup npc7v ivrsu^ipuyop : Graeculi discrimen inter 
cu et ptn ita negligunt, ut saepissime ptyp scribant ubi ai/ est 
aecessarium ; oiiV oXxf scriptum oportuit. § 3. xoiptninrii*svop : 
veteres et veterum imitatores formas amant breviores , scribae 
suas obtrudunt longiores, Tipttiincopixi , u0exnin^opt,xi , ^tipuu- 
iiftoptai, alia. Repone xeipt,>ie6puvop ut in § 1. In § 4. 3 — 
exxop^ssiiv , Graecum est S r< — ixxop^csi . illud Alciphron , 
boc scribae peccarunt. § 5. slwis rx cpi>,Tpx dxocxiiif/efy sip 
i>^ipov : supple iyioTs vel M' ore stp ohsipov , tum revoca ixo~ 
sxnxTfty. 

Epist. 38 § 4. Stuielre pro SifuSelre communis est descri- 
bentium error, qui saepe in uitTv et compositis, saepe in 
3’jpiiy , saepissime in uvt7s0xt committitur. § 5. xxcvxopxxissv 
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sero natum verbum est , quo cl ipso oratio Dbhostuems II ubi 
p. 155, 15 legitur vxopxKl^ovrxt , spuria esse arguitur. § 5. lU 
euK euSxifiovx 0lou irpoxipean: quomodo xpoxlpeirit possit 
pMV esse noii video, intelligereiii eux eiKrxmovx. — «« iiixst: 
lege xhlxuf. § 6. 4>xuu xx) iixXi^opixi : scripsit \pxuva. — cviUti 
pu (pxiipolt Toiq epinxviv o^^trxt puth&fx ; fallitur , nam 
est videbit; requiritur adspiciel xpor^xiilierxi. § 7. ixtlvui yt\ 
quid sibi velit difficile dictu. §8. <ruX>f<rx9x xvtiXeut: melius 
vtiKeug. § 9. xx) XxXsTv xx) •ypx^tiv ; unus codex xiyen, ut 
vetere.s. Utrius sit error non facile est dispicere. Ridiculum est 
xxXeTv sed omnes dudiim ita errabant, ut impune ferrent omnes. 

Gpist. 59. pctiS’ xxxpixlup; scribe «x«^9- Pro usi* 

talius erat Six^vyijyxi. — AivToivx 'A0pdSirti tam bene Graece 
sonat atque x-xpx 'AStivxliii , pterx 'AXt^xvipou cet. , quae iu 
codicibus leguntur , Graecia inaudita fuerunt ; repone ubique 
Aiwoiv'. — xXttSeTax roasuTov ;g/Ktwv : restitue ix reaovrw Zf^- 
v«y. § 2. xfrexeiftiirxirx : Verum est xxrxxoiftlfxax. § 3. ITf^w* 
<p6vti; Attici ^epattpevti. §5. xveitiaxro rb jj/Tav/ev: Barbara 
forma luirxrixi pro iuvxi apud omnes Graeculos in usu est,po* 
tuitque Alcipbbo.v uti cum reliquis; bic tamen sententiae ra- 
tio postulat ; xTobuax iti rb x>'cuviov. § 6. wxijv xiroipiivxeixt 
ri}( Qpvxxxtiof. et alio nomine baec suspiciosa sunt et quml rvv 
ylxytv utique scriptum oportuit. Legerim : vixxv xTo(ptev*f^xi 
T>iv QpvxXXfSx , ut fxpivx vtxxv AiaxvXoy in Ranis 1473. — 
xxxuv (Tuyxplfftii ; male abundat praepositio. § 7. rXcurtos x<* ' 

xXxpcvbn>ixe vxTcpx : Attici vXoualov irxrpif , docebant boc Ma- 
gistri . vide Pbrtmciiux p. 129. Frustra. § 8. htu/itSx: leg- 
e^ixabpeeSx. — tov abv "aSuviv , ev vvv xepi\puxeii; ultima verba 
arguunt <riv esse expungendum. 

Libri II. Epist. 1. ruv bixbxfxxrxv : aliquanto melius r;u 3i- 
xhytiiXTOf dedisset. § 2. x«) iiXoytitj.ivrf tnuxu : quid sit ijAcyv 
ixivui frustra quaeritur. Suspicor xx) bttfxoptpftevip (tiuttu. § 3- 
xx) xyuxx exee a) rx Trportpx roig b<;ipotc vixu: corrige xi) ri 
•zporepx Tolf in;epotf vtxxv. §4. xpii^xixi tu epe^ jtiptXTi: Atticuf 
iptip onii.sissel. § 5. «iSf 7rpsTi0Mipxv It/ jrsAAs) auSe iicelp*- 
axv: qui intelligit quid significet auSI rrpsai^xe^xv niecum ai)3l 
iretpxirxv delebit. Perinde est ac si diceres ao3l 3/fvaif^sv*''' 
TsZn irstsTv cbli Its/sjtxv. — mox dele xTsyvxrifif , olini ad 


Digilized by Google 



49 


iirtKvhcit adscriplum. § 6. rxlf i^Tivi it xxpxrtTv rohf 
ipx^iq: itxxpxtelv nihil est: veteres in ea re lixyeiv ponebant 
et credo ALCiPiiRonsM veteres esse imitatum. ^ 1. dt ivihixv»- 
vxi : corrige w’. § 8. Q^pixviilou : emenda Qtipixxliov. — h 
rp l'Ai>ivxlu*] x6xei : dele importunum emblema. § 9. «AA* 
«uTfl/ fi^v ab ii: lege «5«». — xpvjx yxp fjv ^ovXer. 

imo vero : (jv a ii /3(ivA«(. 

Epist. 2. ouSiv ivaxpeqdrepov — iaiv ipri xxf^tv putpxxtuoptivou 
xpttr(3uTou : xpri vitiosum est , nam baec quoque insania ab ini* 
tio tolerabilior est viresque acquirit eundo. Legerim xpx. — oJi 
fu 'Exlxovpog iioixeT: quis hoc concoquere potest? Quamquam 
propius ad corruptam scripturam accedit, obsequentia 
malim itiittxt. — lxi<;oXxq Hi x^tlxTout ptoi ypiipav: potest 
ea res molestissima esse, sed est eadem saepe iucundissima. In 
codicibus est xSix^vrouf , in quo mendo credo latere iiuXvylovt. 
Notissima est Ruerkenii de eo vocabulo annotatio ad Timaeum 
p. 88, qui magnam exemplorum copiam effudit: unde ad no- 
strum locum duo sunt perquam accommodata Platonis ptxxpx xx) 
iiuAvyiot ^Auxp/x Theael. p. 161 £ et fnfX)i Siu^vytx in Le- 
gibus p. 890 £. § 0 . <ruftu},svta6xt xx) ttpuveveaixt : barbara 
forma pro au/ttiweaixi. Fefellit librarium ij xxpilix>iaif, — 
'A^xifiixStiv Tivx TIuSoxXsx vofil^ti: certa lex sermonis postulat 
JlvSexXix. Hirschigius tivx in riv mutabat , utroque opus est. — 
ivx7xax oTjf xori: lege ivoixore. §4. yvufttiv aou (3ov>>oit{vti 
lx(3eTv rl fiot xontriov : nemo sic veterum locutus est pro aui*l3ou- 
Xeiiaxaix! aoi. — ix ytirivav olxcuaxv : Allici iv yttrivxv. Dece- 
perunt Alciphronem loci , qualis hic est apud Lysian. I. § 14. th' 
Ix Tuv yarSvuv ivxtpxaixi, quorum diversa ratio est. Obiter illic 
repone : xvx^xaixt nempe xxoa^eaSivrx riv ?^tixvov. § 6. piii aot 
txvtx uxs^Htu: emenda t«wt’ ixfAtfiT« , rectius eliem 
scripsisset. — Xx^iru xx) x fx"' supplo § 7. quid 

sit xxtxMxuv T))y Ixutou veoTtjTx non exputo, neque quod 
bene siib.stiluam reperio. §8. xx) lipuxx rx xxpx: proiipaxx, 
cuius mihi ratio non constat , lilu reposuerim Allicorum. § 9. 
rpta/Sfurit : Alhenienses libentius xpia^etf dicunt. § 10. xx) 
iyd faofixi toIvuv Sfioix xiiru xvxlax^vroc'. si hoc voluisset 
iftolui; scripsisset. Emenda : xxyd 'hepcxi rolvuv ipulx xinu , 
quibus magistclius xvxiTX'-Jvro: ad.scripsil. 
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Epist. 3. an; oulev i‘jrxipoiv : uf oneral iocum et aljiicienJutn 
est. — f(io\ ajwp/f vov: scrii». x^P‘f S 2. t/w Se — luvaJ- 
/leifv ; supple S’ i», §4. fxXxKuyelxt: genuina forma est asiKx- 
««)'/«;. § 5. ivi IlTcAe/ce«/so yfi^ifxxTx: apage, necessarium 
est vxpx. § 6. 9’v tx»! — 'AptoxxyTTi; (3ou\ii kx) 'H\ix1x, ivxr- 
Tx — ifl 'yiyovxi kx) vv» i<rif : bis necessaria copula excidit ; 
scribendum: xx) 'HMxlx xx) xvxvtx iei re yiyovxf xx'i vuy 
ere/. §8. vP.cTy paiy xx) eU AJyuvrov inivxt putxpxy oZru xx) 
ivtpxKf paiviry ^xtnXsIxy eufxv : contrario errore bis copula male 
irrepsit : apparet , opinor , coniungenda esse ptxxpxy cZra ivtp~ 
xKfixiytiy, nara iocularis est (xxxfx (3xvi?^eix. In praecedentibus 
emenda : rAefv ftiy y«p eU ASyuvroy expuncto ivihxi. — eV 
Alylv^ rxvrip yt: Verissimum est quod scite Hermannas dixit : 
ne bruta quidem edunt tonos niliil significantes , ex quo genere 
illud ye est. Lege rxur^ : potueritne Aujipubox a-Aijr/w adii- 
cere multum dubito. § 9. Vitiosum acumen docti homines in* 
vexerunt: Iflicv rxf exe ispxveuu ni>Jxy iyxx^xi n rxi [xuXxf] 
ixirrccy tuv oxrpxvuy xx) (3xeiXfuy : de suo addiderunt xuXx^ , 
quod erat pro iyxxXxf restituendum: rxt trxf pixXXov xiiXxf i) 
Txf xvisTuv XTt. Sequitur evixivioyay (iiy oiv rl iytXsoiepav , 
suKXTxtppeynTcy rl xoXxxeuoy , ivi^ov SI rc xTuxau/xeyey , quae 
impedita sunt et depravata. Intelligi ita demum poterunt, si 
definitum erit quo' haec referantur, ubi taqdem et apnd quos 
T 0 euTuxtopisyoy xvKoy , rl xoXxxeuoy soxxrxippiyttTCv esse di- 
catur. ^'empe iri aula regia, quam propterea sibi MsxA.VDEa 
vitandam esse scribat. Lege igitur: — 0x<nXtaiy, /V ivixivSuyoy 
ftiy tI iytXiuSepov xri. Si hoc vicero, nullo negotio tollam 
stolidum mendum, quod suf/erest: 70 ivtxsviepov non solet esse 
fTixiySuytv ; quam vellem illic aetatem degere, ubi re/$ iyeXeu- 
ilpon; non esset satis tutum. Praecipue autem regia aula apud 
libertatis amatores olim male audire solebat. Celebratum dictum 
Eodipidis : 

C7i( yxp uf Tupxyyov iptxopeusTxi 
xtivou V/ SouXe; xxv ixeuitpoi 

PoHPBio in ore erat ad Ptolbm.veum festinanti. Asperius etiam 
Graeci in cruda servitute: 

xvXxf depxxeotn i?/v, u>c sfu) SoxcT , 
ij ^‘jyxSc; )f xiiviyroc >j ptx<;iyhu. 
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ex illorum igilur opinione Iulo licebil reponere: iV exiKiviuvcv 
l*fv ri i^tvitpov xrJ. § 10. rx iv rxJg xCi>,xTg ixi (piovx: su- 
spicor a^ievx genuinum esse. § 11. xe/xv xiperiv; si sine vilio 
est impegit AL-:iraROK , ul in iex/uiirxit xsxirvunivoig , quos 
myrlo coronatos fuisse salis constat , non hedera. Ipsum x«- 
xteeufiim unde arripuerit non comperi. Allieniciises x/rrw 
igififtivog dicebant vel ireCpxyxftiva?. § 12. elg Alyuxrev iiMx 
Xpueov Xx^eTv: veteres Xti^ifievog. ibid. XxfieTv xxl &p' 

yvpov Kx) xPtOUToy : mire additur kx) x>,ourey: male melatla 
nominat XP*^^^ Stpxupev pro nummit XP'*^'^^ dpxvpio». 
quid multa? Hhetor Hnsculum Platonicum decerpserat, quem 
librarii interpolando sustulerunt. Legitor in Legibus Vll. p. 801 
B. ouTt xpyupouv 3sT xXovrey eure ;^poo' 0 C» iv xdP,ei Hpvpieyow 
hcixsTv , atque eae divitiae cum coiitenilu solent animi iiige* 
niique divitiis veris nfqMiii. Hinc igitur Menasdbr: xp^^ow 
P. x/3sty xx} ipyupovv xMuroy. § 16. riv 'Amiciv xt) <ri^fx6xt 
tueeSy : veteres xiipsetxi xirrip vel x/rroD. — xyuyiayrx [x«i <po- 
fieiifteyoy] : emblema est manifestum. § 17. x^tog roiodrou 
dyxiou : rectius toxoutou. 

Epist. 4. § 2. r/ xpx , r/ xoi : legendum : r/ xpx tot. — 
i>,Xoioripx yvy ^puv rtg xicptiyxg: rig retineri non potest, sed 
delendum est. Obversatur Hhetori Honsaus Odyss. x. 181 : 
'AXXsJif ftoi , ^eJvs , (Pxvtit yioy xdpoiisv , 
neque xP,xo76g rig dici potest , ut xsTig nt , neque si hoc esset 
Graecum, dirimi haec possent, nisi particula interposita, ut 
xtiog yxp rig. § 5. i^pxxxv iterum cedat vulgatae i<pxffxy , in- 
quit est non i^pxee, § 4. Alxuxr/aig xTrtxteptetg: non 
tanlnni pessimum boc est drTixurptUv genus, sed absurdum et in 
librariorum cerebro natum. Lege xxtivftctg, — xiuyxrx xxeuitL 
?riv; veteres exsuitiy divyxrx , ditiyxray Ipxy et xspi Tt irxou- 
Sd^iy solent dicere. § 6. ivextiyo^XToufieyou: huiusmodi verba 
bogiint Graeculi et tamen se xmKUTxroug esse putaut. § 9. 
xxpiJffx Tify pitiripx — hroptxi eu/x,x\iouex eoi: xxpsTex pro 
xxrxXixovex Alcipbroms error est , evpt,x>.ievex pro evpsxfMif 
librariorum. — xrep ftlriiy: melius ftlrou. § 10. xptxPMxPtpt.xrx: 
ah huiusmodi oratione alienum verbum priscum . poftlicum : de 
cuius vera forma vide Elmsleium ad Medeam vs. 115. — ouiiv 
Xxpiiv yiptciv rovg eparxe cOx' ^e^srxi x?\^pn: : ^poireg xXiipsis 



vcl Koi^oi vel xeyoi iicquc cogitari neque dici possunt, (.onieci 
tv^svii, quod ad refertur et sic peridoneam sententiam 

facit. § 12. aftiyit corrigendum tjSeyii. § 14. eiSufiev 

ri Xeyti tx Upi ; pervulgatus error pro lix/uy. — xjraXsyixy 
i^o/iev, [xx'i aroptuSpteyoi xx\ pUyoyTe{\ xpbt xftcpirepx roiif itevt. 
Praecedit «/rc x^ov xmiyxt enc piiyfiy , neminem poenitebit em- 
blema , quod indicavimus, sustulisse. § 16. xxi Trifi/xxrx trtXn- 
yiit xx) xyptx (ptixxx ruy xvSpuvuy. Occupavit Mei.vbkius emen- 
dare xx't \rriiiiiXTx\ ffeXijyxi : in xySpuxuy, id est in codicum 
scriptura iwvv, delitescit iyyuy , quod ita in libris exarari solet 
ut hoc an xyxy scriptum sit , oculis discernere non possis. 
§ 17. cpiiiiTeffSxi Tltipxiotey ixiely: Allici constanter ix llfipxi- 
uf dicebant et ixiuy. § 18. SXuc: lege oxag. § 19. ei ye pte- 
TxPouXeiiffxto T)f$ xpic fixoixix xlpl^eug: neque (iouXeuoptxt neque 
fterxjSouXeuopixi cum genitivo coniungi potest , quamobrem 
xepi excidisse suspicor. — x ftxXf^x iyijaxt luyxrxi TlTOXepixToy: 
non hoc , puto , Glycera cogitat , ecquid illae fabulae regi pro- 
desse possent , sed placere : non ulililalem magis quam oblecla- 
menlum habiturae apud homi.iem minime btmoxpxTixSv : itaque 
pro iyijaxt credo fioxi esse rescribendum. Verbum ^eiy , sequio- 
ribus Allicis non infrequens , Graeculi saepius usurpant. Satis 
scitum est apud Synesium Episl. 164: touc puy yxp Stret , reut 

iviioei. § 20. xlpelf , Ut supra xxpeTex , male pro xxrxXixuv. 
§21. xpupxTsveiy: restituenda est ubique forma xpippx in com- 
positis et derivatis. — xupepyxy putjiiioo/ixi : Neminem vi- 
disse nx6^oonxi requiri! caetera et depravata sunt et vel sine 
vitio , opinor , inepta et insulsa fuerunt. Glycera xu(3spyxy ptxiev- 
rx et clavum ipsa tenens ut navis sine infortunio in Aegyptum 
perveniat sophistici est et pravi acuminis, in quo immorari non 
lubel: xxufiuiv , in quo hic docti homines adhaeserunt, obiter 
Plutarcho reddendum in Numa Pompilio cap. XX , (ru(t(terx<Tx*l- 
(fixrll^oyTXi xpof rby iy 01X1^ xxl biMvolep — xftofioyx xx) ftx- 
xxpioy (3ioy , ubi si quis dubitabit xxuptoyx recipere eum ipse 
Plutarchus expugnato in Galba scribens cap. X , eif (31oy xxu- 
fioyx xx) yijpxi xx) >i7uxixf p.e<;iy. 

Libri III. Epist. 1. olxkr' el/i) ey ipixur^ , u /tijrep : Athenien- 
sibus solemne est iy i/ixoToo dicere. 

Epist. 2. § 2. lucus misere habitus est , in quo aliquid ba- 
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riolandum, v. c k»i k»t» vxuriiv Tfi^^cu, ri xxiciv xtI. 

Episl. 5. § 5. hoTfiot ifv : verba manifesto cor* 

rupta. §4. nxffluvx pro noE^iaivx dudum receptum oportuit. — 
jttifS' (pixvoifit M/iv xxTXvxXijyxt : quidquid attigeris ulcus 
est , neque Stv (pdxvoffu sauum est , neque (ptxvtiy pro fiiwtn 
recte est positum, neque infinitivum habere potest. Satius 
est abstinere manum. 

Epist. 4. ivt<TK>.itKb>xi Kiviuvt6u xevroufttvat : perfecto 

locus non est post verbum xiviuvetiu , non potest id iam factum 
esse quod ut fiat periculum sil; itaque xxrxcxxifvxt ab Eusta* 
Tuio grati accipimus, cuius testimonium ad praecedentem Epi» 
stolam BsauLsaus adduxit bocce p. 1508, 42. tou axXu 9r«> 
piyuyov rxXxlvu, odev irxpx t« 'AXxltppevi rh ' xxTxrxXijvxi 
xtvivvfuu Xi/iu. De forma xxXxlvu autem vehementer falli- 
tur , ut saepe Graeculi mirificas comminiscuntur formas verbo- 
rum ex derivatis , ex xxrix^x repetunt xxrexxxu (ut xtirxu , 
f^rru) , ex xfi0tixxi x/iCpiit^eiv , ex ilxxx/itiv ix^o/Mi (pro ixio- 
ftxi) , alia; xxTxxxkiivxi est a xxTxtrxixXw, quod apud recentio- 
rcs est xxrxtxtXtTttju. 'AxoxxXijvxi an xxTXJxXijyxi legatur per- 
inde esse arbitror ; xxarxXijvxi optimum auctorem iialiet Ams- 
TOPUvxEM in Vespis vs. 160, unde arripuit Moeris in v.: xxerxXij- 
vxi , ad quem lectu dignissima Pibrsonus collegit uiramque 
formam perite vindicans. Simillimum est Plautinum in Boeotiae 
fragmento : 

maior pars populi aridi reptant fame. 

Quid autem facias participio xeyTaupuvof , quod ab hoc argu- 
mento alienissimum est? xevrtTv est confodere cominus, gladio, 
pugione. Enecare fame est xroxvxiu. Nihil superest , nisi ut 
vocabulum importunum et molestum deleatur; ostendam slatim 
quam proclives fuerint lectores acutuli ad inserendum aliquod 
fulcrum huiusmodi , ubi orationem non satis firmiter consistere 
suspicarentur. § 2. txxiov: improbatur ab omnibus pro 

Epist. 5. liivet : ex Graeculorum more pro elxeT. 

Epist. 6. § 2. xiviuveuu ro7v d^ixXftclv rov ertpov xwjxXyjvxi 
uiri Tuv ^XTKrfixruv ivoxXouptsvo ? Dubito nonnihil de eu<^xxii- 
vxt , non enim oculus pugnis contusus ev^lxxsTxt : cogitavi de 
euaxxijvxi, contabuisse, cuius verbi quamquam certa est aucto- 
ritas, tamen exempla milii apud scriptores non lecta, apud 
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Grammaticos et eoiisarcinatores lecta sunt, Hbstch. y.: 

(Tuvi(rx^>ix€ f (TWfjLTeTTViye ^ el in pviropixat^ Bekk. Anecd» 

I. p. 304. At quocumque verbo Rhetor usus est. Parasitus al- 
tero oculo captum se scribit uirh pa7rt7fjt»ruv, quod additur 
ivox^^oufjLivoq c stolida interpolatione et manifesta, ut opinor, 
accessit. Neque enim participio qualicumque opus est neque 
ullum insulsius addi potest quam ivox^^ovfievog , quasi vero qui 
cui oculum pugnis paene effodit, a sobrio dici possit homini 
negotia facessivisse. Apage ineptias. Magistelli saepiuscule eo- 
dem modo talibus de suo participium aliquod agglutinant, quod 
pro sua Graccitatis peritia supplendum esse suspicantur. Ea 
fraus manifesta tenetur si participium ab istis additum etiam 
alio nomine absurdum est. Exempla huius rei tres praeslan- 
tissimi scriptores suppeditabunt, Plato, Tuucydides et Hero- 
dotus. Aequissimo animo tulerunt editores Plato?us in libro 
de Repnhiica. VIII. p. i>55. A, gtxv xvtov ysvoiMevog rh 

flh 7T/9WT0V ^ifXOt Tf T^V ^XT^pX' Xx) TX ixsivOV 1x^*J 
JiTTSiT XVTOV i^xl<pVtl^ TrTxhxVTX U(T7T€p TTphg SpflXTl TpO^ 

TTOXet Kx) IxX^^yTX TX d' XVTQV Xx) hxVTOV vj TpXTify^ffXVTX 
Tiv' (zeyxX^iv xpxhv xp^xvrx sJt eig '^ixxT^ipiov ifx^6T6vrx 

(iXXTTTOfteVOV UTO TVXOCpXVTUV ^ X1To9xv6yTX ij ixTSTOVTX tj XTtfAOS* 

6€vtx xx) rifv ovtIxv xrrxTxy xTTofixxSvrx. Eximium locum to- 
tum apposui ut duplici mendo lil)erarem ; alterum est in verbis 
uTTsp Tzpli; spfxxTi [“Tpog] •TToXa , in quo repetitum irpoq com- 
parationis vim frangit et venustatem perimit , non enim qui 
iu republica offendit cum eo comparatur qui ad scopulum im- 
pingit, sed ipsa respublica veluti scopulus aliquis esse dici- 
tur ad quem quis adhaeserit. Tum (B^xTrrSfAsvov inepto in- 
terpola tori deberi unusquisque Graece paulo doctior assentie- 
tur Badhasio, qui in Praefat. ad Phaedrum p. X. haec posuit. 
»Resp, 8. 534, ipLTrsTSvrx [(BxxxrSfisvsv].** Non poterat inter- 
polator ineptius participium in ea re ponere quam (BxxttS/x^- 
vov , in eo quoque turpiter lapsus , quod participio credidit opus 
esse qualicumque ut fulciretur oratio. Nempe Graeculi non 
salis assequebantur qui tandem eiq hxxTyjpiov ifiTTSTsIv utto o*u- 
xo(pxvTU'j dici posset. Prorsus nesciebant usum antiquioris lin- 
guae , quo verbis ix(3xX\£tv , ipL(3xk>.stv , TrepilBx^Xeiv , /xerxfix?^* 
Xetv aliis, verba sxTtvTsty ^ s(JLvi7TTfiv , TspnciTrrsiy y fiETXTriqrrstv. 
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craDi pro passivis ut formae activae responderet pas- 
siva non sed s^tTreirQVy ut non diceretur 

sed ixTTeTnsaxx , non sed sKTe^ovfAxi , atque ila in 

caeteris. In Aristophanis Pluto vs. 244: 

yufivhg 6vpxl^ i^eirevov iv xxxpeT xphoo, 
non cst foras excidi aut elapsus sunit sed nt Terentius dicit 
exactus sum foras. Haec omnia quemadmodum formae passivae 
significationem habent ita et syntacticam rationem sequuntur 
eandem: itaque qui a populari factione in exsilium eieclus est 
dicitur ixvs^slv uTrh roo vel ixTsvraxivxt vtto rou 

ve) (quod prorsus idem est) (pevyfiv CfTrh tou 'hvi(jt,ou: quod active 
dicitur tou^ fi,h iTrixreivs , rovg V i^£(3xXsv id per formam pas« 
sivam ita dicendum est : ot (ikv xtte&xvov , ol V i^iTS(rov, Exem- 
plorum affatim est apud historicos caeterosque passim. Quae 
autem ratio in xTroxTslvetv et xTodvija-xsiv , in rihtxx et xet^Sxt, 
in fixXXstv et ttIttsiv passim obvia et nota est, eadem in aliis 
quoque cernitur , de quibus nunc duo tantum attingam. Aiysiv 
rivx ev f xxxug y ttoX^x xxxx ^ similia, si in passivam formam 
sunt convertenda , in locum formae \kyofAxi , quae non est in 
usu , subit xxovu ct pro hoihopelv et hoi^opeiaQxi dicitur xxxuq 
keyetv ct xxxug xxousiv ^ sicuti ipta suh.oyslv et £ifXoye7^$xi anti- 
qui dicebant su xiystv et ev xxouety : hinc igitur xxxug xxovsiv 
itTo rivo? dicitur, vel 7rp6?rivo?, eu xxouetv uttotuv simi- 

lia. Cato censorius filium ipse docuit litteras: ou yxp vj^lou rhv 
mhv , u? 0>i(riv xurog, uto ^00 Aoo xxxu? xxoueiv fi,xv6xvovrx 
fyxhov (Plut. in vita, XX) id est Xot^opeir6xt, ut vides. Facile 
erit, ubi boc accurate perspexeris, emendare locos, quos Grae- 
culi ex huius rei ignoratione interpolarunt. In Piatonis Hippia 
numre p. 308. d. recte legitur uvo re xKkav rivuv rSov ivQx^e 
x«i uTo TouTou rou xv$puTou TTxvTx xxxx uxouu ^ scd interpola- 
tio apparet in vicinis: rufifii(2fjxe pooi xxxu? fiev u^' u/xuv 
xxoueiv [xx) ovethi}^e<T&xi \ , xxxug ut ixelvou ^ manifestum tene- 
mus falsarium, non enim putide abundant tantum verba xx) 
ivetill^sa-$xi sed concinnitatem membrorum in bipartita oratione, 
moleste perturbant. Saepe Plato contraria contrariis opponens 
usum dicendi in talibus aperit, ut in Critone p. 30. e Tph? f^kv 
xpx 901 rhv Txrkpx oux 'irou v[v rb bixxtov , u^e xTep TxrxQi? 
xx) xvriToteTv oure xxxug xxouovrx xvri^iyetv oure ruTrdfievov 


ivrnuTTttv , vides Kxxut ukouovtx xvriKsyeiy perinde dici atque 
Xoihopovutvw xvrtXsi^opeiv , quo facilius csl Tbeopiibastuh veteri 
mendo liberare in CharacU. cap. VI: i/id<rxi rxxv , xxxHq xxsu- 
ext [kx'i }^oiiop>i6i)vxi] iuyxptevoi , hic quoque manifesto indicio 
fraus tenetur. Eodem vitio liberandus est Plutarcuils in The- 
seo 16 : xx) yxp 6 Mlvup xet StrrcAf/ xxxu^ xxouxv [xxi P,otSo- 
poupitvop] iv ToTp 'ATTixoif SsxTpoip. Quemadmodum igitur xet- 
tlv et irxifxctv , hkyciv et xxovstv , ift(3xhKeiv et ifiTiTTretv sibi 
inter se respondent, sic nonnulla composita verbi xyu pro 
iyerSxi habent respondentem sibi formam ihxi , quod mihi saepius 
in xxTihxi pro xxTxyetrdxt est observatum. Indocti scribae, 
quia hoc neque noverant neque intelligebant , solent omnia haec 
interpolando aut vitiando oh.scurare aut perdere. Quod Eubipides 
in Medea scripserat vs. 1011: 

ixpati. XKTci roi xx) ah ^phf rixvuv It/ • 

&^Xcvp xxTx^ai irpdaSfv >) txKxiv' ixdi. 
arguit xxTti signiGcare xxrxx^aei sive xxSdlou , at scri- 

bae stolidam scripturam xpxrelp re/ de suo dederunt, quam 
palmaria emendatione sanavit Porso.m ingenium. Exspectat 
adhuc medicinam TnecrDiuES VIII. 48; e 'Ahxi^txlytp iloxet ohltv 
«AAo axoTtJaSxi § oTcp rpiTza I* reu TrxpivTo; xdaptou r^v xeA/v 
Herxiiiifxg ujro tuv erxipuv vxpxxXxdt)? xxTtiatv , ubi Thucy- 
dides CiTri Tuv cTxlpuv xxTiiai scripserat , (id est xxrxxS^aerxi , 
ut Graeculi dicebant ,) 7rxpxxX>iielf ab illo adiectum est qui 
utI tuv irxipav non intelligebat. Bonum factum quod absur- 
dum participium arripuit : non esset alia poena exsilio levior , si 
quis in integrum restitui posset hirh ruv erxlpuv erapetxAif- 
itip. Abstinuere manus in simillimis, ut in capite 68: vopil^uv 
eux XV vare xhrhv xxrx to elxhf hir' iMyxpxlxs xxre?iSeTv. Sic 
prorsus eodem usu dicitur iiTh tHv hxlpuv xxTitvxi et IV. 66: 
ixTsadvrt; ura reC «•A>)tfawa et I. 12, xvx^xvrep ineo Qtaax^&v 
aliaque compluscula. Plane eiusdemmodi vilium in Herodoto 
deprehendi. IV. 132, ohx xTovo<p)iaiTe ioriau into ruv^t tuv to- 
^evpoxTuv ^x\>,6(itvoi , quoniam non ipsa ro^svfixTX (3xWet , 
sed ro^ev/ixat fixXXovrxt a/ xet ^x>.Xonevoi , expunge ineptum 
participium ab inepto Graeculo adseriptum , quo facto quam 
acrior et vehemeniior exeat oratio et rei accommodatior quis est 
qui non sentiat 
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Reverlor ad Alciphronis lectionem vulgatam ixi tuv 
itxTuv lvox>^ovfifvof , ubi non minus insulse additum partici- 
pium est et eodem amandandum , quo (S^xxro/ievov , xxpxx^ti- 
6elt et ^x\\6nevot censuimus. 

Epist. 7. XKxpif : Allici iv xxxptt. §2. <p>,i(3x iiXTSftav: 
veteres xxpd>$ei : xxpeuifi. — Spyxcipuvoc : Allici 

iyyxaxf. § 5. ixuftx^eiv xou xx) rlvx rpixov : dixisset Aihenien- 
sis ixvfix^siv xuf. — pro iv TJeipxifT. § 6. xxtxSexesSxi 

pro xpocSixssixi. 

Epist. 8. § 2. xxx^xi pro ixxyxyeiv extrema est barba- 
ries , quae in Alcipuro.vem non cadit ; vulgata lectio est Txxt<;» 
xiiriiv xx) xxousxv xxx^xtftev , in qua latere videtur 
et xpwx^xifiev. § 3. roii viou xifspcxTOi : pro xxivoij. § 4. X,o<yl~ 
i^ovTxi : lege voptl^ovrxi. 

Epist. 9. iiopii^et : conieci ISei pv/sip. — evpsro : debebat eSpi. 
§ 3. ^iifilxv xxsveyxxsdxi : Allici K^islcp wsptxtaetv. 

Epist. 10. §2. icpxeiv — xexP^upustxi : veteres omnes in ea 
re iScxouv. § 3. J iSj/soc 'Ait^vxluv : supple 6 'Aitfvxluv et pro 
xpoxeP.idvTec recipiendum erat xxpeKdovrei , quia , ut supra os- 
tendimus, Allici dicebant xxpiivxt sU t>>v ixxXvisixv. § 3. c/iui 
xveyetpipt,evof: lege ofsui l' xvcxpdpisvoi; , tum ^ 7 '» deleverim. Pec- 
cavit in sequentibus Rbetor quum iviu/iiov xoitixxpttvoc putavit 
exquisite dici posse pro iviu/ufitU , non recordatus oti rh ivSu- 
Xiov iriSero «V) taD xporrpoxxlou xxp’ 'Amxoiq, Ut recte ad- 
monet Ammonius de D. V. p. 52. ubi utilia adscripsit Valckg- 
«AERIUS et ad Herod. II. 175. cui reddendum e.st; riv il ‘'A/sx- 
sn ivivfitov Toitisxptivov pro iviupii^dv , quod nihil est. — fyvuv 
ihxi: bene Graecum est Svrx. 

Epist. 11. § 2. «AA« Tivx : Allici xXK xrrx. 

Epist. 13. olis re ^pttiv i\xiix i/i<puTeiisiv : non dicit Huvx/itiv 
sed xporppoupt,ytv , wxpsrxeux^dftttv , itaque re delendum ; Ma- 
cedonicum est, repone ifv: ixxSix scribendum ixipiix , ut xpe^- 
hov, caeteraqiie omnia huiu.smodi. §3. vovoix^ (ixrviv. lixrxv 
cum xovoii) iungendum. — xxpxloxuv typorum vitium est pro 
xxpeiioxUv. 

Epist. 14. xxrpii^eig- certa analogia postulat xxrpu^en. 

Epist. 16. elpepep XV xx) rdh; ieoii xirrov; suppleverim: xx) 
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(xCiTO?) TOif &ecT(. § 2. vuv 5^ dypoii? k») yeupytxv : supple 
dypolf (ptiv). 

Episl. 17. xxrxxoifi)f(j-X(TX : sincerum est xxTXxoinhxvx, § 2. 
■^potrXx(30vax xTtXsuirp : scribis debetur sero natis pro irpa<r>.»- 
(3oua' xiru. 

Episl. 18. yevimx eopriH^iiv : digladiantur inter se Magistri 
utrum yeverix dicere ius sit nec ne pro ytviixtx vel ytveixiep 
rifiipx. Negat Piirynichus p. 105 contra quem adsurgit Antiat- 
ticisla BsKKEni p. 86 , 20. Secundum Phrymciium videtur pro- 
nuntiandum; aliud est in iisdem verbis reprehendendum; ytvi- 
Qxix ivstv Allici dicunt , at hprxl^ttv Atticistae , unde fraus de- 
prehenditur in Platoris qui fertur Alcibiad. 1. p. 121 D. rxvrf 
Ti) ^ficp:f. (^xrif-eup yevi6>.ix xttxcx 6uei [k«) eopTxl^ei] ^ 'Acix , 
ubi y.x'i iopTx^ei sciolo, qui adscripsit, reddendum. 

Episl. 19. § 3. elf « (Sxhouvrxi : non nesciebat Alciphron eU 
trou Graecum esse. 

Epist. 20. § 4. i0ixKptuv ixolei: pro ixoieTro. 

Epist. 21, ixxv. Atticus omisisset. § 3. 7rp)v rxf Txpx toD 
Xxivxu lixxp c]<TTpx^x<rixn articulus ra? vitiose abundat, cae- 
tcriiin Atheniensis dixisset Trph rrxpx tou Aoxsy S/x)jp Kx^tlv. 

Epist. 22. iTo>.ipiouv tx? <^xCpvXxi dicere pro ixvfxxivovTO pu- 
tida est sequiorum xxupo>.oylx. .\ccusalivus etiam vitio apud istos 
invectus est. Per iocum potuit Aristopiiaxes dicere in Pace 740 
Tsii cpSuptrh 7rof,€/ieZvrep , et saepe dicitur pro ferre non posse 
et insectari, sed nihil horum excusat hanc scribendi negligen- 
liam. — rx; pxyxg ixottov : vulpeculae uvas non Ixorrrov , sed 
lubenlius Ixxttov , opinor. Recurrit sxxirrcv III. 60. 2. § 2. 
•TTvuxsi : lege Truxvig. — cxxtinjTX rpoTrou : veteres rpoaruv. — 
tTi Tovi 'ivhtxx xyxydv : perpetuus est in talibus usus com- 
]tosili xTTxyxyxy. § 3. xSup/xx: poSlae sublectum pro vxlyviov: 
srporiive? quid sil in tali re non perspicio. — vcxpSv ; lectoris 
non admodum acuti additamentum. § 4. arxisTv xvx/xsvtiy 
x>.?.x TTpb rou TTxSeTv (pu>.x^x(rSxt : supple fiyj rh TrxSsTy dvx- 
(xiuiv. 

Epist. 23. Ixcc ouv : corrige ouv et in seqq. vpHrov pjuv 
Tolq ieoTi xmfp^xfi>ty. § 2. elf viuTx Sf ^ixoio : lege TpoeSix^v. 
Imperativis optativos substituere Poetastris solemne est , Nicas- 
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DBo ante omnes: necessariam praepositionem sigla non intel- 
lecta sustulit. 

Epist. 24. ifiTrlvfMToti : e Graeculorum usu et errore passim 
irrepsit pro antiqua forma ifiirlfivKctTai. 

Epist. 25. eif Attice — u ti6iJt,u: scrib. 

passim sic errari video, ut in et similibus. — «fysJ 

^ yS : melius »fy6f. — ysua-as ruv iffirtvotivruv : %tifeviiv sa- 
tis insulse Homero sublectum est. Od. i. 123. 

«AA’ !jy MTCXproi K») dviifOTOf ijfiXT* ttxvtx 
dvSpm xtipeiit , (Soexei ii re (i^xdixf ouyxc , 

Tovelv autem pro ipyii^eeSxi ab aequalibus sumsit. 

Epist. 26. xm>TihpUv!ji : corrige xiroitptivcp. — uf ipuu — irpoa- 
oipf,ij(Txi : lege aad' et irporoipxelv. 

Epist. 27. elc Tovpyx<;tipiov KxitipUvttv : nullo exemplo et nullo 
sensu baec dicuntur, dixisset Athetumsis Iv' oiKtiptxrof xxitifii- 
vniv. § 2. eyu — ae rxi xx%puc M ruv xypuv (ppuyeiv xvx~ 
Tilru: perdidisset operam , credo , neque hoc nesciebat, sed 
xvxyxxru scripsit, — ^ oJ kxkuv rxurviv ivireia-xg: Attici ivsKu~ 
\ixx?. 

Epist. 28. ruyxxSeuieiv fierx <rou : revoca ro) rvyxxSeuieiv. 

§ 5. «VI evl: haec scribis placent, Graecis i(p’ evl. 

Epist. 29. vixi‘;i(i,xv : adde fii»- — pro elvxt veteres ovrx. — 
i&ixotxxxditvrxi •. verum e%\.iixoii,xxo\ivrxc. §2. xiv>i<Txciixxq •, 
nescio unde hoc arripuerit pro elxmv. — ori pxoi iroxxxxtp : dele 
ftof, commune omnibus est quod commemorat quodque prover- 
bio dicel*atur irpxynxr' xvpx^txc. 

Epist. 30. xpyov St xxii^etv Sve{ioc: Attici xxSijrSxi. — orxp- 
ml^xf rh iupiov ; magistri docent ■jrxpoi^xc Atticum esse; PuRr- 
xicaos Bekkeri p. 60 , 20. vxpe^piivm rijc 6upxf : o! liiurxi 
TxpxvftfiY(i,ivyif. ofioluf TTxpoi^ei rifv iupxv. Conspirat Moeris v. 
Txpoi^xc, p. 315. § 3. — >^xxoc: non potuit infelicius nomen 
ponere pro pUpog. 

Epist. 31. §2. delevwv et scribe /ivgxyuyeTv pro xxxeTit. 

Epist. 32. oiiie)g ra poirpep ro Trlveiv sgepye: qui tn bibendo 
modum servat dicitur (lirpip •trivetv ct saepius pro pt,erpiug dicitur 
purp ^ , non r^ piirpip. Repone igitur rh ptirpep vlveiv , ut in - 
Roto oraculo 
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uSup T/yovr£i d/ierpi Si fta^ay (Scyrei; , 
apud Zenob. V. 19. sic x«t* fihpoy dicitur tlii-irlp lihpoy. Quod 
in Tiieocmde edebatur vs. 497. oTxy 3>) nhip iiyrep rb fccTpoy Bek- 
KKBUS ex libris emendavit. § 2. Tphniy rxvniy yipt,ipxy £%a xx) 
eri roi Kxptj(3xpa : Attici exu xxl omisissent. 

Episl. 53. el ye ourup : supple ei ye rl curug. — tjiif ?,oi- 
Toy: bis idem dicitur, p.oixiy apud sequiores significat ex- 
pungatur. 

Epist. 34. § 2. irpofiyiSovueyos fOfbeyx xur^ xxixjrx^ xySpawuv 
eyruyx^veiy: multa in bis vitia sunt, quae omnia tollentur si 
legetur (ivibey) xydpuicay xxSxxx^ ivTuy;C«vfo/. § 5. <t>elbayog re 
xx) Tyltpuyog (uxpoTpeirhepot: expunge re, quod sententiam cor- 
rumpit. 

Epist. 35. § 2. xxirot ye : Athenienses semper interponunt ali- 
quid. Pessime editur apud Lysiam VIII. § 10 xxirot ye rcpSiy 
ye xiirZy xxrtjyipouy , ubi prius ye delendum. — e/ rij? xiipeijt 
olxtiropeg : Attici o! xapiifrxi. — ruyeiniyeyxxro : Graecum est 
ruyeirtpipeiy. Emenda truyeimyeyxx/iey. 

Ejiist. 36. xxr>ixS>t e]g ijpixg : vitiosum est e'ig. § 2. xvi- 
Tpe\pe Tohf &pxxxg : lege ug erpiipxro. — xpigelxg xuru yipxg 
bebdrOxi: si Iiaec ipse Ai.ciphron ita scripsit, peccavit Atticis 
Homerica admiscens; quod IIohero est yipxg, id Atticis apigelov 
dicitur. Plutarciio in Theseo XXVI , xx) yipxg xptgeloy 'Ayrio- 
TDjv e?.xf3ey eximendum censeo xpigeTov. Similiter AtciPHRom 
xpigeTcy fuit adseriptum in margine ad yipxg explicandum , 
quod in alienam sedem , ut fit , invectum a correctore utcum- 
que reliquis verbis accommodatum est. § 3. (pxuxplxg <pxppox- 
xov : usitatius 0xpptxxoy dicitur id quo quid e/ficilur quam con- 
tra : b olvig egi CpP^uxpIxg (pxp/ixxov solet significare i oJyog cp>,vx- 
pely TTOiel , non contra <p?,uxptxy grxuei , vid. VVvtte.xb. ad En- 
KAPiuH p. 35. Praeterea usus vitae quotidianae ALCipnRo.vEx 
arguit. In fine pro iicxxirxro xboKerxiotg : supple r^g xio- 

Epist. 37. § 2. rby ^pu <t>xi'Splxy : neque iipu pro !jpux recte 
babel et ^pug pro ftxxxphijg a veterum usu alienum. — eXxv- 
Oxyov — euplrxourx : corrige eiiptiroorx. § 3. xlboufixi eixelv : 
male \n‘o xirx’^’'opc.xi. — rt xxSeTy: lege e ri. — xxelpxgoy eJyxt 
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Tuv i^ovXviTuv : Graecum est ‘ireTcsipavixi non xeveipiirixi , cor- 
rige igitur xTclpxTDv. 

Epist. 38. Iv^ Kx) viep : scribe evyi. § 2. vxroT : Allici xxSeu- 
Sei. — fxl roiouTip Sitpiqi: erri contra omnium murem et usum ■ 
pro ttvrl positum est. 

Epist. 59. § 2. eii rt/v iviouirxv Suouiriv : imo iu9'ou<riv et mox 
ruMireit xCpiov pro auvUeig. — el oZv irsixStlyi? ipxv 'cuiev. 
dele importunum tpxv- § o. irph; tHv xuTxiScxCpav : ita Sophocli 
dicefe licuit , non licuit Alciphroni ; ex aequalium lingua sumsit 
irpo^ ifiijp — truri^pixq , Allicum est ouraq ovxio ipiou re xx'i 
Tuv ifjtuy xSeP.<puv. — xvuToqoXut scquiores Graeculi finxerunt 
et xXitSl^oiixi. 

Epist. 40. xiroSifixi xvivepe^'* •' pro xTroSuaiptfvov , me- 
lius etiam ycuXvjVovTx. — x^^oq 3^ ifxTtaxv orou Sxifidvuv e’iq 
xutSv ouk Sxt^ Kiyetv : emenda orouSii , quo facto apparet eix 
exu ^eyeiy insiticia esse. — tuv (ppevav e^u xxTeqtjtre : melius 
i^^iqtlje. § 2. Tovrav) pee/xt/viTuv : insere twv. § 4. fi;S))A9v Si 
iqt — Treptopxv kx) — <qvxeTy : restitue £uS^|^,9q — uirepopuv — 
tquyuy. — Miiovq civxi : dele eivxi. 

Epist. 41. ^ 'T< »v 6i^^: abiice iq. tum (piiaxi de- 

leverim. § 2. tirSii/iXTx tam bene conveniunt rustico, atque 
xvTxSeX(poi. Quis porro sine risu legat praecepta , quibus uxo- 
rem admonet ? in § 3. >i vxTq expellendum est; denique <rxo^x~ 
^eiv fu^poauv^ pro ru^poauviiv aaxetv undique potius quam ab 
Allicis accepit. 

Epist. 42. § 2. Sleisi : pro SiipxsTxi. § 3. x/tipixsei : pro xpi,~ 
^leT. 

Epist. 43. '¥txoK?.xu7>K : legerim — K\x<q>tq. Xnipxyylip : lege 
Xnfxyyelcp. — xsftivuq uveSi^xTo i pervulgato errore pro 
% 3. SixKsinivou : sine exemplo sic positum est. SixKtlirixi h 
rm nibil est. § 4. irxtei riv vutov rou Xxpix>kiovq ; emenda rb 
vHtov tov XxpixKex , ut in Aristopuaris Avibus 497 ; 

XuTToSuTifq irxiei poicxKcp pte rh vutov, 
et saepe alibi. — laxoerov xvSpxoroSov: xvSpxoroSuv , credo, ut 
erxxTOv Mutuv pro conlemlissitno , vilissimo. — eiq touttiitu rxq 
XeTpxq hpe(3^outieSx : senarius , quales multos Alcipurox et cae- 
Itri omnes scribunt imprudentes; pro qpe^xovv Allici orepix- 
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yeiv. — oux [6^.1yxti eyS’] tuxpiiiiyiTOti ; illi exquisite suxpi6i/,i^~ 
roi ponuDl pro ixiyop. § 5. voXhx xx6\f^uTxi>i<rxi; : Egregias 
sane 'Apeox-xyhiif qui bonam partem patrimonii cum istis di- 
• lapidasse dicitur, nam boc esi Kx6>iluTxSfTi/. Legerim; ttoPJim- 
xig yiSuxxS^axi; fieS' quod quamquam non est gravissimi 

senatoris tamen flagitio caret et turpi opprobrio. — iviptwpxTo : 
veteres ivsTrl/xxpxTo. In ultimis uf xv reprehendendum et hx et 
xxxx^sltuisv . 

Epist. 44. xxrkxei tsD x=;sip : Graecum est ri x^u , ut 
X*iv rb iixrpov. — vciax xur^ xvkcpysv i} oixix : de isicpye 
pro xvk:pKTxi diximus. Non tota domus ei patere dicitur , sed 
unaquaeque, itaque expunge articulum. § 3. ruxn y»p srxpa 
srxvTx: dele praepositionem. In proverbium abiit: 

Tux>i '*■* tfvsTwv vpxypLXT ouK sCi(3ouKIx , 

Vitam regit fortuna, non sapientia. 

Epist. 45. iirxvt^iou(rx roo aupcTorlou : supple ix tou <ruptT»- 
ffiou. — sr6p6vi(riv Ixxv>jv : nihil certius Reiskii coniectura xxiptiv. 
§ 3. Touruv : codd. tootuv ei , id est tovtuvI. 

Epist. 46. uf eiiTuxug: malim up survxib- — Tpxfre^oxupov: 
analogia postulat TpxTre^oxxpuv. srxpxX^^ieig M SeiTyov rep- 
x-ftv: e Latinitatis ratione dictum : coenae adhibitus: ripictn 
quoque Graeculis debetur. — (pip^oveixelx? : lege (piXoveixixc. 
§ 4. TUixxtuvx: corrige Wiixxvluvx. — - xvhXitixev : poetis erat 
relinquendum pro xve(rxiiy-eix. — tv? suTvxoof>ii ijftipxp: bre- 
vius Attici Tvie euiiixepixc. 

Epist. 47. ou3<v beivdv : Icg. ouHv iv ietviv. — xuplx rijt vvx- 
rif. Allici txv vuxtuv. — exuriv: ifixurbv. § 2 . btexTxaSxt: 
scribe bixatrxxSxi. § 3. xxrexpi^xv ; forma sequior pro xxTtxp-j- 
cpt)iv. — \eyu imprudenti excidit pro ypxipu. § 4. vti) p,uetv 
fteP,P,oii<r^ Tx irpufivti<nx vepnux^v : Attici vxuv xvxyetixt pteP,- 
^ourxv xxrxXx(3av , imprimis xepnvxxv ioculare esU — rh r/- 
(£>ifix: male pro ript^v. § 5. rocourov — uf. scrib. — 
xx) xexp>i<r9xi xxpxoiroig : quamquam Graeculi passim abutun- 
tur perfectis xixpyipext , ecx>inx, aliis, tamen genuinum 

esse arbitror. — xtxvxP.ucu : ex ipsius sententia et consilio 
xxrxvxXuxu rescribendum est. 

Epist. 48. yiye ^ufi^bs^iov : non dicitur ut xyeiv eopr^v , exc- 
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A)jv, , elptivijv. § 4. «/!49//3)>: recle a luagislris impro- 

batur cf. Moeris , p. 80. § 5. /njre ouv i; viarx eitj : Atlicortim 
oblitus est Alciphron, quibus in ea re soleuine est dicere: nh 
Spxffiv 7 koito. Neque tamen Alciphron potius quam scioli viden- 
tur culpandi, qui venustae et exquisitae formulae* Atticae , quam 
perpauci intelligebant , substituerint interpretamentum vulgare , 
verbis de trivio sumtis. Mij upxmv 7 koio Allicis et Atlicistis tri- 
tissimum est. Tribus locis sine labe apud Lncusux legitur 
VIII. 6. 4. XXXIII. 6. LXVIII. 10. 3, quos primus indicavit 
Casaubonus ad Atuexaeuu p. 112. alios mullos aliunde afferens. 
Recte autem sciolus , quod upx<rtv interpretatus csl ig viuTx , 
nam promiscue baec dici solebant , nisi quod xpxaiv antiquiori- 
bus placuit , iq viuTx minus antiquis. Huius rei observatio 
prodesse poterit Simonidi , in cuius iambis apud Stobaeum Florii. 
XCVllI. 16 vs. 9, 10 scribitur: 

ig vlioTx S’ CiiSci; ogig ov Soxse/ (3poruv 
vXouTcp re xxl ieoTriv 7^er6xi :}:tXog, 
if viurx Meinekius eruit ewiuron restituit, si quid iudico, in- 
terpretamentum. Verum est: 
upx7i S’ oiiie)( XTf. 

quod dictum est eodem sensu atque in noto proverbio : 

«fl yeupyog i( viurx rcXourtog. 

Timocrbonti Rhodio apud Plutarchum in Themistocle XXI , pro 
Xifuxovre fitt apxv BeptigoxXiouf •yevMxt, 
reddendum censeo: 

x^oxovro (i>i upxf BsfugoxXij’ ixirSxi. 
nisi tivf '( upxf malis , ut apud Theocritum est XV. 73 : 
xifc apxg x^xeirx , <plx' xv^puv , cv xxX^ slttg , 

Leviter errat Casaubonus hanc imprecationem sic interpre- 
tans: ne ad anni finem pervenias, hoc est: (inquit) anle annum 
vertentem moriaris. Significat enim : ne ad novi anni initium 
pervenias, lioc est, anno vertente pereas. Haud difliculter id 
colligas ex Aristophanis versiculo in Equili. 419: 

7xi'px7ie , srxtSeg , oux ipxS', upx vix , ;j;«Ai5wv. 
composito cum cantilena Rhodiorum apud Athenaeum VIII. 360. B. * 
iiv6’, yjvde ;gfA(Sav 
xxXxg apxg xysorx. 
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Idem recle accepit verba Abistophams in lianis 381 , quae 
ideo adscribam ut vetus mendum corrigam : 

S Tiji' <pyi(r' tU rxg upxg 

XXV Qupuxluv HV! l3ov^i)TXt. 

non de nibilo est , quod Venetus codex (nurci exhibet , nam quod 
i}i/ — /3odA)fTa< scriptum est , non si — (Soti^srxi indicio est 
poetam non atil^siv scripsisse sed au<rstv. 

Ad Alciphronem redeo: quod continuo sequitur axxpl<:ov 
(puviti videtur xxxptrou scribendum. 'Ax»pi^of est accepti be- 
neficii immemor non iniucundus, 

Epist. 49. u ixTfiov , Si pes [xsxXiipua-xi xx)] s1\>jx»i '■ mani- 
festam inter()olationem vides. Certam sedem habet in hoc ar- 
gumento sixvixsvxi ct apud poStas XsXoyx^^^i Theocbit. IV. 40. 

AtxT, TU Tx^tipu pexP^x Sxlptcvoi , Si pts XsXiyx^^ 
scribe xixoyx^^f vid. WvTTENBAcmuM ad haec verba Platomis in 
Phaedone 107. d. i sxxiou ixlpeuv, Savesp X,uvrx sl\)jxfi- Rhetor 
ab aliquo comico integrum senarium sumsit : 
u Sxlpeov , Si pe sl^tixxi ui vcvtfpii sJ. 

— xs) Tip vsvltp auvSsuv : antiqua verbi forma est tuv^Sv , sed 
veteres in ea re dicebant auvoixi^siv , ut truvoixsTv et eu^ijv xxxu 
Tivt pro Six rixoui. § 4. xsx\ii(ropxt poetis licet dicere 

pro xXytiviTopexi : in vita communi significat xsxXttpUvoi stropexi. 

Epist. tiO. Svx xxi TouTov xxTXTTrxSifTxfx ooTUi iv' «AAsy 
Tpi\pv • recte Berglerus tx toutov — cur»; male ex 

uno codice receptum est. Eruendum erat ex «V: slr ix' ih- 
Afly. § 2. ?T8AAay r^v sii ^pexi tpiKxvSpuxIxv ivsSsI^XTO : dele niv. 
§ 3. mendosissima sunt omnia , et melius non tangere; quis 
umquam vidit tx xpotrSvTX pro tx uxxpxovrx , ^ oiixlx , aut 
Tsivivxi (vel xvxTsSifvxi) in tali re , aut xxoXxvstv x\tiapuv>iv 
(vel xxsXxrpstv) ? 

Epist. 51. § 2. xxxpiioi: lege xxxpiToi. — «5; xptsivov: scrib. 
«?’. — ixipexTxtrSxt : quid sibi vult fV/ ? §3. xx) vsoupyslv: uno 
vocabulo opus est xxtvovpxsTv. — iiix : Attici iix. — x^i^ttov- 
^ TSi : Attici xxlovTSi. § 4. siiSxiptcvlxi xvixiTixi : si per iocum 
dictum est, frigidus admodum iocus est ; corruptum esse suspicor. 

Epist. 52. oS pect peixsi : veteres oiiUv. § 3. Aarfr«/ : veteres 
h*i<rst. — iaSppoxov : Attici x^ixv ilxtpv SiSovxi. 
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Epist. U3. : velcres aildunl efixuriv, — voT kx- 

rxxielyjv il^yiTOvv : veteres ovoi neque eo sensu 

usurpabant. — x») evxKlpuf iftCpxyoifii novog : pessime fu* 
xxipoii posuit pro lici Damnant unanimi consensu 

Blagisiri euxxipix pro axof^ti , evxxiptTv pro axo^hv xyeiv , 
vid. Pbbvnichum , Moeridesi et imprimis Suidah v. axo^^i et 
fXo>-*K^‘v. Admonet de eadem xxupoXoylsp ruv ttoAAmv Inter- 
pres ad Platonis Eulhyphronem pag. 6/ c. Neque (pt,<pxytlv 
bene habet : nihil minus homo parabat quam i/JtXpxxelv , quod 
significat raplitn aliquid cibi capere, et ille se per summum 
otium ingurgitare cibis furto paratis volebat. 'Zfj/pxyslv dicun- 
tur ilii , qui in aliqua trepidatione aut tumultu festinanter cibo 
aliquo se reficiunt , vid. Xenophontis Hellen. IV. v. 8. toTc /ilv 
x\>.oi{ elvsv i/itpxyoveiv o rt iuvxivTO ^xeiv riiv Txxl<ntv , xiirlf 
31 {)<pitxelT 0 xvxpmf. Cf. Anab. IV. ii. 1 , IV. v. 8. ubi legen- 
dum ; ix«<3^ 3’ epscpiyoifv pro ii rt ipt^xyottv , nam perinde 
est CpxyeTv rt et ipstpxyeJv , ut iricTv rt et i/ivicTv. Itaque ia 
Cyropaedia VIII. i. 44. potior est scriptura tr' xv (pxyoiiv rt 
quam I?’ ipupxyoiiv rt. Eiusdem plane generis est iptvtsrj , ut 
in Cyrop. VIII.' i. 1. irpoirlivsyxxv ot Sepxirovrsi ipUpxyeTv xxi 
ifirritiv Ir/ oueiv xfi(p) rx Upx, et illi stantes ad aram raptim cibo 
potuque cor|N>ra reflciunt. Praeterea ipixlvetv dicitur is, qui se 
poculis invitat complusculis et genio indulget , estque verbum 
plenum festivitatis et hilaritatis , quod in convivio laetitiaque 
perpetuam sedem habet. Conviva satur apud Epicharmum Athe- 
naei VI. 236. A. wo\?iX xxTxCpxyiiv , xixX" ipixiuv a coena se 
recipit domum. Absurdum esset in ea re ipiipxydiv, cui con- 
trarium est etrileiv if xipov : quod quum noster facere pararet 
ia IpupxyoipLt aut Alciphbon erravit aut scribae. § 2. xiof.ij- 
Xfiiv: scrib. xio>,e(rx<^^‘ — xelit: Homericum pro ixcl. § 5. roh; 
XTerpoxxtoii; : excidit 9eoT(. — xx) oiix cuius preces 

exaudiuntur melius dicetur oux xruxii<r»i, quam cix xrox^rxi. 

Epist. 54. sic fiipyt xxrcppuyif : melius uno verbo iiippuyic. 
§ 2. xiisif f;^puvT 0 : mire dictunx pro t^xXMv , magis mirum , 
quomodo hoc facere potuerint. § 3. Macedonicum pro 

Nv. §4. «AA’ o-jx yjv Axxsixlfxcov iv rxoi' oxiptivov , <*AA’ 'Aiij- 
vxi xx) rZv 'Aiyivttet xujSeuruv o! e^u>.hxrot : dicam quid Alci- 


Digilized by Google 


06 


piinoN debuerit scribere , scripserilnc aliorum esto iudicium. 
Graecum esi: cuk tjv Axxt^xl/iuv rxSe «AA’ 'ASijyxi xrs. 

Ita loquuntur qui praesentem fortunam cum meliore, quae olim 
fuerit, comparant, aut suam moesli et queruli, aut alienam in- 
festi et irati. Exempla collegit Mattiiiaeus ad Euripidis Troa- 
des vs. 99 : 

xyx , iurixlftccy , srcioSiy xs^xXtiv , 
isrxeipc lif>iy , ouxeTi Tpolx 
Txic xx) fixiTi>,ij? ifffiev Tpolxg , 

luculentus imprimis est locus Thucydidis VI. 77. o-jx “layei t*3< 
f/Vlv fiiiS’ 'EAAijffxJpTifli xx't yyi7tuTXl — «AA* Auptxs fAfu^f- 
poi. — P.a7TcS-jpiti<rxi : Graecum est Mvoiupt,^<rxg et quidquid eo- 
dem modo est compositum primam corripit. Docet hoc analogia, 
quam usus poetarum conlirmat , editores malunt imperitos li- 
brarios sequi. — iv rei/Tijj : melius omisisset. 

Epist. 56. § 3. aiix iz*P‘? oCpCijvxi: Allici IScTy. ,^‘4. Ily- 
dxyoptxif : male pro nuSxyipeto?. § 3. jji/ yxp xts. : legendum 
arbitror : eJxe et (pspuv expungendum. § 7. tppsyx^^ ■ At- 
tici piyxeiv dicebant. § 9. oSpei : pro eotipei. — iy i:pSxp,no7f 
airivTuv [opuyruv] : tolle emblema. ivipysTy a Graeculis sumlum 
est. § 10. eu5f/? hi AJyo? : lege en ^y AsVo? et recipe 

xex^)lfttyuy pro xexXtipupchav — i^iodex: barbarum est, rcjiooe 
x^idxpe». 

Epistolam 56. non QxfijSoipxyoi scripsit sed e-jpc(3po{pxyo(. 
§ 2. Tijf olxlxf yuptyhy Supx^e iv xxxpel XP^*¥ exp^tfSeyrx iptTs- 
<nlv. Bumta haec sunt ex Aristophanis Vlulo vs. 144. 

yupeyhf 6upx^ e^eTcirov iv xxxpeT ;gpoVsu , 
itaque dele Tiji oixlxc , restitue , et expuncto ix(3/.>iSiyTa 
emenda ixTreaelv , quo facto intelliges nibil deesse. 

Epist. 67. <pf/S«A^i pterpep xexpfirxi : melius xpii '^*‘ . luni 
^eiiuP.a mendosum esse apparet , quoniam o pierpHy potest cpei- 
SuAd? esse , rb piirpoy non item. Emendandum Cpeiluvelcp peirpv- 
fidem faciat perelegans locus in Thbpphrasti Characti. XI. 0e,- 
"Suviep fiirpep riv Tuvixxx iyxexpouaptevip /xerpeiv xurb; ts7c eySov 
tx iiriTYiietx a^Sipx xTo4^5iy , et illic et apud Strabo.nem VIII. 
p. 558 et PoLLUCE.M X. 179. restituenda est forma (pei^diveiof , 
quae sola Graeca est |iro cpeiSuvic^. — iv Tx7q eopTxqtxx7q tuv 
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^lUfuv : vcicres ev rxT? eoprxTi;. — veoup^eTi : piiliiie dictum de 
calceis pro xxivxi. § 2. rifv yP^uTTXv 'iixfix^uixxi : pro 3«xv« 
vel ivMxvu non admodum lepide positum. — Itxvolxg: supple 

Tiji iixvolxi. 

Epist. 68. hxfioXxc xyiviiTovi : debebat — rx vvv 5^ 

TxuT» cum (3i(fxuv coniungendum. (3o<rxitv veteres cum con- 
(emtu dicebant et contumeliose fere de iis, quibus alimenta et 
merces ita dabantur ut omnia obsequerentur et parerent , quod 
etiam quum sine llagitio iicrct tamen odiose dicebatur et vi- 
debatur exprobrari. Odiose dicuntur viri uxores (Sorxeiv , pa- 
tres liberos , reges parasitos , amatores scorta : bi omnes sine 
contumelia eosdem rpicpeiv dicuntur. Locus est iii Aristopha.ms 
Vespis vs. 311. 

rl fie iijT' , u t*eP.ix ix^rep , inxTSC , 
iv’ i/xs) srpiyiiXTX ^i(rxav Trxpixvi’ 
quem nemo umquam intellexit. Distingue : 

6 wx7i ; : t / ft,i , u (iiP,ix /itirsp , trix-rec ; 

6 ■Kxrvip : Iv' ipto) TpxyfiXTX (Sisxitv irxpixvi- 
ultima explicanda sunt ex similibus locis , qualis est apud Fla- 
torem in Phaedone p. 115. a. ioxtT yxp (31 p,tiov itvxi Pxusxpu- 
vov viflv rh (pipfsxxov xx) fi*i ‘jrpxyptxrx rxl? yuvx/$/ vxplxttv 
vsxpev Afluf/v. Cf. Cyropaed. IV. v. 46. — «? : et hic lege 
§ 2. xotvoJe xexp^txtix: imo § 3. rpiixs ixxiiv to x‘‘~ 

As? : usitatius iv^xxu». — tovtuv iJe • lege toutuvI. — ircxofix- 
jjs? xx) xpyfiog : poetica sunt. 

Epist. 59. xxT cvxp : certum est ovxp esse dicendum. Non 
tamen Alcipororem huic culpae alFinem esse arbitror, sed xxr' 
hxf lectori deberi , cui iSoxouv non erat satis. § 2. woiftxlvsiv 
T{ [iws) cJvxi] xxTx Tviv “iSifv : abiice interpolata verba. In se- 
quentibus Mklxekius subinde vitiosas lectiones e Veneto codice 
recepit , quae mox de loco delicientur et revocabuntur fV/- 
xrivTX , •■pxveiv et i^ttysipoimv , quod in ik^ypoiinv est mutan- 
dam. § 5 vexil^civ a veterum Atticorum usu plane abhorret, a 
poetis sumtum est, unde Graeculi multa mutuantur, quae fre- 
quenti usu omnium trita in communem linguam recepta sunt, 
quale est illud ipsum svitctxvtx, quod praecedit. Attici ictro- 
tsxi et iTTBnyjv dicunt , Poetae srlropMt , eirr^v et lmxp.ytv , 
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Graeculi /V tj!/*!*/ et £«’T>)i'. Unde est ^itireTij , quod sequitur , nisi 
e poetis? in quo Rhetor iterum peccavit quod vetusto vocabulo 
affinxit de suo significationem quam voluit: est ei ab 

lovE missus. § S. utiliter, notabitur scripturae discrepantia iu 
i^tfysipiis.^v et iiiiyeipofoiv. In multis codicibus utrum 3/ an 
scriptum sit oculis discerni non potest. Qui codicum inspicien- 
dorum facultatem non habent , Bastium inspicianl in Commeut. 
Palaeogr. pag. 711. Vix credas nisi id per multos annos dili- 
genter observaveris quam saepe in compositis 3i et confusa 
in libris nostris lectores minus acutos et suspicaces ludificen- 
tur. De permultis locis, ubi hunc errorem deprehendi, unum 
nunc indicabo e Ltsia in eximia oratione xar« Aisyshovot. 
§14. ev yxp t^3ioix1(tu , ot' ix Ko^Xvtou ^ic/ixl^tro e’u; r>iv <bxi3fov 
otxlxv. Leguntur haec sine ulla vitii suspicione. At nemo ne- 
scit quid sit itotxl^eiv , oppositum verbo auvoixl^civ, nota ars 
eorum , qui civitatem bello victam et subactam per vicos di- 
spergunt, ne vires coalescant: notus est 3totxt<r[i,oi Mxvnvsuiv , 
qui iupxhdtfvxv Tsrpxxv , Xexopu. //e/L V. ii. 7, in qua ipsa re 
idem verbum tritum est, unde iocus Platonis in Sympos. p. 193.A. 
Nihil aliud hotxii^eiv significat, nihil aliud per naturam linguae 
significare potest. Migrare in alias aedes dicitur i^otxit^saOxi , 
unde i^olxKTti , ut in Pace vs. 203. 

i^cpxlaxvTO S’ c/ ifo) rhog ovvcxx-, 
opponuntur inter se i^oixl^optxi et ehoixl^o/ixt ut in Aeschinis 
Timarchea § 124. ixv 5’ fi? cv toutuv tuv fV/ rxlg iScTf tpyx- 
<;ifpiuv txrphf slaotxhifTXi ixrpslov xxhelrxi , ixv 3’ o [ilv i^oixl- 
trttrxt , el( 31 rh xuro touto ipyxiiyjptov choixhrtirxi x*^’ 

xcTov ixf.>jS>i , ubi codices omnes barbaras formas dant eliroixti- 
v*iTxi et i^oixii<r>iTXt , quas Graecas fecit Stepoanus; nempe eh- 
mxhxadxi dicitur qui ipse ultro in aliquas aedes immigravit, 
slaotxtaSijvxi , qui ab alio in aliquam novam sedem deductus 
est, quo facto uterque ivoixelv dicitur. Reddamus igitur censeo 
Lysiae i^oixhei et i^cpxl^cro et in Alcipurone 3iyi'yapipt,viv , quod 
nauci noii est , abiiciemus , latentem in i^yjyeipofi>iv veterem 
aoristi formam, Graeculis inauditam, i^tixpofotv in lucem revo- 
cabimus. Denique in § 5 pro o7 (pipti t'o ovxp reposuerim ol 
pirei et x^.yi6i^e<7Sxi aorislo xKtiilaxvSxt anteposuerim. MiAAa 
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apud veleres praesens vel futurum habet : aoristo fere absti- 
nent. 

Epist. 60. Tuv iKsTfs T\oua'luv : pro ixei. — eu<pu(Ti : Allici 
veteres tiiipuxg. — ■jtep) rh Kpiveiov dP^ou/ihoui : Alhenienses «A/v- 
Isvptivoug dixissent vel ci?^uovTxg. Obiter boc Plutarcuo redda- 
mus Symposiac. IV. 4. 6. Tohg xep) ix^uo7ruf>ixv xvxitiovTxg 
ixx70Te Kx'i rcD xUSuvog i^iug XKOuovTxg , ubi xvxhiivrxg cedat 
verbo in tali re proprio x\vovTxg. In extrema parte § 1. legi- 
tur dvx<gpi(ptiv , quod bene Graece xvxgpilpeffixi fuerat diceu- 
dnm , cuius usus exempla afferre putidum est , nec facerem 
nisi eximium Plutarcoi locum, in quo legitur^ turpi mendo 
liberare possem. In vita Clbomb.ms cap. XXXIII. commemorat 
dictum eorum , qui Clbohbnem Alexandriae apud Ptolemaeum et 
nequissimos aulicos videbant: ourog i Kiuv iv Tovrotg ro7g 
Tpo(3xroig ivx<;pi<psTxi. ut Graeca oratio sit utrobique articulum 
expunge. Dictitabant: ourog >.iuv iv rouroig Tpo^iroig xvx<;pi~ 
0STXI , quemadmodum de se ipse praedicat So^ox fragm. 36 in 
Bercbii P . L . 

ug iv Kuinv iro\>.xl<Ttv i<gpx(pyjv Xuxog 
§ 2 xxopteTvxv hif.x6ev: requiro ivuxoptdvxv. § 5. xx»phovg: 
et liic lege xx^ptroug. 

Epist. 61. xxp' xvx^Iou Cixoptiveiv: Alciphron in Graeco ser- 
mone idem peccavit , quod Axto.mus a Cicerone peccasse argui- 
tur in Philipp. III. 9, quum in edicto scripsisset: Nulla conlu~ 
melia esi quam facil dignus, § 2 ijptTv ipyx^oftevog : pro ijfixg. — 
vsonyjvix : Allici vovunvlcp. § 3. iv Txxttvcp rip ex^P^^rt : melius 
sine TU. — xyxxu ixxopl^siv : veteres ixxopl^uv. — riiv xvuxx : 
repone xuxvx. — to iv 'MxpxSuvi : pro ri MxpxSuvi , quod ad- 
verbium est , ut 'E>,ev<r7vi , Zixuavi , alia. § 4 «i wxripcg : pro 
yovfig. 

Epist. 62. /iu/g^piBV iv xurx7g arpi^srxt rx7v iex7v rx7v 'EAfo- 
rivlxiv xrCpxXi^epov : corrige rpiiperxt , ut in Terentiano Andr. 
I. v. 15. aliquid monslri alunl, tum ro7v ico7v to7v 'Eksueivioiv Grae- 
eum est , tx7v isx7v non est. Perpetua haec est describentium 
interpolatio, rw Seu solent intactum praetermittere, ro7v Seo7v 
sicubi de deabus dici intelligunt , substituunt tx7v 6ex7v , quae 
forma Atticis tara ignota atque rx Sex. Nihil iis suboluit in 
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Andocidis quae forlur oratione de Myslei'iis § 113. ut’ «utc7> 
Tolv hdtv ee<7u<7i»i, ubi saepius t« iecli legitur Ut in J. 114. 
to7v 6e!)lv. ibidem evasit. § 29. 31 , 32 , 33 etc. At eaedem 
deae in Vespis vs. 376. signiGcantur , ubi legitur : 

Ii’ elSfj ft>i vareTv t» 

* ruTv Sealv ipij<php,XTX. 
et in Thesmophor. 28S. 

«Tftlf Xx^ouxx SuXi) TXlv Otxlv 

ct 941 et 1131; omnino forma rolv itolv apud AnisTOPHANEX 
funditus deleta est , sed primo quoque tempore revocanda et 
formae tx7v , c^txIv , txx/txiv , quae non minus vitiosae sunt 
quam tx , xinx , txutx eodem amandandae quo apud Isocba- 
TKM in Paneyyr. J 73 pag. Bo. txTv vo>.ioiv txutxiv et de Pact 
§ 116. rx ir6>,se txutx amandavit unus omnium optimus codex 
Urbinas , qui solus tu et toutu in talibus servavit et ni» et 
TouToiv. In Panegyrico § 17. libri omnes Txt rxurxf ex- 

hibent , Urbinas optime tu tJA)) toutu. coli. Cuoerobosco Gaisfordi 
p. 337, 12; orxp' Aixxi»v tu X,uxpxTiKu toutu tu t^Ajj, Aiyn 
dc TTcp'i 'ASijvxluv xx) Axxcixipoviuv. Equidem omnibus locis 
et testimoniis veterum diu ei multum perjmnsis in hanc sen- 
tentiam tandem adductus sum , quam nunc satis habebo paucis 
dixisse : in pronominibus , adiectivis , participiis una atque ea- 
dem forma est triplici generi communis, tu, u, xutu, toutu, 
«AAsjA» , TU • 'rw yuvxixe cet. tu "EXtuxiviu Peu. in par- 
ticipiis res manifesta est: notus est locus Hohedi Iliad. e. 49S. 
luNO et Minerva n-Xvi-yiure xepxuvcp et Hesiodi 0. et D. 197. 
AlSui xx) "tiapLtxip or poXtvovr' xvSpuorouf et Platonis in PAac- 
dro p. 237. D. SiJo riv^ iSsx xpxovTf xx) xyovTc , olv kxopui» , 
quibus multa similia et apud alios et in Platone leguntur. In 
his autem omnibus idem opinionis versatur error antiquorum 
Grammaticorum et aequalium , qui apparet in l,uvxyuyi Ai- 
^euv i*i Bekkeri Anecd. I. p. 367, 33. xxoXouSou»- 

Tt: XVU TOU xxoxoudouxx iuixup , OUTUg ''Ep/lt/TTOf. xx) yip 
xixp>i»'rxi Txif xpxevixxig p,aT0x<Vig xvt) 6>tXuxuy TroXXxxig. Quam- 
quam haec absurda sunt tamen ea res neminem magnopere 
movere videtur. Utuntur masculinis pro femininis idque saepe 
faciunt: quasi vero haec masculina sint et nonnumquam aliter 
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Uat. Nempe sunt liacc communia, constanter utuntur veteres 
forma eadem', quia non est alia, et sicubi contra haec pecca- 
tur scribarum vitia et errores tenemus. INon potuit Sophocles 
in Oedipo Coloneo vs. 1676. scribere: 

ISoVTS xx'l TTxSooaX , 

sed qui in Homebo contra metrum v^ttyclirx lupxuv^ inve.xerunt 
facilius etiam TrxdivTe potuerunt loco deiicere , ubicumque au- 
tem rx , txTv cct. legitur (et optimos scriptores ea labes passim 
inficit) restituenda aliquando erunt Allicis, quibus solis uti po- 
tuisse tandem constet, et in fragmento Sophoclis apud Dindob- 
PIU51 761. 

iSo^xTtiv fMi rx Su’ {fKtipu ftoKeiv 
restituendum tu Sd' ijTrelpu et similiter alibi. 

In eadem Epist. 62. § 2. legitur cirov oCuc ei? pMxpxv : Alli- 
corum est otrov ooru vel oux tU ptxxpxv. § 4. cTSx <yxp oi3' : lege 
otSx yxp oTi. — SeS^TBvrxi : id est itispcivxt icovrxt. requiritur 
ieSijTovTxi. — px<pxvoii: Allici pxCpxvlciv. — nxhxKurspot : emenda 
^XxKtxurtpoq , coli. Ruh.nk. ad Tim. p. 61. — xi^oof rijf riptu- , 
pix? viiplci : rijf Tipucplx? omissa oportuit. 

Epist. 65. § 2. ciyu : corrige ciyxv. — xoKxkx kx) TrxpxciTOv 
i^oveiii^ouTxi : Alhenienses xxoxxXoiisxi. 

Epist. 64. rhv vthv el? (piP^ociipou 0 oitxv axirpi^s : ixizpe^e 
nihil est , solet Alciphboiv xpourps^s. § 2. eu xporepev yxp As- 
•yuv — x\^x Tou iSIou : supple tuv x6yuv. — t|? v\p.ipc(, — vuxrup : 
opponuntur xttixi?! vuxrup et peeS' yiptipxv. — vepixx^uxTovrx 
rJjv xs0xXiiv TptfSuvIu : Allici uno verbo iyxx^u^pxftevov. — xep) 
XxpLxiTuxsTx elXoupeevov : illi xXiv^eupLevov dicebant. § 2. xut>i 
5t ; lege xuT)i Se. § 4. xoWx xxi xyx^x Solvi ? : necessaria est • 
in nonnullis et perpetua erasis, ut in bis ^sAAa; xxyxix. Eius- 
dem generis est quod Photios annotavit v. xxXl? xxyxSo?: 
>.iye-xt xxTx iruvx>,ot0yiv , oupc‘ xx't xyxSo ? , in quo item 

saepe peccatur. 

Epistolam 65. non Tlti^xyuvo? scripsit sed Tlvi^xyxuvo?. So- 
lebat , credo , factitare , quod Alcidamas in Luciani Convivio 
§ 14, qui xxTx^xXuv 'exurhv exeiro xij^x? rhv xyxuvx e%uv xpex 
Tov TXU0OV iv Tjj Se?ix oh? o xxpx to5 4>Ja^ 'H(i*xAi}?. — rou? 
xxoucicu? TUV 'Aivivvisi : dici non potest ; aut x>j>u7turxTou? aut 
'Aivivxluv scribendum. — ouru xexopoevu? — xixpviTxi tu 0x>.xv- 
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r/if! : corrige ouTUf § 2. f^cvtrovpyuv : imo tu» hov 

(fovfyav sic et § 5. kx) ^fituitov xutu corrige kxYto irpSiruTrov 
xiiTcp. § 4. ^x\ij<Fxi <ra)juuAs; : Xxx^irxi et ineptum verbum est 
et incplc abundat. 

Epist. 66. tIv ix hpevr>ij!ou : supple tx ix BpcvTijjhu. — roiii 
XcipctiSeip — Tidx(rcuovTx : nibil agit , qui mansuetum mansue- 
facit. § 2. x<rpievup; solemni errore pro xa-ptevoi. — tov ^upav. 
Allici t6. — TTxvoupyop xx) axxiip ; in Atlica non potest idem 
irxvoupyoi et a-xxtop esse. — xxxoTxSag xoirlixi : revoca TrcpiTrx- 
6ui xoxfSx, caeterum xorfSi xTcoppi^ouv facilius rhetores scribunt 
quam sani intelligunt. 

Epist. 67. TxpSivov xx^y^littjxvv xx) euixxrvXov : xxMA^nixpiv 
e poetis arripuit , eulxxTuXov non sane eleganter de suo finxit, 
in reliquis quoque oratio intumescit magis quam adsurgit. — 
vpo<r<pi!VTx : non poterat infelicius vocabulum reperire quam 
‘irpoacpiivxt de eo, qui rx to7v voioTv lxv>i xxrxlpi^eT. § 2. aSx- 
pxi : Allici xSxp>if. 

Epist. 68. \h*ixoiTe : e poesi perantiqua sumtum — Ai/Sifr* 
ptoi iinx^xi ■ veteres ptou xxrxxi*‘ vel xxTxaxelxxxt. — e^ix^ov : 
repone i^exixv. — voluit, credo, 0xf^xxpiv. § 2. Aeu- 

TpeTOup : corrige AeuTcpiirouf. 

Epist. 69. To iv 'E?,iu<rTvi (ppcxp : veteres tu omisissent. — xvu- 
ptoa-xTO [xx) xxtXu(Txro] xhixv : tolle emblema. § 2. xpeo- 
yyjrt : codd. xyLyiyticv^. unus xpLoytiri , de infelici coniectura 
Graeculi. — Woipcof eipti Trxpsxctv : Alhenienses elpil omittere so- 
lent , et pro r«7f (3o0>>ofiivoif mullo sanius tw j3ou?ioptivip dicebant. 

Epist. 70. veleiv xxt' xyopxv : melius ffvxoipxvreJv ; tum pes- 
sime yijSev pro ix Tijg yiji posuit. § 4. ix/ pt,vixi<;ov xp^'-'^^ • 
male pro hx xP^vou. et boc nimium pro 5/i» — 

ouxiO' optolug iexrhp oi;5^ x^P‘^<P cioxouv : SexTop manifesto men- 
dosum est, in scriptura A6ICTOC latere mihi videtur ACT6IOC, 
quo non est aliud epitheton parasito nostro accommodatius: 
tuxei’ ofiolup x^iTop , sicul anlea urbanus. — xvtxkxXsima ; vi- 
tiosa haec forma est , quamquam saepe occurrit in codd. Allici 
x^^fxi dicebant et xkx?i\iptxi , sequiores xf,eT(rxi et xixXsKfpsxt. 

Epist. 71. tv avptTTcaloif : lege iv toT; aupirroiriotp. § 3. 

Xopip ffvvTe\s7v : nove dictum pro auvxyuvl^srixi — xA«?«/v : 
scrib. x^u^siv. 
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Epist. 72. Tov vept ^vxvi dyuvoc vTrefieivxv : veteres eSpxftov. 
§ 2. }cu^o2oxvi antiqua furina est *.v<t6S6x^ , qua sola veteres 
utebantur. Sequiores hoc vitium passini impune antiquis affri- 
cuerunt. ^evoioxl»? legitur apud Tiibophrastuu CharacU. XXIII. 
Xenophontem Oeconom. IX. 10. ^evoioxtlv in Euripidis Alcestide 
vs. S52. similia alibi. Non sunt tamen haec minus vitiosa 
quam foret iupoiixoi , ohoii6xo<; , ^upoiox^ > ‘^oiSxfi i alia. — el( 
T>iv ufepxlxv : male pro Ci^epxlpp. pro ijyf restitue vtyxyt. § 4. 
xpbi Tifv ixCpopxv: melius t« xphg r>iv ix<popxv. § 5. 

StU: apud veteres est animo oblectatus, numquam ad inferos 
deductus. 

Epist. 74. § 2. 3^ vxiSsmi; toTc ;gf/p/vo/f Txyix : Athc‘ 

nienses pro xixuTBs uxbSsjif dicebant yixuc , ut Sophocles Oed. 
Colon. 903. 

us fii) xxpeXiuff' XI x6pxt , yiXui; 3’ iyii 
yivu/iKi t^3«. 

et Demosthenes notissimo loco p. 47, 6 yikuc hi' uf xpi^t^^^» 
roTi xpxynxiTtv. Recte etiam Lucunds in Epigr. I. 

x^X’ 0 ffu ixuiix^etf rouS’ iTipoim ysXwg. 
praeterea uxoSsvn pro arijumentum et materia novicium est , 
denique ^ non potuit omitti, neque ab Alcipbro.ne omissum esse 
puto. 

Restant fragmenta quaedam et in his bona pars Epistolae 
paulo lascivioris, sed aliquanto venustius scriptae, quam sunt 
reliquae omnes. Et bis aliquid otii impertiar. 

In fragm. 3. (thii yxp h*ixx xxi rije 'ACppoblrttp xx) tou 
' ifuTef. ita demum bene dictum erit, si xxS e.vpunges. 

Fragm. 4. isixbtxc eoixxtnv, ioixevxi, eoixap sequiorum sunt. 
Veteres Attici semper st^xciv, elxhxi , clxuf dicebant, unde 
slx^f haesit apud omnes , in caeteris peccabatur. Legitur nunc 
quidem in Vespis 1142. 

ioixevxi fixXKX Mopvxou trxyptxn. 
ut olim in Nubibus 183. 

79/ 39X9U7IV ioixevxi', 

sed quemadmodum hic eixivxi duduin repositum est, sic illic 
xpoaeixivxi repone, comparato loco in Ecclcsiaz. vs. 1161, § 5. 
Txx\ (3xp6 Ti SoxeTv xpovxvieiv: veteres xpoirxveTv, tum ihxei 
equiritur. 
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Frngni. i». 2. vivite xutyiv a^asCs-zv; piilidc pro ifiviutiv , 

ul mox toT<; XxXelv (tt>j ^wx/tevcig. in co verbo prorsus obsoleta 
esi vis antiqua, quae optime apparet in Eupolidis versiculo; 

XxXelv xpi^oi;, x^uvxt:!;txtop ^syetv. 

§ 4. oXm veXyivvif •. antiqui ?rA>^pey^. 

Fragni. 6. ou* c7S« iriiev: scrib. cTi' owoiev. — 5Tsu x6poxi •. 
imo vero toT , ut saepe apiul Platoxem , toT xx) tHiv ; aut 
apud alios ircT S>) ru ; et similia. — rhog xirm ixTidv xypev : 
duo sunt in uno vocabulo vilia , alterum scribarum , itheturis 
alterum. ixticTv in xxtxttkTv corrigendum est, quo verbo nihil 
est in ea re tritius , sed xxrxxdptevxt dictum oportuit. § 6. 
•xpoi; ys Tuv 'Nupt.cpuv xx) tou Tlxvop : ineptum est ye, quod in 
Tt reflngendum. § 7. xxrxx>.il)>jvxi : sequior forma librariis im- 
putanda , ALCipnno.xEM dedisse xxTxxP.ivijvxi demonstrat praece- 
dens 6 xxTxxMvufitv , qua forma et alibi recte utitur. — 
TX-zyjTiuv : usitatius rxTr^Tuv. tum coniuiigenda sunt: N>i A/", 
xXX' T‘ TT>,kv. quod vulgatur roi ri dillograpbia est. Cives 
Aldci ix^‘ yi dixissent. § 8. upxit^cv : veteres T/uj-yMaiSo)? 
solent xpxl^ov et upx^opixi ut liXT^^a, Tipx^u , alia, de (|uibus 
PiERsox. ad Moerid. |i. 70. Eurilidis anapaesti leguntur in Uek- 
KERi Anecd. 1. p. 45, 15. 

Kpxi^OpLlYit xx) 6pU7TTOpt.h>j 

necessarium est , ut vides , dipx^oixivti. § 9. xttisvcp : 

infeliciter lioc verbum de lusciniarum cantu posuit. § 11. xK)C 
i7rx}.P.]i}.oi; : coniunclim scribe iAAcTraAAijAe/?. § 12. cl^xs ne- 
mo veterum dixit sed chSx. § 15. ci xvSpuToi: nusquam in- 
felicius quam hoc loco oi xv^pe; desiderantur. § 16. e/itpxytTv: 
dixit rhetor ad similitudinem verbi hrpxycTv , quo ipso multo 
melius fuisset usus. — ^orpvtp : olim sernper (Sorpiip. — Aaj^a- 
ilojv vHrx: imo Aa^wS/wy. paulo usitatius est Xxyihov. § 18. 
pteX9‘ — Uxeiv : Graece non potest aliter dici quam pi.exP‘ 
Siyeiv, Unum superest in ultimis : si pttv cyra? t7x^'‘^*P Ata- 
Aaxa? — fi Si xtL apertum est Syra? olim scriptum fuisse. 
Video hoc Meixekium praecepisse, qui permultas incertas et 
TTxpxxtxrjiaveankvxp correctiones recepit, compliLsculas certas et 
manifestas in annotatione delitescere maluit, de qua re alias 
dicam. In extremis quoque apparet quam parum lUietor anti- 
quorum .sanilalem orationis as.scqiii et imitari potuerit. Per- 
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rectum e(Tz>ixa? perperam ponitur in ea rc, quam quis plane 
praeteriisse putet, ut nihil supersit. Debchal peccavit 

cum plurimis , sed peccavit , et sic jVLCirunu.vBM depono de 
manibus. 


CAPUT VI. 

Venio nunc ad Lucianum , qui ad hunc diem scatet vitiis 
erroribusque. Multa deliquit ipse, non .satis perspecta in omni- 
bus consuetudine loquendi Antiquorum, ad quos se tamen quam 
poterat diligentissime in scribendo componebat, aut non ubique 
commode recordatus quem usum , quam proprietatem orationis 
antiquae et probae et incorruptae apud illos recte dudum ani- 
madvertisset seduloque magna cura et impenso studio notasset. 
Passim in Luciam scriptis apparet, quantum curae buic rei im- 
pertiatur, ut ne soloeca, ne barbara, ne plebeia dictione uta- 
tur, quanto labore optimos auctores imitari et referre satagat t 
apparet ad quorum exemplum orationem suam exigat et nibil 
ei rectura cl sincerum videri , quod non idonei scriptoris fide 
nitatur; apparet simul quam negligcnter et inepte plerique 
omnes tum loquerentur, quam incredibilis socordia, quam foe- 
da inscitia sermonis fuerit vel in doctissimis, ut quidem vide- 
bantur, dicendi Magistris et Ilbetoribus et Grammaticis. Ho- 
rum alii summa impudentia vitiosissimam aequalium dictionem 
pauculis vocabulis antiquis distinguebant et comebant, caeterum 
volutabantur in iisdem, quibus vulgus, sordibus, ne abiectissi- 
rais quidem abstinentes, quibus si quando ab elegantioribus 
arguerentur, poetam vel scriptorem aliquem veterem testem et 
vindicem mentiebantur. Alii alio genere insaniae ineptiebant : 
imitabaulur Herodotum vel Tuuctdidem in hunc modum, ut ex 
eorum libris lacinias et veluti centones admixtis vocabulis de 
trivio snmtis consuerent : alii quidquid olim esset obsoletum et 
intermortuum ex Antiquis corradebant , addebant monstra ver- 
borum a se stolide fictu , caque ut tesserulas in pavimento com- 
poneliant. Non deerant his omnibus auditores, ita uti fit, et 
admiratores aliquanto etiam stolidiores, qui stupebant ad ea 
quae non caperent, et ne viderentur non intelligcre malebant 
plaudere. Castigat istorum ineptias Lucia.nus et inscitiam ar- 
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guit et exagilat impudeuliam , saepe urbane et iocose sed mor- 
dacioribus iocis, saepius indignabundus ct iratus, ut contem- 
tus appareat et odium. Idem , ut oporlet vitiorum osorem et 
insectatorem, summa ope nititur, ne quid ciusderaraodi ipse 
committat; imbibit, quantum potuit, veterum nitidam et ter- 
sam dictionem , cogitandi serenitatem , loquendi sanitatem. 
Quod aliis suadet et commendat , ipse primus intento studio 
peregit: quam viam longam et arduam ad veram dicendi seri- 
bendique laudem contendit solam ducere, eam ipse indefesso 
labore emensus est, neque aerumnas pertaesus neque imperito- 
rum voculis deterritus , neque stultae multitudinis iudicio quid- 
quam tribuens, sed suo fretus veterum lectione subacto. Mulla 
sunt apud cum de eo argumento egregie dicta et praecepta, 
ex quibus unum adseribam. Docet Lbxiphanem (34,22) quem- 
admodum bene scribendi facultatem sibi comparet: 
inquit, tuv xpl< 9 Cov ttoivituv ksc) v7rb nixon; avrol; 

dv xyvov g fiiriOi fV/ rolg p^TOpxg kx) rUp ixelvav (puv^ trvvTpx- 
(psig stt) tx &ovKU^fbcv xx) U},XToovog iv xxipo) , toXXx kx) 

KxXyp KocfKcpVix kx) Tpxycphlpp eyy€yv(JLVX(T(Jt.ivog * Trxpx 

yxp TOVTXV X7TXVTX TX KXKXl<gX XTXvQlTXfJLSVOg £(TSl Ttg 6V AC- 

yotg. Quis autem lioc melius et diligentius fecit quam Lucia- 
Nus ipse, qui nullam aliam laudem acrius expetit quam ut 
illos feliciter videatur referre.'^ Quam sit idem diligens et 
anxius orationis sanae et propriae exactor observatorque, quam 
lubenter in buiusmodi argumento versetur, ut usura loquendi 
acute definiat et proba a vitiosis sine ineptiis distinguat, vel 
unus libellus abunde demonstrare possit , qui ^pev^cTocpn^ijg j) 
( 7 o>.oiKi<g’^g inscribitur. Quod in eius libri fine scripsit , post- 
quam exemplis complusculis aperuerat ex usu veterum certa 
discrimina verborum , quibus aequales omnes promiscue abute- 
bantur , viam mihi optime muniet ad id quod demon.slrarc 
paro: txvtx , inquit (76, 10), 1(rug fih ufOTvyxsx^Txt ^ Ijxg 

'bl kx) XKpl^OUTXl TTXpX TITI ^ (3i?^Tl0V TO XKpijSovV eKX^Cp. HoC 

ipsum in ipso Luciano luculenter cernitur. Si quid de genere 
boc notatum et observatum haberet, non in naturam vertebat 
sed identidem imprudens ad aequalium negligentiam delabi so- 
lebat. Apud spquiores ianua patet dicitur xvsuysv >5 6vpx , apud 
veteres, si quando xvkuysv occurrit, imperfectum est signifi- 


Dlgitized by Googie 


77 


cans aperwhal. PiiEiiiiCRATES apuil Heee. Aiivctl. I. p. 399. 

ouie)i ykp eiS’ ivitpyi (iot Svpxv. 

Qui ab Oratoribus Allicis et Comicis et Platone Graece discit 
facile hoc animadvertet, docti Gratnmalici notaverunt. Luciamus 
ipse in \l^cuio<ro<pi‘^^ § 8. ita ludificatur magistellum , qui se 
quemvis soloecismum statim deprehendere iactabal: )| y'kp Siipa 
sxiilv ivitpyk aoi. — eiTci ptovov. — sItov. — oviiv ys 
tf’ Ipti lixitXv. — ey ykp iptxSfi; rb xvkuysv, — ovk ifixiov. 
At idem huius rei immemor imprudens in scribendo aequales 
sequitur 10, 4, 1. tou xxxlpiblou tx xvfcpyirx. 49, 29. «vf^- 
ybfft reif <rti/JMxiv et 66. 4 7r«^ xveayvTxv in tJjv vxKxl^pxv 

xxTXXxfiutisv , et bis illud ipsum xvitpysM ^ Supx. 46. 30 et 32. 
Eodem modo saepe meliora non nesciens sequitur deteriora , 
plerisque omnibus eadem peccantibus. 

Nihil propemodum eorum , quae in Alciphrone reprehendi- 
mus , non est idem a Lucia.vo commi.ssiim , qui nonnumquam 
in iisdem incorruptum usum antiquae linguae retinet , subinde 
ad vitiosam aequalium consuetudinem deflectit. Verbum yx- 
(tsTv habet apud veteres has formas : yxpiii , yx/iu , iy>i- 
fjbx , yeyxpitfxx et yxftoufixi , nubo , yxpioupixi , iyiifixftifv , ye- 
yxpuffMUi apud sequiores yxptS , yx(t>i<rcii , iyxfiyia-x , yeyxfiti- 
KX et yxftsuftxi , yxfitiiiicofixi vel yxpttixoptxi , iyxpniS>jv , yiyx- 
H^tftxi. Numquam veteres yx/ni^-a aut iyxpt.>i<rx aut iyxfjLvi^nv 
aut yxiMtAvixofixi aut yxfi>i<roiAxi dixerunt. Atticistae ct Lucia- 
ans interdum antiquos, saepissime aequales sequuntur erran- 
tes. Saepe yx/iijaa occurrit , semel yxpta uxorem ducam , in 
Timone (3. 52) x^Xx yxfiu, nv 3/Sip ^tb^ , ig vlairx xx) wxibo- 
retf/iTopixt , librarii non sunt suspicati futurum esse et sic evasit, 
at vide quid continuo sequatur: OCix olbx e! yx/x^aeig in, u 
ouTif, T^^ixxvntv Txp' i/iou wXriynv >,xpt,^xvccv (corrige Xx0u!v), 
Qui modo yxpub dixerat , yxpteTg , opinor , subiunxerat , ut sol6nt 
c! fipuveuilptevot alicui sua ipsius verba occinere. Peccaverint 
librarii etiam aliis locis aliquid , tamen saepius in ipso scripto- 
re culpa haerebit. Recte legitur iynptx 8, 16, 1. et y>},uov in 
versu hexametro Alexandri impostoris 32 , 35. contra passim 
yx/iiifu et iyxpiifax apparent, ut yx/it^a-eixg 8, 5, 4. 51, 6. 
yxpLigaxg 50, 13. yxfiijxeig 51 , 8. yxtxy,s(iv 51 . 9. 67, 7,2. 
yxixvi^u 61 , 22. et alibi saej». Recte monet Pollux III. ,45. 
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yiffixi iir) rsu ivS/jo? \iyeTxt , y li /i » <r d xi eTt rijg yxjvxiKSi , 
oii y xiirfi^vxi , sed peccant scriptores. Apud 1 ’lutabcuum legi- 
tur yxfmdijvxi in Theseo 2U , Cicer. 29, yxfmxofihtfv , Arlax. 
26, yx[i*ihl(r*ic Anion. i , yxftifieTxxv Caes.]j, similia alilii. In 
eadem re alius est Lucia.m et Graeculorum error: verbum pris- 
cum et olini intermortuum revixit SttuIu sive iTriiu , quod apud 
Homerum significat yiyxintxx , ii\cm in Soloms legibus exstabat, 
quod et aliunde notum et imprimis ex Hrsycuio v. Bf/vfTv 
(antique pro (3iveTv): ■zxpx 'Zi^.xvi rb (iicf, aoyylvsaixt (sic Icg.), 
Ts 5^ KX7X voptov bito e IV \ hinc sequiores arripuerunt fere las- 
civo sensu, quo et Luciaxus subinde abutitur, ut 17, 41. 
Tijpeup Sii’ x5s>.(pxi; xptx ottuIuv : emenda locum 53, 12. el 3b 
en ye>,oiSTepov ^^hvv ixcTX^eiXxpehoui; Tivxf rav ohetjptxrsp 
yovxtxxv xeheueiv x-jtIv [^ovelvxi xx)] bxuleiv , satius erit nvx 
reponere pro nvx; et xuvcTvxi xxt expungere. Eodem sensu 
lascivo et spurco Graeculorum seri nepotes, qui nunc Graeciam 
incolunt , yxfio; et yxfieh dicuntur dicere. Caeterum quemad- 
modum futurum yxfix propemodum interiit, sic rarae quaedam 
longo intervallo apud Lucianum emergunt reliquiae formarum 
similium, quae olim apud omnes ante Alexaxdri inoricin solae 
vigebant. Futurum est 14, 27 fin. i/fix; i; xupiov ■rrxpxxxXoo- 
fiev , si quid scribis suboluisset nunc irxpxxxKhopxev legeretur, 
ut xx?,i(rtiv 52, 19. •TrporxxP.eiropi.xi 47, 9. TeXeaeiv 67, 11, 2. 
'j7T0Te>.sseiv 41, 55. xTrore^.eireiv 30, 11. h.xaetv 66, 53. • 7 rxp~ 
iKxireiv 42, 22. bixirxebxaspeev d7 , 9,5. xiroKexxv 42,35. alibi. 
Bis in eodem verbo peccatum est 42, 31. xxyx oxibkv n reu 
•zxpxxxXhxvTo; e'i; rsurs besptevo; , ubi certa lex sermonis iubet 
futurum ponere; toZ ttxpxxxXouvtc; genuinum es.se arbitror j 
quod primum in 7rxpxxx>.e70VT0; abierit, deinde in aoristum. 
In multis horum anceps et ambigua res est statuere utrum 
.scriptor ipse an scribae et scioli arguendi sint: in nonnullis 
numquam id satis certo indicio poterit deliniri; hoc utique 
in Luciaxo, ut in ALCiniROXR, ut postea in aliis, satis habebo 
vicisse, non onnia imputanda esse utcumque foeda et turpia 
vitia boininiim temporuinque iniuriis, sed bonam partem vilio- 
rum natum es.se negligenlia eorum ipsorum , qui sermonem 
veterem, quem ad amussim satagebant referre, non satis ipsi 
tenebant , ut non .saepius ridicule et turpiter halluciuarentur. 
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Unum vidi philologum, anliquuc linguae Graecae insignem in 
modum peritum , qui Luciamjh ipsum ausus sil summo iure 
corripere: Elmsleius est, qui ad Acharn. llt>7 scribit: ^quoil 
dixit Lueianus Timone p. 161 , KXTsxy» rou xpxvkv non magis 
Allicum est quam ittxto , xxxvrunevoq , xxSsirSelf et reliqua 
portenta , quae Lexiphani suo exprobrat.” Decepit Luciaxum 
fallax analogiae species, cl quia xxrexyhxi xftpxt^ijf apud 
Oratores et Comicos et Platonem leclilaral, opinatus est tso 
xpxvioy item bene et venuste dici posse. Equidem eiusdem- 
modi errores in Lccia.m scriptis permultos milii deprehendisse 
videor , quorum pariem nunc expromam , lihereque quod sentio 
aperiam, nihil morans semidoctorum obstrepentium voculas, 
qui hanc rationem nescio quomodo periculosam litteris esse 
clamitant. Nihil cuiquam ea res apportabit mali, nisi iis for- 
tasse , qui non salis docti et ah indicio infirmiores de illis rebus 
iudicanl, quas non penitus habent cognitas et perspectas. Per- 
multi anni sunt, ex quo Luciaxum diligenter et liibcnler lego 
atque relego, eumque cum scriptoribus /Itlim, ad quorum imi- 
tationem se lotum composuit , sedulo comparavi et comparo. 
Nihil in eo reprehendam , quod mihi obiter inter legendum sub- 
natum sil, sed ea, quae mihi dudum animadversa diuturnus le- 
gendi et meditandi usus plane conGrmavit. Si quis mecum 
forte contendet, eum mihi velim adversarium dari, qui et bene 
Graece sciat et in Luciano sil ver.satissimus, namque ita de- 
mum iyxSi! epiq !jls pporoTtriv et quod verum est consensu ag- 
noscetur. Bekkerus autem in Luciano vix fecit operae pretium : 
quod scripta Lucianca aliter disposuit nihil est, quod .spuria 
!>eposuit tacitus, non est magnum: correcliuiiculas compluscu- 
las, et pauculas emendationes in ordinem recepit suas, pliires 
aliorum , in qua re nescio quo iudicii errore mullas optimas 
et certas emendationes sprevisse videtur , nisi forte repertas 
esse ignoravit. Quod aulcm subinde in Luciaxi verbis et codi- 
cum scripturis novavit aliquid , quis est per mullos annos in 
Graecorum scriptorum oratione emendanda versatus, qui non in 
quolibet scri|)torc ad primam slalim lectionem Iralalicia quae- 
ilam menda et vilia nullo negotio tollat et locos multos aegros 
cl male habitos perite rcslilual, quae saepe alibi sanaril iis- 
dem remediis ad salutem revocans et alia quaedam vitiosa et 
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d istorta refingens ad naturae normam et Graecorum usum? Bek- 
KERUS autem raptim Luciano semel ilerumque perlecto et, si 
quid sibi inter legendum subitae correctionis in mentem ve- 
nisset, annotato, novum librum properavit edere, namque eo 
morbo laborat, quem malo dicere verbis maximam partem 
Epicharmeis : 

ou ^iK6xoyoq Tuy* ha ) , viaov , 

ex qua re bonae litterae et ars critica non multum capiunt 
emolumenti. Sic enim monstra et portenta scripturarum et 
lectionum in Luciaivo inveterant , quae diligentior et intentior 
editionis cura deprehendisset et procurasset. Dabo primum 
exempla quaedam, ne immerito Lucianus plectatur, ubi deli- 
querunt alii, deinde ipsius errores quosdam et vitia indicabo. 
Legitur 51 , 8. h) r^v dpxh^ a(pt}c6fje,svog eu o75’ oti xiropiiastq 
Kx) xTTopelq y biroTspxv r p x^iryiT kov. Neminem advertit ex- 
trema barbaries in rpxTryiTiov. Corrige: oToripxv TpxTnp. Foe- 
dius etiam i> , 47. retinuit Bekkerus Cpcvou txx» TrpoaxsxXifav 
fie. Quod Lucianus scripsit Trpoaxsx^yjao/^^i non caret errore : 
significat enim hofixt arpoaxexhyiyi.hoq et non hoc Timon cogitat 
sed TrpQaxMbhoyi.xi, Saepe in hunc errorem incidunt sequio- 
res, numquam veteres. Notavimus in Alciphrone , in Luciano 
saepe deprehendi ut 47, 14. xLrxi h vqspov 'behxxaovrxi , 
ubi ixbtxxaOhovTxt dictum oportuit. Non minus foedum est 
52, 29. xxi [4,01 "hoxslTS slq xxXbv ^ i xr € ataO x i rijv 'bixrpi^ 

pro hx&hsaCxt. Librarii peccarunt in Timone § 53. 
puxTxi pro 'biopupvxTxi y 15, 48. da^pxrxt pro ia^pxiverxi. In 
57 , 55. editur xyvupcuv xv el^v ixvuv vto ix&ocov xxrx^xadij- 
vxi ToaovTOvq xvTog xxTX<pxyav , pro xxTX^xabijvxi y quod 

ne Graecum quidem est, emenda xxTehaOijvxt, Scribitur 58, 
14. xvoryeia^g barbare pro xvotx^sh^g et barbare 70, 11. sva- 
xh^vTxi ubi repone : oTrcog Qvaouat xx) svuxhovrxt. Non melio- 
ris notae ibidem legitur verbum ab ipso Bekkero fictum f 4 .oyo- 
XtTuvuv : debuerat fiovoxlruv uv dare. Soloecum est 60 , 16. 
(pip€ xTroXcyvjao(4,xi pro x7roXoyh^(^^^ et 65, 7. Trpoxxre^etTxt 
pro TTpoxxrhsTxt et 67 , 7 , 3. xxTx/.€t\pxaxv pro xxtxKivou- 
axv , ibidem male Trpoat^ legitur pro Trpoaieaxi et xTspovxrtaxg 
pro x7TS[j(.\jKTy}piaxg. Turpiter editur 67, 15, 2. Trpvrxvsvai \^vo 
TpuTxvsat. Suspecta mihi admodum forma est, quae occurrit 
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24, 2. <pxd) TrupiTxivcvrii; rtvxg ^5>f Trsirxuiiixi iir' xvtoZ pro 
xuphrovrxi ; ccrla labes esi et Editori pudenda in *jr’ «utuD 
pro vx' aiiToi. ne hoc quidem Luciaxo est imputandum quod 
praecedit exxuxt h^kcti xoifturreiy «uTeu 4 . si Ixxu^s dedisset 
xoifuliTTSvTxq addidisset, dedit ixotutrc. Corrigendum erat 8, 
22, 1. vxiioxoieTi in xxiioxottl , nara constanter xxtioxottTadxi 
dicebant. Male Bkkkerus servavit 26, 29. ct 40, 25. Ix) ^evltjt 
{xxXouv et ix) ^evtiji <re xxKoufcev , quae scriptura, quamquam 
sexcenties in codicibus recurrit , manifesto absurda est. Qui 
civem ad cocnam vocat dicitur ix) leTxvov xxXeTv , qui hospitem 
kxXcTv ix) ^ivtx , eaque res ri islxvo» appellatur et r« ^iv:x ; 
saepe ^svlav et ^tvloic legitur: nihil horum movit librarios, qui 
fere ubique ix) ^tvlx dare solent : scribarum auctoritas doctos 
trahit, quod contra oportebat. Soloecum est 1 , 2. epuoyKu- 
, quae forma aeque vitiosa est ac si quis i^cpypxtptvi vel 
xopoxP^xSiui voluisset dicere. Graecum est ipptoy/.vCpof , quod in 
eodem libro paulo ante recte legitur. Pro hopxtv- 8, 4, 1. 
et alibi reponendum fuerat iv6px>iv. In Lexiphane 54, 11. 
teoex^pl^f' oxsitic plane barbarum est, a itolc ix^pif derivabant 
ieoia-exipl» , quod apud Aristophanem et Demostue.nebi vix evasit. 
Exstincta est a Graeculis forma vetus 46, 24. ubi quaerit ex 
Icaro.me.nippo Idpiter an sibi Athenienses rb 'OP,ufs,xiov ixnsXi- 
axi iixvoovvTxi : quantum periculi a Graeculis impendeat formis 
in quibus lei concurrant, ostendet hic locus in Lexico Photii v. 
'OP.vps.xix: Tx iv nla^ 'OP.vpt.xtx xx) rh lepbv 'OXvpxxiov xtv- 
TxavP.P.x^U 4 ug 'AaxP.iixteTov: qui ne hic quidem ’OAy/»5r/«ev 
dederunt, quid alibi fecisse censeas f Nihil est quod ab illis non 
«spectaveris. Scribae, qui scbolion ad Odyss. S. 186. de forma 
Attica li pro ijv describebant, in omnibus exemplis, quibus baec 
doctrina confirmatur , pro if omnes ifv dederunt. In Bekkeri 
Anecd. 1. p. 449,51. xpx>t piuv: ovx xpx‘spix., llP.xTuv evbsxxrtfi 
Viptuv , i^sTxv psiaviv avXP.x^yiv : neque librario neque Beeeero 
in mentem venit xpxiipeuv scribere. Elegans vocabulum Atticum 
intercidit 5, 12. xpbt; rb xxSxpbv btxirtii pi,e6i<4xai: nihil 
significat rb xxSxpiv , restitue xxixpstov , quod inter lautitiam 
et sordes medium genus est, frequens apud Athenienses, qui ele- 
gantiores quam ditiores Menandro suggesserunt, quod in pro- 
verbium abiit ; 
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TX Kx6xpstx £](T0lxl^6TXt. 

Bbkkerus nomlmn perspexit y.xdxpeioq Graecum esse , non 
xx6xpiog , quod retinuit 8 , 6 , 4. Quamquam tx 
sunt sequioris aetatis, tamen a!> iiac iahe immunia sunt recte* 
que legitur vs. 5^: 

EtCl^OU ^IxiTXV XX&XpSlOV , x6pU7TTOV. 

in seq. § 15. o xkovuv x plstx^j iTrxt^svsTO f expunge 

X yjv. In Timone 5 , 58. sxP^^ fixxpx sittsIv ovtu 

ToX^x vTTo (Tou xxTiiyopyf&ivTx j vitium alunt haec verba, quod 
ita deprehendes si memineris xxr^yopovfixi vel xxT>}yopijpt,xi 
vel xxTuyopviOviv eyca dici non posse, sed xxn^y6py,Txt epiov: itaque 
o] xxTiiyopov/xevGt apud eos tantum apparent , qui antiqui sermo- 
nis turpiter ignari sunt pro o/ cpsvyovreg ^ ut in oratione, quae 
Andocidem auctorem mentitur de Mysteriis § 6. verba «Vf vpLxg 

TOXv XV ij^lOV 'hixViV Xxf^iTv TTXpX TMV XXT>iy6pUV >5 TTXpX TXV 

xxTYiyo po\j(jt.kyuv vel sola fraudem retegant. Dicebant tx 
xxTijyopy]fj(,svx et tx xxTy,yop>i&evTx , idque ipsum Lucianus dixe- 
rat sed Trpog intercidit, ut sexcenties, ob siglam librariis se- 
quioribus non intellectam: restitue irpog ootm ttoXXx: similiter 
in vicinia § 27. x/zfi?*vuTT 0 VT£g tx tvi>^ixxvtx Graecum erit , 
si Trphg tx Ty^hixxvrx repones, ut 12. 1. x(i^>^vo:ttcq Tpo; Tb 
epug. Sed leviora haec sunt et in aliud tempus seponenda : tur- 
pissimum mendum est ab ipsis Editoribus invectum in libro; 
Quomodo sil Historia conscribenda 25 § 49. ubi historico haec 
praecepta ponuntur : Trpbg h p^ipog bpxTcc , — «aa’ Ig Tovg 

t^pXTviyoxjg pc,sv tx TpuTX xx) fl ri Trxpsxe^sutrxvTO xxxfivo xx>i^ 
Kov<T$a: quis umquam foediorem vidit barbariem quam in xx>j- 
xqvtOu ? vjxovTpLxi ct vixoiiT^y^v Graeca sunt et saepe leguntur. 
Gratum Plutarcho feceris , si ei in vita Marcelli cap. V. fVfl 
TpKTfArOg X xoKovbe t fivbg f reddideris xxooT^vi, auditus est soricis 
occentus, non sequebatur. Nihil est facilius quam Luciam ma- 
num restituere. In codicibus est xx'^x6ttw , xxxxottq , xxyjxcvtj^ 
TO y xxiixovTTu y >ix>}xou7To y corrcctoi’ temerarius tandem dedit 
in duobus libris xxy^xovaQu , idque imperite probavit Fritzsciiius , 
quem caeteri incauti sequuntur. In xx>]x6(rTu , quae prima est 
mali labes, male latet vera scriptura xxxxoItm y quales formae 
Luciano sunt in deliciis , ut in eadem § ioixiTco. ibid. § 45. 
(osjoyjxiTcc. 51, 25. x£X’<v£TCti. 70, 17. c^v bs^GpxcTCt}. Ilae for- 
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itiae omnes neque antiquae sunt neque probae : apud veteres 
paucae quaedam sunt formae a perfectis derivatae, omnes in 
■ii exeuntes , rsdvxii , /Si^xSi , rtT?ixSi , xixpxxii , Mhii , 
Mi, TttTziabi (non irkntusk. Abschyl. Eumenid. 598 sq. : 
xcTTOiS', xpuyxi; 5’ ex rx(pou itk(t,'!tet •KXTvtp. 
vexpsTa! vuv Trix-itrSi fuiTipx xrxvxv. 
vulgata scriptura nihilo est deterior quam pro Mt) «voixii, 
in quibus omnibus reliquae personae in penultima extra synco- 
pen relinent vocalem x ex ipsa natura Graeci sermonis. Kextfve- 
TU, SeSolxhu, hifxJTu , (Si(3itxeTu ; ioixera cet. tam prava sunt 
atque si quis pro Ae^xra aut xpii^xTe vellet Xe^hu dicere aut 
dpij^ere. Apud Graeculos fictae sunt formae , quas pueri didi- 
cimus , rhuCpe , TeTuCpiru xtc. hinc labes Auicos infecit. In Vea- 
pis vs. 416 : 

uyxOei, tI irpxyft' xxouffxr, xXXx piii xexpxy er e , 
nuperrime demum recepta est scriptura codicis Ravennatis xs- 
xpxyxre. In Acharnensibus vs. 155 vulgata scriptura erat,- 
upteTi irpeafieuea-de xx) xexnv*Te , 
quum Elmsleius perperam xex^iveTe recepit idque usque ad 
Ubrgkiox inveteravit. Nesciebat haec omnia Luciaxus et cum 
aequalibus credo omnibus errabat dederatque xxiixohu , in qua 
forma gliscentem in codicibus labem et correctorum temerita- 
tem est operae pretium cognoscere. 

Quam viliose editur 66, 52. oiiie)g yxp S ivxvriuSnxifie- 
sot nixlv Tx oxXx , quam prope abest vera lectio ivxvrlx inxipu- 
>o;. In eodem loco pro iTi(3xvre^ ix) rxg rpiiipeit verum est 
iit^xvTtf eg Txg Tpnipeip mox in xXoix iixpxij expunge arti- 
culum ct in Txp xoXeii xTeixhoug Xxfiovrei supple xreixhoui; 
citxi: in sequenti ^vxxpxsi 'exx<;!pUvei exem xx^ irrei; sensit 
Bbkibrus subesse vitium et ixtTxx^ivreq recepit , sed non ita 
Graeci loquuntur sed exmxievTec. Quod legitur 6, 66. ireu Se 
xiiTsu x^P'’' nemo dicebat sed riiv S’ xCireu. In 8 , 2 , 2. reti- 
nent vitium , quod alibi perite sustulerunt, (So‘;p;jxouf rji ftlrpx 
xysiXtifi/xivog , et bic xveiXn/xevoc erat revocandum, ibidem male 
legitur {ixoiesv , repone vxo^ou. Passim sine vitio scri- 

bitur ixvjiSsu/Aevs?, ^ixiotiptevoc , ixo^svvTxi. Simili modo 55, 18. 
pro xept^kvrep , rescribe xepihouvreq , 42 , 58. xpoTloum pro 
xpsslecviTi. Itecle scriptum est xvxhvvTi et iixohuvTxi 62, II 
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cl 13. Eadem ncgligcnlia in vcrlio y.oiiav furniis |>robis ve.lc- 
ruDi subsliluil formas sequiores. Antiqui constanter breves 
vocales post diphtbongum elidebant , ut nemo nescit. Dice- 
bant Iasu , (Xoutiev , Xoiifixi , Xoucixt, Koufitvof. Graeculi iiibil 
horum retinuerunt: bine Xouc<r6xt , Xouoixtvo; et similia vel in 
Atheniensium scripta se insinuarunt. Quis ierat in Lysia orat. 
I § 9. Mre KousvSxt leoi pro ^ouaixif In Xemopuojitis Hel- 
len. VII. II. 22. bene Disoorfids edidit KxreXxfijSxvov roiii fxh 
Xoufiivovq pro librorum scriptura ^ouo/xivouf. Lucia-io passim 
bae formae sunt restituendae. Editur ^outrxi 52 , 19. /.sui/Afix 
26, 54. ^ouerixi 70, 17. Xouofiivn 9, 13, 1. i\s\)s 11, 7. 
Muofttvoi 37 , 42. et 58 , 23. 9\j>.>,suoixivnv 67 , 3 , 2 alibi. 
Certum vestigium formae antiquae apparet 45, 9 ubi codices 
y.eKoZ<Tixt exhibent , requiritur praesens Xov^ixt. Si quis forte 
dubitet satisnc recte tribuatur Graecis sequioribus , quod anti- 
quioribus solis fuerit iii usu , ei hunc scrupulum eximet iocus 
apud Luciaxuu 34, 2. fttrx xx/ixnv xxo>.ouixevoi , ut 

Athbxaeuu III. p. 97 , xxoKoiinevof , nv 3' syii , ixeiyonxi et 
pag. 98. xportpov yxp cuvTpijSticipuSsv exeiS' ourap xxoKaupuicv , 
nempe ridiculi ivo/txroiijpxi -notam et vulgarem formam male 
componentes ad istas ineptias delabebantur. Confusa consuetu- 
do veterum et sequiorum iterum apparet in verbo ^lyu: veteres 
pty^ dicebant et piyuv pro piyovv , piySax , piyasrip , piycpnv , 
Graeculi 'ptyoi , piyouv, piyouax , piyouvTsp, piyolttv. Qui elegan- 
tius scribebant imitabantur Atticos , scribae et bis et illis ob- 
trudunt formas suas. Recte apud Luciasoh 50, II. perduravit 
tvx M piycpev , at in eodem libro § 16. rh nn ptyoov invectum 
est pro fiyuv. Cf. Piers. ad Moerid. p. 336 et 339. 

Recurrunt in Luciaro pleraque vitia , quae in Alciphruxe re- 
prehendimus, ut digito monstrasse sulTiciat. Nimium patienter 
omnes et Bekkerus 10, 3. 2. tulerunt vou xxsP.iiP.udci et sic 
saepius xou , xcu et exou leguntur ubi nemo dubitare possit 
revocare xcT, xot et oxoi. Bekkerus tamen non nisi dubitan- 
ter 66, 12. in verbis cuk oli' oxsu uptsTi; xxi^nTs suadet ut oxot 
scribamus. Nil mali suspicatur 1 , 11. xxv xou xxeStffiiii et 
in xxpx/ouffif xou 34 , 24. 

Plane eiusdemmodi error commissus est 25, 29. in verbis sy 
xuT^ 5e ri' spy^, ixeiSxy optiu lasiy , namque oftou , 6(i07s et 
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ofAoOiv suam quodque cerlam scdcui liahenl, ul ivr^ur^, iq 
TxuToy el ex txvtoIj , quae prorsus idem significant. Itaque 
uvxi et %«peri/ oixotTs Graecum esi , sed o(jlov eJvxt el corrigen- 
dum oi(Tiv. Subinde apparent composita, quale est Xenro- 
’4^uxouyrx , 10, 14, 5. ^siTTorx^lou 47, 13, XsiToveug 16, 3. 
Nemo improbat 10, 12, 22. veapo^ox^Tx , ifz(3pvo^^x^^ 54, 6, 
4>vxpo^Sxoy 53, 7. i^£vo^ox^<rs 58, 47, similia. 

Ut apud Alciphroneu , sic apud Lucianum aliquoties confusae 
sunt formae dualium et saepe tx7v &ex7y legitur, saepius tx7v ' 
X^po7v et similiter: turpiter 51 , 6. yxp Iqov (o^ca), x1 rrphg 
ryjv pijTopiK^v xysTov y ubi u pro xi emendandum. Peius etiam 
habitus est locus 15, 20. ^txlpsi tu rixv^ , ptlx yxp iqov 
'tu slvxi toxouTxi y in multis libris tu evasit, in caeleris 
T£xv<x> est, in quo fraus tenetur, at toxouvTe interiit, quod 
prius in toxovTx abiit, unde toxovTxi natum. Tertium exemplum 
est 41 , 23. ubi xutx7v occurrit pro x\jto7v, 

Y.\)pe7y et evpsT&xt permixta sunt et alibi et 68 , 16. ubi £vps 
t6 in iupeTo coeat. Quae diximus de formis in -izx penulti- 
mam apud veteres producentibus arguunt errorem in xpopexTx 
54 , 2. iyu TrepiexQuv tx xpopLXTx , quam deterrimam scri- 
pturam primus invexit Iacoditzius , quem Bekkerus sequitur 
neque analogiam Graecam respiciens neque usum Atticorum , 
quem aperuit Grammaticus in ipsius Anecd. I. p. 450, 22. xp(u- 
pLXTX : oif TX 6uf/,ixfixTx xXKx TX ItTTxpyLkvx. vid. Arist. Pac, 
1158, ubi in scholiis est Txpiyt.xTx Graeculorum more, qui 
TOfix , tofAX y £vpsfAXy xvhfiXy htupjLX media brevi dicebant om- 
nes et in hunc modum corrumpebant exemplaria veterum, qui 
apoTig dicebant et xpoTijp sed xpup(,x , ut 7r6(ng , TOToVy ffv/xW- 
sed Tupex y quamquam nunc plerique omnes Trdfzx coacti 
sunl dicere. Ne Lucianum quidem et aequales in ea re dese- 
ruisse antiquorum auctoritatem docebit paronomasia 34 , 20. in 
Tuf&x et TTTupi^x, Alius error in re eadem coramiltitur 49, 1. 
in vetus Graecitas et novicia miscentur , asxpi^ 

ptxt media longa antiquum est, idxpiT/zxi correpta vocali novi- 
cium , itaque xpif^^ veteres , dicebant sequiores et xpi" 

Tfix nihil est. Gaelerum in accentuum ratione Luciani editores 
nihil magnopere erraverunt quod sit operae pretium referre: 
saepiuscule peccarunt negligenlia adversus ea, quae ipsi non 
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nesciebant, aiil prosodiae non satis memores vcl gnari. Umim 
tantum est in lioc genere vitium, quod Lucia.vo proderit in- 
dicasse. 62,10 ijTix tpapfixxx z^XTTOvrsg iSepxTrcvov rohg ysasZv- 
Txg , 01 ) xiovTxg xx\ pxuyxXxg veptxxTOvreg , non illi teoues ae- 
grotantibus alligabant sed leoninas pelles, opinor: non xlovTxg 
igitur sed XtovTxg. Eadem opera corrige 23, 10. t>i» 

Tov Xtovrx Tcu 'Upxx^ioug •jrepil3s(3f.>}tiiv)tv , credo ryiv ^eovrijy 
sanius esse. 

Bekkebiis ut xpcfixrx et ^ Iacobitzio sumsit incau- 

tus , sic saepe verba et formas vitiosas et pessimas retinuit aut 
revocavit, ulim doctiorum consensu damnatas et maximam par- 
tem a Dixdobfio abiectas. Bekkebus revocavit 42 , § 27. auvx- 
irsSpx7XVT0i pro truyxTroSpxyrog , yyipxxopceTy pro ytipoxofieiv. 41, 
22. ^vpxxoumof pro Zupxxciuog. 20 , .74. xxtxtttuuxi pro xjt- 
TXTnupcxt. 46, Ij. ^nP.KTdxhcvTcg pro ^iof.i<T6xvov-cg. 49, 1. 
dptmiSigxTcu; , quo non vidi stolidius Graeculorum vilium pro 
SpiTtj^igoug. 34, 13. vet^irn pro vt^hu. 46, 26. quamquam 
nemo vivit , qui plurcs quam Bekkebus antiquos codices versa- 
vit et saepius hunc errorem animadvertit , qui in antiquissimo 
quoque libro sexcenties recurrit. Buebecbatis fragmentum est 
apud Harpocratio.nem v. xxpxivog , quod Bekkebus ita constituit; 
OTTsrxv tj-%oAx^^i , vs7)poy 7vx rx XigYx 
fsoyxxpxivxiip. 

codices in vyrpov consentiunt, Valesius aliud agens vi-4)ov corri- 
gebat, putans irriga sic dici posse. Lege vrpov: nescio quis 
petit ab Iove , ul nivem velil immittere satis. Saepe vilia li- 
brorum veterum emendaturis proderit meminisse hanc esse scri- 
barum consuetudinem , nt in 1'lutarciii Sglla cap. VI. o H6xxn? 

XuP.P.x z^pil^opcsvog xvsSyjXsv slxovxg iv tZ KxTrtTxXitp rpoorxic- 
(pipoog , vetus mendum iu ANeeHKeNeiKONAC latet. 1‘lutab- 
cHus scripsit xvlivixs 'Hixxg , quod olim sic scribebant AN60H- 
K6N6IKAC. Ne quis dubitare possit, dabo fideiussorem Plu- 
TABCiiUM ipsum in Mario cap. 32. Bsxxog o fiapoxg e<gi)i7cv iv 
KxttitxP.!^ "Nlxxg rpoTrxiotpipoog. In eiusdem vita Lycurgi c. 16. 
hinc nata est scriptura si>.v,v pro (A)(v, eademque origo e.st vi- 
tiorum in nominibus j)ropriis s nf/s-ay , i Aeiiiog , i AcTpig , alia 
permulta. In codicibus minus antiquis frequentior etiam est 
contrarius error , ul ei in i abeat , in qua re niliil morantur 
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Editores certam analogiam auctoritate podtariiin munitam et 
Grammaticorum testimoniis confirmatam. Quia ad Plut\rcuum 
devenimus liuius rei exempla quaedam e Vilis a Si.ntemsio edi* 
lis adseriham. In Theseo c. 36. commemorat Tloirsimv» cogno- 
mine 'Ar<pxXiov, in Lycurgo 12. iv^pi» Cretensium pro iv^psl». 
21. Kxdapioryfroi pro uxiaptiirytTO^. 28. xpuxrlx pro xpvxrelx. in 
Cimone 4. iv W.tffixvxxTlcji 70 f pro UcKnxvxxrsItp. in Pompeio 
31. HxxpTxxloiq pro 'ZvxpTxxeioK;. 32. 'T4"npxTlx pro 'T4>ixpx- 
reix , in Lysandro 18. rx Au<rxv'Spix pro Auexv^pax , in j4ro/o 
63. rh 'ApxTiov turpe vitium pro 'Apxrsiov , qua analogia nihil 
est constantius et pluribus exemplis stabilitum, ut rx Ktpuveix 
(pcviipiXTx), rh Qit<rslov , AiysToy , Aixvtsiov , MxutruiXeiov , TifiO- 
\eivTciov (Plut. in Timol. 39). Ridicule peccarunt librarii in 
Bekkeri Anecd.l. p. 360, 10. Ai*/: xxovtiov 'Aiiivy^ifi. xx't roo 
Alxxov ripityof pro Alxxeiov : ro 'Aitivttei tou Aixxou TifASVOf. 
Si.xTEMSius, qui baec omnia bene scripta esse credidit, sedulo 
formam Nei<l>fl recepit in Bruto 23. Mario 23. Lucullo 11, 
24 , 32. Mullo antiquior est hic ipse error in veteri verbo 
Ionico et Attico lAAil et compositis i^lP,Ka , xvixxu , iixlXXai , 
xxtIxxu , hlxxu, in quibus quum t sit natura productum nata 
est et passim inveteravit scriptura eiAAfl , quod einsdemmodi 
est atque T6IMH vel N6IKH vel nOA6ITAI et millena de ge- 
nere hoc in nummis, inscriptionibus, codicibus paullo vetus- 
tioribus. ut ux' ixtlvou apud Dioxem Curys. p, 446 pro {ixrxlvouv. 
Pro iXXetv Allici minus veteres elxeTv coeperunt dicere : hinc 
h.Xii , f(AAa et e’iXu perpetuo de loco pugnant in simplici et 
compositis. Ea lis non difficulter ita componi |>otcst, ut Ixxu 
cum compositis addicatur antiquioribus, sequiores etXii et com- 
posita sibi habeant, denique vitiosae merces slxxu , e’xu , “iXu, 
Ixei, sXKu abiicianlur. Legat mihi quis ad baec quae Hemster- 
Bcsius Uun.NKENio suppeditavit ad Timaeum v. yijv iXXophtiv p. 71, 
et IluHXKExius ipse collegit ad v. xvslxxsrxi p. 34 , et ilxc/ihccv 
p. 94, et salis superque habehil unde hanc rationem confirmet. 
Videbis scripturam eiAAeiN imposuisse tantum non omnibus, 
sed iideni docti Magistri in ea re tam saepe et in verbis tam 
manifestis caecutire solent, ut nemini religionem facere aut 
scrupulum iniicere debeant. Unus Hesychius affatim dabit exem- 
plorum, cui sIS/u est sudo, elxero: yjxSev , ilpuipsTxi: ixiSufisT , 
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(Jv(C veup» , tlrrof . Txylf, E?psi: TTra^af, dabit idem eUii^xX- 
xcv , elKxlov , iihxc , eif^tyyixv , et>-vs , alia niulla. Eliam bre- 
vem vocalem sic corrumpit: ehu ei est ilo , tiaclxviv et aveion 
scribuntur xxrx i^oixeTov suo loco. Idem contrario errore re- 
cepit l^xp : (SpufiX , Idxp : euSiuf , ixxfielf ; ofioiudflf , ixifi pro 
eixJr/ , ifixrx : Ipixrix, ig-epcxi ; yvihvofixi , Ijxt»: , Ivct- 

ripvv , ne Ipavelx quidem dubitat recipere et hoxev : lap &y. 
I nunc et istum consule utra scriptura sit ubique polior. Non 
est tamen eius inscitia insignior quam reliquorum , qui 
condiderunt et linguam veterem aequalibus interpretati sunt. 
Harpocratio.n , apud quem vTpav pro vel^ov diximus reponendum, 
ipse sic errare potuit, quemadmodum erravit in As/ru xvri rcit 
‘Setviivfi pro iivtp et hv>iasi et in Ketvixi;. cf. et v. 'Zeipivx. Mi- 
nus etiam quam his , doctis videlicet , credi potest scribarum 
nationi omnium rerum imperitae. Saepissime iuvabit in tem- 
pore meminisse perinde esse utrum et an i sil scriptum in li- 
bris et ubique nobis ipsis esse videndum utra lectione sit opus. 
Apud Ho»erhm tandem ytlvexi , ysivifitix , cessere 

emendatis lectionibus ylyvexi, yiyvo/icix , yiyvopifvii , at qui re- 
stituit Bbkkerus non constat sibi in Luciaso servans 45,1. otto- 
fx XV xuTxi SH-IVVI70K71 yetvstitvcp Nica.nder creditur 

iu Theriacis vs. 50 dixisse xptiocpxyoi pro carnes vorans , satis 
ipse commisit peccatorum . quo minus aliorum vitiis est urguen- 
dus: dederat xpisCpxyoc , ut saepe xpiof abiit in xptdf , vide 
Valckenaerium ad Phoen.. vs. 44. Addam unum ex Herodoto, 
in quo, nisi vehementer fallor , nos ludificatur forma hinc nata 
vTcla-xf III. 12G cl V. 103. Fingunt docti formam in 

insiiliis colloco, male comparantes Homerica ehx , }Jx^^ fT<rxv, 
similia. Qui in insidiis collocati sunt dicuntur proprie uipijoOxt 
vel {/7Toxx$iiodxi , cui verbo respondebat ut xxSijodxi ha- 

bet sibi respondentem formam xxSll^u : igitur Herodotus quem- 
admodum I. 89. scripsit xxtksov (puXxxouf et 88. xutcv xxrioe, 
sic illic i/irkxf cl iirrla-xvTei scripserat. Minus etiam dubitabis 
si videris ne xxnirt quidem sine periculo fuisse , nam codices 
perboni xxtsToc et xxTtios exhibent. 

Satis procul nos Bekkerianum vetcpiru abduxit , revocat me 
Lucianus , cui ea ipsa observatio poterit prodesse 70 , 55 ubi 
dicuntur convivae pauperculi apud divitem coenantes in po- 
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culis aureis et alia mirari el rij; hoplxf re iKpi^eq, non vidi 
hisloriam ineptius commemoratam ; tu repone r^$ Toptl»i ri 
Nunc primum e Lucia-^io pauca quaedam alia eximam 
meuda in verborum formis, tum aliud genus mendorum pcrse* 
quar. quod syntaclicam rationem Graeci sermonis corrumpit. 
Nemo dixerit quid sit ;^eA&jruy in 54 , 20. ubi dicit medicus 
iehv yxp Tuv r/v) cpeipfcaiiov reur/ xepx9'»fi€»o( 

avie IV , excidit littera, cuius vicem in unciali scriptura lineola 
in fine versunm supplere solebat. XOAU — TXIN est ;^;oAavr«v. 
Notum est morbi genus eorum qui dicuntur a recentio- 

ribus Graecis, antiquis. Vitiosa forma est 

lioSfv passim invecta a scribis pro • non tantum in 

Lucianuh 42, 50. et alibi, sed in Atticorum quoque libros, ut 
in Xenopuo.ntis Hellen. VII. ii. 7 , ubi Dindorfils soloecismum 
reliquit. Admonuit Moeris p. 409 sed frustra. 'Oirravelov quo- 
que in Luciaso inveteravit: legitur roixrxvelcv 42, 50; 70, 56 
et alibi, quamquam liquido constat ToiiTrrxvtov esse dicendum; 
docet boc Phrymcuus p. 276, confirmant poetarum testimonia , 
in quibus saepius Graeculorum fraus cV auTotpupu! deprehendi- 
tur, qui non dubitant scribere: 

iyw yjtp «/V TouTrxvthy ouk ehlpxofixi 
AthbiN. 111. p. J02. f. quo iure istic omnes toutttxvicv repo- 
nunt, eodem ubique in eadem re utendum. Quod legitur 46, 
14 ro rpo^xlsv iitpeXopievo^ ix^^^ ottJ ptxXtfv ix^* violat cer- 
tam loquendi legem et ah omnium perpetuo usu deflectit: 
utraque de causa Ciirb ptxP^iti est rescribendum. Qui ira et fu- 
rore percitus frendit dentibus- dicitur irpleiv tou? ISbyrx? ut in 
flonis 927 /u>t xpTe Tobi olcvTXf. Adversus biinc usum duplici 
nxslo in Lucia.no peccarunt scribae, si quid iudico , non ipse. 
Editur 67 , 12, 2, t 1 pi,e kxi irpltp tou^ SS6vrxf pro 

Tplsif el t , 14. Tii Xf<l>^ auvsxpirei xx) tsuj ibivrx^ aovtvpts , 
praepositio ex praecedenti verbo perperam repetita , (nota est 
haec scribarum bailucinatio) et restituendum Irrpie, Non erat 
Lucuno ab Editore relinquendus turpis error 16, 12. «Vi tto- 
ixe au eu6up xvi^p(0ov , namque cV/ irobx cogitari potest et 
dici solet dc eo, qui pedem referi et,ulHoaEBOs ait, irxxhopaot 
xrhx , at fV/ xJSa? neque cogitari potest neque dici. Alio in- 
fortunio eadem locutio usa est 24 , 5. fS^Ssxrs aura iv) Trb^x 
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fuii/f [eV/V«] xupelv , difFicile esi sine risu videre at/Vw ad- 
■edum. Finem faciam in pereleganti locutione AlUca in vi- 
tam revocanda, quae misere periit in 58, 1. ohi (uv y»p h 
vxiSelif. x»'i «ure? eJvxl m Sd^f;y ffa-ouS^ (ruvuvov/ifvof t« x«A- 
A/Ti* Tuv fii(3\!aiv. TO Si aoi Trep) ra xiru %upt7. Nemo in- 
telligit quomodo et quo sensu ista dicantur. Athenienses dim 
pro TTcpirpixetv xxtu dicebant xsp) xiru rpixeiv. Strattis apud 
Atubm. XI. p. 467 e. 

ol(rff' a srpcaesiKfv , u Kpiiuv , ro (SpeyphX aou ; 
iyaix ielvcp 7rep'i vAroi TeTpxyntkytp. 
in 'ielvot; non solus Harpocration peccat, ut vides, pro STm,'. 
Sic tura consuetum erat omnibus dicere , teste PnoTio in t. 
Trep) xxTu T pxTTtifferxt: xyr) roit irepirpXTniverxt xJLtu, tvt- 
liiaq xi^youtrt, at huius rei in codicibus nostris nec vola uee 
vestigium est, tam srdulo haec interpolando deleverunt. In 
uno loco deprehendi fraudem , apud Aristophanbm in Ecdems. 
vs. 730 et 733 : 

X^pi‘ fru Seupa xiyx%vpx x«A>> xx^ui 

toAAso? XXTU Si; 6u^xxoui <;pi\\ixa epLOuq. 

quemvis Aristophanis amicum arbitrum adigo scripseritne: 
•troXXoh; Trep) xxru iukxxoui; Tpifpxir' eptou^. 
sic igitur dedisse Lucianum suspicor Trep) xxru X‘^pd, quemad- 
modum Trepiiivxi , Trepil<rxir6xi err) tx x^‘P^ > roiiyxinii» d 
similia dicuntur. 

Indicabo nunc menda quaedam et errores ex eo genere, qno 
violatur sinceritas Graecae syntaxeos videturque imperilonun 
homuncionum negligciitia Lucianus in eas leges peccare , quibus 
omnes tenentur quasque nemo nostrum , quibus Graecitatii 
scientia non avvrpsepot; sed iTrlxniTOf est, facile credo tam gr*- 
viter violassct atque illum nunc subinde videmus. Sunt qni 
credant acutos et ingeniosos scriptores tamquam legibus solutus 
novare etiam in his nonnihil et quod nemo dixerit nonnuraquan 
maluisse dicere quam protrita omnium vestigia legere. Qui sa- 
piebant, credo, id probabant quod Longi.ni verbis dicam ei 
Arie lihelor. p. 501 , in Dakii edit. p. 158; T^tpr^reov hi 
xx) ipu?ixxrecv rijf (puyiji riy rujrov • irxurov yxp ou uu3 

elroireig 'ihoy vopeoy u Sf7 Tcporyepteiy . ou yip 10" yipuv h yUM'-’ 
T^v h.iyuv xM' Kfeeh err) tu yo,uu , ne ipse Longinus alia prae- 
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cipial aliis, alia faciat ipse, emendandum cril yxp et ^ 

iti Tpoa-ixetv. Luci\:vus utique non eo ingenio erat iit dicendi 
'genus sectaretur novum et quod probum 'esset ac sanum dese- 
reret, quia caeteri omnes sequerentur. Quis nostrum, quiac- 
curate Graece didicimus , scripsisset quemadmodum scriptum 
est 70, 33. Tcphc yxp (ptXxvi pd>irouf xtuvetv 

Kx) Toij (pdiveTaSxi utt xutuv e^u yev}i<reiiie ? Equidem 
xx) cpiP-xvipuTToi et ipse scripsi.ssem et Lucia.xux dedisse non sus- 
picor sed certo scio. Multo serius nati sunt qui hoc nesciebant 
et Romanos imitabantur: iidem coeperunt antiquam consuetudi- 
nem loquendi interpolando obscurare , sicubi nominativus et ac- 
cusativus concurrerent. His debetur apud HsnoDOTusi male sana 
lectio 1. 56. 0 K.poT<ro( SjrS>i nixiovov oiiixfxx xvr' xviphe 

iixxi^suretv cuS’ uv xurhi ouSe oi xCirou zxuxexSxl tcore 

rnp xpxni , necessarium est «iSf robf xutou. Apud Dsmos- 
TBBNBM xpii Aeux»P>fv p. 1080, xhiec ht Aeuxip^i ouroa) tcu 
*x'i xiiriv xpheirdxi xx) ifih veirspov cvrx P^Syeiv iv iipuv , non 
est exspectandum a libris praesidium lectioni xMi , quae satis 
habet in se ipsa praesidii. 

Coniunctivo opus est pro indicativo in his 42 , 25. rl xoioZ- 
ptsv, respondetur — ivippi^puixev xre. nihil certius est quam rl 
sroiSSficv requiri. Eodem remedio utendum 44, 52. ij/xsTf Sh rl 
votatjptcv ex) rouroii ; 

Multo foedius etiam idem vitium neglectum est in 47 , 4. rl 
«3v , « 'Epptij ,’SoxeT‘, xporlicucv xiroTi xyopxv iixuv ij ieXiiq it 
liarx xxpxyye Xoufxev , foedum est , inquam , nondum xxpxy- 
ydxufxev esse emendatum: praeterea xpoSx/xev rescriptum opor- 
lait. Eliam in praestantissimos Auicomm huiusmodi menda aequo 
animo feruntur, ut in 1 ’latonis Protagora pag. 320 c.: xorepov 
ii/ih — (iZiov xiyuv ixiiel^u n xiy:p ^te^ eX6uv ■, reponendum est 
he^ixSn ; et brevi post p. 322 c. : rhx ovv rpixov ioltf ilxtiv xx) 
xlla xvipaxott , qui totum locum diligenter perpenderit .sentiet 
2^ esse corrigendum. Correxerat idem vitium 47, 14. Din- 
DOBFius , at Bekxerus retinuit fiouXei xx) rxurxt xTcoxXxpooixev 
pro xTToxXvtpZiiev. Duplici modo depravarunt Editores verba 
Lccia.m 15, 22, ubi dedit Iacobitzius, Tcpoexiptevol nvx i^ xtrxv- 
ra» orit xpi?x xxTtfyop^rxt xv Joxij , ubi alibi libri xxrnyop^- 
rin aut xxrviyopyireiv ioxeJ, UiNDonnus Iacoritzujm sequi- 

7 * 
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tiir, Bbkkkbus xxi^yopiiTtiv &v Soxf; recepit , omnes errant et cer* 
tam loquendi legem violant. Non est dilTicilis optio in his, quia 
ioxsT prorsus est necessarium et perinde est utrum lucTtiyopiiTtiv 
an x»T>tyopii(rxt iv scrilialur: in talibus av ad infinitivum refer- 
tur, at librarii ad verbum finitum referunt idque suo arbitratu 
ex indicativo aut in coniunctivum aut (quod multo est frequen- 
tius) in optativum mutant. In AnisTOPiuxis Vespis vs. 1404sq. 
nERGKius edidit ; 

fi yJj A/’ xvt) Tiji; xxxijg yXiirTm xoSiv 

xvpoiif xplxio ffu^poviTv iv ptct SoxoT(, 
quamquam Ssxsip pro loxoin^ in Aristophane ferri non potest, 
et in omnibus bisce 'Soxilg solum rectum est. xx-ntyoptiseiv h 
videtur hodieque tantum non omnibus bene Graece diri posse: 
item xxrytyopyivuv xv aequissimo animo omnes propemoduni to- 
lerant. Sunt tamen bacc non minus prava et soloeca , ac si 
quis xxTyiyopvjfsu av vel ho/xxi xv vellet dicere. Istae sordes ex 
pIel>eio sermone et inscitia rSv litaruv paulatim gliscente insi- 
nuarunt sese in omnia Antiquorum exemplaria et ea nunc est 
exemplorum frequentia , ut etiam prudentiores videantur ab 
emendatione deterriti, quae sexcenties passim sit lacienda. Non 
debet ea res nobis moram facere , iibi constabit haec Graeculos 
identidem invexis.se de suo , et quis morabitur testes istiusmodi 
qui senliat ita dici et scribi non posse? In Demosthenis oratione 
de Corona pag. 284 , 1 7. t>iv 'EP.xtcixv xxrihx^ev ue coi' xv 
Ti 'yevoiTO It( <ro p,xvevir ivruv xv i^ptuv xxl tuv n^ 

minem umquam oilendit xuiixveuaovTuv , quamquam nemo ne- 
sciebat (fufixveua-ovTuv eiusdem farinae esso atque p.ti\p6vTav pro 
M'poixivi}v , sed aliud est, ut videtur, aliquid non nescire, 
aliud ita scire, ut semper in tempore memineris. Tandem 
Dodraeus admonuit evpsxviuxxvTuv esse emendandum. Quis est 
tam pertinax et ferreus , vel plumbeus potius , ut audeat dissen- 
tire P At nihilo incertior res est, etiam absque immani barbaris- 
mo , ubicumque xv cum futuro monstrose copulatur , quod tamen 
apud Demosthenem saepe , saepe apud alios factum esse videbis. 
Docti nonnihil addubitant sed molliter et leviter, etsi multa ex- 
empla tamquam machinae admoventur, propere veluti deditionem 
faciunt et arcem sanioris doctrinae Tot<; (3xp(Sxpl^susi tradunt. 
In TnecTDiDE V. 15. tolerant yvovTii vvv pixMcv xv cvSf^oftGivj 
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V. 94. oiix a,v is^oiffSt , VI. 66. «I av xC- 

ni/( Ai»Tif«(v II. 80 el Vlll 25. voftll^ovrei px^lug xv irpoa%up^~ 
(Ntv, VIII. 71. vafii^uv cux xv (v , liacc fcrmc sunt genera 

errorum , quae apuil omnes Athenienses frequenter nunc recur- 
runt, olini nemini uniquain audita aut lecta, ct possumus fere 
digito monstrare eos , quorum socordia factum sit ut tanta ap- 
pareat soloecismorum freqneutia. Qui imperitum Gramraati- 
cum soloecismis ultro commissis ludificatur apud LuaASOH 76, 
2. etiam in hoc exemplo eius inscitiam explodit : ou yxp 
exeaiai (rvvili<ruv xv s“xep eSe^ija-eixf : nihil homini subolct , ita 
ipse solebat dicere ct alios audire dicentes, respondet igitur: 
xXK' iya> pouPtO/ixi. ffb S’ fluSci/ iiTexf uv xvipuTCOi voheixU^ovTU 
Kiyouvt. Cui ille : ri yxp vuv p>i9h fiixpiv rl voi ^xlverxi xxxhv 
eivxi ; quid diceret si nostrum Drmosthbxrh , Isocratem, Plato* 
SEM , alios , videret subinde ita scribentes ? Apud veteres fere 
perinde est elx-oifi' xv aut ipa dicere , nisi quod illud lenius 
et urbanius dicitur, hoc paulo acrius el incitatius. Num- 
quis putet sic sIttoiui solum posse dici vel ipu xv? Nemo 
hercle. Quid si exempla complura utrinsque vitii proferen- 
tur , quod facile factu est ? an omnis illa assensio elabetur ? 
itaque DENosTns.xEM de.scrcs , ut stolidos .scribas sequaris. Nuni 
putas pro liSiuf xv epurii<rxift,i , iiieuf &v w9oltitiv recte dici 
{{iiui XV epuTijxai vel iv Ttviropixi ? Non arbitror quem- 
quam ita sentire , quia ne Graeculi quidem ita peccant ct rara 
quaedam sunt ista vitia vix ab uno alteroque librario hic illic 
incuria commissa. Quomodo igitur concoquitis in tertia Phi- 
lippica p. 128, T/ ■TTOIUftfV ; TX^Xl T/f ijSiuf XV ?(TUP ipUTti(TUV 
tihfTxi ; nam quemadmodum recte Socrates in Platoris Apo- 
logia disputat p. 27 , rip xv xvipivav 6euv /iiv irxiixf ityoTro 
tlvxi , iioxji; 5« jtcf ; i/toiaip ykp &v xroxov f atTxsp iv ehtp 
ixTuv ftiv xxTixg viyolTO 3 xx) Svuv Tohi ^fiiovoi/p (expunge 3 
quod nemo admonitus releget sine risu) , 'ixxoup Sc xx) Svout 
ftyi iyclTo slvxi-, sic manifesto absurdum est epuripru &v non 
esse Graecum , ipuTtpruv xv nihil habere dubitationis. Eodem 
iure dixeris participium hS/uvog Graecis esse , indicativum e<ro- 
puu non esse. Al veteres membranae passim omnes in his scri- 
pturis incredibilem in modum conspirant, inquiunt. In hoc ipso 
loco Demustue.ms admirabilis est librorum consensus , ipannetiiv 
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sei'vanl couslanter omnts cuiuslibet aetatis et prosapiae, in hit 
antiquitate et fide insignis codex S Parisinus. Audio el ullro 
demonstrabo illos libros propagatos esse ex codicibus^ qui vivo 
Luciaxo el Uabpocbatio.nb habebantur in praeslantissimis. No- 
tum est quam saepe Uabpocbatiox laudet ri 'Attixixvx , singulari 
cura et diligeulia descripta ab illo Attico, quem laudibus ex- 
tollit Ldcianus u8 , 2. rx I 3 i ( 3 \ ix , tax i xo ! ii/iOf ’Att/*s« aia 
ivitit^eloi Tg vxa^ e^px\psv cf. § 24. In Praefatione collegit 
Dixdobfius ex tenuibus quibusdam indiciis cum Atticianis con- 
spirare optima quaeque exemplaria , quae aetatem tulerint , non 
animadvertit in codice B Monacensi (qui descriptus est ex F 
Marciano Veneto) in line orationis vpif ri/v ivi^oxijv Tifv «t/A/T- 
trou ad p. 1!>8 veterem subscriptionem male el imperite descri- 
ptam ita esse legendam: hupSili 6 )i irpbf luo 'Attixixvx, unde 
planissime conlirmalur quod aliunde collegerat. Sed Codicibus 
quoque nil prodest auctorem generis nobilem habere si ab eius 
virtutibus degeneraveriul. Indignaretur Atticus, si videret qua- 
les hodie libri pro optimis habeantur et ad sua exemplaria 
exacti et correcti esse dicantur. Videret vitiosis et ineptis 
scripturis et soloecismis obsitos, deinde correctorum omne genus 
levitate et temeritate interpolatos , videret additamenta sciolo- 
rum passim adhaesisse, interpretamenta in locum genuinae le- 
ctionis irrepsisse, linguae antiquae Atticae usum in plurimis 
reGctum ad recentiorem consuetudinem , orthographiae nullam 
certam rationem constare, denique multa esse monstra et por- 
tenta vocabulorum , syllabas sensu vacuas , temere scriptas ab 
illis qui quae describebant neque intelligebanl neque adeo salis 
cernebant. Quum haud ita pridem ipsum librum Parisiis ver- 
sarem , unum et alterum locum diligentissime descripsi , quo- 
rum unum lectoris oculis subiiciam, ut qui se librariorum lidci 
committunt sciant quam infirmo tibicine nitantur. Subiungam 
partem decreti Biizantinorum , quod adseriptum est in oratione 
de Corona pag. 25o ' : 


*] In his diligrntissiine Codicis lectiones exhibui , scripturae genus , litte- 
rarum formas ct accentuum et spirituum non potui exhibere , retinui tantam 
0 in fine , quod omnes Graeci unte captam CoMtantinopoUrn constanter ubique 
faciunt. Saepe proderit huc meminisse ad \erani scripturam ex svllubis perfte* 
ram divisis restituendam, ut iii Uio>. il.vr. Vlll. 35, eio d irrepsit pro » 0 U 
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imiefioiivafisvoff (oafiropix>» 
ix/iuyyiTOir tv ts »\txe Xe^ev 
ex TXT(3i>Xx<rXa(3!iiv ptfrpxv. e 
ireiSii i ^xiioi; S xStivxlxv iv 
re ro7<r Trpoyevxi/.evonT xxtpolr 
evvoiuv itxreXel Pu^xvtIokt 
xx) TOtf auptfixxoir xx) avyyeveat 
vepiviiotff XXI xoXXxa xx't fie 
yxXxr irxpxrxtifxi . iv 

rerui vxpe<; xxirt xxtpcai Cpi 
XiTrTrai rm ptxxeiovor evi‘;x 
reurxvTStr eicnxv 
Txv irixiv ewxvx^xrei (SuT^xv 
riuv xx) TtepivOluv xx) rxvxu 
pxv ieovror xx) SevSpoxox'e 
cvTOff ^otfSiiaxi vXoioitr exx 
Tov xx) etxort xx) airut xx) ^iXe 
at XXI ovXiTXtr e^ttXero xpt,e 
ix ruv (iexxXav xiv^uvuv xx) x 
noxxrKxrev rxv wxrpiov ita 
Xireixv xx) rur vofiur xx) ruti 
0uff Seiix^‘^ Sxftai rui 

0u^xvrluv xx) TepivSluv xre. 

in sequentibus pro eyxrxnv yxq xx) olxixv in Codice est exrx- 
<rn yxs xx) olxixv , pro iti&olov itorrxv fiuXxv rpiroia itelx rx 
Upx Codex itoio^ov irort rxv 0uXxv irxpxroiritxpxrxiepx. Vide- 
tis bouiinem nihil intelligere eorum , quae scribit , ct opus es- 
se, ut ex istis ipsum monumentum antiquum appareat, iis qui 


(i«o,«»a« in codd.), quod Hobsoscs reperit. Uiosi Chkts. IV. p. 75 redde 
pro lixia i, Soraocu Siaetr. 1201. redditum cjt rota Sooie pro toW* «•;». 
Certum hinc remedium paratum est Lccuso 88 , 1. 6liyov d<f» MpfrKtqt 
Mfu^av thcu rtts Miltiaiauoii liyon in»p»qAoi/»»»o( — d;(^o/»o< T« or» 
xlxaveat inifoiiAtrot. Scribe mihi '.^p.jridqo ct extemplo emicabit vera 
lectio 0 * *ivat. 
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rerum el sermonis peritissinii ex absurdis scripturis eliciant 
veras. Qui librariorum auctoritatem et lidem criticis opponunt, 
defeiidant et tueantur cktxviv yxt pro symxaiv , mSo>,ov pro 
Toio&ov , irxpxTotr pro vpxToit , defendant iidera trviiTvivjcvrut , 
quod in iisdem libris est, pro (tvhxvivitxvtuv , aut si id a sano 
negant fieri posse , aequo animo patiantur manifestos errores 
adversus omnium librorum dubiam et Punicam lidcni ubique 
tolli et emendari , et intelligant denique , plus esse praesidii in 
unius acuti et ingeniosi critici sano iudicio solidaque doctrina 
quam in acervis codicum ab indoctis et stolidis descriptorum. 

E diverticulo iu viam redeo ad illud quod dicebam , particu- 
lam XV ubi verbis vofil^x, SoxH , olftxi , ijyeiiptxi, aut 

similibus infinitivum habentibus addita est ad iniinitivum refe- 
rendam esse: vitiosum est igitur 49, 17. iyu ptev upiTv cypx<p» 
Tohi vopiouf , o”ou( XV ijjjCiijv u^fXipiaiTXTOvi; ttreaCxi , 

quia heuixt xv dici non potest et xv expungendum. 

Librarii, qui tam sedulo aoristis cum xv coniunct is substitue- 
bant futura, contra assolent futuris substituere aoristos coniun- 
ctivi post coiiiunctionem oxuf el uf , quae apud recentiores sae- 
pissime pro ajra? usurpatur. Est hoc vitium in paucis freqiien- 
tissimum apud omnes, in libris omnt'6uj , etiam vetustissimis, 
sed crescit copia ut quisque liber est recentior : in recenlissi- 
mis fere perpetuum est. ISibil est, quod homunciones ab eo 
errore retrahat: iugulant metrum, immanes barbarismos s^ 
curi committunt idque eo facilius quia una tantum vocalis aut 
diphthongus discrimen hoc facit. Iu Aristopuams Nubibut 
vs. 258: 

StTTTcp jit rhv 'AOxptxvi' Sttu? ftif ijasTc. 
libri scripti omnes cum praestantissimis Ravennnle et Venelo 
servant tfuo-ijTf , quod nemo , spero , recipiet. Pleni sunt hii- 
iusmodi errorum omnes Veterum libri, et qui volet unde volet 
magnam copiam colliget , qua optime utatur ad similia tnemia 
aliunde eluenda. Tenentur in manifesta fraude inierpolatorcs. 
ubi futurum et aoristus non una vocali sed tota forma differuul. 
at illi antiquum obtinent mutantque terminationem, unde nasci- 
tur mera barbaries. Dabo pauca exempla. Stod. Florii. 19, 
16. oxut xvrilij^ijTxi , 18,38. HeROO. , V. 23. 

codd. oxu; xxi^vjTxt , Dio CmiYS, 8. p. 136. axuc piit itxvtxi,. 
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13. p. 222. oxuf ^iu(T^Txt , 31. p. 318. rsv^avrai , 34. 
p. 416. oruf (pxv^<ruvTxi. Dio?(VS. Hai.ic. I. 45. oirug (rum^amv , 
IV. 75. OTUf /n>i xxioisv e^oxnv , VI. 57. o-x-af xxtx^u(tiv et 68. 
srui f*if Kyiutf , i]uibus permulta alia adderem , si tam utile 
quam facile furet. Grassatur idem malum in optimi cuiusque 
Anici Codicihus et Editionibus. Quia Dgmostubnes ad manum 
est, pro omnibus milii testimonium dicito. Sine barbarismo 
peccatura est, p. 9, 17. (SDfdtftriiTc , recte 0o>i6>i<reTc Dgkkerds. 

18, 10. Sxui; ftii , idem ii^ofiev. 29, 1. exue xuxu- 

uev , receptum est xduo/av , 45 , 20. oxu; xoivjiniTt , Bekkb* 
rus bene xoivifnTe. Barbarismi apparent p. 21 , 18. oxu; /iti 
epouci , in antiquo Marciano e,\ Anicianis correcto duplex scrip- 
tura fertur ipoijiTi et supra scriptura ipSm , mirilir.a forma pro 
clxum , p. 28 , 6. oxuq nn xinTopteSx , in multis xeicufifix , p. 60, 

19. oxuq nn xpox^s!*i9x , alii libri xpox^ufteix , et sic per omnes 
Anicos caeternsque idem malum grassatur, saepe a criticis sa- 
natum, saepius passim sanandum. Exempla ut apud alios, sic 
apud Lucianum tam magno numero legenti occurrent ut indicare 
non sit opus ; defungar uno et altero in 70 , 30. oxuq xuro) 
XP^xuvrx! et 33. ipxrt oov oxuq pmniri uftxq xlriiruvTxi xXKk 
Tipt,ii<rui7i XXI <piKnxu(Ti, non minus haec sunt emendanda quam 
quod legitur § 11. xxpxrxtux^opt,iuouq oxuq jucuxi xx) fiiuxx' 
cuvrxt , quia eiuxn^nvxi Graecum est et euux^irxrixt barbarum. 

Non minus frequens est scribarum error in infinitivis aoristi 
pro futuris. Deceperunt omnes propemodum criticos, qui in- 
genti exemplorum numero expugnati faciles credunt aoristos 
intiuitivi nescio quomodo repente futuri temporis significatio- 
nem nactos esse. Apud Xenophoxtb]I legitur in Hellen. V. iv. 7. 
d SI X^i^ovrx! Ttfv Supxv xvtcpfynivxv nxelXncxv ixoxrelvxi xxxv- 
rxq roiiq iv Tj| oJx/f , retinuit xxoxrtTvxi Dindorfius, qui simi- 
lia menda perite correxerat in vicinia , V. i. 32. oux i(px tl~ 
^xxixi Tovq opxouq ixv liv) ipivtiuct xre. et 35. i/zupooxso-xv iptfii~ 
ren rp e!p>jvfi. V. iii. 26. iftStrxvreq rxvrxq iptpiiveiv , bene recepit 
li^erOxt et ifiptevelv. Ai^xvixt ita demum recte babebit , si in 
recta oratione bene dicetur iie^x/mv , at Acesilaus ipse, credo, 
dixerat ou ii^oftxi roiiq opxouq ixv 6fqv6>tTe , et quam ineptum 
et absurdum est eum in ea re ile^ipmv inducere dicentem tam 
vitiosum et absonum est Ze^xcSxi pro ^i^ecOxi et vixei>.ifrxv xxo- 
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XTeJvxi pro xircKTsveiv. Eadem csl raliu verborum cu , cixvufu , 
, Trpoxioxi) , vs/iO^u , oiopixt , x^cu/ixi , uTf3';^vsi/jKiz< ul fu- 
turum inGiiUivi sil necessarium, ubicumque in recta oratione 
positum tempus idem requireretur. In Xe.vopiiontis Anabasi 
I. II. 2. {/Toxxo/ifvcg (iit TrpeaSev vxuxxxSxi propterea absurdum 
est , quia absurde Cyrus credetur dixisse oii irpMey ixxufxptxv 
pro xxiitrofixi. Ita loquebantur Graeculi , qui id traxisse vi- 
dentur ex locis ubi xv cum infinitivi aorislis coniunctum pror- 
sus futuri temporis instar videretur habere , xv iii talibus fre- 
quentissime aut excidit aut cum verbo coalescit: quod quum 
millies esset facium , ul in Codicibus nostris apparet , paulatini 
assuefacti sunt ita dicere et vitiosa consuetudo vertit in natu- 
ram. Perutile est in tali re eorum sententias audire , qui in 
his litteris familiam ducunt. Graeculi imposuerunt Heustbr- 
Husio, quem vide in Miscell. 9bservall. Tom. IV. p. 286. in 
clara luce dubitantem: imposuerunt Heixdorfio ad Platoxis 
Phaedonem pag. 48 et Protagoram p. 487 , at iidem HenbicoSte- 
PHA.XO imponere non potuerunt, qui passim in optimo quoque 
scriptore Graeco aut futuri formam restituit aut latentem vocu- 
lam iv in lucem revocavit. In Aristopuams Ranis vs. 548 sq.: 
ou filv ouv pte xpcxeioKXf 
9T/i) xoSopvou! eJxsf xv xy vuv xi o' en. 
quis dubitet quin rectissime repositum sit xv yvuvxi, quod vel 
It/ demonstrat. In Platonis Protagora p. 316 c. tooto Si o7e- 
rxi ol lixKt^x yevetSxi f/ oo't aoyyhono , ratione, prope dixe- 
rim , mathematica quod verum est indagari et demonstrari po- 
test. Recta oratio est: rouro pui ftxXtij’ xv yiveno ei ra Upu- 
Txyoppe (Tvyyevc/fixv ; nemo Graeee sciens serio contendet in bis 
XV omitti posse: .si haec in indirectam orationem convertenda 
sunt et e verbo dlopexi suspendenda , ecquid causae dices cur 
XV abiicialur? Qui solus in huiusmodi re et argumentatione 
dubitationem iniicere potest, usus loquendi, non lanium non 
adversatur sed in longe plurimis quod ratio praecipit tam lu- 
culenter confirmat, ul nemo ambigat: hoc volunt utroque modo 
dici posse, Stepuam sententiam cl ratione et usu nili, suam 
mullis multorum locis, quos omnes esse depravatos sibi non sa- 
tis probabile videri. Dicam igitur paucis , nam dignis.sima res 
est quae excutiatur et libero hoc genere scripturae utimur ul 
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liceal nnniiumqnain exspatiari , si quid memorabile ex propin- 
quo obiiciatur, dicam igitur quibus modis bona pars exemplo- 
rum, quo solo praesidio utuntur, adversariis possit extorqueri, 
ut tandem veluli copiis suis fusis fugatisque deditionem facere 
velint et saniori scientiae manus dare. Librarii futurorum 
formas vertunt in aoristos tam stolida constantia ut nullum 
barbarismum reformident vel agnoscant. He)i.steriiusium dixi 
in clara luce dubitare, quia ne vuyuxTx^tilivxaixt quidem et 
Tfoirx^xffixi cum permoverunt. Istarum formarum magna copia 
est in libris scriptis, quas Editor quilibet abiicit : quale est 
apud Demostiibxeh p. 181, 9. xu; XP^ Trpoa-icxxv rtvx iivxxou- 
7«rixt , in antiquo Marciano est ^xkou(tx<t6xi et quisquilias is- 
tiusmodi nullus non scriptus liber mullas continet. Non aliun- 
de explicabitur quomodo ista barbaries tam saepe nasci potue- 
rit, nisi .scribas intellexeris in bis formis eo modo, quo dixi, 
turbare solere. Perraro pro aoristo futurum subrepit, contra 
frequentissime. Etiam aliud est eiusdem fraudis indicium , quum 
aoristi et futura male et praepostere copulantur , ut in Tuucydide 
IV. 62. Kxxuaav xx\ xeipuxxaixi. VI. 24. olatn xxi irpoaKT>i<TX<r- 
Sxt. Idem genus vitii est ibidem VI. 42. ippueTirixi re kx) <;px- 
roTTeieutvixt. VIII. 76. TroXifiiol rs heirSxt xx) ciiSiy ijrixtfpu- 
xetifxSxi et quo nihil foedius vidi VIII. 6. xofiitia&xt — 

xx) ronf(reiv xx) 'AiMpytfv — ij ^uvtx i^ttv tj xvoxrelvetv, si 
quis in huiusmodi loco admonitus non sentiet a TuuerniOB 
ivoxTevslv scriptum esse, cum eo de aliis rebus quibuslibet ma- 
lim quam de re grammatica aut critica disceptare. Sciendum 
autem est ex permultis Codicibus apparere librarios incertum 
qua de causa in verbis liquidatis futurum in praesentis formam 
refingere et depravare solere: sic.ubi xvoipxyu requiritur, apparere 
solet i7TO(pxlyu , pro ireXa , pro (p6epS (pSelpa , pro xreyu 
xTihu , satis constanter /ievu pro pceya , idem in aliis conspici- 
tur. In Pi. ATOMIS Phaedone p. 116 c. pro xyyeP^Xuy re- 

titue «yyfAwv. In Thucydide IV. 127. pro hx<p6eipeiv rescribe 
Itx^iepilv. Emenda Lycurgi Leocraleam § 126 xiroxrtiyeiy <ruvu- 
IU9XV et 127. iiofiiipiixxTe xrelyeiy. Isaeum IX. 30. Ivnyykx- 
Xera xyroCpxivciv, V. 61. upLoXoyntrxv epifiiveiy et 53. ipxiivxyre? 
ii nnv ipifxiyciv et 55 lege «yai xvo<pxvu pro xiro<pxiva. Apud 
bEMosTiiB.NEM Tcpoc ^xlviTCTCiv pag. 1044 non tantum, patienter 
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rcliiicnl »Tiip»lv(iv ouirixv sed , (jiiuJ rem 

conlicit , eh<rSe vo/^ov — rou; ivTthiii-nxti , stxv ini- 

vxvrtf xxo^xlvuert tJjv oiifflxv TrpofOfivueiy rfl^Se tov opxov • in- 
^xtvu T>tv cua/xv rijv ifixvrov , quis uiiiquani audivit sic iu- 
rantcm aut Athenis lianc esse ruruiaiu iurisiurandi credet pro 
dxotpxvH? In Herodoti libro IV. c. 147 codex Archiep. exliibet 
oiiK pcheii/ x\X’ xTTOTrf^tujxjOxt , alii libri avsTr^eu^cirixi de- 
derunt , ficvtTv Stepuxnus, melius Ui.xuorfius /EtrvMiv. In Lo- 
CIANO quoque non desunt luculenta exempla , ut 25 , 35. eii yip 
ivTivouv XTToCpxIviiv tjt/yypxipix (px/iiv , «AA’ ii TTolei^tn 
iioui Tivxq , in § 54 et 55 d^jco^xlvftv , uTO^%or/T' h 
dxo^xlveiv et mAu ifitha im^xiveiv ubique restitue xro^x- 
vtlv et mox ei 3>i tsjxvtxi <f>xvou*Txt pro <pxlvovrxi. Recte 
Bekkerus in § 54 pro vuyypxipovTX dedit (suyypx^ovrx sed 
nihil proderit donec htv suppleveris post ^ksiv. Ilidiculum 
vilium praelervidil in § 35. eu* if rrolifinv tSv xpsj-ew»», 
nam actum agit, qui vult Toitiv tx xpovoyTx: emenda tUd ei 
vpoaivruv. Non minus certa res est in 37, 1. iptcKUy — 
efteSxt XX/ cxtpx/'»t/v pro extpxvt/v. Tertium indicium corrup- 
telae est voculae xi> in sexcentis locis vitiosa omissio: nulla est 
vocula, quae facilius intercidat: eius salus saepissime a tcuui 
lineola pendebat , ut oculatiores etiam , quam seribae describendi 
taedium vix devorantes, dubii haereant utrum MAAICT.\ an 
MAAICTA id est fxiif./^' xv scriptum sit in Codice , quem te- 
neant manibus. Levissima de causa uv perit , sive quid prae- 
cedit sive sequitur quod non mullum discrepet, particula ab- 
sorbetur. In Phaedone p. 84 c. nemo offendit in his: e/ Ii ri 
xip) TOvTuy xTipeTroy fiii ixytiffnTe xx) xuto) eixiTy ei x-p, ipuy 
Cpx/yerx/ (iiXT/cv Xe^ii/yx / , omnes recte ita accipiunt ac si 0(A- 
T/cy iy Xexiiiyxi e.ssct scriptum, sed ut hoc inlelligatur nccesse 
est ut ita scribatur. Apud TuucroiDEM VI. 24. yoptll^uy i) xxe- 
Tpi\pe/y n fixX/<^x oorui xxi^xXUi; exxXevoxi sunt qui /a«Ai?'«i' 
requirant , quibus assenlior , alii negant opus esse. Scire ve- 
lim an iidem in eodem cap. in verbis uf ^ xxrxxpt^opiiyoit eif' 
X ixKeoy yj «ySrv xy otpxf^e/trxv pteyx}.yiy iuyxuiv aequo animo la- 
turi sint, si XV removeretur. Piget fere, quum isti errores 
praestant issi mos veterum deforment, in Ldciano eos tollere, 
sed defungar uno loco, unde digressus sum 70, 51. ubi neuio 
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olFendil iii c^*iv ifutvov irid\px<TOxi rh Al» cl XTreiAtiiffi 7rpc9xx- 
h.c9x<r6xi , in § 35. Iacobitzius dedil ei^xsixi xxd' unuv xxet- 
, Bekkerus ue.scio (|iia de causa tj^etrixi levocavil^ nam- 
que ni perinde esse pulassel non tam saepe id vilium inlaclum 
reliquisset. Particulae xv aliud periculum imminet a vocula iii, 
quae sexcenties in unciali scriptura cius sedem occupavit ut 
iu 20, 64. jKDvw; yxp Si/ aurat eipeSijvxi ipiff TxhttiU i nihil 
aliud est e-jpfC^vxi quam repcrlum esse, requiritur reperiri pos- 
se : fe.sva>f yxp xv ooTuq. Saepe yxp solet sequentem voculam 
absorbere , quod et alibi saepe factum est et 46 , 22. pepiiaq 
yxp cpiisiv "iixXxiclv pro yxp xv <pp.>iv. Luciamjs a Veteribus 
sumserat venustam locutionem, qua incitatior fertur admonen- 
tis oratio, ohi' o ipxtrov, quam librarii, quia non satis iuteili- 
gebant, ubique stulte interpolarunt. Editur nunc 10, 13, 6. 
«AA’ oixix 3 "Spiveii ; — tU kx) xvdtg iris. 20 , 63. 6l<r6' oZv e 
ipxasit i ipto) fit) vp6<ttxs Tiv veiiv. 41 , 62. «AA* cJ<rS’ 3 ipxxc- 
luv, — tlTTupicv. Emendata scriptura ex uno codice emersit 
47, 13. 019&' 3 '&PX90HCV i uirep^xxdiiitix , rectissime cod. A. 
IpxxuiAtv quod l.vcoBiTzius et Disdorfius spreverunt , optime rece- 
pit Ubkkerus , qui tamen non perspexit reliquis Iribus locis me- 
dicinam eandem apparere faciendam. Reponendum est Ipxaov, 
libi imperativus sequitur , vel coniunctivi secunda persona , ipxxu- 
(tev , ubi coniunctivi prima. Quomodo et a quibus dictum sit 
0I96' 3 Spxxov , oM' GTi leoittaov et similia luculenter ostendit 
Koenius ad Gregor. Cobi.nth. p.’18 sq. edit. Schaef. Videbis ibi 
Graeculis placere "ipxuov, voI^itov cet. Allice puni pro ipxircii , 
xoitiffetf cet. Noli igitur mirari, quod ex hac opinione locos 
veterum interpolarunt jiassim imperativo futurum substituentes» 
quamquam absurdum est dicere oJ<r6' 3 ipxuen; pro scin quid libi 
fneiendum censeam? sed animadverso eorum errore cl temerita- 
te, quod isti corruperunt coiiGdenler restitue cl ipxjov quidem 
pro ipxxnf , GToitiiTov pro iroivivstt iam saepe revocata sunt , vid. 
Koex. I. I. PoRsoN. ad Hecub. vs. 225. Sollerter Elmsleius in 
Euripidis Medea vs. 600 : 

olxS' uq Kxi xoCpuripx cpxveT. 

emendavit ohS' (xirsu^xt. Prorsus eodem modo Lociaxus 
scripserat 8, 22, 4. ubi librarii antiquum oblinent et impera- 
tivo substituunt futurum , idque barbarae formae : ohi’ oZv , 
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u rixvov , oTt iioiidiim |)ocnitcl in annolall. aJ Oral. 

de arte inierpr. pag. 123 emendasse oti xxfttixi. Bekkerus idem 
reperit sed verum esse et necessarium non iniellexit, nam du- 
bitationis notam appinxit quasi in opinione incerta. 

Aliud scribarum temeritatis indicium in genere eodem sae- 
pius apud alios , subinde apud Lucianuh deprehendi , ubi par- 
ticula 7vx sic posita est ut indicativum debeat habere. Ea res 
istis permira et incredibilis accidit, itaque parata est interpo- 
latio et indicativus in optativum vcl coniunctivum depravatur 
vel particulam xv inserunt , cui nihil est in ea re loci. Habet 
7vx indicativum quum pendet ab ea re , quam quis factam opor- 
tuisse dicit quunive vellet factam , aut quam dicit facturum 
fuisse aliquem at non fecisse . omnino ab ea re quae iacla 
non esse dicatur , at si facta fuisset id fuis.se eventurum quod 
in 7vx cum indicativo significatur. Perpetuum boc est in 7»x 
(rarius in eirui et ti<; et fere apud pobta.s) ubi pendet coniun- 
ctio ab expv ’^ . fSr / , , eU' uipsXov , eUSs < fi , ipeuXt- 

fi>jv XV el si quid est ex genere eodem , in quibus omnibus in- 
dicativus necessarius est, optativus aut xv additum orationem 
et soloecam facit el sensu vacuam. Exempla ubique satis ma- 
gno numero obvia sunt apud Tragicos el Comicos, apud Plato- 
KEN, Uemostbe.\e.\i cl Oialores omnes, apud XEXOpnoxTEH multa, 
quae multi saepe collegerunt: satis erit Valceenaebium inspe- 
xisse in Dialr. p. 149. el Elmsl. ad Oed. T. 1,369. Plato iu Prol. 
scribit p. 335> c. xc ixp^v xuyx^^P^^^ y irjvcufflx eylyycrc, in 
Sijmj). p. 1 8 1 . e. XP^^ 3f xx) vofiov sJvxi , 7vx /ctv) fi? «SijAav xsA/ii 
o-TaySi) xvifXhxsTo , in quibus haec fere inesl sententia: el rii 
'Xuvex^piii xvvcuxix xv eylyverc . el fi viftoc ^v cix xv fi? «SijAsv 
«•aAA>! a-TaySij xvyfXhxero , el quod tempus in bac forma requiri- 
tur , imperfectum , aoristusaul plusquamperfectum, idem in illa 
forma cum 7vx («? , ovruc) coniuiigilur. Ubi dici poterat: fi n 
.(SovXit e^>jT))xey , xxtfXXxy /xei' xv raD iti/ixyayou tcvtou, Dinar- 
cuus contra Dernoslh. § 20. maluit dicere expijv ^nreiv , 7v 
xirvtXXxyfieix. Plusquamperfectum Aeschylo reddendum in Pro- 
mclhco vs. 152 sq. ; 

fi yxp /X Titto y^v — vtxev — 
uc fitire dfe? /4>|rf ti? «AAa? , 
rclxV eireytiOei. 
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Atheniensibus non est in usii yniislv seJ yeynidhxi , non •ysiSuv 
dicebant sed yeyy^duq. Igitur exiytidslv e vitio natum est et re- 
scribendum ToltrV iytyiiSci . id est etjTU yxp xv eiSfi? rolxi' iyi- 
yiidet sive £x»ipev. Similiter Eubipides in fragmento XII Hip- 
polyti Tou xxKvxTOfiivou dixit; 

(peu , Cpiu , To pM rx xpxyiixr' xvdpJixoif 
(puviiv , (V ijvxv (x>{hiv 01 Sf/ve) Xsysiv. 
quod perinde est ac si dixisset oi/lh yxp xv ^<rxv et in frag- 
mento 'Ivoug XIV ; 

XP^v yxp Tov euTUXOuvd’ ori xXiigxg Ijjf/p 
yvvxTxxg , etxep 5>) rpoCph lopooig xxpijv , 
ili T>tv xxxifV ixiv iuptxTuv 

r>iv S’ oZoxv ea-d^tiv ijSiw? hi^sTO , 
quod idem signiGcat atque outu yxp xv t^v piiv xxxhv i^e^xh- 
, Tfiv S’ itfd^Yiv iirii^sTO, Ecquis est , qui putet in bis iyl- 
yvsTO , xvi!>^hxsT 0 cet. salva sententia et Graecitate aut in yi- 
yvotTO et xvx^hxoiTO mutari posse, aut xv adiici? Nemo, opi- 
nor. Cur igitur aequis animis ferre potuerunt vilia manifes- 
ta, quale legitur in Isabi oratione XI. 6. xpcvijxs xxpsxs^ixi 
ftxprupixi (leg. fixprupxi) , ivx pox^P,ov xv ixtisuiro , aut in Si- 
sypho , incerti auctoris dialogo , qui in Platonicis circumfertur , 
p. 587. x^^i xoXuv xf^vov xvsp.sivxiisv oxug xv ^uvtixpou ^ptTv 
xv^poi a-otpou , et sic saepe peccatur apud veteres et probatos 
Graecitatis auctores. Nempe xv addebant isti, qui quid sibi 
vellent cTneusTO , ^uvtfxpeu , similia , non salis assequebantur. 
Apud Lucianum. cuius causa haec praemisi, semel tantum Graeca 
et genuina forma evasit 3, 52. uxi Tjj 'pm ixp^^ gicpcadxi , /V 
u; xP,tTiiov xviaxav rtii ijSoviii. Quis nunc non videt manifes- 
tum mendum in his 10, 6, 2. tt^ivxt exp^v xire xxi rtSvij^crxi 
7iv ytpovrav exxigoi ivx poii pexiviv xv ivioui idcpxxsuov? salin 
certum est xv delendum esse ? Non magis eidem voculae par- 
cendum 15, 2. xpiiov >jv — iv’ XV xx't Th ptepog xutou sxx- 
W; Ifljwv xxvtWxTTSTO et 41 , 18. side ye ivapooTog uv t«Dt’ 
h.eysi ivx xx) dxiisTv xv e^uvxpoiv. Non est ovum ovo similius, 
quam est horum locorum primus luco Platonis: ivx peii e]g xl>i>\ov 
(rxoiiiyi xvvtXiisxsro poteratque parasitus bis ipsis verbis uti 
pro suis ivx piii (ixr>iv evioui idepxxeuov. Scioli quartum xv de 


Oigillzed by Coogie 


104 


suo iiircrscrunt 4G , 21, /V «utwv t>iv vepiepyov ii/ yAwTrav 
hi^u-ycv. Aliis lucis iiecessariuiii indicalivuiu , quoniam quid 
■jiibi vellcl non capiebant, in oplalivum mutarunt. Fecere hoc 
29, 1. f/3euAe'/!4»jv |^sy ovv Ixrpixiiv x«) rciiDroy ri e%eiv 
(ixxot/ , ivx xx) TctiTO Tou TXTpb? t3 vo^tjux ixffxiptifv , scosu va- 
cuum est ixijxl/Aijv , necessarium esi Ixaifi-^v , ut initio loci 
ij3ou\ofiiiv /ih XV , vellem , quod dicunt in ca re , quam heri 
non posse sentiant , ut apud Lysiam IV. § 3. i(3sux6pt,>iv 3’ h 
/xil XTToXxxelv xvTOv xpiriiv Snvutrlstp , /V upi7v (Pxvtphp iyev(7i 
Ini^Xxynevof. est aulem 'ixffxiptviv perinde absurdum atque 
in Lysia foret yivona pro iyhero. Aiiistoph. Ecclesiaz. 151 : 
ip6ij^e/x}jv ftiv iTfpcv iv ruv ijixSuv 
P^iyeiv Tx 7v’ ixxiijpoiv ^<ruxoi. 

addam alterum c.\emplum ex eodem, ut veteri mendo liberem. 
Legitur in Vespis vs. 960 : 

eyu 3’ e/3cuA«/ti)|v xv «iSs ypxp,p.xTx , 

"vx fxii xxxsvpyuv hiypxip' i^filv tov x6yov. 
corrige sodes iypx<ptv pro iviypxTp', nisi quid sit >.i<yov cyypx- 
(ptiv in tali re expedire potes. Iterum librarii in Luciaxo sic 
peccarunt 71 , 39. ei 3' e3ei (lege ei 5e 3e7) xx) yuvxixdeu yiiav 
xstvx? slvxt e3ei Txg yvvxlxxp , uq efa ?>jAoo tltfpLcv , compone 
cum Ilis verba Demostue.ms p. 1 273 ; ez-ilel^x! as e3e/ — ”vx pi 
Xcycp TOV srxTsp’ xbixoZvr' xiri^xivsq et videbis quam ncce.ssa- 
rium sit uq 14« vnxsv. Non tempero mihi quiii bis adii- 

ciam locum Pi.atoms in Critone p. 44 d. in quo librarii in re 
eadem alias turbas dederunt. Editur: ei yxp xCpsP.ov , u Kphuv, 
olol TS stvxi c! rx ptsyiqx xxxx i^spyxi^saSxi , /V cJcl « 

^axv xu xx) xyxSx (lege rxyxix) tx /isyi/qx , xx) xx?Jiq 
ef^e, viiv 3e ovlsrspx ohl re, quis non perspicit insiticia et spu- 
ria esse verba tam frigida quam supervacua xx) xx?.xq xv slxe> 
quae vel in negligeiitissinio scriptore reprehendi debebant ea in 
Platone feremus? 

Post haec omnia denique satis erit verbo admonere in Oq/- 
pode 81 , vs. 62 , 63 : 

vroloq qpxTiuTijc ysyovxq , Ivx arxpspPoKiqv 
pxXuv ai/ srXvjX^q ; 

emendandum esse ttoZ aii ‘qpxTiuTXP et /3«A«v fV/ijyijf. 
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I'ergam Lucuiu locos complusculos indicare , ubi synlactica 
ratio describentium socordia vitium concepisse videatur. Non 
facile credam ipsi Luciano excidere potuisse quod legitur IG, 
17. 9UX fjy^ov evruf jtxT»v»utru, quum ratio et usus requirant 
xxTXTrxvvKifii et nihil sit apud veteres bac locutione tritius , 
qui ouK exu Situ; dicebant et oiix eJxov oirui 

M». Scribae saepe pro xP'i<^‘^f*‘’“ dare solent xP^<fo/*^‘ • 
neminem fere fallunt. "Ovaf , eVi? , o n, iv6iev , oroi , M» et 
similia habent coniunctivum , ubi praecessit negatio, ubi non 
praecessit boni scriptores constanter futuris indicativi utuntur. 
Quicumque hoc sexcenties vidit, aut inter legendum quam sit 
certa haec ratio experiri volet , mecum Platonkii in Protagora 
p. 548 D. turpi vitio liberabit. Editur rrepiiuv ^»>«7 orcp 
hl^)iTai *«) fiei' Stov ^e^xiuatiT»i , non potuit philosophus ali- 
ter scribere quam et (Se^xidxsTxi , quemadmodum 

apud Dbuostubnbm recte scriptum est de Corona p. 230, 16. 

ortp xxx6v ti iuropttv ^tirelv el passim apud alios. In 
talibus Graeculi errabant aut Romani Graece balbutientes , ut 
Ablianus in V . H . II. lO.eux eJx^v Svoi rori xuriv xxrxixvrxt, 
Graecos ipsos eruditos ab isliusmodi vitiis ipsa Graecilatis in- 
telligentia satis defendebat. Itaque genuinum non est, quod 
legitur 7,15. oi xxp XV eixopiiv rrpof o ri eP,xrrov rrxpxteu' 
fu/tev xutSv, sed vxpxifupolptev necessarium est el a Luciano 
scriptunr. Verbum irxpx6fupwt*ev ex unico libro sed antiquis- 
simo B .servatum (nam caeteri omnes rrxpxiutitv praeferunt) 
restituendum est 20, 44. ubi scribitur vtv nh rrepiScuptiviit 
hxvTXf firtuv , at requiritur wxpx6eup*i<ripi , quod unus liber 
pessimae notae obtulit sed cum auctore spretum est: at sae- 
pe, ut in proverbio est, kx) /tupht xviip pixKx nxlpiov eTrev, 
el T»px6eupn<r\K ex se ipso spectandam erat et probandum. 
Godem remedio utendum 10, 11, 4. oO yxp i!xP'> iv6x &v Si- 
i“ivT9 ubi XV a mala manu est et expungendum , sic et 45 , 
13. oin ix<^v it o ti ipxofiiuTspov xvrbv /ifrx(3x>,et euSi errut 
SixtpSelpeie tov 'AxpiTlou Tifv (ppoupxv , vides iv insiticium 
esse; 7 , 3. ou yxp i ^uypxipet Siiv ikx^pti , imo vero 
fU^i^tif. Eiusdemmodi 'fere error est 41 , 58. hxovoufttdx Si 
^ip) Tuv rrxpivTuv o ti 7 rpx^o(*ev. In Plotarcbi Calone maiore 
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cap. IX uavcf ouK ?%iyre( S irpirranev Kxdii/Md» t>(v *ini- 
pxv 6A))i/ 5Tfp) 'yepovriuv TpxncZv t^ttTouvreq repone S ri tfit- 
Tuiitv , quod soleinne est. Apud Lucianuh coniunclivo restituto 
opus est 37, 51. iponivcp vut ipi7x ip^ei , nemo poterat, opi- 
nor, ad haec respondere, emenda ap^^. Similiter 20,48. trl 
rh* S>) xuTuv vpaTov eP.ioipLcv iv ; non hoc ro^at, sed in re in- 
certa consilium ab amico petit, pro ixinnev av restitue hSn- 
pL(v ; prima persona in his coniunctivum postulat, reliquae « 
et optativum: iroT rpccTrufixt ; et ■trol rip xv rpiitono tI irihi 
et t/ XV TTxSoi Tit ; t/ yhuptxi ; et t/ xv yivono rit ; Comicas 
apud Plutarchum de Audiendis Poetis p. 18. e. 

TXXXVTOV >! Vpoi^. (M! Xxfiui ^>jv S' I 7 / fiOl 

'TxXxvTOv virspiiSvrr, 

Sic Lucianus scripserat 8, 24, 1. fih ?,syu i et 67, 9,3. 
t / yevufixt ; irup xv (te >j yij xxtxtIoi . in quo loco vitiosa li- 
brorum scriptura rlt yivufixt Schaeferum vindicem nacta io 
Meletem. Crit. p. 98 quem Iacobitz advocavit , Oindorfiox et Bk- 
KEROM delusit; at nihil est praesidii in Schaeferi exemplis et male 
comparat vxvtx ylyvoptxi et TxvToloq •ylyvon.xt. Qui otnnts quas 
vult formas induit recte dicitur ^lyveirixi ttxv S n jSouAfTW et 
sic legendum est in Nubibus vs. 347. 

•ylyvovTXi vxv S rt (Sovf^ovTxt 

non TTxvS' 3 n quod quamquam manifesto soloecum est tamen 
omnium editiones obsidet. In Sannyrioxis fragmento apudSeio- 
liast. ad Eurip. Oresl. vs. 269 pro vulgata scriptura rlp h ye 
vofifvoi; sis isrviv yiv^aonxi optimi codices mihi dederunt: 

T/ ovv ysvofisvof sif Ssriiv iviuaofixi \ 

Quamobrem igitur ylyvofixt aexp 3<;iq fiou^opixi dici non potfsl 
eadem de causa t/ yevoptcvoq et t/ yivufixi necessaria sunt et ne 
ScuAEFERDs quidem in loco Tubocriti , quem primus omnium 
emendavit XV. 51. x3hx TopyoJ, rl yevupicix ■, (codd. ysvolptds) 
concoquere potuisset riveq ytvuiJLsix, credo, quod tamen dici 
et intelligi posse debet si riq -/ivai^xi sanum est. Conheient hanc 
controversiam quae ad hunc Theocriti locum Valcke.naerius at- 
tulit p. 357 et imprimis haec Thucydidea II. 52. ou* exfivrtt *' 
xvipusroi S Ti ysvavTxt iq ohryupixv hpxsrovTO xx't Upuv 
ialuv ofioluq. 
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-Quis credat probatum scriptorem potuisse scribere quod le- 
gitur 8, 17, 1. vvvitf tv »<p6xTcfi ixiftevov txuriv ixireuev. Pu- 
tabioiusne nesciisse Luciahoh Graece dici oportere: a-we)? iv 
«fuxrix , at Don nesciebat quum scriberet 5 , 8. eu 

nvla x6pctit K»\ \vxoii 10, 14, 6. eu 

ttxuriv xx) auvyiaeit xit) vexphe uv , ubi libri scripti omnes auv^f 
praeferunt, unde reliqui formam barbaram evv>jrit receperunt, 
Bkekkbds euviixeii dedit. Expuncto x»l legendum auvfi$ {$)( vs- 
xpi( iv. 

Gravi errore a scribis invecto legitur 68 , 44. *»tx- 

A«/3f7v xuriy xu>,ti(iievov x»\ — ^f^uxpov xirouvr», ixurov 

is /i>) iouvxt , pro I fiit iouvxi, ut in Platonis Symposio 
p. 17!>. c. t ii eux ixv , ubi alii libri ex manifesta interpola- 
tione xiiriv ii oux ixv , in Lcciani loco duplex scriptura e et 
xMv in unam coaluit. In Hermotimo 20, 56 (pxlsv yxp xv ol 
'Erixaupeioi tj TI^xtuvixo) scpif pslv ooTuat riSivxt (sic Bekker. 
pro euT« ^uvTiihxi ) , iifixi 3^ vivrt yj iitTx hiyttv xutx , non 
debebat Beeeerus dubitare , quin ecptn pro e(pxi esset rescriben- 
dum. Torma pronominis in^eTg , quae olim in desuetudinem 
abierat , scribis et lectoribus nova et inaudita non facile c 
correctorum manibus salva elabitur , ut in Xe.vopbontis Hellen^ 
VI. 5 , 55. [o! Axxsixiptdvioi If^syov] oti 0>il3xluv ^uXofthuv 
*v* 9 «TOu? mijaxt rxf 'Advtyxf acpifiv ifiiroixv yhoivro , Do- 
iBAEus optime a(pcT? reponi iussit , quod vellem Dindorfius rece- 
pisset. Planissime baec conGrmabit eximius locus Demosthenis 
deF.L.f. 584, 24. cAi/f re Ttjv x-Ja/f ovtu xx) a-Cpxp u(ioh6yovv 
xuTcp, ubi si dicerem <r(peTg ex Graecitatis ingenio esse 
reponendum, multum abest, credo, ut boc probarem omnibus, 
librorum scripturas etiam multo absurdiores pertinaciter lucri 
solitis. Nunc nemo dubitabit, quoniam unus liber, sed qui 
omnibus^ unus plurimum praestat , Parisinus S , manum orato- 
ris e(ptTf .servavit. Itaque nunc mibi credi poterit in Anabasi 
VI. 2, 10. ol SI Adyoi jJy^F xinolf — tou? piiv ordvouf a(pxq 
lysiv , Tx ii xJpiif xPiPiOVf , non a-^xq sed ircpsTq genuinum esse 
et Xenophonti reddendum. 

Pro necessario coniunctivo vel cum barbarismo indicativum 
servant omnes &, 6, tI vopolroptev pro t/ voiihupuv. Contra con- 

s » 
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iuDctivi Graeculorum vitio subrepere solent in talibus , quale esi 
60 , 4 iyt Tohuv , u irpo^iyuv api^e , 3px Siru? Xfoh3i- 

fOVi xxouovTXt el 70, 10. ipSirt cirut vxpxvojtift^Tt , 
TrxpxKOutrtfTe et 8, 20, 2 Sxui; /lii ;u*AfT»jv)fTf iitiii wt* 
xbv ivTpl4ii}ir6e tu vexviTKcp, in his ubique ex perpetuo Grae- 
corum usu futuri temporis formae sunt reponendae xpahtei^fUi 
xxpxyof*ij<reTe , xxpxMiifftaSe , ;gj:AfT*vf7T« , ivrpi\f^effh et expun- 
gendum opx vel ipxTi , quod magistri apponere solent, velerts 
omittere. Uekkerus subinde buiusmodi vitia sustulit, ut 40, 29. 
45, 6. alibi, saepius intacta reliquit. Non est Graecum quod 
in Plutarchi Catone minore scribitur c. IX. xyt oxup rj 'Ati- 
a/^ vx 6 txsw ipexeiuT^g sed iptveiuTeta , et quicuroque in 
talibus librorum veterum scripturas non indiligenter volet excu- 
tere comperiet antiquam dicendi consuetudinem oxuf et 
in ellipsi constanter cum futuris coniungere , it seqniores libra- 
rios sedulo suos soloecismos invehere et ipx vel 9 x 6 x 11 de suo 
largiri, vide 18 , 3. 43 , 7 alibi. Quod autem legitur 10, 1 . 2. 
?xut 51 fiSu f*x\t<!x 6 xoT 6 f tI^ i<^t riiv neque ex hac ralione 
neque ex ulla alia explicari potest , emenda xug ii -eila ; quae 
ipsa verba alium locum inquinant 14, 19. Kxpt^xvc. to ima 
ii , oxuf 6 iiu , tIti / Tuv iitTpixTuv i libri Sxu( 15* > 
Fritzschio debetur <j5i2 scioli interpolationem restituenti , non 
Lucum manum , qui Atticorum inore dederat ri ieJvx 51 , titi 
Xaelpat xri. Ut in Avibus 648. 

xTxp ri isTvx ieup' sxxvxxpouoxt xxKtv, 
ita autem loquuntur, quibus subito in mentem venit aliquid | 
rogare aut monere, quod in rem praesentem faciat , cuius 
adhuc fuerint immemores. Paene oblitus sum quaerere , quibus 
cibis delectetur , cuius rei commode recordatur. nSj alio l«o 
33 , 85. in depravatum est, «oSIv ieneopexi ri T^f Klpxiit lushs 
xpit O’! slxsTv t 6 • 

ixZifiX pt,' ix^i tif ouTi xiuv rxis ^xpfixx' iS 6 \x^sif< 
eadem in Homeri codicibus vulgatur lectio , quae quia neque 
bene Graeca est et immanem hiatum facit cedat huic : 
ixZ/ix, fi’ ixes xug oSrt xre. 

({uae utrique malo medetur, exu/ix^u xup recte dici obloquelur 
uemo, utrobique scribas in eodem vitio conspirare nonnemo 
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mirabitur. Addam tertium exemplum : in Equilibus vs. 511 sq. 
legitur: 

» Si dxuitii^tiv \)(iuv xoK^ouf xvt^ irpoxiivTXf 

xx) ^xxxvitleiv ut ou%) vxXxi xWolti Kxi’ ixuriv, 

ecquis non sentit vut eux‘ itxXxt verum esse, ut in Pluto 
Ts. 575 xx\ xut (piuyouxt xs xxvrtt ; videmus homunciones ro> 
dere et depravare scripturam veterem , quia ipsi non ita loque- 
bantur. Praeterea si qua scriptura vitiosa in Homeri codicibus 
inolevisset certa contagione solebat propagari in eorum locos, 
qui poetae verbis uterentur , cuius rei insigne exemplum ex- 
promere iuvat. Nemo iam nescit in lliados A. 423 sq. antiquam 
et genuinam scripturam hanc esse 

Zeiit yxp it 'ilKsxviv fisr iptiiftovxt Altioxijxt 

Xil^f XXTX SxTtX, iso) XflX xivTtt ITOVTO , 

non puTx SxTtx, quae mala et vitiosa lectio est et subabsurda, 
si reputabis quo sensu in illis carminibus Ionicis ptsrx ^uxov , 
pui’ iliup , /tsTx dicatur ; purat SxTtx is recte dicetur 

'ihxt , qui sibi ab aliquo coenam sportula aufert, ut Quirites 
solebant. Pervetus tamen mendum esse et per multa saecula 
evicisse novo indicio ostendam. Scholion antiquum ipsius 
Aristophasis Byzantini, ut arbitror, ad nos pervenit adscriptum 
ad Aristophanis Aves vs. 1177 toDt’ Ixptsv: xpit zPpv iv'\xi^i 
ypx^iiv T)jv 1/3»/ pierx SxJtx. ourut x^ioZaiv 'Ap/vfl- 

(pistiv ypxcpeiv. Apage ineptias. Ea annotatio infelicissime re- 
trahitur ad verba; oux lapses, Sti 3’ eJxe xrepx tovt' lapsev, 
quum ad sequentia a Critico esset apposita: oSxovv S^rx xepi- 
rixcut ixpijv xipt\f/xs xxr' xiriv evSvt et sic aliquando scri- 
pta fuisset: ri x^ '>fpii 'r^v iv 'iXixSi ypxtptiv ^i®*/ 

**Tx SxTtx. Crjticus in Aristophane legendo et illustrando Ho- 
RCBi nusquam immemor hunc locum iaitpseiciirxTo ad scripturam 
Iliadis aut stabiliendam aut explicandam , in qua re luculenter 
apparere arbitror Homeri interpretationem antiquis Criticorum 
principibus ipyos, reliqua xxpepyx fuisse. Quis enim ex huius- 
modi verbis xips\pxt xxr' xMv praesidium quaesivisset lectioni 
f/3>) xxTx SxTtx, nisi is qui undique Homero illustrando mate- 
riem conquireret. Multo iustius cum Homericis composueris ex 
Pace vs. 192. iixeit Si xxtx tI ; et similia passim. Adscripsit 
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aliquis ad velus scholion: oZru yxp d^iot 'Aptto^avtit Ith 
ypx^ttv aut simile quid, deinde ea verba loco mola sunt el in- 
certa sede volitare coeperunt , tum vero lectio fUTx ixJn , 
quae sola fere dominabatur , veram praesidio destitutam expulit 
et natum est monstrum , quod mibi procurasse videor. Quem- 
admodum igitur lectio puTx Ixl-rx meliorem exturbare soleat 
apertum est : alios locos ubi exturbaverit duos apponam. In 
Tukocrito VII. 24 non legeretur 

pterx ixTrx iittiytxi ; 

nisi apud sequiores omnes in loco Homerico invaluisset idem er- 
ror. Alter est ipsius Luciani 44 , 37. Uat youv xiiroU vvvixUt 
Uvxi Ttxp' xuTCUf pterx ixTrx. 

Alio loco factum est ut in votrou abiret. Legitur 46, 
24. pteTx^u TS vpoiuv xvixpivi ptt rrep) tHv iv rip irpxyniTui, 
Tx TrpuTX i*h ixeTvx viaou vuv 6 irupit hiv uvtog iv) 'EAA«- 
iof, qui Aristopua.veh et comicos trivit facile mihi credet Lo- 
CIANUM scripsisse xSif vuv 6 TrvpSf hiv uviet , quae constans est 
in ea re dicendi forma, ut in Acharnensibus 758. vut l tnst 
uviog; et in Equilibus 480. 

7Tw$ oZv 0 rupit iv ‘BoiuroTt Sivtot 
ct alibi, vid. Porson. Tracls p. 152. „ 

Lucianus ut ingenio sic dictione comicis ct imprimis Aristo- 
phani similis multa ei sublegit , quae nunc interpolando obscu- 
rata sunt , at possunt ex utriusque comparatione revocari in 
lucem, ex quo genere est 10, 8, 1. rl xyxvxxrtlt , u Kvi}- 
jt4«p ; — wuvSxvp 0 rt xyxvxxru', deprehendisne malum intcr|io- 
(alorcm? at non impune feret qui iruvixvp de suo infersit. Ea- 
dem fraus 44, 6. nos ludificatur. t»; yxp , u Zev, 

x^ioTt — ovat [x^iu] ; xxosc/ivuvxi isTv ro xiipuyia, 

non est, opinor, cuiquam exemplis ex Aristophane opus. Peius 
etiam grassati sunt 67, 9, 4. <ru St rlt el, a (Si^rite; — ort 
TloPieftuv i ^reipieut TlxvhovUot <PuP,ijt > xxoueit ; vera lectio est 
otit ; no?,ifiuv i Xreipieut , quod idem Bekkeruh nunc invenisse 
video ; etiam hic non est testimoniis opus. Quod nxviiovUoi 
0uMjt Lucianus adiecit ab Atheniensium more alienum est. 
Satis erat scire iititev rtt itiptoreuotro , et non ne.sciebaiit Allici 
voXuvpxyp^ovet quis iiipcot cuius <pu>.>jf essct. Nota sunt Tpu- 
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yam 'AitMvthi lyi» aut b oJtos ' AitowSbmpaq ex Abi- 

STOPHANE et Platone. In Atharnensihus vs. 405 
AixxibiroXit x»\eTtre XeAAf/Sij? f>c5 
oon tantum o-’ b XoXKttbttt reponendum , quod leve est , sed 
turpe vitium eximendum reposito k*\u pro *«A«. Etiam alibi 
saepe Lucianus, saepe aequales res Allicas, mores, instituta, 
leges, verba legitima non satis diligenter referunt, diversa mi- 
scent , aliena admisrent , quod infra ostendam. 

Ex Aristopbane et Allicis non est difficile arguere correcto- 
rum temeritatem 20 , 0. srxw ivTxubx ^xp itrptsy^ 
xyxpcv>t<s6c)g x vpbrspov sThv tbiouvtx — , /SeiJAe/ (pu rivx] ab 
exilio revocandum xuro) yxp hftsv , remolis arbitris quod senti- 
mus licet libere dicere, nola locutio, in qua librarii turbare so- 
lent et suum fibvu aut ptbvoi addere aut substituere, quod apud 
veteres alio sensu dicitur: aliorum auxilio destituti sumus. In- 
spicite 8,10, 2. xuTo) yxp h/ilv , bona pars codicum 
servat fuSvoi yxp y^tlc ieptiv, quod recte abiectum est; sed 
una fuerat abiiciendum npuTt item ab illo adscriptum qui xutoI 
solum non satis capiebat. In Platonis qui fertur Alcibiade I. 
p. 118. B. male legitur bvoftxl^eiv ptiv bxva , Spiuf SI, ivrtiiti ftbvu 
iffptiv , pytriov. Guiuscumque tandem hoc scriptum est , vivebat 
auctor illa aetate quum omnes eo sensu brrsibn xuroi is-fisv di- 
cebant. Qui etiamnuiic mulli ipsius Platonis dialogum esse 
suspicantur videant an Platonem scribere potuisse possint cre- 
dere quod legitur p. 111 D. Ixxvbv ii aoi rex/iiipiov Sti oux ivi- 
isxvTxi ouii xpiiy voi itixxxxXoi eta-i toutuv ivsiiti ouiev bftoKo- 
youatv ixuTolg vtp) xurav, ubi ivsiivi alienum est et xpiiyuoi 
ridiculum. Alterum indicium eiusdem interpolationis est in 
Platonis Euthydemo , pag. 304. A. ptxKi<;x piiv xutu vpb<; «AAi#- 
Aa nivu iixXiysebov , f! H t*ti , eivsp a AA«u nu ivxvTlov , ixtl- 
vou pUvou , S? XV ifiTv iiiu xpyvpiov , ubi si fiivu in margine ap- 
ponetur , pristinam sedem et iuslam receperit. In Lysia quo- 
que 31 , 17. rori ptiv xiirii ptivoc , rori S’ hipoi? ^youptevoi; dili- 
genter videndum possilne /ttsVa? retineri an eodem sit ablegan- 
dum. Affinis huic errori est alius , cuius compluscula exempla 
sunt: disce omnia ex uno apud Platonem in Protagora p. 5i6. 
B. TCTcpov , lCp>i , fiova 0ouXifiSvoi iixf^exSiivxi yj xx) pt,CTX tuv 
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«AA«y. Vitium argiienl quae continuo respondet Socrates p. 316. 
C. aw 7K0TII vhepov irep'i xutuv fjUvot olei ietv itxKlyeoixi rpct 
novovf !j pier' «AA»v. viden supplendum esse ptdvoi /tivcp ? Locus 
est Herodoti IX. 48. TpoKxXevuem kx) (3ou\iptevot puvvotoi ni^- 
atpxi fixxeodxi , ubi pars librorum itouvot , caeteri /toumrt ser- 
vant, non est facienda optio, peramice ambo conspirant et le- 
gendum; ^cuXifievoi fiouvot fuuvotat nipx^xt ftdxextxi. Quod recte 
servatura est apud Demostbemem de Cor. p. 273, 1. 
oroMiiiuv ven^iivrt (t6vot fiivcp xuvipei facit ad sanandum locum 
dc F. L. p. 430, 22. ouixiiou ptirout evroyx*''*^ ^lA/rir^, imo 
vero n6vouf pUvcp. Quod his verbis oppositum est ad Lucusos 
me reducet , fiJrsi ii, inquit, oiih iorxuxxvTO Itlf 
compone cum bis Lucianea 16, 9. ixouirov, u KXukl, u m 
iiicf, oiiievif xKoiiovroi e\xelv (ieuKopoxi. utrobique liipp est remotii 
arbitris et ooievif xkouovtoo est otiosum scioli additamentum. 
Post pauca ibidem legitur xx) rovf ivo xpxTijpxi, /SovAri, rpet- 
Sifou , non solent Graeci ^ou>>et, iiiheiq sic interponere; dicunt 
/3cuAr/ orpoaiu vel et Potiret , xpoaStixa , quorum hoc reponendum. 
Similiter 12,7. iAA« PeuP^et , xxya kxtx rir "O/zttpoy epijespixi 
tre , ulli alii ipupixi ve, quod Bekkerus recepit, malim iA/', 
e't PoxtXei , — iptjaopixi ai. Excidit W iterum 14, 22. tpapM, 
•TouTov oJaix;” emenda el toutov olaix. Manifestum interpre- 
tamentum tenemus 20, 42. xorepov erxiviau ae avvireiK i 
d^Af/^ xvTei-aa rx yi piot icxovvTx ; aliena sedes verbi dfAOf 
fallaciam retegit. Saepe vidi Graeculos et correctores tricantes 
in ouxooruf, quorum verborum rationem et usura non satis ubi- 
que perspiciunt et quod non intelligunt ultro depravant. Recte 
et ordine oorup legitur 12, 8. piiiii' tuxlix ovx orrup Txufn 
hi&pxaixt ivvxfieyoi 18, 31. ouS’ ^ 'EAdvs — ovx ^ 
xXijt 19, 4. ovx oirut ieolt «AA* ovi' xvipuoroit ie^ioTi xpian 
41 , 26 ovx oxuf xiaxvverxi ry yxptip «AA« xx) aefivvyoiity^f 
lotxev 67, 13 , 4. ovx xv ovie xpoaP>.e\peii rtf ovx exuo av/iriti 
et 68 , 38. ftivot ovrof o iput i^vxrot xx) toTo xxvv ixvftMOlt 
eJvxt ioxovaiv ovx oxut ixelvcp Txvipl. Turbarunt librarii 70 • 
20. TxpixoXXx 51 xexTtiiiivot ovx oxut fteriioaxy ^/sJv xori «ut5v 
*aa’ eySl wpoaPxixeiv revt xoxxovf x^iovaiv , libri omnes praeter 
unum A. ovx oxuo ov neriioaxv servant , at non tulit opem 
idem liber 7, 8. eyuy' ovie nwipoovevaetv t^v v?epxlxv hi Tovrvv 
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:0jC4)>» TW A/* 0\)X OVUi Kcc't JtfXtKXllTX fV’ XUTOl^ ayXVXKTyilfdVi 
Eodem lualo laborantem destituunt meliores libri 20 , 48. i Xa- 
xpxrm ixixpxyei wpb? XTTXvrxf oux oTrut yiit ttxvtx xXXx fitiV 
sXuf stiivxi T/ , aeque vitiosum est oux ovui xxl et oux ovui 
Uti, delenda utrobiqiie tertia vocula ab imperitis adiecta. 

Mirum est quomodo evaserit criticos 46, 6. inepta codicum 
lectio Tx 5’ xpup) iixiTxv oToibf nt cJ ; quasi vero oroToi pro 
7«rs$ dici possit. Facilior venia est errantibus ut 20, 26. ol ttye- 
fuveg uirep'SixTeit/6ptevoi xx\ tx sxutuv exxTOi ivxivottvTet pro tx 
sxuTou exx<;o(. Becte enim 20 , 56. r/ yxp ixehoi vxiovret 
exxTOVTxixt XXI fii(3\luv Ixx^oi 7uy'ye'ypx<px(riv , nam- 

que cxx<^ot non sunt singuli philosophi, sed o't x<p' ixxT>ii Ttip 
xiphfui , ut numerus librorum demonstrat , illic singuli sunt 
iye/iSvet suam quisque sectam extollentes. Facilior est, in- 
quam, venia quia in optimo quoque scriptore Attico sic saepe 
impune est peccatum. Indicabo nunc quidem e Xe.nopho.vtb 
nonnulla : in Anabasi IV , ii , 8. xXXot 5« tuv (;pxT>iyuv — i?rs- 
psuovTO ip cTux^’' exx^oi ovtci; , corrige jj huxov exx^of expuncto 
c»T£i. Cf. IV, 11 , 12. ctnt iitivxvTO sxxTOi. In Ilellenicis I, vii, 
5. ol ^pxTttyo) (Spxxiup 'ixxTO^ xicsXoypoxTo, si dubitas xireXoxti- 
7XVT0 recipere animadverte quod continuo additur xxi Sd/xcusto. 
In talibus sive praeponitur sive postponitur plurali opus 

est. In Homero numquam peccatur, /iiad. 

B. 775. Tttw 5« TTxp’ xpfiXTiv oTtiv txxqop 'E?«a’«v. 

H. 1 75. ol xXijpov iotpptiivxvTO 

H. 185. ol 3’ oi) yfyvuTxovTCi xortivtivxvTO txx^^op. 

n. 351. ouTOi xp' ^yefidyep Axvxuv eXov xvSpx cxxTOf. 

K. 215, tZv xXXuv ol sxx^Of i'iv idiTouoi ptiXxivxv. 
peccatur saepe in aliis , quorum tam facilis quam certa emen- 
datio est. Prorsus eadem ratio est eademque errandi frequen- 
tia in ixxoi xxxo , xxxoitv , xxxofi , xxxtp , ixxui et similia , 
in quibus item verbi numerus subieclum sequitur, ut Gram- 
matici loquuntur , non appositionem , in qua subiecti partitio 
est. Ut est apud Sallustium Catii. 6. alius alio more viventes , 
ubi nubem exemplorum Interpretes attulerunt , sic Graece xx* 
Xii; axxut xlyovTtq dicitur noii A4>«v, quamquam saepe per 
scribas non licuit antiquis ita* dicere , ut solebant. In Anabasi 
II, 1 , 15. quod pace librariorum et editorum dictum sit, pu- 
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lidiis soloecismus latet iii verbis o^toi /zh aXhoq aXXa xfysi 
pro xiyovtTiv et IV, viii, 19. oi %oxi(itoi — &K\oq «AA^ 
iTpxTrero pro hpxTrovTO. Iu Platoms Symposio p. 220. c. xx) 
>i^>l yjv (jLSjyiizPpix kx) xv&pujroi ^<t$xvovto kx) Cxvfzd^ovTS^ «AAo; 
«AAw eXsyev , mirum neminem vidisse lAfyoi/ requiri , tum re- 
stitue xvOpaTTot. Evasit vera scriptura in Ilellefi, II, n, 23. 
icx) WlOjL TTpO^ Tovg (2 ov/.£VTX^ ^AAo^ Tph^ xXXov '^UfixXXov. Non 
minus soloecum est apud Herod. VII. 104. tovtuv tuv hlpHv, 
oi *EAA)jv6;v sKxt^Sg Cp}f(n rpiuv x^tog elvxi pro Cpx7i , Dindobpio 
monente ad Hellen. I, vii , 5. In xXKoq xkxo et xKhoi «AA 0 , 
quamquam manifestum discrimen est , tamen ridicule labuolnr. 
Quis enim risum teneat in hac scriptura omnium codicum io 
Hellen. III , in , 8. (Tv^XsySfztvoi rav yspovTuv «AAo^ «AAo^z 
Xeu(TxvTo, singuli enim neque capita conferre, neque consilia 
possunt, opinor. Non minus certum es.se arbitror ibtd. VII,i, 
15. pro f$oA«TTov xX^o^ xXXoDi rov 'Ovslov rescribendum esse 1 
xxxoi xXXo$i , ne singuli in praesidiis dispositi excubias agere 
dicantur. Contra in Anabasi I, vi, 11. hiyiv, 

sIkxI^ov 5’ xXXoi xxxuq ex natura rei dxxoq xXXug restituendum. 
Eadem medicina .sanandus locus est in Hellenicis VI, v, 28. 

Ot ETXpTlXTXl XXXoq XXXifl ^tXTXX^s)q i^vXXTTOV , Ubi hx7XX’ 

&svT€g etiam proplerea necessarium est , quia unus bomo non 
facile potest hxrxx^^vxt. Denique restituenda est haec dicendi 
forma in Anabasi V , vin , 7. >5 /zh ^ixppi\pig roixuTVi rig iyhsTC. 
hi'^uicx xXXoiq xysiv , supple xXXx xXXotg et in Hellen. \ 

111, IV, l. /5wv Tpiyjpsiq ^Qivi(T<rxq rxq fzh icxTXirX6o6(rxq &XXoh, 

quia non potest triremis xvtoOsv xxtxttXeTv emenda xXXx; xh [ 
XoCev. Simillimum genus vitii latet in Lugiani Nigrino 5, 24. 
rh Kx) Tuv <ptXoiTc<p£7v TTpofnroiovizhcov TroXXtp tri tootuv 7^' 
Xotorepx "^pxv , tout' to '^£iv6txt6v i^iv , Bekkbrus pro jrsAAi 
de suo TToxxovq dedit , aliquanto melius iunges utrumque rajy 

^lX0(T0(p67v 7TpO(T7rOlOVfzivCOV TTOXXOVq TTOXXu £Tt TOVTUV y£X 0 l 0 UpX 

'^pxv. In alio Lucia.^vi loco contrarius error est 25 , 3. zxvui 
iv tpyep ^(Txv , 0 fi£v ottXx £7n<rx£ux^av , 6 ^£ xl$oug Txpxipipuv — 

6 xXXoq xXXo Ti Tuv vTTovpyuv, inepte unus homo 

in plures distrahitur. Dele xX?^og et bene erit. 

Faciles credunt editores Graece dici posse quod dicitur 10, 

24 , 3. l^oTifzoq t^xi 'tk\x6<TuXoq xx) Aioyivijq ; quod lani prave 
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Jiutum est .ne si quis vellet dicere 'AKi^xvipof juel 

'Hcpxi<^Iuv aut similia. Scribendi compendium hunc errorem pe- 
perit unde simul Graecitas corrumpitur et sententia loci. A/s/ 
pro re nata aut rectus casus est aut obliquus. Scribe kx) Aio- 
yher, et optime procedet oratio. Similiter 16, 27. ^ xxlvvi 
Kx\ 0 X.vxi/o? orxphu. tu yt ixoltiffxv uxxKoiiirxvTii. addita lineola 
in unciali scriptura xxphuv signiGcabat. Est aliqua tamen du< 
bitalio utrum Atoyivei an Aioyhoui sit verius , quia Lucianum 
alibi 6pt,iri[iov ruv iXKuv dixisse et alibi opoirifiov vxutou con- 
tra consuetudinem veterum satis constare videtur. 

Aliud est in Luciano mendi genus 34, 17. ^ttru ixiicv roaxu- 

TX KXXX 0’UVt?ii^U KX) Sxou KXTXXKehxf tJxtf TOVOVTOV ivftlv 

itixoav kx) iix^pi^uv ivopiXTUv. dicitur enim ouvivxo ex^ > 
ftxvx? ixoi (Lucian. 32, 61) similia multa, de quibus vide 
egregiam VALcxeNAsaii annotationem ad Phoenissas vs. 712, 
at non dicitur xheerxt eJxov vel c^u. Dederat auctor Lexiphaxis 
xxTXK^ehrxt txti<- noli autem in errorem induci locis buius- 
modi , qualis est apud Xenophontem in Anabasi IV. vn, 1. elxov 
xsxKtKOiiiffpotyoi vel Herodoti I. 28. tJxf KXTx^psipxpievot , qui 
non magis huc faciunt quam Ldciani 14, 16. Ix^^ Toroiirou hx- 
I3dv vel § 11. txt ^xffuv, in quibus * verbum ix^^ suam 
nativam servare” rectissime iudicat ValceeNaerios. 

Saepius in Ldciano recurrit otiosa et inutilis praepositio in 
locis, qualis est 24, 11. ei it kx) (piiy^xin ptiror olx>i<rerxi at 
xri ruv uruv xvxiitirxpt,evoi et 55 , 3. xxpixoP^u ri x?\,ij9og eP^Kti 
Ix ruv uruv ieitfxivoug , praepositionem a mala manu esse in- 
dicium facit locus vicinus 9 , 5. ugt ti ruv uruv ixStieptivoug 
Tou( dvipuxouf tP^xei , ubi ieiepiivoug genuinum est , ix male 
verbo adhaesit adseriptum in margine , ut pueris genitivi ruv 
uruv ratio explicaretur. Idem vitium tolle 49, 1. xpxpuvog ix 
tsTv rxeKolv, ubi ix spurium est. In Aristophanis Ly sistrata 
vs. 1221 a Uergeio receptum oportuit: 

ou 3’ iv SiSuri xpoaxye toutou Xx^opoivif 
pro TovToug quod multi correxerunt, primus omnium Dobraeus 
Advers. II. p. 249. 

Aristophanes cum Ldciano compositus certam medicinam af- 
feret loco misere corrupto 39, 6. ou ei ri xxb rouh 

TxpxHovreg rxg eixivxg >^iytp ixnpe^xiixev xuru xtI. nihil 
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rsl Txi eixovxi Trxfx^ihivxi. Veram Icclioneni suppctlilaltil Comi- 
cus in Equilibus 1109 

TSUTW 7rxpx'Su(T01 T>ji TlUXI/Sf Txp ^vlxi. 

luslius eliam medebitur Pofila ipse sibi in Ecclesiaz. 107 
>iv irxi; TTxpxXx^eiv tx vpxyptXTX 

iuvufieS' u<;' xyxiiv ti Trpx^xi rifv a-«A/v. 
ul)i si quis non aiideliit mecum reponere sri^eup txp {jvltp, 
eum fortasse expiignal)it Comicus ipse in eadem fabula vs. 466: 
ftif z-xpx>.x(3ovxxi rijp TOXeup rxp ^vlxf. 

Quis umquam intelligat quemadmodum Graece dici possit 
tyxKvinx z-xieTv , quod legitur 35, 9. euSi ro toZ Zuxpxrcup Ixchs 
lyx^tlfix Tcxielv xv up ^ix0Selpuv tx pietpxxix , facilis est niedicins 
si memineris quomodo, ubi passiva verbi forma aut non est in usu 
aut infrequentior est , eius vicem obtineat cxciv el >.xl3i7y habens 
nomen ab eo verbo derivatum aut cognatum. Non facile dicitur 
xhixirSxt pro accusari, sod xWlxv ixsiv , sic ^Syov 
cvci^op , iTxivov (xciv , lx^‘*> Tifitiv , alia permulta. 

In aoristis }.x(Sttv ponitur et xhlxv >,xficTv est idem atque 
xiTixUijyxi, quemadmodum dicitur ^yipclxv xx^elv , xxxiv 
\poxov , Itxivov , ■jrXyryx; >.x(icTv , rpxv/xxrx , uttuttix, Xx- 
(3eTv, ut in Isocratis oratione de Pace §. 23, iJvSI /ieTX^x>Jixf^^ 

Tov rpoTTov xx) io^xv (SeXrlx xxISx/iev ct alibi , unde emendandus 
Xenopiiom in JJierane 2, 15. Xxfivpxv xvxXxn^xvavii inw 

vero x.x/xjSxvouxi , non enim pristinam recipere sed novam cos- 
sequi dicuntur. Sic igitur Lucianus l^xX^fix Xx/SsTv posuerat, 
i|uemadmodum Ly.sias 12, 57. xhlxv Xx^ivrep ct TnucrniDES 
VI. 60. 0 ItjpLOp U*' AcwTixav xhlxv Xx- 

pSvTxp. Scribarum natio in permutandis xxfStTv , xxSeTv et xx- 
6sTv ludere solet et minus suspicaces deludere. Verissime nuper 
Hergkius Aristophani pro XxfSeTv suum xxStTv reddidit in Ecele- \ 
siaz. vs. 26. 

Ex .\nisTOPiiANE in integrum restituendum est quod legitur 
46, 33. xx) Txvrcp ivrirplqvovTxi xut^ SixX.exrixfj. Idem vulnus 
librarii Comico indixerunt in Pace vs. 245, ubi libri exhibent: 
iw Mlyxpx , MfV«p’, up emTpt^s<xi' xinixx. 
critici poetae manum restituerunt. Dederat Aristophanes 
a> Ms')'Xpx, "Msyxp', up ciriTerpldvexS' xurlxXf 
ct Lucianus Txvrep iTireTplt}vovTxi, Simillima vitia saepe com- 
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luissa suut. In Dbuostuems oratione de F. L. p. 432, 17. S fiiv 
rxXxlTTupof ivipuTtOf ^TiiiUTXt , TOUTcp S’ xiacp icirtr' ehxi. Egre- 
giam opem Parisinus S tulit , qui solus yjufiuirtTxt ab inte- 
ritu servavit. Eidem debetur p. 178,* 21 pro wxi 6 wxpuv 
<p6l3og ^i^uTxt verissima lectio ^e^iitrerxi , quam alii in XuS)i<re- 
rxt corruperunt, adeo nibil quod rarum et exquisitum est ho- 
munciones non imperite attrectant et quod non capiunt impu- 
denter refingunt. At non soli Dbhosthbxi hoc praesidium para- 
-tuni est, proderit et aliis, si scienter ulemur. Misere laborat 
Thucydides IV. 28. >>oyi^o(iivoif i} KXeuvof xirxKKxyilixtfixi H 
vipx^eTfi yvufiiii AxKeixt/xovIous a<pliri xeipdiirxvSxi , repone xf- 
Xeipu^c^ixi , id est Ktxeipufievouf tretixi et omnia sana esse 
senties. Iterum VII. 14. et 31 vpo7xevyi<ifTxi iv trt roTf vo\e- 
piloig — iixvoXefiiixeTxt xiiroTf o vo^sfiof , expunge o wi^sfiot 
et scribe iixireiroXeiAii7eTxi , debellatum erit. Eadem plane me- 
dicina Xenophontis locus sanandus est in Cyrop. 1. vi , 9. ei piii 
c^si )} <;pxrtx rx fViTijSff* xxrxXuverxl aov futfu? t) xpx>i , non 
licet enim Graecis Xvconxi pro Xvitixonxt dicere. Periit forma, 
quam boni libri intactam servant VI , ii , 37. ourot le 67rXo<p6pcu 
Tx^eut xToXeXiieovTxi (alii xiro^eXxuaomxt , xvoXuxovrxt) et di- 
xerat Xe.vopho.v xxTxXeXiicerxI aov euSiii e xpx^i > quod concitate 
dicitur , ut (ppxl^e xx) Texpx^erxi et similia. 

Vetus vitium et correctorum fallacias manifestas tenebis 38, 
21 Isocratis testimonio. Editur pitxpi '‘>tf oiiii p>i6ijvxi iuvx- 
ptivifc siixpcxu? v6ffou xxruXtedtv. In nonnullis pro tuTpexuf 
scriptum est eiixpexoZf , quod abiiciunt omnes. Iniuria , ut 
demonstrabilr locus Isocratis , quam in rem suam convertit quis- 
quis est huius libri auctor. In Panathenaico §. 266, p. 288 fin. 
legitur ixiytvoftivou pcoi vocyjpixTOg pifSijvxt fuv ouk euxpsxovf , 
iwxptivou 3’ xvxipeTv iv rpialv e Thrxpriv tiptlpxig. Satisne ma- 
nifesta est imitatio et scribarum temeritas iuvxfihtjq tvxpexuc 
de suo substituentium ? 

In eodem libro iuvabit deprehendisse aliud socordiae descri- 
bentium argumentum § 19 (e (puvu; rb xppcv xx) rb 6>jAu) 
cuve^ev^ev xXXtjXeit Secubv xvxyxm onov xxTxypx^pxsx fthsiv 
ix) riji oixilxf (pufffw? exxrepcv. Qui hos Amores scripsit af- 
fectatum et calamistris inustum scribendi genus sequitur, ni- 
mis noridum et lenociniis verborum et sententiarum comtum et 
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omnino nicretriciiini. Sophisticum acumen ubique sectatur sed 
non ut ineptiat et nihil dica). iviyntu oaiot debetur scri- 

bis nihil cogitantibus, ipse dederat ier/iiv uviyKtn 6eJov, ut apud 
Plato.nbh est de Legibus XII. p. 957. C. i ieloi xott Sxuftxi^hg 
vS/iog, aut ne longe abeas apud ipsum §. 48. Seloig vSfiott ipi- 
eOlv ix iixiox>ig 1<P' xxTxfie^tfxdg. Quam saepe oxiog et 

OeToi confusa fuerint supra ostendimus. In Platonis Eulhyphrone 
p. 6. D. vetus indicium est eiusdem rei in scholio ad verba; 
xxvTx Tx 6e7x o<Ttx i^i: ypxtpcrxi xx) Svtx Sfftx , quod ne- 
cessarium est et receptum ab omnibus. Suspicor et apud Xb- 
NonioNTEM rh omov restituendum , ubi nunc to itlav apparet 
Locus est in Ilellenicis IV. ni, 20. xpotrshxvxvTig riva tuv \x- 
xiuv xiyovttv xiiT^ (Agesilao) Sri xStv xoXspiuv ug iySovtxsvTX 
euv oxXotf iivh TU vtu thri xx) ^pdiruv r! %pi) xoitTv. i Ss xxlnp 
xoX^x rpxufiXTx opug oiix ixsXxStro rou ieiou , diligenter 

videndum an rs5 ieiou sil rescribendum. In Dione Cbrtsostoxo 
III. p. 45. oiiie Toi/g Sfovg xvx6>nMtttiv SutIxi; otsrxt %xlpnv 
Tuv xSIxuv xvSpuv. xxpxvoftov (codd. xxpx (t,ivuv) $£ ruv Seuv 
xpoTtsffixi TX ieio/isvx , pro tuv iiuv corrigunt tuv iea^ptXuw, 
iixx/uy , ierd^iuv , xyxiuv, hoc ludere est, Gbblius tuv icluv , 
hoc est emendare. In Abschlvis oratione de F. L. p. 43 , 27. 
T^v ph ouv xpxhv T?? gpxTtixg TxuTiit ieixv xx) hxxixv xxt- 
<J)tivxii>tv eJvxt codex unus ieixv xx) hxxlxv exhibet. Obiter c 
Demosthenis loco de F. L. p. 441 , 5. Se!" exxgov vpuSv Tt/v iaixv 
xx) rifv iixxlxv 4ii}(pcv iixip Tijt xxTpfSog SirSxt exime alterum 
T>iv , nam una haec est ferenda , non duae ij ialx xx) 

E hxxlx. Vehementer alllixit eiiisdemmodi error et plane per- 
didit iocum Plgtarchi in VII sapientium convivio p. 152 d. ubi 
SoixiN sic cavillatur Aesopum ; a-ii Sc hivhg ti xopxxuv ixxTtiv xM 
xoXoiuv, Tijg Sf aau (puvijg oux xxpiffug i^xxoiieig. Vertunt: luam 
ipsius vocem non accurate exaudis: quod in eos ipsos convenit 
(licere, qui sic vorlerunl. Aesopus Soloni videtur non salis in- 
tellexisse oraculum sibi datum : 

suixiftov XTOKtsdpav ivog xifpuxog xxousiv 
Redde Apollini xxouov et Plutarcho tiJ? 81 0OT (Seou) (puv^g 
oux xxpi/3uf i^xxousif. Vocabulum 6eig a scribis omi.ssum ad 
Lucianu.m me reducet. Editur 60 , 6. ijv Se Ti ix) toutoi i piiv 
xxvu xxlixvog iv rip uxoxplssi uuvdpuv oTov eixig ix tsAAsv iaxipc- 


Digilized by Googie 



119 


fUVX KXt litlitXtTtiftlvX , fi X»'l ST/ V) XVXI7X'^^'^‘* 

ixiinwit Kx) uftys xx) xuvtixuvi^eTo xut^ , infelix csl Bek- 
KERi conieclura xvxtxx<^»^^* <ruvrpo<po( ouxx. Quid mulla 1 excidii 
6C, V set'«/a’;i'i/vr/di Seif ov 7 x , ex nolissimo proverbio 6 eof 1 } 
ivxlifix Zenob. IV. 36. et Menandri loco apud Stobaeum Florii. 
XXXII. 7: 

w /isyhii Tuv Seuv 

vuv oua', 'Avxilei’, ei ieii/ xxAeJy <re SeT. 

Se7 SI , ri xpxTOUv yxp vvv voftl^erxf Seif. 
ubi corrigendum xxv pro vvv, quamquam ne sic quidem habe- 
mus Menandri manum, quam solus, si quid iudico, nobis ser- 
vavit Artemidorus in Onirocrilicie duobus locis II. 36 et 69. 

ri xpxTOuv yxp xxv ivvxpttv lx^> ieov. 

Ex his igitur Luciands tam acriter quam lepide hominem per- 
stringit. Eadem opera vitium eximam Luciano in mentione Dei 
non mullo melioris nolae 59,17. 'AAi$«vSps$ n/SsuAv^ii Tiv'H(pxt- 
T/avfl! xxi ieiv — eiiSitt ovv — (Sufto) kx) iualxt xx) 

hprx) TU xxivv TSOTtp ieip iTfTcAoDvrs, et si quis subrideret ad 
haec aut non magna religione novissimum Deum coleret 
exixetTO ^ K^t^ix. x 6 xovi toIvuv oUpudx , inquit , xxoKxvxxi ritt 
‘Hcpxifiuvep ietirtiTOi , at Hepbaeslion iam erat um literula 
mitius quam ieiop et necesse est ieSmTOi corrigere. Librarius 
codicis A , cuius summa auctoritas habetur , quum haberet ob 
oculos ieioTtiTf? scriptum noto compendio (vide Bastii Tab. V. 
15 et 16) lepidum caput dedit rijt 'H0xt<fluvoi ietlrxTOf. contra 
scriba conlemlissimi codicis G. veram lectionem ielTt/ref obtulit , 
quam nemo ab eo accipere dignatus est. 

Ut aliorum loci emendati Luciano profuerunt sic contra Pla- 
toni e Luciano subveniri poterit. Edebatur in Icarometuppo 46 , 
14. xx) piv vxpx vo) xvtIxx ftxKx riv erepav iipixXph 
0xsikix6v, recte viderunt xxpx xoi verum esse. Quanto utilius 
etiam eandem medicinam adhibebimus Platoni in Phaedro pag. 
243. E. xov Sif pai i xxtt xphi ov tkeyov; — 0 VT 09 wxpx aot 
lixkx xMxlov ie) xxpe<;iv , otxv xv /SsuAj). Graecum est xxpetpti 
901 non xipeipu vxpx xot. Scribe xxpx xoi et apparebit quid 
sil verbo xxpe^iv faciendum. 

Quoniam palaeographica attigimus subiiciam duas de genere 
hoc observationes , alteram novum , alleram novis exemplis sta- 
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liililam. Quod legitur 39 , 4. ckiTvo f/,iv ye oy* i^ip^ronxl st 
sl Tyjv Kx>.xfiihi 'Zuvivipxv Ttiexvxt , non esi in usu 
fixi aut i^t^poimv nisi apud poetas. Sophocles dixit i^epytsonxt 
eadem de causa , quamobrem e^e7rhxpt,xi tam saepe dicit ; sen- 
tentiae perinde est, metro non item. Lucianus et omnes epiro- 
fixi dicebant. Unde igitur molesta praepositio? Intelliges com- 
parato loco simillimo 20 , 48. Xpua-lrrrr^ Si ye ovxht Ipironxi 
at rtoax. Nempe in codd. ti et rp scribuntur uno ductu, qui 
tam similis est litterae ^ ut oculis discerni non possit utrum | 

fTt an t^ sit scriptum , ef an trp. Si quis lioc semel vidit aut { 

mihi credet nullo negotio emendaturus est locum XExornosTis 
in Cyropaed. III. i, 21. i aof rrxrip l\lieuaxTO kx) oix ijiifi- 
sriSfly rrpig yipjoxf auviijxxf , verbum i^tpooreisuv non esi Grre- 
cum et hoc unico loco, inlirmo tibicine, nititur. Emenda w- 
xir; yiftrrtiou. Apud Thocydidem IV , 28. cvx Ixuv Sxui tuv <i;a- 
fitvuv sTi i^xTxWxy^ , Ionibus et Tragicis relinquendum ff«T- 
xXXxaativ , Tuucvdidi et Allicis xxxXXxyijvxi in ea rc perpe- 
tuum est , praepositionem peperit dittograpbia. Haud scio an 
umquam ea labes plus attulerit detrimenti quam in suavis.«inio 
loco Platomis in Phaedone pag. 60. B. 6 Si Xuxpxnif avtxili- 
^dfitvoi ix) Ttpv xA/vijv auvixxps,\lii re ri axiXof xxi e^hprpe rp 
%sip) xx) rpt(3uv xpjox ug xtoxov , , a xvipet ; , XTt. Aliud est 

Tpl(Stiv, aliud lxTpi(Sstv , ut opinor. Dicitur a Theophbasto in 
CharacU. XII. 2. o ptixpolptXdTipoop ivxitu; ixxrtiXtov xxAxouy h 
TU 'AaxXytxieltp toutov exTpl^tiv arslpxvaiv xx) xXelipeiv (lege 
x>>tl(puv) oayifiipxi. At Socrates t« axs^oa hpi\i/e , quod rpi^ 
xfix satis conlirmal. Scriba dubitans essetne scripturo •>» 
trp maluit ulruraque ponere. 

Nemo umquam codices Graecos trivit aut codicum lectiones 
excussit, qui non saepissime viderit x et tu non oculis sed 
mente et linguae peritia discerni oportere. In plerisque locis 
is error scriptorem plane contrarium facit dicentem quam quod 
dixerat et iocosum est videre quam nibil hoc scribas moveat, 
quam nihil hoc editores curent. Qui sufxopcpog fuerat reperte 
ipiop^oi fit , x^uvtTot; nullo labore tu^uvtro; redditur , turtloio 
nullo suo delicio xat(3>if perhibetur. Turpius etiam est si quod 
csl xac^tq contra fas tuat$ig esse putabitur. Ne hoc fiat ca- 
vendum est apud Luciaml.m 13, 13. rb piiv xpoypxuptx <p>ir‘ 
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wapiivxi s^<ra tuv wepippocvTvipiuv o<^ig KxdxpS^ hi tx<; x^ip »^ ; 
h y tspsug xvTog f 9 >/X£y f}f/,xypiho^ kx) ua-yrsp 6 KvxAaip ixslvoq 
avxTifivav kx) tx tyxxTX i^xlpav (scribe i^xipuv) xx) xxphovXxuv 
xx) rb xJfAX TTspix^^v xx) t/ yxp ovx euarsIBbg ettite- 

Xmv; viden xtrsfBig verum esse ? In eadem re scribae titubarunt 
14 , 19. ubi alii xcrsfihepog , alii sudef^hepog dederunt, et 40 , 8. 
ubi x(T€fiS:q et £u76^ui; confunduntur , et alibi et passim in simi- 
libus , saepissime emendata , sat saepe acuto lectori ad enien- 
danduin relicta, de qua copia nunc unum exemplum delibabo 
Aeschyli causa. In Pnoiii Lexico legitur : 'Oxtuttxv 7rorx(jt,by 
A/V;^wA.fl^ hx7ri7TX£ux€ 'Nsxvl<rxot<;. Nemo dicitur ^iX7r}.£Tv •xotx^ 
fi6v pro hx7T£px(rxi , et no:; fuit uniqnam is fluvius in rerum 
natura , Aeschylus cum 'hix7r£7rXxx£v h ’^^£xvi(rxoiq. 

Non minus protritum est in omnibus libris scriptis vetustissi- 
mis, recentissimis, £ et xi imperitissime confundi et permi- 
sceri. Ex antiquo exemplari fluxit error in libris 12, 5. ubi 
est ^txxffxi TiT xry^v pro Vixx(t irKrxnjv, Vel yfixiouv exhibent pro 
(57 , 26) et wxpxvxluv pro adnatans , Tfxpxviuv (9,8, 2). 
Saepe gliscit error ulterius: (pipa an cpxivu sit scribendum no- 
stri est arbitrii , non scribarum. Sic pxlvofixi natum est ex 
^iofAXi 49, 11. £v^xifi0vi^0U7iv xOrobg xTpoxri pxivofiivovg bpavT£g , 
veram scripturam p£ 0 [xivovg praestabunt hi loci : in hoc ipso dia- 
logo § 38. 5y bp^g xurobg im rep (5a/xa xi/xxti pfoptivovg , 10, 
14, 5. £l P^iTTOliv (T£ x7/XXTi p£6(X.£V0V, 33, 71. bpxv XlflXTl p£0» 
fiivoug. Sic i^part p£6(i£vog legitur 16, 3. 20, 3 et 35, 11. 
Quemadmodum 26, 13. dissentiunt libri utrum an (pxi- 

vovTX verum sit, sic olim est titubatum in Plutarchi Numa 1. 
Editur Txg vuv ^xivopxivxg ovx x>,>i6ag ^vyx£7(r6xt ^ edendum 
(Pipofiivxg , et in DioxTSio Halic. Xf. 62. oux iv x7rx7xtg rxtg 
'?apcx7xxTg ;i^pcyflypdr^/«/^ xpt.(p6T£pxi Cpxivovrxty repone cpipovTxi, 
In Plutarchi Timoleonte 27 lege Trxpxcpxtvofxivov pro T£pi(p£po- 
fiivou , in Bruto 13. (ppovr)g i^icp£p£ scribitur pro i^t(pxiv£ y 
in Lycurgo 11. pervulgato errore pro 1^£t:xut£ legitur. 

In nominibus propriis saepe vitiosae formae nimium patienter 
servantur, K£xlvxg in Othone 3, K£y/y)^Twy in Romulo 16, Kf- 
x/A/o^ et Kfx/A/^ in Demosthene 3, Lucullo \. Kvvxly£ipog quam- 
quam nomen habet Trxpx rb rxg xvvxg iy£ip£iv , tamen praeter- 
quam npiid poetas corrupto nomine circumambulat et apud alios 
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mullos el in Comparat. Arittidis et Catonis 2. In vila Alcibia- 
dis 22. i^nysi» dici sinunt, quem <1fnyxti constet fuisse. Ne 
nplpvxix quidem relinent formam , sed adulterina n/sinsex fe- 
runtur in Lycurgo 12. 

Novum errorum et viliorum fontem aperiet emendatus locus 
in Timone S , 4J>. «aV su^s sxolnrs* xipncofisvof , olpu^sTxi yif 
trpb Tuv xXKuv. Quid huic loco desit et quo malo laboret ap- 
parebit si restitutus erit. Restitue igitur su ys ixolnrs 
xtpiicSfisvof. Cur exciderit n-puTss facillimum dictu est. l'na 
litterula extrita secum abstulit. Scriptum erat x’ xCpuco/isvof dc 
more: x' significat sU , ev vel irpuTos , vpSiTov, subinde el *■;«• 
Tspof , vpirspov , quamobrem tam saepe haec confusa videmus- 
Sic /3' vel Suo vel Ssurepov , et caelera deinceps omnia. Oniuium 
temporum haec consuetudo fuit el vel in antiquissimis libris 
hinc suscepti errores in reliquos propagati sunt. Ridemus mo- 
nachum , qui Atuenasum describens pro a-evTS xx't sUest dedit 
nupts , confundens ns' et xf. Photius nunc male interpretatur 
$uAov vpuTOV : ri /Sxpxipov pro rS vpurov fixipov {rh x /SilfCii) , 
nec mullo sanius in Bekkebi Anccd. I. pag. 420, 12. xvpisur* 
apparet pro primae personae (x' vpoiruvou). Ridicule in fronte 
Lexici 1'holiani scribitur ‘StniiTxc xsbpof kx) xvsTxpiof , iniuria 
fit homini , qui fuit Trpurdsbpoc nx) irpurovoTipiop. Apud ilssr- 
cniUH ivviapof : iinif a mullis est emendatum hvxirns el magna 
est horum copia. Nunc unum irpwrov tangam. In Isocbatis 
Archidamo § 76 confusa sunt o-;^oa^v xysiv , quod est io uno 
optimo Urbinate, et Tpurov xysiv (\uoi reliquos obsidet: 

irpSrov nihili est ex x' xysiv male prognatum. Contra e longo 
exilio revocandum in venustum Plato.ms locum in Protagorae 
initio pag. 309. A. oii au pUvroi '0/*iipau in-xivsrnc si, 0 ( £$>( 
X»pis^drnv Sjfitiv sJvxt rou uvnvnTou, Siv vuv ’AAx//3/«S>r« exf' 
neque hoc Homebus dixit el nemo tam caecus erit ut hoc um- 
quam dicat. Neminem vidisse supplendum esse rou xpuret 
vTnvviTou, ut apud podlam est el res ipsa clamat. Infelix «' 
in iisdem verbis male acceptum est apud Aelian. V. H. X. IS. 
rip Axipviit tiufiCPn u/ilP,n<rs nx\a evri nx) vicp xx) orpxru uni- 
vjfTp , Mx Tou xpovou n Xo‘pie^^'rn !jj3n tuv xxXuv /iSipxxinv , 
uf irou (pnai xx) "Opnpo?. Fabeb salis leviter xpuru? Aeu.wo 
obtrudit. Penizomus orpuTcp ita tuelur ut pigeat poenileatquc 
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sumniiini virum, incomparabilem in aliis, in hanc paiacslraui 
imperitum descendere et da-xt/ftovelv. neti «' in libris 

fuisse apparet. Dicerem e scholiasta Platonis ad b. I. (ubi est 
alio errore vpuTot uvtiviiTttf) apparere ita olim in libris fui.sse , 
nisi hoc esset lucernam accendere ut alicui solem ostendas. 

Suspicor eandem labem inesse in verbis legis, quam Dsuo- 
STOENEs affert in Aritlocralea p. 629, 21. ui iv i^ovt dyogeuti 
(i Quoniam Soloms £$eiis( commemorantur , repetita 

lilera «' d^evi i. e. rpurifi i^ovi verum videtur. Mon alias mihi 
huius rei recordatio plus profuit quam in fragmento Sopuili 
apud Athen. XIV. p. 640. D. 

‘HSu yt usT dvipuv e^i» de) 

(ruvdyetv. ri xpifptai ‘ 5ua 

Kttdhuf , dve^oyifiv Tif , xu(ida'»i 

TTphg Ttjy Tizv»ypiK>iv iei ydp. 

OoBRAEUM destituit felix ingenium , quum crederet verum esse 
ou Xlou SeK * xudSovi — ivlxet > quae Meinekius probata recepit. 
In unico Codice Marciano est x^P^*^ ^^X‘ n et iroxeiKu/idjxi : 
in bis latet (iiroxttf xapcdaxi (non satis distinctis ut saepe K 
et IC) , in illis oux^ IB id est eux^ Sdien* Kudtoug , dve^6ttaiv 
rif , iiTToxeii- Egregiam opem fert Menander Athenaei X. pag. 
431. C. 

'Oxriu rtg urroxfTv dve(3oa kx) iuitxx 
xuxSoug, 

nempe i olvox6og solet utox^^v riv olvov, deinde rh iiiup 
XtTv. In oi>x^- ii^oxeTf ; futurum habes quo arguitur Dindorpii 
error ad Stbphandh annotantis v. irox^u * futuri, quod iixoxtd 
foret, exempla non exstant,” forma x^u barbara est et Alexan- 
drinis debetur. Xia et x^opexi et composita omnia habent fu- 
turum eiusdem formae , cuius rei multa nova exempla alias 
proferam. 

Non possum non uno quidem exemplo frequentissimum ape- 
rire errorem, quo libri Graeci, vel sic iam satis multi, libra- 
riorum socordia inutiliter augeantur, qui pro primo undecimum , 
pro sexto decimum sextum et ita deinceps laudare solent. Os- 
tendam in eo loco , ubi ea res caeterum satis innoxia mirifice 
doctos homines ludificata est. In fragmentis Historicorum Grae- 
corum Mulleri II. p. 8S de pugna ad Coroneam in bello sacro 


Digitized by Google 



Vhocensi dicit Eustbatius: hopourt ■rrefi Kij^/s-oJaps,* « 

^uicKXT^ tSv vep) Tou Upou ToP,(ficv , pugnatum est bello fere 
medio, unde palet narrationem Cephisodori fuisse uberrimam, ob- 
servante Mullero. Contraham in brevius: rijf/^ signibeat rV 

hvTspxi, at scribae sv rij //3 male iuugentes decem libros de 
suo subinde addunt, quos nemo vidit et neiuo videbit. 

Ad Lucianum ita revertar , ut ei alterum vitium eiusdem ge- 
neris eximam 70, 7. H6xtt i*oi hxvslfixvTx t)U 

TXt<i\v oZti t)Jv xpxhv xuTOv cuciixeTirSxt , tamdiu oZm nihil signi- 
ficabit donec y' praemiseris i. e. rpurh oZriv. Contra in re ea- 
dem absurde eU legitur ibid. §. 25 dy« (xiv tx\xi i» 

•jrsTTxufixi tJf t<iv to7? xxia) iixveiftxg t>)v xpx^iv pro tU li' 

coBsius fu TToiuv , Bekkebus clam delevit. Verum oliin vidit Hn- 

sciiiGius , qui in eiCxlN agnovit exdiv. Notissimum est quam 

saepe K et IC confusa fuerint. In Luciano ZxtiStx cl Zinin 
permutata videntur 72. 12. i<;x<r<lxi et xrxaSxi , xpxrot et «;i- 
, Xxlruveq pro Xxxuveg , xxuttov et A'l<ru7rsv , axucpop et lirv- 
(poi , xti<ri0l)i?>euftivoi et xtxt^iittXsufiivot , auvepiaTixif et sviif- 
xTixif , xKelsmq et ■xXtxToi; in libris stolide permutari docebit 
PoBsoxus in Dobraei Aristophanicis pag. 241. Multa huius rei 
exempla .saepe vidi, non vidi umquam insignius quam in Scr- 
LACis Periplo (Tom. I. p. 25 in Geogrnphis Minoribus Hudso.vi), 
ubi est 'OA/?«v , laxi Xinviv pro ’OA/?’mv xx't Xipiviv , ut Scruci 
solemne est scribere. Hinc ubique nostri arbitrii est utrum fi; 
an ix sit scribendum. Saepe ingravescit malum et IC ex K na- 
tum nova corruptela deformatur, aut vicina concipiunt vitium 
et periculum est ne antiqua scriptura sine vestigio pereat. Apud | 
Polybium p. 1037, 9. Bekkbri nominatur Kputpuv , idem Livn> 
Eropo.x audit XLIV. 24 , 27 , 28. Reddatur 'UpoCpSv PoLtmo. 
Livio Hikbopuo.x. Supra 'Exilupou notavimus pro Eiailaipso , 'Ifi* 
Sfipoy et ad Hyperidem xxrtxiuv pro xtaTtxtxv i. e. 

(quocum obiter compara Polybium Tom. III. p. 244. Casaul 
irtp'i Tiji 'Hpxisuv jrdAfaj, cod. xpciiv in quo latet 'HpxtSv. Apud 
Steph. Bijz. v. Ku^xiiivxicv Meixekius male edidit ex KuSxSiivxdiii^ 
pro Codicis scriptura KuixS>ivxiuv in quo KuixOifvxtav suberat 
cf. V. Zretpix). In Diosb Curysostomo orat. XXXIII. p. 395, 21. 
axupov irrepsit pro xlaxP^v. In Alciphroxb depreliciidimus J«* 
Tog (A6ICTOC) pro ACTetOC quintiplici vitio scriptum. 1“ 
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Luciano 58, 15. rJivtiKtv in omnibus libris depravatum 

esi in iupixiv jjixfv, quod feliciter sanavit C. F. Uerhannus. 
ICONHK6N triplici vitio natum e T60NHK6N et unum C pe- 
riit ut in Edbuli fragmento apud Atbbn. III. p. 108. B. 

iptou Ttvffig X») ^»Xnp)f b x6p>i 

pro ^xf^iipixif xiptj , quam Balecampius revocavit. Cf. Atbeb. IV. 
p. 135. a. VII. p. 283. Io Teleclidis fragmento: 

«XA’ u TcivTuv a<;uv Xip^ot aslaxi xa) irpotrxxXsaxtrixi 
qui Codicum scripturas amant pro Porso.m retinebunt 

21 Tav , quod est ap. Photium v. tnhrxi. Omnino permulta sunt 
passim in Ldciam scriptis indicia litterarum uncialium perinepte 
confusarum, veluli 59, 24. sv ptxXurx ^ro Sufiixuvx, 58, 19. 
tttev pro dslov , 59 , 8. ^xicpxpov pro lo(3xi(pxpov , 66 , 34. 
xxTiXe^e pro xxrex^s, 67, 5, 1. x(re(3^ pro AeajSlxv , 67, 14, 
4. iyyfpiev pro Itjj i^iv , 19, 6. «Se vod' pro « 'Siairoi', ibid. el 
rl tpiXeTv pro eir' 30elxeiv , et similia multa , quae utiliter iuve- 
nes notabunt et colligent, in eodem morbo praesens auxilium 
allatura. IC el K iterum confusa fuerunt 75, 4. ubi aiux-ijt 
et axoTT^p de loco certant. Saepe in his aut 1 perit aut C : qui 
recte KT>t<7ixXitp appellatur a Dioooao Siculo, eum nunc Xeno- 
pnoN Hellen. VI. ii, 10. XTtfirixXix videtur dicere: iriptiromi 
'Z.Tvi7ixXix. Viden unum < incuria neglectum et ICr>fr;xx/« re- 
scribendum \ Simili errore nonnumquam xxTxipyitrxirixt scribi- 
tur ubi xxTxxT*i<rx<r6xi verum et necessarium est. Sic IIerodoto 
VIII. 105. op T>iv ^oijv xxrepti(TXTO &x' \pyuv dvoxiurxTuv red- 
diderim xxTexTYiirxTO. In Isocratis Panegyrico § 182. ex ruv 
ixxorpiuv pteyxXovp vXiuTOup xxrx^ipiTxa6xt solus Urbinas , ut so- 
let, oratoris manum servat xxTxxrii<rx(TSxi. Non constat sibi 
optimus liber §. 62. c/ 'irp6yom ro<rxuTt}v eulxipiovixv xxTcpiirxvro 
exhibens cum caeleris , ubi repone xxrexrii<rx»To. Contra recte 
apud Harpocratioxeh v. ptiTolxiov pro rifi/ olxtirtv xMSt xxTxxm- 
exutvip Dixdorfius de Saoppii conieclura xxrx<p}i<rxpcevop recepit. 

Quemadmodum in his perpetuo scribae hallucinanlur sic sub- 
inde iel^u el $ 0 $« , fSo^x et l^et^x , isieT%ixt el ieii%Sxi susque 
deque habuerunt. Videbis in Isocratis Panegyrico § 90. 2»'- 
ff(v el iei^tiv |>ermixta. In Lysia 12, 53. up xticporepoi I2«|«f 
sensu vacuum est , aut TSei^xv verum est , aut eisi^xpuv , quod 
Geelius coniccil. Apud Luciamim 24 , 2. contrarius error est : 
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M ra [iVii,u,xTt , odev eie/^ey tj AiffUiiviTii vpoef^divTX xiiriv iv~ 
rdxxtyixt rx Tip) rov olvov. Soloeca oratio est el non salis per- 
spicua. Corrige , id est m somnio vtdi(. Trilum est icxttv 
de somniantibus, vide Piebso.v. ad Aelium Herodia.vum post Moe- 
ridem p. 434. sed alia forma veteres, alia Luciancs et aequales 
utebantur. 

iio^XT*iv (iot To) Su’ ^irsipu (ioXeTv. 
aut iio^xTtf» fioi Siio yuvxm' suil/tsve 

— — — sit lipiv ftoAsTv. 

aut lisTu , iUnoov cpxv veterum sunt , sequiorum 16» 

yuvxlxxt 1*01 %po(fsx9sTv , ut in hoc ipso loco Lucianus scripserat 
paullo ante Sie^sv 4 ' hpxvri>,»ot yovii iTritxyrx ei riv ^Kuin* 
xsKsutxt s'iirs7v 'Aitivxloit kts. , quod satis nostram rationem 
confirmat. 

Qui Luciardm diligenter cum Antiquis , quos imitatur, compa- 
rabit et librorum scripturas in singulis excutiet et aestimabit 
et ad Grammaticorum testimonia exiget et poStarum locos 
metro stabiliores adhibebit , brevi intelliget quidquid scribarum 
captura superat , quidquid exquisitioris dictionis aut elocutionis 
servabant veteres, Graeculi diidum amiserant, raro illaesum el 
inviolatum ex istorum manibus elabi, sed vel refingi ad novam 
loquendi consuetudinem et componendi usum, vel prorsus de- 
leri et oblilerari substitutis noviciis formis aut verbis, vel one- 
rari interpretamentis et insulsis additamentis impediri. Sic 
pars antiquae linguae disperiit, pars aegra el inquinata circum- 
fertur: quod verum est et sanum in ingenti librorum numero 
et testium utcumque dissentientium multitudine subinde tenui- 
bus sed certis vestigiis indagari potest et ubi semel rectam 
viam sis ingressus quod periisse videbatur renasci potest ex 
certa analogia , aut ex antiquissimis corruptelis , quas nemo ite- 
rum attrectat, aut ex poetae loco aut e Grammatico in lucem 
revocari. Quorsum haec ? ut Luciaxo restituam antiquas quas- 
dam formas, quas sedulo Graeculi pro captu suo ubique et illi 
et caeleris omnibus exemerunt. Verbum XP‘^ penultima longa> 
(unde XP^I^ hic illic apparet) , habuit olim formam unam om- 
nibus usitatam xsxpip»»i- Producta penultima respuit <r , quod 
sequiores inferserunt, xixp‘<r/»xt dicentes, quod tam pravum 
est atque xsxivtopixt. Ksxp‘f»(y»? , xsxcviftivot Graeca sunt ut 
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TfTi/tevog : ii«leni ixfht>iv dicebant et Quid- 

quid horum alligerunt Graeculi , induitur novicia forma , xi^ptr- 
ftxi el xexdviff/xxi dare solent , ut Kixptfxxt elabitur et 

certae analogiae honos constat, ubi veteres scribae noto errore 
ei substituerunt xixi»ift»i, quod factum est in Callimachi Hymno 
tn Dianam vs. 69: 

IpXtTXt 'Epfultif vvohy Xfxpnfi^voi »iijj 
ubi longa et accurata Hemsterhusii annotatio neminem deter- 
rebit quo minus xexpipUvo? rescribat. Diversissima sunt quae 
vir magnus accumulat. Quid huic notioni commune est cum 
XpijfSxt ^tiiret , lfivopi(f , Xip^pix^ , ^vft^op^ , druxl^ , vxux- 
yiep , XfiptMvi , ouplcp irvfufiXTi et similibus? nihil prorsus. Aliud 
est uli oleo , fuligine , unguento , aliud ungi et oblini , xp^<f^»t 
it,xicp , xa-^ixtfi , fxvptp et Permovit auctoritas viri 

SiNTENisiDH , ut in Plutarcui Cimone cap. 1 futilem lectionem 
x<tfi6xtf> xp>l<r»p‘-fvov verissimae , quam Reiskius repperit , xP*’f^~ 
nevov anteponeret, quem nemo sequetur. Xp7(ix bis servatum 
est in eiusdem Hymno eU >.ouTpx vs. 16 : 

ou x^P 'A.6xvxix xpl/**'^* [tiXTX 

et 26. ubi iam apparent interpolatores. Draco Stratosicersb 
de melris poeticis scribens et de syllabarum quantitate, (cuius 
rei pauci sunt quam Draco imperitiores) p. 96, 17. Herm. 
XplfftMroe. in hoc loco ostentat. In Athenaei codice, (quem ha- 
bemus unicum ex optimo et veterrimo descriptum , sed ab eo 
librario, quo non novi alium stolidiorem) xtxpiftxi nonnumquam 
evasit et XP^I** > vide Eubhli locum XllI. p. 557 f. Achaei p. 689. 
Hagnstis p. 690. Apud Herodotum iV. 195 optime legitur irre- 
poitt ipyliuv xexpifisvotot xitrxtp. In Aristophanis fragmento apud 
Stobaeum Florii. CXXI. 18. conclamatus locus vs. 7. TpoiixelptsS’ 
ciiV X» KXTxxexpi/ilvai in integrum restitui mihi posse videtur 
si scripseris : 

vpoiixsifttPi' «uSc (Sxxxipct xcxpifievoi. 
comparato 1. 1. Magnetis (Sxxxxpiii xfxpiixlvov. In caeleris fere 
xlxpi/xxi el XP'!^* obliterala sunt , xrtpdKrcp xexpi^f^^^^i habe- 
mus in Cyropaedia VII. v , 22. el ixtxpi^^o VII. i , 2. et in 
Symposio II. 5. iriiev xv ti? touto rb XP‘'^I** A«/3o/ ; Nihil ho- 
rum genuinum est, sed quomodo in Eubuli versiculo, quem su- 
pra indicavimus , (roxxnhcp txc xvxSou; xfaj/HiCtivai , Eustatiiius 
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el apographa KcxfK^t^hxi habent , sic Xenopho.nti et aliis vele- 
rum, ubi xexpi<rii»‘ scribitur, labes adspersa est a Graeculis, 
et xpTfi* in Symposii loco et alibi reponendum , quod iterum 
salvum abiit apud Puiloxenum Athenaei IX. p. 409 ;^p//Etxri t' 
ififipofioifix. Caelerum discrimen inter Ktxpi^Sxi et Ktxpd- 
oixi , quod PuRYMCuus commemorat in Bekkeri Anecd. I. p. 46 , 
commenticium est. Unum atque idem verbum est et scriptura 
Ksxpiipsxt el xcxpcH<rSxi , ut ut /ixP^Ktleiv , ut (3eiv(Tv , nl- 

(pciv , c1p.xeiv, alia sexcenta , debetur iis, qui constanter i produ- 
ctum ita scribebant. Apud Lucu.vuu quoque 70, 2. xa^o>^ 
Ksxptfiiivov To ‘irpotruvov ad veterum usum refingendum esse 
censeo. 

Prorsus eodem modo, quo in xixpipi-xt vidimus, Graeculi gras- 
santur in xexdviptxi. Ut XP‘‘^ xovtu penultima longa unice 
vera et proba forma est , unde xexoviftxi , xexivno , xexovipthnp , 
quidquid scribae moliuntur , sola Graeca sunt , et xfxdvnr/txi , 
xexdvi^o , xcxovKTnivsi ex veteribus quidem et probatis scripto- 
ribus undique sunt furcis expellenda. Ut xsxp>itixi sic xtxovupxi 
in libris servavit intus bonam formam. nibil est , a Gram- 

maticis fictum ut xxl^u , xpi<pis^u , (TxP^xhu, dyx^u, xi- 
aioftxt , (vAw (pro xlpZ ex xkhxoixxi repetitum , Graaimat. Bex- 
KERi Anecd. I. p. 123) , xvitt^irci , dptyvu , Tovixvu , Tcpoeilu x»r'i 
tcD irpovou , rpo<iiSu , <r<pyiKu , baec omnia praeter quatuor prima 
idem Bekkeri Grammaticus bona (ide pro Graecis affert. Bekke- 
RDS ipse in Isocilatis Nicocle § 5 pro xWdxvovTxi alias res agens 
ex codice G recepit xhSivrxi. Eiusdem farinae est hx(3vvcptxi , 
quod nimium patienter ferunt in Herodoto II. 96 , to thi^xXis* 
iix T^i rpdoriof Six/Suyerxi pro ^ix^vvsstxi , namque in usu erat 
(Susa , /3uaoi , IjSuax , (Sefiuriixi, unde (pro ut xuvu, 

xiifu , ^xuTx. Lexicographis debentur formae xvxlxi^onxi , Six- 
'hx^ofixt simii, pro quibus Graeci xvxixlopcxi cet. dicebant, ut 
in Oraculo apud Hebod. IV. 1 59 : 

Of Se xev ig At^uttv oroXuxpXTOV vgepov lAtfjj 
yxf xvxSxiophxg pterx oi oroxx (pxpii pceX^oeiv. 
ubi corrige Ai(3uxv et neXifoelv , namque SuplaSev vcreoixe, So- 
xu , to 7( Aupieeest. Iisdem xvxorKtiioi acceptura referimus pro 
xvxoritxTrhiiiu et alia e fallaci analogia contra usum dicendi licta , 
in qua rc saepissime Graeci sequiores impingunt. Forma iXw , 
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quam futilis Grammaticus cx extudit, non multo 

melior est ixlrntu , qua Antipateb Sidonius abutitur in Anlhol. 
Gr. T. II. p. 6. 

Euxyipxi y uv irep SJauu xCiTbt 

Eiusdemmodi est futurum ifiJru ex ufioa-x male natum. Strato 
in Anlhol. T. III. p. 78 : 

lyi» (teKxipoit , ei /ix riv — eux iptiau. 
eadem forma abutitur Plutarcuus in Cicerone 23. vpoiif.itv ipti- 
euv, estque adeo reponenda in Mario 29. Simillimo errore Plu- 
TARCBDS ex x/iCptioxi extudit x/i(pii^eiv in C. Graccho 2 et e vl^xi 
vlxTttv in Theseo 10. Perrulgatuin iam olim erat vitium , quo 
l<pp.eiv et o<pKuv apud Atticos pro itp^eTv et legebatur : bine 

Graeculi coeperunt ,f/f, «I dicere, eldocti , si Musis placet. 
Grammatici errorem alebant. 'AvoWuvlitii i fiixxeuf iv iirouvyi- 
putTt ertp) x-xpxerpt(r0elxi Atiftoriivcui (teste Aumo.nio de D. V. v. 
o^Aei) annotavit; !(p\si ptiv m iv) xxrxiix^ xrJ. i^\iaxivet di- 
cendum esse neque cogitat homo , neque fortasse sciebat. Venia 
igitur dari poterit Dioni Chbvsostomo , qui in orat. XXXI. p. 353 
S^Xovoiv et 356. !<p\ers sibi credidit dicere licere, sed ita ne 
umquam nos Dio, neque Apollonides quidquam, quod aliunde 
non sit satis certum, sibi credere, postulent. Etiam qui haec 
mihi dabunt et turpiter a Graecis erratum esse agnoscent, re- 
clamabunt si eiusdemmodi vitium ab Aeschylo coiiimissuin esse 
dixero. At ipsi viderint quemadmodum potitam ab eo crimine 
defendant in Choephoris vs. 680: 

ivelvtp xfkXuf , u %iv\ eif "Apyef xleip. 
txiov enim olim in usu fuit et xtuv , xiu pro ipxoftxi non est 
melioris notae quam S<p>.u. Sic igitur , ut redeam unde digres- 
sus sum, xovl^u nihili est, temere fictum e xovhpx et similibus, 
neque alios testes habet quam futiles Grammaticos sequioris 
aetatis: at istis scribae obtemperant et in IIoheri codicibus xe- 
virrouat , ixiviras , xcxdvi^o xxp>i hinc inoleverunt. Hinc si quando 
xtxeviptlvoe apparebat xexovirptivoc eius locum occupavit , ut in 
Aristophanis Ecclesiaz. 291. ijfx^ xexovifiivof , ubi Ravennas, qui 
saepe bonas lectiones servat solus , cura deterrimo quoque xf- 
xavia-ptivcf obtulit. Plura dabunt Buttmannus et cum Dindorpio 
Stephanus, unde haec stabiliantbr. Quod e Philone afferunt 
lti?^^evrxi xovislaixi corrige xovlerixt, quod melius ivoxovisrixi 

10 
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dicitur, ul in lepidissimo versiculo, qui nunc PLuiARcni vcibis 
male assumlis elumbis et inelegans incedit in Pompeio 53. M; 
*jv (IttsTv ri xnfUKiv , 

ui ccrepoi; wpii riv erepoy 

• TU uTTOXffy/eTXi. 

bellissimus sane senarius. Restitue : ri Kuftixiy u( artpet rfk 
riy cTcpoy 

uTxXet^erxi tu> 6' uvoKoyieTXt. 

qui ARiSTOPH.vnE et Cratixo dignus est. Kexoyi/*iyoi apud Licia- 
« 0 .« est ' 5, 45. 8, 24,- 1, ubi xenoytfffiivoi non plane abest el 
16, 3. ubi in cnd. D. KeKovitrpthoi; apparet. Ad primum locnm 
quod IIehstrrhdsids annotavit: ^perinde esi utrum probes *<xs- 
viftivo^ an KSKoyitrfiivot” neminem movebit. Utiliora iileni 
adscripsit de confusione inter xexoyi/iiyog et xexoyixithof. CIT. 
Intl. ad Hesych. in v. In Suida v. xexovinivog ezimiiu cotlci 
Vossianiis, qui mihi haec scribenti ob oculos est, hunc hexame- 
trum c.\hibct : 

«AA« eiSyipslou xsxoytxfiivit ex woxifioio 
et mox bis ^exovMxi pro xexoyToixi. Nae qui codicibus el scri- 
bis aliquid tribuunt , cautius sempcr ab.sentes admirabuntur. 
In Theocrito I. 29. xixabe efiixpiia-cp xexovifihoe an xtxmspfsn 
scribas perinde est , quia ulraque lectio nauci non est. InteHi' 
gerem xtxv\ixpttvof ut <^e<pxvoi xoXi^oi dicuntur apud Athrxaeiii 
XV. p. 678 sq. ubi duo Eubdli fragmenta: irsptcpopxl; mxw- 
(levoi "Cl7xep xuXt<;'oi ^itpxvot, et rrep) xwptx ovylxXeTXi (sic 1^- 
pro <ryv/AA«?'*/) Ki<rahp ovup xxXxptcp irsptCpijiTxi mibi quidem 
omnem propemodum dubitationem exemerunt. 

Tertium exemplum est verbi aniiqui omnibus propemodum 
locis ad hunc diem depravati [ix>.xlu penullima producta , unde 
lixXxeicty primum natum est , deinde lAxXxttlv et ftxf>xi>i> et 
lAxP.xiciv et ptxXxxiu , (jt.xXxxiely , ftx^xxiijv, quorum nihil sanum 
est. Vel ipsa analogia (t.x>.xia solum probum esse evincit el an- 
tiquum, confirmant testes meliores et integriores, quo facte 
caeteri cum famae detrimento suas quisquilias sibi habento, 
luvat in illo verbo ostendere quam dilliculler emergant prisca 
vocabula , obsoleta el paucis intellecta. Demosthenes dixerat 
p. 120,7. ixiKXopt-ey xx) lixXxlofisy , non esl vola nec vestigium 
in codd. , qui omnes (ixP.xxii^d(ieSx habent , manifestam inlec- 
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polatinnem , ne sensu quidem salis idoneo cl ad sententiam 
apto. et iixKxn6v ti iviouvxi dicitur qui de priore 

studio, acrimonia, vehementia, ardore remittit et quum acrius 
agere instituisset tiunc segnior fit agitque remissius. At non 
hoc dicit Orator: inertes desidere clamat cives suos, nihil age> 
re , torpere in maximis Philippi iniuriis. Servavit nobis verbum 
acre Harfocration, cui scribae affricuerunt. Aeschvli 
locus, quo nititur, partim evasit: xxuijTt fix^xiuv koH , nam 
quod docti homines corrigunt : 

Ixx "SiuK XKpiiTt (iXhKluV voi! 

non viderunt haec inter se pugnare. Docti Grammatici . qui 
condiderunt, sedulo ftxXicltiv interpretati sunt, sed cum 
multiplici infortunio reliquiae veterum >J^tuv ad nos pervene- 
runt. Hesychius duos auctores sequitur. Ex altero descripsit 
ftx\xieTv: ro vvi \jjuxout xviairxeixt txi; > C* altero 

pxKxleTOV, (iXXXKuq Kx) xeStvui Ixetov, iTifixSt Si reof utS 
Kfiiieuf xexftitxSrxi (lege xxTuxKifxiTXf) /ixKxiijv >,iyooeu Pho- 
Tius item e duobus Lexicis (ixxxUiv , deinde (tx>,xiijv interpreta- 
tur. PuRYNicHUS Bekeeri Atiecd. I. p. 31. fix^xxtiju attulit. Ni- 
cander iv y/,ueexi( (apud Scboliast. Nic. Theriac. vs. 382) ts» 
li,ixxnv pTyos irep'i rci/f mSxt xx) x*^P"( umStfitxTX 

TJStftfl ’ 

Tvev/iXTOf ipyxXioio Trivoid ri pxKxeiovTti 
id est /ixf^xlovTti. Quia Grammaticus non calceos ponit sed 
exempla, pro itxoSyifiXTX corrige sodes iiroSflypxrx. Hinc salis 
tuto Arato in Phaenomenis vs. 294 suam manum restitues , si 
scripseris : 

rdrt xpwfl? ix Aidp hi 
yxoTif fix^xiovTi Kxxurtpov. 

pro vulgata p.xKxiimTt et Hesiodo iu 0. et D. vs. 328. ^vypiy 
fcx/,xiovTet pro nxXxtduvTsq. Salis etiam certum est in Xeno- 
phontis libello de Venatione v , 2. pro xl xuvtq nxKxxiuext rxq 
fJvxq 00 SovxvTxi xhdxvevixi re.scribendum esse lixXxlousxi. Ar- 
ripuit hoc verbum Aelianus , perineptus scriptor librorum de 
Natura Animalium , huiusmodi vocabula venari solitus quibus 
orationem tamquam gemmis distinguat. Quater usus est , to- 
ties scribae inquinarunt. I. 32. nx^xxtel. V. 12. (ix^xxisT, 
IX. 4. lixXxxfslv. IX. 16. fixP.xniooirxy , pro ptx\xUi, itxKxitiv 
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cl n»Kxiou7xv. Arripuerat apud Lucia.nun Lexiphanet 34, 1 
at in eodem scopulo adhaesit : 'tilu dxnx kxi p,xXxta ri eiiu 
Dindorfius dedit , quod in libris est nxXxxiu retinuit BEimus. 
Repone nxXxlu, quod eiusdem formae est atque iS/u , xodIu, 
fima, ;^p/u, in quibus omnibus penultima producitur. Se- 
quiores pro his iipouy , xovtoprauv, fufvixv, xXil^ei», dicebant et 
HxXxUtv disperiit. Si quando in libris offenderent, mulcabant 
ut vidimus utque solebant /aivleiv attrectare , suum an- 
tiquioribus obtrudentes , quale est quod ex Apollomo Raonio 
afferunt II. 247. roi niyx (niviouai pro /itiviouri, quod so- 
lum veteribus in usu fuit. In multis aliis verbis formas vete- 
res nova lingua producebat , non trxxxxu sed rxxXtua dicebant, 
xKxlsusiv pro xXxv , Xixl^eiv pro xivetv , xporptxv pro ip«u* , 
icvfiiueiv pro ieTv, etXtlv pro Ixxttv , vxpouv pro vxlpetv . 
pro , xvviieiv pro xv^v , vv/xfiriixi pro veTv , xX^U» pro 
xXelv , in cuius verbi perfecto certa auctoritate constituendo hanc 
disputationem absolvam. Utrum xXiixepixi an xX^xtxpxi verius 
sit dubitatur. Analogia non est una et simplex : dicitur 
pxt, xpiipo/ixt , sed xxrei}iie<rfixt , quemadmodum xixpif*^' ' 
xivtfixi , sed xuXTa^xi habet perfectum xexuXur/txi , xplei» priore 
longa TriTpiir/ixi. In Thucydide IV. 26. elrxyetv vItov xX^Xipi- 
vov , alii testes xX>iXeir(ihov tuentur: in Herodoto VII, 23. 

Sf tr<pt<n TToXXit iOoirx ix *Ao-/)p? xXy\Xcapivoq nihil discre- 
pant libri. Dirimet banc litem poSta , qui certa correctione 
emendatus hanc referet gratiam. Locus est Amphidis apudAns- 
NAF.i’M XIV. p. 642. A. 

tot’ ifxowxt; (3!ov xXrfXtvpivov ; 

‘ ‘ XI TouT ixeTv' ci^tv ax^oit , 

in unico Codice antiquo Marciano est (3iov xXyiXtftfvov xl tooti- 
xfivhiv. Dobraf.us verum vidit: 

)jS>( tot’ vixauirxi; fSkv 

xX>tXei/,eyov ; — yxl. — to5t’ ixeTv' Wv ax^uc. 
AAIIA6M6NO — NAI vitium peperil. Itaque lIsRonoTu 
xX‘/iXspisvo; reddendum , Thucydidi confirmandum , Xe.vofho' 
eadeni opera multo maiore etiam beneficio mactari poterit in 
Hellenicis V. iii. 21. o! ^Xixcioi tof ijfiifuv ipti^ixxftfvoi sini 
reXsTv ij arpisSev xxi toioJ/fto^ toDto riv hTXxstov tou elxirn 
Xpivov TToXtopxoopevoi hiipxesxv , quid sit (tTtov TtXeTv nemo di- 
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xeril, trlrov ixc7v quid sit in ea re nemo non videt. Praeterea 
magistello redde k») voiouvrtg touto, quod tam insipidum et 
puerile est quam otiosum et supervacuum. 

Quartum est verbum vetus Ionum et Atticorum, quod seri* 
hae contaminare solent xua/vS». E formis xoa/o*», ixuXivx, xe~ 
kuXkjuxi , iKuf,ltri*iv apud sequiores nata est praesentis nova 
forma xuA/u , veteribus invisitata et inaudita, ut ipirvu, k>.xuu, 
quas eadem inscitia e formis ipvufu , elpmtrx et eXxucu , a”h- 
xt/i7« Graeculi effinxerunt, ut xxrtxcca ex xxric^x. Atque isti 
quidem in suis scriptis loquantur quod lubet, modo ne easdem 
sordes veteribus, quos describebant , affricuissent. Kuxlu , ixxo- 
xita, eUxuXtu , xpoxxuxlu nemo veterum dixit aut potuit dicere, 
itaque in Vespis vs. 201. Th of,piov riv ptiyxv xvuxxf ri Ttpoc- 
xuAjc ys , mendi manife.stum est sive vpo<rxu/.t7ov sive aliud 
quid latet. Ku^lviu apud Atticos certam habet auctoritatem , xv 
\ivSsTS , xuXlvitTXt , xuXivioiisvxt , ixxuKhiuv Aristopuasbs dubii, 
Eqq. 1249 , Ecclcs. 208 , Nub. 575 , Pac. 134 , ut apud Humerum 
xoXiviei , xoXiviuv , xuAiv3a/4f , xv^hiscSxi , xuXlvisrxi , xuKlv- 
SsTO , alia. Ku^ivieTv et xu^ivieTtrSxi apud eosdem sublestae ad- 
modum est Gdei , quamquam saepissime in libris scriptis et 
editis istae formae leguntur, imprimis in Xenophontis. In lia- 
nis vs. 535. (tsTxxuKtv^tlv xuriv xe'i irpbi; rhv eu xpxrrovTX reTxov, 
rescribe pterxxuKhieiv. In Humero xuxivlet pro xuXnbel iam 
Aristarcho vindice egebat , vide Scholia ad lliad. P. 688 , unde 
apparet vulgares tum et omnibus usitatas formas contractas 
fuisse , quas equidem eodem exemplo omnibus exemerim anti- 
quis , qui xuxlviu habebant tantum ct xuXlvloiixi , praeterea 
xxiviu (non xxita , neque xxl^u) et xxXivioupixi , •jrpoxxXtvbounxt 
tum xXiobouiixi. 'AXhia , unde est e^xXicxi apud Aristophanem 
et Xbnopho.ntem , incolume servatum est apud Leonidam Tarenti- 
num in Anthol. Graec. Iacobs. VoI. I. p. 168. 

M>i ^delpeu , uvipuTce , TtepnrXxvtov Plov eXxuv 
xXXtfv xXXm eif AXiviSptevop. 

Post Albxa.ndrdm xuXiu et xuXiyiu et xuXiviouptxt accesserunt 
et passim, uti fit, formas antiquas expulerunt. Auicislae nova 
veteribus admiscebant, scribae haec tollebant, illa substituebant 
donec eo perventum est ut omnia veterum formarum indicia et 
vestigia paulatim ohliterata ct deleta perirent. Unicus fere in 
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Lucia«o locus in uno codicc hanc labem arguit 12, 1». netxtl’ 
6ei T>)v O/rtjv, imtcuXivifMu i , ubi cod. B. oninium 

longe antiquissimus servat lectionem iviKuXiiMa , natam ex 

KtaT~ AfiCen i. e. — KuXnliaio!. esi in 

omnibus 9, S, 1. et 60, 3. KuXivUh. Dissentiunt in 
(levoi et xuMviou/ievoi 49, 1. et in KuKiviouvrxi et xakt»- 

iovvrxi BO, 12. utrobique editores male xvA/v3. receperunt. KvAia 
el composita apud Luciakum saepiuscule occurrunt, ut in lepido 
loco 25 , 5. fxuA;* rh ■xitov et xvXla Kxyu rdv irliov , ubi ve- 
teres ixu^ivSe et xu/.lviu di.\issent. Obiter illic corrige § 4. 
icijirei yxp xjtIxx /ix\x vpbi fiixpov ri Miliiov vpoamxisim 
auxxlyuv Tx c^pxxx, quia non ipse Locianos, sed i xiiop, credo, 
dicitur xuA/»Ss>fvo? xpowTxluxi restitue xpofXTxlffxvrot. Scrip- 
tura codicum antiquiorum xpovxTxhxv peperit xposxTxktrm 
et xptxTiTTxhxvTX , quod ante pedes erat nemo vidit. Photios 
in Lexico usum veterem notans non xuXivbtt , xoA/e» sed w 
a/vS«/ voluerat, quod confirmat Hesychianum RuA/ySfr, Ixi^pth 
xuxUi. KuA/vSe(rd«< buciug , imo vero xuXlviei ex Homeri /bod. 
P. 688. 

Non dissimilis error sed aliquanto rarius in libris Gnu» 
committitur in verbis cruvvecptiv et irive^tTv, quorum forau 
vetus et proba interiit , quae est vuvvi<pav et ixivi^eiv. Ipsum 
vi(pew et vevoipivxt apud Grammaticos et xi^eav conditores com- 
memorantur , in scriptis veterum mihi lecta non sunt , 
vocptv exstat in Aristophaneis, vid. Pnox. v. ^ovvivocpf. Superesl 
^uvve(pti sed in ^vvvetptT depravatum in Avibus 1602; 

xxxiipix^ei TXf vs(piP.x? )} ^uvvicpei ; 
et sic emendandus Edripides in Electra 1077 : 

fi nh TX Tpuuv ti/TUXoi , 

fi 5’ yiaaov i1>i avvviipovTXv inpvxrx , 
non avvvecpovTxv. Vera lectio casu emerserat in eiusdem fra?' 
mento apud Stobaeum Ecl. Phys. I. p. 218: 

oZra 31 ivifTuv exipnx ruv fth ,turvxs7 
Xxftxp^ y«A)fVJi, Tav Sf auvvi0ti xxXiv. 

ubi cod. A. truvv(0tt . Gaisfordus in novissima editione el Dis- 
noRFius ad Stepha.m Thesaurum auvvsCpsT maluerunt , errore, ut 
mihi quidem videtur. ficcptTv neque analogia, neque usu scripto- 
rum nititur: ri vi<po^ el vevocpivxi arguunt fuisse vf(peiv , qnml 
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plauissiiue conFirmal exlve^n apud Aristotelem Problem. 26, 40. 
ili r/ e! voret iMxpo) /*h orvievTft eu woieuriv ivivi^tv , pLtyixot 
yevi/ifvoi ivivc^eu^iv , imo vero enviipouffiv , el boc Alexidi 
redde apud Puot. v. nixxov nixkov. 

TTUi eirtviipei rh erpurev o Zeut tiruxi 
fTtenx (ixKKov /k«aAsv, 

pro ienve^ti. Graeculis, qui solebant auvve<peTv in libris videre 
el ita coeperunt scriptitare el ffuvvs<pij<rci dicere et similia , suos 
errores lubenter relinquimus. 

Luciami causa unum verbum vetus adiiciam , de palaestra 
sumtum , in quo deformando et in alia oniuia pervertendo seri* 
barum natio coniuravil. Verbum est srA/s-irfti el ‘rXhfaoiixi cuni 
tota cognatione , er^lxftx , er^txxf , xpt<pi7rfxl ^ , wtpnrxl ^ , hxre- 
r\ix<et , hxirfrMxfACves , ifterer?nx(iivot , xrexf^l^xTe , ifn^iTXh- 
<st>, TTtftirfJviru , KXTXT?JffjTu , quae quoties occurrunt, toties 
fere depravantur in xXijyftx , , itxxexXnxfiivot , itx- 

xexx,ex(4,ive(, similia. Pollux II. 172. diserte multa ex bis com- 
memorat , sed antiquum oblinent scribae , qui xepixsxXvtyiihx 
tout' hi httx^Tx Tx 9-xiA)) bona fi4e dederunt. Palmaria est 
G. Dindorfii emendatio, qua Aristophani reddidit ad Stephari 
Thes, V. xxTxxxla-Ju. 

^ ft>iv Ivuf ffi/ xxTXX^ixiirei ru XP^*V’ 
pro x«r«4rAs^'iia')f et Hestcoio xxTXxAiytja-ei : ri fiij/ixx}^ix(tx 
xixeuvt. ri ouv xxrxxKi^xt /nTxxovTet dxi rdv xuAie/x^vaiv 
xx} ro7t xoff) xxTxrpexivTuv outu ^xflv, nisi quod xartxivTuv 
debebat reponere pro xxTxrpexovTuv, collato Hestcbio v. ta/- 
ypex: ixb tuv xu?iio/tivuv xx) xxf,xi6vruv , otxv xepi(3xvTtt ro7( 
exifita-i xxTixeia'iv , ubi xepi^xvret de meo dedi pro xxpx^ivrtf. 
Sumtum igitur hoc de palaestra adhibeamus ad Lucum locum 
de ea re corrigendum 49, 1. de luctantibus: ixtxxrxxevuv xx) 
x(pixXi$xi xuT^ TX axihip xxtx tviv yx<;lpx — xyx^i TiF 
ii\iev et § 31 ifiiiret /lii xeptxXi^ttrs xuTo7i tx axikiii xep) 
riiv yxripx xx) itxyx^'^ft reponamus censeo iitrobique xeptxKl- 
ixp et xepixXl^xTt et pro xx) iixyxxre , quod inauditum est et 
praepostere compositum, corrigamus xa) iyxnrt. Pro xsptfixl- 
veiv poetae dicebant xptCpixxlffTeiv , teste Polluce 1 . 1 . , caeleri xe~ 
ptxtduTftv, quod ut reliqua eiusdem stirpis in -xxij^xi et -xxi' 
solet distorqueri. XleptxXixtn cruribus non dicitur et quem- 
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admodum vtptirXi-yltiv (i. e. cl Trtpix^eyltfv cerlo di- 

Kcriminc per|)eluoque usu diremta sunt, sic suadent omnia ut 
credamus idem inter Ttpixxi<r<retv et xeptxXeKeiv inleresse. 

Apparet verbum aliquod exquisitius et non cuilibet notum 
aut perspectum latere TS, 57. ubi liistoricus dicitur debere 
rei militaris et vocabulorum non esse ignarus «t tum alia scire 
tum quid sil i^e^xuveiv kx) xspie^.xuveiv , at hoc quidem nemo 
nescire poterat , nedum ii qui historiam scribere aggredieban* 
tur. Non diu quaerendum quod militare vocabulum forma af- 
fine 3 scribis obscuratum fuerit, nempe i^e^hreiv xx) xspiiXiT- 
reiv. Non dubitabis comparato Xkxopho.vtis loco in Cyropaed. 
VllI. V. 15. et cf. ScHPtsiDERUM ad Xenoph. Remp . Lacedaem . 
XI. p. 63. 

Antiquam verbi formam, quae sola olim vigebat , scribae con- 
taminare solent in futuro verbi xx^opixt. Athenienses non aliter 
quam xxSieopt,xi dicebant , quos sequebantur Auicisiae. Graeculi 
ex iixis<rinv produxerunt ixS(e6n<ro/ixt neque tantum ipsi ita 
loquebantur sed veteres cogebant idem dixisse videri. Fraus 
deprehendi nonnumquam potest, deinde passim damnum sar- 
ciri. Admonent magistri, Moehis p. 21. xxSiffsrxi , 'ArTixcif. 
xxie<s6>i<ssrxi , Neque tamen bene monenti obtempe- 

ratur : saepius xxiseSiieopixi recurrit, nonnumquam xxSiieopxi , 
in quo est erroris progres.sus quidam : xx^iiroptxi , quod prorsus 
in desuetudinem et oblivionem abierat , in xxin<roftxi corrumpi- 
tur, cuius manifesti vitii exempla vide apud Piersoxum ad Moe- 
ridis 1. 1 . , deinde forma novicia et vitiosa subrepit xx^e^&n<foftxi. 
Platonis duos locos affert Pierson. in Gorgia p. 506 C. et in 
Republ. X. p. 603. E. ubi genuina forma e codd. restituta est et 
unum Andocidis de Pace § 21. s^ rif upuv xx^seittesrxi. Addo 
Xenophontis locum Cyropaed. VIII. iv. 10. xx) eu xu oux xxiseiijej/ 
(ioi xxouKv TxAifii} , et Aeschinis in Ctesiphontea § 242 euvxx- 
SseSifeofisvoi; ix) tou M«Astt«p (Sxei^iuc ’A^s$xvSpou TfAfOTjf, 
ubi in uno codice est erroris prima origo euvxxineopuvop et 
Theophrasti Charaell. XIX. oux sHop-sv rout iixip tuv xoivUv tuv- 
xxiseSifeo/iivouf, &v rci/c rctouTouf xpouptsix. Non magis his 
omnibus est parcendum manifestis erroribus quam apud Lu- 
ciANDM 55 , 3. iolxOTs; xxiseSiieopi,ivoio 'sl. XuSijeomxi , nascens 
vitium est in codicibus AF xx^moishou ; , unde olim 
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nivotg erutum oportuit. Quid facias scribis , qui vel in Aufrt- 
Imt vs. 1443. 

ptiiv “fuf oux « vuv vivovixi , 

non dubitarunt suum substituere ? Iisdem solis debentur 

formae longiores rtixt)t^aoft,xt , w(pe}.>iSiiff0fixi,!^ttiiiui490(ixi, aliae- 
que similes pro brevioribus Tit*^(reftxi , a><ptXyi<roixxt , ^tiftiuvo- 
nxt , similibus , quibus antiquus sermo Graecus utebatur. In Eu> 
upims pulcherrimo loco, quem Ltcubgus in Leocratea servavit 
§ 100 , codices quidam dederunt vs. 48 sq. 

Eu/itaATo; avx^fic^et Kiiui 

cscpivoici , VlxM.xi oiiixfiou riftiiSiicsTXi. 
pro ivaci^pti et rift^trerxi. Fraus in poetis deprehensa ubique 
argui debet et quod vitiosum constat esse certa ubique medi- 
cina sanari, in qua re antiquiores libri saepe emendantem con- 
firmabunt optionemque facilem reddent et certam. 

Qui consuetudinem veterum a recentiorum sordibus diligen- 
ter discernere longo usu assueverunt , poterunt expiscari veram 
lectionem in loco ineptissime depravato 67,2,1. ubi puella ad 
amatorem: rouro yovv xx) pUvov ixpixunv rou <rou Ipurot , en 
(tot TtfXtxxvniv erevoltfxxi rr/v yxeip» xrl. Nemo, qui vel me- 
diocriter in Graecis versatus est, concoquat quomodo iirptxfttiv ita 
dici possit. Verbum mtJtrixi apud veteres habet aoristum erplx- 
fixi certo perpetuoque usu , a qno nemo umquam descivit. In- 
spiciat mihi aliquis Lrsua orationem XXII, videbit fuvuvtTfixi 
et fuftfrplxfixi passim sibi inter se respondere , ut aoristo prae- 
sens. § 6. j viftof xvxyoptuti (tifSJvx auvuvelfixi et § 7. ourot 
(tiv iptoXeysT fvftvplxfixi , i ii siptof ifexyopeuuv (pxhtrxt et 
sic constanter veteres omnes loquuntur. Recentiores Graeci 
coeperunt ia»>ifx(t)tv et &yvifx(t>iv dicere, hinc in libris Allicis- 
larum permiscentur et confunduntur iirptxittiv et Iwwifxptuv. 
Scriptura frequens in libris irpiiro , erpixfixi novo indicio 
est , quam ignari harum formarum Graeculi fuerint. Itaque 
iv>lfx(t>iv et iTrpixptifv mutant locum , civ>ifxfttiv autem subindo 
apud eos, qui nihil cogitant, subrepit pro uvxfttiv, quod et ip- 
sum amiserant Graeculi , qui vel uvxfxpuiv eodem .sensu coepe- 
runt dicere, ut Uioscoaioss in Anlhol. Graec. Iacobs. Vol. I. p. 251 
nivTS xepxf XXI Tcivrs Aii\t(txvi rsxoufx 
ipatvxe ouSs ftix^ oii' iy'o? uvxfXTO, 
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Sic 12, 24. pro uvifi^v 'hi rt htx vi Tijf ixohtinfxs opliiuus A 
et C cxliibent avtivintfv , ut in Puotii Lexico legitur iviivxvSxi : 
ci^tX,>iSijvxi , xxoXxuttv pro ivxvixi , (ipsius errore Grammatici , 
qui sexcentos commisit, in his tiktvnf. xvx>^uftMviv bona 
nde pro riKtviv). lam vero lectores elegantiores , quibus ali- 
cunde innotuerat xplxvSxt non m^vxvSxi esse dicendum , utni- 
vx/t>iy in ixpixftiiv refingebant , quod alibi fortasse scite factum 
est, at in illo loco, propter quem baec scribimus, infeliciter 
admodum res iis cessit. Repone igitur touto yovv kx) fii*:» 
uvxfttiv Tou vou ipuTBf et habebis quod solum ei loco convenit. 
Saepe Lueuxus iuvtivxnnv et uyvjvxputv contra morem veterum 
usurpavit, nusquam infelicius quam in //ermohmo 20 , 81. eyk 
TxXxvTO» uv}ivxnti» ri x^>t^ftiXifftx xxpx xivtirof xvhpif rau 
'ExtKpdreuf, ubi et forma vitiosa est et verbum non idoneum. 
Debuerat enim i^expixpnfv dicere. Sciri autem facile poterat a 
quolibet harum rerum curioso xplxvixi solum antiquum et pro- 
bum esse, nam multi hoc docuere magistri, vide Pibrsoh ad 
Aelium Hebodiaxum p. 453 et Lobeck ad PnBYnicBDM p. 138. 
Quam saepe correctores mutaverint in Lucianeis formas impro- 
bas sincerioribus infra erit ostendendi locus. Addam nunc 
potius verbum ex uvelvdxt compositum , quod propemodum sine 
vestigio periit : est autem iixuvtTvixt , cuius aoristus exstat apud 
TnEOpnBASTUM Charaett. XI. uxoxptxvixi ixtXx^av xxo~ 

hovdxt , lege tlxx Kx(Suv xxohivSxi. Quid ' significet \jxuvtlv6ou 
luculenter apparebit e verbo simillimo , quod negligentia scri- 
barum et Beeeeri xxpxhiopSmei plaue periit, sed in vitam re- 
vocari certo remedio potest. Editur in Phby.xicbi xpoxxpxvKtuji 
in Beeeebi Anecd. I. p. 67, 32. ■jxepo\l/uvt7v: rb xyo- 
pxl^ovroB Tivoi c^ov frepov rifi^ uxepPxP,\ovTx dveTaixi. Cer- 
tissimum est iixo^iuveTv verum esse , quod nou tantum analogia 
praestat sed et Codicis unici scriptura , cui vulgatam 

de suo Bbeeebus substituit , obiter Lexicis eximendam. Viden 
id ipsum esse quod Theopbbastus dicit uxoxplxvixi , quod genus 
est fihiKuplxi etiamnunc satis notum et frequens. 

Quemadmodum Lucixnus promiscue iuv>tvx(i.tiv {uyttvxpttfy) et 
ixptxfmv uti solet, sic ei perinde est utrum Xtjvu an 
dicat, quamquam illud solum probum est, hoc novicium et pra- 
vum. Legitur 13, 14. ivTxuix roi/s xoXi/*iout , 
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26 , 4. i4xutix'(ov fi ivi/xifxv x^vetv oux fuyypx^ovrif , 
hioc certa emendatione restitui potest locus 69, 18. e! ii nx^x 
rifivo) Kx) axuifuTre) (pxivifttvoi ijy xxiiii dpxlou >j yuvxixif \x- 
^uvTxt xx^iff ij i\vl<Tu(ri vtuirxf i^tov olx iroioufiv, Interpre* 
tantur : si puerum — vel nanciscantur vel sperent quid faciant 
silere melius est. Facetum est vel sperent. In xxKiie i latet xx) 
xijaeiv, simillimum est compendium, quo en significatur, lite* 
rae n , unde isTv et it} , />x^sn et \x(3i} et similia saepenumero 
confusa sunt. 

De vitiis Graecilatis, quibus Lugianus ipse laborat, nondum 
agam, insigniora brevi post collecturus in unum, nunc vitia quae- 
dam librorum , quae passim eius orationem inquinant et sen- 
tentiam aut impeditam aut ineptam aut plane absurdam fece- 
runt, indicabo et tollam. Maritus de uxoris nequitia querens 
47, 31. ita dicit: fyii ykp ipHv rxurttv euxiri eutppovouexv oHi 
fiivowxv ivi Tou Koefiiou extifsxroi xoafioufii vtfv ii xx) rxf 
Tpix»< eiiieTil^euexv l( ri hxtpixiv xx) 0uxlov lvrpiPepi,ivi)v xx) 
TU i^x^ftu (scrib. TitpSxf^piu) iiveypxtpofiivtiv xri. alienum est 
ab buiusmodi loco xovixouulvnv , etiam probae et pudicae asv- 
fxoumxi omnes. Quid sit genuinum docebit scribarum error 
idem in eadem re commissus 17, 36. ubi recte editur e tri- 
bus libris fierx^u xeptpuiipievxi xx) rig xSpueg vxpxvXexinevxt , 
caeteri omnes xoe/tovitevxi praeferunt. Hoc ipsum est , quod sen- 
tentia loci postulat , itaque xoitpoupAvtfv restituemus , verbum 
in ea re tritum et Luciano adamatum , qui xe/tnuTixtiv et xopt- 
ItupucTx in eleganti metaphora posuit 25, §8 et 40, undex«ju> 
purpixf notissimae Atticis. Eximius est ad haec confirmanda 
locus in Platoxis Gorgia^ p. 465 B. Quod ruC^Sx^ftu obiter cor- 
rigendum esse diximus sciendum est librarios perpetuo crases 
et elisiones, quibus Veteres et Veterum imitatores constanter 
in loquendo et scribendo utebantur, resolvere et explere so- 
lere , quo nihil ingratius accidere potest auribus nitidissimae 
compositioni antiquae assuetis. In poetis omnes continuo sar- 
ciunt damnum , non item in caeteris , quamquam scripturae 
Veterum librorum et imprimis vetustae corruptelae sexcenties 
istam fraudem arguunt. Sic confunduntur xxtu et xxy'u 73 , 
49. xxxx et xxxeT 33 , 54. rxvnixix abire solet in rx vnixix, 
deinde supervenit alius , qui tx vnxxix stolide rescribit , quas 
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scripturas confusus videliis 58 , ii-. Iu .\.m>uciuis uraliuiic lu 
Alcibiadem §29. p. 35 , 1. omnes libri servant: eU tx vnxxix 
vpoTiptf Tjj? oiurix; pro tU rxvivixix rjj •x^poTtpxlep. iutix:, 
sic libri veteres describuntur scilicet: txtivIkix recte Dehkerus 
Dbmostbb.m reddidit p. 580, 22, non p. 1556, 8, non Pl&to.m 
in Symposio p. 175 A. et aliis locis, qui eodem iure correctio* 
nem flagitant. Constanter dicebant rxyxix , Txf>tj6ii , Tirmi- 
ieix , rxvxyxxTx , rxvipxxoix , Txstlxstpx , similia , ut Txyxi6v , 
Txpyopiov, alia multa, cuius rei sexcenta exempla et 
indicia libri suppeditabunt. Fluctuant in Luciaso codices in 
Txyxii et tx xyxSx 1,9. in rooviotiiMv et ri Mrtiitov 20 , 
44 , in rooidXouTpov et ri sriKourpov 54 , 2. in touvvtviov et t» 
ivumiov 46 , 28. ri suppoxuytov Iacobitz dedit 57 , 5. pro 6 ifidp 
saepe in libris est oCipuli v. c. 42 , 59. sic ri xxpi^et et t' ixpt' 
Pig alternant 44,11, namque sic scribunt isti quum nibii mu- 
tant, ut TX VxAifT;u 75, 27 et § 35. t' xvipog et rx 'srlxetpx 
17, 24. Saepius tx ptx occurrit, ut 16, 24. 45, 50. et tx 
xtivou 44, 18. pro txxsIvoo. Semel, quod sciam , contrario errore 
peccatum est et Tpouxxiiraficpug pessime pro xpoexxtxopicpaig 
scriptum 32, 56. Est operae pretium in cognoscendis et aesti- 
mandis codicum antiquiorum scripturis Imius rei certissima ves- 
tigia indagare, quod nuperrime fecit Uirschigius in Platoxb, ubi 
xspiTXXTig pro xsp\ Txxr6t , ouiiv xoXXili pro ou 3’ htx' n 
et similia annotavit. Aristophanbs pro liivrot i^xjxt di- 
xerat , ut tum omnes solebant , ixivToi<px<rxi. Librarii pro 
captu suo nobis dederunt in Ecclesias. 408: 

xxpijXis yunvog , ug lioxei Tolg xXelofiv , 
xi/Tog ye psivT ou 0 xtksv 'ifiXTiov 
et ad hunc diem ptisT xv et (iIvt' &px in multis baesenmt. Apud 
Strabonbm II. p. 74. toot\ ypxpiptx in libris est pro rsox/- 
ypxfiptx, quod Krahbrus feliciter a se repertum recipere debuerat. 
Eiusdemmodi est quod Badhanus in Hbsychio reperit v. txxto- 
vItou: tx tuv fixycipav ^>ipx xprv/iXTX , hx Th IvtxMx kx) 
Ti viTpov xx^sTadxt , unde eruit txx tou vhpoo , sed fugit eum 
dudum praeripuisse hanc emendationem Pibrsoruh iii eximia 
annotatione ad Moeridbm p. 551 sq. txx too vhpou descriptum c 
xufux^ Didymi pertinet ad locum AxAxim apud ATUBNAEim 
IV. p. 169. B. 
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oi fiii xpirepov olatti , 6tol<rn ix^P^ , 
rb Xt^JfTiov , rdx nZ vtrpou , — viP.iv ii^epeU ; 
ubi in Marciano Codice unico est xix toZ p.xrpov, verum vidit 
Meinekius. ah natum est ex NI , ut saepissime N et AI per- 
mixta sunt. 4>«uA/«u (iivTtuq apud Plutarcbum editur in Quaesit. 
Jiom. p. 268. d. pro ^xuvou. Longe turpius est in Photii Lexico 
Nx^lxvtof : «xstj , pro Nx|/« xiSof : ixSvx. In Luciano tantillum 
vilium miHIicas turbas dederat 9, 3, 2. pro HTNANAMtrNTCO 
scriba codicis antiquissimi B. aliud agens dedit ^uvaxt» ptl^vu- 
eo, (ut alii § 1. ixixa pro fiixg) unde nescio quis ^wxuXipp (tl- 
yvuro temere effinxit. Ubhsterhusius exquisita doctrina com> 
mendavit lectionem ^uvxuxl^ (slyvuxo (rfi xyavupUvip) sed frustra, 
opinor , quasi quis in ea re possit novxuXelv. Quod in reliquis 
omnibus libris est auvxvxptlxvwo (j^uvxv.) tandem revocavit 
Bsekerus. Subveniendum est Luciano simili de causa laboranti 
40, 12 ijv piiv Txvii iyyuisv axoTUftiv ri xx) urb ruv i^ixXfsuv 
xuroiv ovSh xxpi^ig bixyiyvuaxeptev pro manifesto vitio repone 
ixb TulpSxXfsu xuri. In elisione explenda non minus licenter 
scribae grassantur. Facetum est videre criticos turpes hiatus 
invehentes , ubi unus et alter liber molestam vocalem suppedi- 
tat. Quid illis sit tribuendum duobus exemplis ostendam. In 
Atoe.xaei Codice unico el in apographis legitur lib. V. p. 213. f. 
l^fuysv xyav bb ou itio rixx xtpivifitpxvTOt ruv ixxiuv, ubi e 
Tudcydide IV. 96 duduin correctum est l(psuyc nxyiviov ivoTixx 
xrc. In Platonis Rep. III. p. 388. E. ovts xpx xvSpixoui; i^iovt 
xiyou xpxTOUfiivouf ixb yJXuTOt xv ri( xoif ixoiexrhv natum 
est ex OTTAPA, in quo oirot xpx inest in ourxpx more Attico 
conflatum. In farragine variarum scripturarum saepe huius rei 
impressa vestigia deprehendes, ut in Luciano 38, 3 ubi pro 
xpx XV alii ipxv exhibent, id est APAN, xp' iv , et passim similia 
apud eundem et caeteros. Saepe antiquissima vitia huius rei 
certum indicium faciunt. Luculentum imprimis exemplum est in 
Luciano 12, 14 ubi Charon edoctus a Clotho quis vitae exitus 
maneat arrogantissimob mortalium Croesum, Cvrum, Polycratem 
exclamat: ''Ayx/ixi KA«^cD^ yevvixij? . xx) xirovo, u 
xx) TXi xe0xKxf xxdreptvc xx) xvxirxcXoxil^e , uq eliaaiv ivipuxoi 
ivTcq. In kaiatTOTC inerat xjir«uTei;?, quid illis facias, qui 
xx) xvTotiq dcderitnt. Tum pro xyxpxt KXuieuq yswixtjg reci- 
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piendum fueral ex aliis libris: svye, Kt,a6o't, yewixUx; xm 
aiiTobf, u ^e^rk*!. Tantilla res in Plxtoxis codicibus efficit, 
ut homo venustissimus et, si quis alius, urbanus, subrusticus 
esse videatur. Legitur in Symposio p. 213. E. ipxovrx aipounai, 
cu( »v upte7( IxxvSit srkTf , i/ixurov . (pepira ’Aj'xiuy e! 

Tt kk exruftx pkyx. (mXXov 3^ ouSio isT, xXKx pipe , txI, 
pxvxi , Tov puxTijpx ixeJyo». Rustici est dicere psphu 'Ayxiuy, 
servile hoc ministerium est et multi servuli adstabant : deinde 
satis imperiosum est pepiru 'AyxSuy, utrumque vitium ab Al- 
cibiadis et Agathoxis persona alienum est. Subest idem vitium, 
quod Dobbaeus perite sustulit ex Hbbmippo Athskabi XII. p. K24. 1. 
X»lpu iixirdyrioy ^pxTsvptx , t/ vpxTTOptgy ; quemadmodum ille 
rectissime restituit: 

X*7p\ " iixT^yrioy 
i^pxTeufix , T/ TpxTTOpuy ; 

sic nos Platoxis manum sic restituemus : «AA« u ' Ayx - 

6uv, fl T/ h)y Ixx-uptx ftiyx. 

Subiiciam nunc locos Luciaxi aliquammultos , in quibus dicendi 
genus et Graecilatis usus sine labe est, at sententia aegra et 
inepta et male sana circumambulat ob aliquod vitium , quod 
longa dies et incuria hominum affricuerunt. Horum bona pars 
sanari potest, et malum a perito medico simul deprebdnditur 
et curatur, sunt quaedam insanabilia, a quibus manus melius 
ab.stinebis, estque boni critici, quod ipsius Luciaxi vcrbi.s iuvat 
dicere (29 , 4) , txvtuv srpuToy touto ouvopxy eke 'ixriptiy ki ri 
yk)fftx f;V xyijxe^oy xxi CiTep/3e/3>ixi( Toiip opoot rijf rixi>M • 
ubi malum est manifestum, remedium non est, obscuratis et 
deletis antiquae scripturae omnibus indiciis vestigiisque. Certa 
parata est medicina Luciaxi loco 2 , 2, ubi suam facundiam et 
dicendi facultatem comparat cum iis, iiroaot k Sixxif euioxi- 
/iovoi ^iiv xX,y)ieicf. sroiouptsypt robf xyuyxf. iis, quae nos dici- 
mus, inquit, ourt xiytifn opolx ifp6<Teqty oire poxk ieTy/tx ri 
rippif «AAwf xx) Tfxiiix to icpxypx. Nihil signiGcat isTyitx 
ml iiixvuvxi Tviv poxiiv- Quid sit verunf Platonis locus aperiet 
de Rep. V. p. 474. D. irxvTtt et iv upf rhy pi>,6srxiix xx) tpo- 
Ttxhy xfit(iyk\i ixxyeuri rs xx) xiyeuei, quidquid autem ani- 
mum vehementer commovet ixxysiy r^y xxpilxy, r^y pvx^y 
xneiy dicitur. Pulchre Sophoclbs: 
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eux f?/v oiih XP^t* iixvov 

4>uxh<' if*ol»( avipii ui »tihI». 

Tide quae congesserunt Intl. ad Acharnenses vs. 1 . Saepe \ixot 
dicuntur Sixmi/, ut Plato dixit Sympos. p. 218. A. ^>tx^‘U iivh 
ruv iv <piP,09o^l^ xSyuv, hinc igitur eSre \pux>it iiixp» ri repo- 
nendum esse censeo. 

Periit iocus 4, 12. i rxupig iri toutou piv (rsu txu) 
mpyiiiit, viri ivSpiiiruv ivop»!^tT»i, dicitur crux istius opera (ut 
rertnnt) effecta esse, sine sensu ut opinor. Dixerat scriptor le- 
pidas crucem ab odiosa littera T et formam accepisse et nomen , 
corrige iith roirou , ad huius formam. 

Non est sanum quod Paris 8, 20, 16 dicit ad Venerem: 
ouKOvv hr\ rouTOn iliu/u ri fiijMv , iir) toutois Xifi(ixve , multi 
iam olim haec tentarunt. Qui codicem D scripsit , expunxit M 
reuTOit Xxnfixvs , qui M descripsit tliufil ooi de suo dedit , ut 
permulta alia novavit. Arripuit hoc Beskervs ita, ut Venerem 
faceret respondentem Iz) Tourait X.xii(3xvu. Nihil horum elegan- 
tissimi ingenii scriptor pro suo agnoverit. Fecerat Venerem post 
novas pollicitationes blande dicentem: oiucouv iz) tootoip iiiou 
ptoi ri liiiXov , cui Paris malum porrigens: iz) rotirott KxpjSxyi, 
inquit, quo dicto aptissime dialogum concludit. 

Absurdius etiam est quod legitur in dialogo 23 § 2. yt^oTov 
yip rt rot htixijfoptxi, zptprfv iv Ax/i\pxx^ yevipuvoi iyi» /*ii/ 
zxpfjsiv Ttiv ziMv , i li (Jlplxzof) iizeie^xpievii pte xx) ^evloxf 
xri. Difficile est dicere utrum horum verborum compositio an 
significatio sit absurdior. Quum essem nuper Lampsaci ego prae- 
teribam urbem et ille me hospitio excepit, nara yeviftevot non 
potest cum lntyii<ropt,xt coniungi. Rescribe yexoliv n — zp^tiv 
iv Ax(*4'xx^ ysviftevov . iya ftiv xri. Compara, quia similli- 
mum est , 58,7. iiha youv aoi iniyiirxoixi ri TluSot ysvipuvov. 

Intelligi non potest 10 , 27 , 9. r/ rouro ; xpx ri (pl^rpov xu- 
rouc ixet roo 0lou; quia quod sit ri cpixrpov rou fiiov nemo 
novit. Non fugit hoc HcMSTERnosiUM , qui r/ <pl>.rpov coniecit. 
Aliquid opis attulit Bekeerus, qui ri rouro xpx ri <plP,rpov recte 
continuavit, sed soloecum erit nisi articulum deleveris. Genu- 
inum est: t / rour' xpx<pihrpov xurouc txsi rou filou ; 

Pessime mulcptus est locus 11,4 ztp) ruv ivxvnurxrav exx- 
<poq xuTuv {ruv (pi^ooiipuv) >,iyuv o(p6ipx vixuvrxi xx) ziSxvouc 
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Xoyoui; ixopi^fTO uvits Sipptiv to xutc xpiyfix xiyovri 
li^re TV 4>uxpiv xvTi>,iyetv l;gfiy kx) txvtx eiioTX vx^uf u( oix 
XV xoTc Sipnov e1)f T/ Kx) \f)u%piv iv Txintp xpovip. Luce clarius 
esi Luci\.nuh in hunc modum scripsisse: /ntli ru Stpptiv to xM 
xpxy/ix hiyovTi x.x) \pvxpov xvrt>>iyav ixtiv. Si quis conabitur 
his xvTiXeytiv, subvenient mihi, spero, philosophi et dialectici 
saniores. In eodem Dialogo § 21 bonum Tirssiae consilium seri* 
bae depravarunt, i tuv Hiutuv ipi<;of (3log , inquit , ut Tij( 
x^potruv>if xxuTXfievof — toUto pitlvov xxxvrof Sifpxirp , exut 
ri xxpiv eu iiftevot xxpxipxfi^t yeXuv tx xo/i\x. Suadentis erat 
dicere a^e — Siipxaxi , deinde xxpxipxpiel reponendum , et ckt 
quidem Beekerus quoque reperii sed necessarius est in talibus 
imperativi usus, futurum ita demum recte ponitur, si conditio 
quaedam apponitur buiusmodi : eUxep eu cppoveTt , exv Tu<Ppov^i, aut 
simile quid , unde emendandus erit locus Aescuihis in Ctesipk. 
§ 242. xxo /ih ouv riji xvxiax»vTOu xpxypexrelxg , exv Tu^povft , 
ixo^viTei , xoiijTxt Se, u KrifffiCpuv , Six vxurou tmv xxoXoxixv, 
necessarium prorsus est xoititret. Eodem remedio utendum in 
re non mullum dissimili in eiusdem Timarchea §191. i^xipelr 
ouv , u 'AS))vx7ot , TXf TOtxuTXf (puvett kx) tx tHv viuv l^ttXapexT» 
ix' xperiiv xporpe^xaU. Mullo melius Orator dixerat et ad iudi- 
cum animos inflammandos ellicacius: i^xtpeTre — kx) — xpoTpl- 
\pe<rSe, ut in oraculo xKpov A«/3c kx) ftia-ov e^eiq , aut in alio, 
quod Philippo datum esse narrant, et mulli alii probatum longo 
usu relinent : 

'Apyupexti A . oyAJ **»'* vexxou kx) xxvtx Kpxr^Teif 
et quis non ita saepe loquitur 1 

In Piscatore 1S>, 27. kx) tI x^iouptev Ttpt,up^<reiv tiptJv tx 
xiaxiTx ufiptapievoit , recte cogitantibus xiaxt’:» displicebit , non 
xlaxpx u(3ptf dicitur, non xtaxpi^t t quia non est cui 

opponatur Kx^>iul3pic, neque ulSpl^eiv KxXui. lleslitue txIitx/xtx 
u^ptTfiivoti. Ibid. § 38 xvxTiSefixi tx xxrni^opoufievx est negli- 
gciilius dictum , quam ut acuto Graeco excidere potuerit. Cor- 
rige TX KXTyiyopyiixevx et § 41 kx) xxXxSkv out6( y* 

xpoaexiAiiipeTxi , alienissimum est ab ea re exiXxpt(3xveiv , hinc 
Beekerus xpoaKvt^eTxi de suo scripsit. Lenius est xporirt Aa- 
^erxi. 
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Ia ultima paragrapho Piscatoris verba sic sunt scribenda et 
disponenda , ut philosophorum aliquis dicat : iroT li ko) irpurov 
aTihcu ieiiffei', ftuv i( rtf» ’Ax»Sijfieiay i) i( ri/v Stoxp i} dri 
rn Avxilou %onsa6tJutx ri/p dpx>}p ; et respondeat Parrhssudes : 
ovttp Sie/rs/ tsuto , tAsv oli' cyu xri. 

Sensu vacuum est 16, 1 KP,urrsia b ysppxixc vxpsxAup , in> 
terpretibus videtur obiter significare: ipsi haecdv 
Siip, non diligenter et accurate inspexerunt; pervulgato errore 
scriptum est pro vspisXiup. In § 3 d ttdrxics xrrsbdpxoxtp dt 
lwi0iavM iupxfupof , aliud est xpx^tmxt , aliud ivi(3tupxi , illud 
est reviviscere , hoc superstitem esse ut § 8 , itaque intelligen- 
tem lectorem offendet. Emenda lr< fiiuvxi. In § 10 iyyutiTxt 
ufup tTOtftat xxpxffxMxi tou rxxouc xxl rijf tTXPiiou , satis 
diu particula xxl ludificata lectores est , nunc tandem removeatur. 

Non est vocula , quae facilius irrepat quam »x) , et passim ex- 
pellenda est. In XsHOPBONTis HeUenicis II. ui. 17 editur dxe- 
iptioK^PTUP xsAX»» xx) aSlxuf , seniisne xxl male abundare I In 
Aiscunm de F.L. p. 37 , 41 ixiy.euop iv XxXximvi v«i/- 

putxicsc (Mftpiiedxt xx) Tup rx^uv [x«)] tup vpoy6pm , importu- 
nam particulam tres optimi codd. omittunt , si cui forte in eo 
loco codicibus opus esse videbitur. In Stobau Eclog. Phys. Ii. 
p. 24. locus est AacarTAn: txutx yxp iuo ivr) xx) ovx fv ho/ue. 

K«) rl ii d/A» xx) TSUTO isi^xi , posterius xsU omittunt codices , * 

optime, nam legendam est, xxiouxsv. MfJsxTt iihoixri. ubi 
MfiXTi est exemplo. In Florii. XLIII. 94. Hippodamos Pythago- 
reus dicit: Tupxvpliof yip ouieftlx xpslx TxTf TbXeeiv sl psii xu xx) 

Txc i\tyxpxi»i iir) fipxxu , emenda xi psti toxx. Peius laborat 
Ecphaxtus XLVIII. 64 cui redde oS xx sUxsto veiSiftspsc xinv 
pro oux dtixoTt. In § 16. iiyoiifttip eU Ti xpieu ipup, neque hoc 
idem est atque /SAixwv , et nihil hoc ad rem, si quis *ad anteriora 
^prospicit" ut vertunt. In OPAN latet efiAN , 6im , quod boni 
et strenui ducis est. Quod mox sequitur rd xpxyptxTX it Ti ift- 
xxXip dyxreTpxpifiivx , sive quod Bbkuros revocavit : it ToSftxx- 
Aiv dpsxpxfipUvx , neutrum satisfacit : dvxTpixfiv est uxt» 
tsisTp cum calamitatis et exitii significatione, evertere , pervertere 
quod stabat vel florebat: dvxTpixtip Tpxxe^xp , viIaiip, olxev, 
sxdupot , dpxpiv , Tx xpxypsxTX ,■ rtip xiXiP , similia : dvxTpitpsiv 
significat ros irrit x^oitJp ixrit sine malo aut detrimento , ut si 
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quis pallium vertit : utrumque ab hoc loco alienum est. Qnod 
requiritur in contrarium vertere est dvri^pi^eiv ; itaque restitue 
otvTmpxfiniva. Passim in libris rcTpx/ifievoi et hpxnfuvoi per- 
miscentur , ut >.x(3iTv et ^xXelv , xxdeJvxi et Kxrxietvxt , similiter 
ivxTeTpxftfiivof , xve^pxmiivof , xvTt<;pxpiiiivot. Quia haec certo 
discrimine inter se distincta sunt facillima est optio, si libra- 
rios audebis contemnere. Confusa haec sunt 8, 10, 2. 10,6, 
2. 18, 1 et 19, 10, ubi repones quod necessarium esse vide- 
bis. Contra xvri‘;pe^xt irrepserat 45 , 10. ivnqpl^xf ri Tfi- 
ficiviov ug Itt) tou xxSxpuripou ylvotro i} xvxlSoXtj , ubi duo op- 
timi codd. A G dederunt xvxgpl^pxg , quod vel sine libris restitui 
debebat. 

Nemo facile intelliget quid sit quod legitur 17 , 17. fTol*» 
3f xo?>f,xxis {tx iixoitjfixrx) xx) iixi toD xx^ov «mtAji- 

iixb Tp *A/vp ippl^licrxt , nisi qui reperire poterit quid sit i 
xti^og xvxxfixteet tx uxoSiipt.xTx. Statim in mentem venit verbi 
dvxx^ilTixvxi , xvxxiiixXxxixt , quod ut xvxxXtat cum sordibus 
et immunditiis coniungilur, ut plenus pulveris, cruoris, ara- 
nearum, squaloris, ut contraria sint xvxxUut et xxSxpit, «»*• 
xlfixKxxSxt et xxixpiueiv , vide Ruhmkejiiom ad Timaiom p. 31- 
Proprie dixit Luciaxus 5 , 2. xvxxXi^ir6>i(tovTxt riit et 

hoc loco dixerat xxi rou xt/^ov xvxxf,tieiip , quod ipsum est ail- 
scriptum in margine Aldinae a viro ducto , qui acutius cernebat 
quam omnium codicum librarii , quem tamen nemo vidit rem 
acu tetigisse. 

Quo sensu putabimus xxt esse additum 20 , 34. fiixt' ^ 
Tivx yuvxTxx roKfiijirxt xx) tlxtJv oxug f^ja/ quantillum 

erat corrigere xxreixeTv indicium fecisse. Ibid. § 52. dSal 
Kxi etriv ix) ^i^e<ro<plxv ixxgy} xx) xptTytv xytiv (pxexovs*h 
it 51 ev xiiTxIt «5»>Aof , quam absurdum sit (pxexsvrs' 

si cui demonstrare vellem iniuriam ei facerem. Ecquis est tam 
obtuso ingenio ut hoc non statim admonitus sentiat P una tantum 
est emendandi via, ut bexcuxxi rescribatur. Quam viam nunc 
§69. auvTo/iJ» TIVX xx) xpigvtv dixisse videtur, eam ipse, opi- 
nor , pt^<rnv dixerat. Qui se vident oleum et operam perdidisse 
non dicunt quod nunc § 71. legitur xxo^tlTxl ftot tx tossvt* 
Itx xx) i xxfiXTOt i sraAos , sed xxi\u\ev et Statim male editur 
oi pUvag pUvett — «AA« xxvTtg pro oo e it (tivag et § 
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ftTTsp hxrix pro el irxpx^sKTix. Quod cliamnunc |)or- 
•vulgatum est dicere § 82. wsp) ruv Tat^luv, a^rtriov »uro7g 
tU ^thx7x»>,o\j , Kc^ yxp civ ,u,}fii7ru fj^othlv xyotQ6v ri 'tvvavrxi 
iAA* ouv Cpccu^ov ov^h voiyi^ov^iv Jxi7 (/.ivcvrsq ^ omnes diceremus 
olm (xJvovreg et sic Lucianum quoque dixisse fAivovrs^ indicio 
est, quod nunc pro ovTsg positum est: praeterea lege xxv yap 
(in^iTTa et (pMixSv y* ov^iv. Quis non rideret si quem in cir- 
culo audiret id dicentem, quod legitur 21, 1. ^ *Hp6^oTog i(rxo~ 
tfs7to TTphg savrhv b'^ag ^rspi^i^rog yhoiro xa) aMg 

xx) Toi vvyypxfAfixTix , hoc est quod Isocrates dicit rbv 4>f/- 
Vixv KopovXoihv KaXe7v , Solanus optime wyypxfifxxTX restituit , 
sed nemo accepit. 

Quo iure aut more dictum est 24 , 5. TcifTxv T^oig r>jv W- 
A/v Tuv *AS)tvux? Interpres: •omnem videas Athenarum urbem, 
tam male Graece quam Latine dictum. Rescribe *A6>ivxlav. 
Est in codd. compendiolum , quo 'A&ijvxt , 'A^vvtfnv , *A^>jvx7ot 
caeterique casus omnes significantur. Certa optio est intelli- 
gentibus et hoc agentibus, non istis vix singula vocabula ca- 
pientibus. 

AiffTTOtv* xxxa^av ir6rvC 'A6)jvxiav tt6Xi. 
est apud Comicum in Dionis Chrtsostomi orat. 64. p. 596. (ubi 
mox emenda w ys Xo/pairrovcri pro Xi/zuTTOv<rt). Sic omnes, et 
hinc iv Ksx^vxluv •jr6xst lusit ille. In Platonis Gorgia 
p. 455 E Tx Telx^i ruv ^A^nvxluv duo ultima delenda sunt. Exi- 
gua lineola sarciet damnum , quod accepit locus 25 , 4. in men- 
tione ruv (ppovrl^uv , Zirxi rcp 7vyypx(ps7 hsttriv. dicuntur <ppov- 
ri^tg rebus iv{7vxt , homines ixoori (ppovrl^xg. Scriptum erat 
CrrrPA4>ef i. e. <ruyypxcpsiv , quod ex nonnullis libris perperam 
Iacobitz mutavit, bene Bbkkerus revocavit. In § 15. pro tx 
xvTou ixelvov corrige rx xutx ixsivep et § 32. rx x^toSixrx pro 
d^tSpxTx. Quod in § 42. ri^og rijg hoplxg esse dicitur ug s7- 
TT 0 T 6 Kx\ xvdig rx ofiotx xxrxXxl^oi txoisv vphg rx TpoysypxfA* 
fiivx aTCo^KkicQvreg sv '^o7g iv 7ro(rlv ita verum erit et 

recte dictum si vrpoyeypxfAfiivx emendabis in TrpoyeyevijfAiyx: 
Bonus historicus debet esse (§ 47) , ut verum dispiciat in ’ re 
incerta, ^ox^rtxSg rig kx) (ruvdertxbg rou TriPxvuripov, Idemi est 
boni Critici officium , itaque diligenter audiendum , quid prae- 
cipiatur, at equidem non assequor quid sit - in re dubia rh 
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^nSxvirepa* auvritivxi. Interpres argumentit elicera {wsttit suo 
arbitratu. Expunge unam litterulam et prudens consilium exi- 
bit , debet esse vuverizit tou Tetixvurifou et hoc mibi coucedel 
quicumque et ipse potest rei/ xtixt^uripn cuviivxi. At, dixerit 
aliquis , auveTix6i nusquam mihi lectum est et vereor ut fuerit 
in usu. Non est haec magna difficultas : talia sibi quisque pro 
re nata lingit, parata materia est, analogia certa et in huius- 
modi adiectivis cuilibet permissa. Ecquem putas Aristopsx.ieii 
auctorem habuisse, quo diceret in Equitibus vs. 1578: 
nvepsTixhi yxp i^i kx) xtpxvTixif 
xxi yyuftffTVTixif xxi xx^hf *•*>■ KpetKixit 
KXTxXttimx6f T ipigx Tov iopu/3)iTtxau, 

oCxtUV KXTxixXTU\(xi( fU TOU /.XXjfTlXOU. 

at comicus est , inquies , et solent tx toixutx xxll^ety , hic omoia 
serio aguntur et iocandi non est locus. Dabo igitur alium lo- 
cum ipsius Luciam , in quo iterum ipse fingit adiectivum huius- 
modi. Volebat dicere 33 , 36. posse saltandi perfectum artificium 
TX ivvotiiivTx i^xyopfuttv xx't rx^xvii xxCpttvi^fiv , dixit y IftOt' 
oli Tuv evvotfievTuv J$xyopsurix>i xx\ tuv xCpxvuv 
idque philosophus dicit totus ad gravitatem compositus. Nouio 
umquam vidit aut legit i^xyopsurtxif , nisi hoc uno loco, sed 
subiecit Lucuso analogia certa, qua utebantur omnes suo artu- 
tratu , quamquam non omnes eleganter aut vemuste. Est ali- 
quid inter Platonem in Sophista permulta huiusmodi nova Su- 
gentem et Tzetzin passim talia effutientem ; ouserixif inieUi' 
gentibus Platone quam Tzbtzk videbitur dignius. 

Vocula negligenter addita corrumpit locum 3SI, 4. pii tu ^ 
pistpt u0psi TxuTx TOU nutxyipov i} ouvoantx» 

ptvov xCiTovi KTt. qui haec volet intelligere particulam 4 ut- 
pungat et nihil supererit molestiae. 

In Lexiphane 34 , 7. commemorantur pocula tipux^^ ” 
xx) xX\x tuiopx , quae sint tuTopx xtrijptx difficile dictu culi 
quia neo sunt nec fuerunt. Repone ouTopix, quae opponuntur 
joTf supuxxvUot : neque magis notum est peppipiot xaxis § D- 
notissimum est Tsppipm xxxiv vid. Plutabch. in Theseo U 
Vitiosae scripturae imposuere Buhnkenio ad Timaeos p- 17&- ^ 
praecedentibus ridicule dicitur pater ipse filiam eo i die ouptn- 
fam xxx^uvfiv , non est hoc virile officium , nedum patris; pro *<“ 
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illi ixa^Mivev airii» scribe ixiXKuvM. In § 14. ifSiev iv eu^ii- 
forlpv u7roxuxv»l^at/ii , nihili est (iiromxvi^tn, Xbnophoxtis lo- 
cus Sytnp. II. 16. Alticistas in errorem induxit. Attici dictum 
est: iv d’ iulv ol 7r»tSti (tatpMt luix^t tuicp(c iTi4>fxil^ufiv , hinc 
Atticistae vxoipixi^tiv pro uxoxlven effinxerunt , vid. Pollucbm 
VI. 19 et 50. hinc Lexiphanes tvkv» uxoiljtK»^ot(ii ridetur ar- 
ripuisse. Abundat iterum inepte vocula ^ § 17. lextlg li (ui 
fu|r« ^Ixev rivA tj olxtlov ij tvvouv , corrige sodes i oixeiw 
tvyeuy, militi sunt oixtTei fii» , €vvoi l' eH , neque diei potest 
Ix» tSvouv Tiv». In sequenti dialogo 3S , 3. pupleti xxri riv 
htxmiy , Irif) xweJvxi rcJg vietf , emenda ^ r< nvtTytu , 
ut Graeci omnes loqnuntur. In vita Demonactis 37, 1. i 
Xfgxg xlpuy fxpa^ev i ilexeiup ret Jc/3xt« , nihil est xT~ 

fuy : dicebant Graeci eo sensu , quem locus postulat , xxSxipetv 
Xiffiig , Xyfipi», X\t<;ix», et quaelibet huiusmodi pestis si ex- 
scinditur 'xxSalftaicu dicitur , unde xiiapft» est natum. Hinc 
obiter purgare mendo Platonis licet in Menexeno p. 241 D. 
nJe Toh vporipm Ipyctg rixog riji auniplag ixiitrav dvxxxiir- 
pdfuvot X») iJgeXiaxmtg xiv rb 0»pl3»pn^v ix riff ixximfg , 
verbum acerrimum irxxxiiipifcevoi non fert languidum et iners 
Kx) i^iXiaxmet sibi a mala manu appensam. Peius etiam Tnu- 
craiDEM mnlcaront librarii in eodem, argumento I. 4. M/xoif rwv 
KvxAi^v yixxv !ip(s — ri re Xyvixbv Ut eiidg xxtiptt ix riff 
bxxirtng , quis non videt veram scripturam hanc emergere 
ixxtiipev ix rijf ixXxTmg f Quae apud Lucianum praecedant i 
iirxiipog llxiTx tx) i ixlxoyog einvi adhuc omnes frustra exer- 
cuerunt , i| ix\ wixf (quod Dinoosvius recepit) mollior est 
quam ut in tam duro corpore aliquid habeat admirationis: in 
eninONOC suspicor eilHIONOC, ix' iiirog, latere. In § 11. 
tuu tvuv xitxovt oir' i/iuiStf ptivog dxdvru» rxTg ’EXeu~ 

enixu , tenemus interpolatorem. Nemo dicebat rxg 'EXevxnlxg 
aut naeleixt rx7g 'E!i,tuenlxig , dicebant omnes ro) dtd , nuetaixi 
rih bttiy, rk roiy Sioir ftu^ipix, deinde puMlcixt rk (uyxXx, rk 
fuxpi. Graeculi coeperunt dicere rk 'Extuelyix iwtleixi. Certa 
fraus deprensa est 16, 22. ir«Ai<r4s« ykp , k Kuvhxt , rk 'EA«v- 
thix ^Aov oTi , ubi in aliis est hiXovin rk 'E^tuelvtx , in aliis 
rk ‘E\iuelvix SsAov^/ et ne sic quidem additamentum lectoris 
agnoscunt. Eodem modo ia Demonacte expunge rxig 'EA/vr;* 
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vixit. Si quis Alhenii Allicis dicilui* iA,6vot xrxvruv oi /twiOim 
nihil amplius desideramus. In § 14 verba stolidi iaclatoris 
in hunc modum sunt constituenda : xv ’ Apittrl^yit fte 
iin rb AvKttov c\f/o/Mi. xv Uxiruv , itr) ri/v 'AxxS^/isixv Upi^n- 
(txi. XV Zyjvav , Iv rji lIo/x/A)) itxrpltpu. xv Xludxyipxt , ctuxilso- 
(ixt. In § 16. i(3iuv iv) rbv xviiivxTOV Uvxi. i 51 
(mbxpuit , ?■?>>) I « xvipet , vpbt rbv xviiivxrov «AA’ ir) rbv It- 
Tpiv, ne ineptiant acuti Allici, corrige i(3ioiv vpbt rbv itSvrt- 
rov Uvxi : medicus arcessi poterat , Proconsul non item. Id 
§ 43. ipopUvou 5« nvot ’ ivolx votill^eit rx iv ^iou ; turpe vition 
pro vofil^fi. In Amoribus 38 , 6. vxrxv ouv ivirifi^reut 
fiiiv iKvoiuv xvoiipuvot de certa coniecturn reponi poterat in- 
ri/tvioeue , nisi plerique omnes Codices hanc ipsam necessariam 
lectionem servarent. Non est recepta quia non est intellecta; 
CiTOTifixaSxi apud Graeculos est excusare , et vvorlptiirit aat- 
salio, vid. Init, ad Hesychiuh v. uvorit^iiaeut '■ 

§ 12. xfiveKoi wKVoTt xxrvipnivro fiirpuoiv , intelligi non potest , 
sed xxrvipruvro verum est , ut ouyKpxSiv pro viiyKpxrov et 
xAtoix pro iAxpx) KXiirlxi , denique b x^pifix^i pro xoAiTiwi« 

(ut supra 1 1 siixsipl»t pro (uxepel»() occupavit Bbkkebds. Periit 
scitum proverbium § 27. v^iov, ut 0x<riv , oiiih xv 5;gA)|«i«i 
5’ su5* ijriirouv. Bebkbbus suam correctiunculam recepit 
ou5^v ivox>^>i<riut , at non vidisti Sn Tb <pxppt,xicJv oou ts» 
ftci^u voicT. Verum esse arbitror vP.iov ouSev xvox^>iri*t > 
apertum est et rei optime convenit. In § 54 dicitur huma- 
num genus in rerum principio habitasse <ra->jAuyy(*« ipuv n «■ 
Aflwav pi^uv if 0UTUV xvx xoiP^ptxrx , salis in hoc genere philo- 
sophis ludere datum est , ut manifesto absurdis sit abslineudum. 
Arbores dici palam est: itaque e (puruv facile (pjfyav eruas: res 
ipsa magis quam litterarum vestigia ducit ad vxXxiuv ip«i* i 
<P>iyuv xZx KOihdinxrx. 

Diversitas quaedam scripturae est in codd. solemnis, quam 
si semel recte animadverteris mullos errores inde susceptos nul- 
lo negotio corriges. In § 40. editur 5fi 55 ruv viuv ipi*i 
’AAe//3/*5ou XuKpxmt , 3« X^^f*bii vxrpbt vrveuf 

pcifi>i. Reponunt docti homines iivb fti^ a;A«v/'5/ ex § 54. 
(Jtlxv s;a«v/ 5* xA/df/? idque, opinor, verum est. Solent autem 
X^»f*<if et x^**k scribarum socordia inter se permutari sic 
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ut saepius ubi necessarium est inepte legatur , 

rarissime occurrat , ubi paludamentum vel sagum appa- 

reat dici oportere. Confunduntur haec in Timone 5, 38. ubi 
M fix^xniji 6st in duobus libris, caeteri omnes per- 

inepte xvrt fi,x\xnii( exhibent. In Plutarcdi vita Ca- 

tonis minoris cap. 13. sJ3e vep) r«$ xvipi- 

7TUV — , iv oli icpifPoi fiiv irxtiet iripuii 

xot/tlui; omnia erant ad laetitiam et festivitatem com- 
parata et stabant, credo, (ih xo>p'it iv nx)irxT- 

hf irlpaUv (sic leg.) xoxpiluf. In praecedenti vita Phocionis 
cap. 20 severe Puocion luxuria et mollitie diffluentem Uemadeh 
sic carpit: Trivu youv icpli^isisv xv eo) poiipou roaovrov S^ovrt 
xx) x^xfiuix ToixvTijv (popouvri eupi^ov>,sueiv 'ASnvxioif vsp) <pt- 
imuv Kx) riv Auxoupyov ixxivelv , inepte dictum erit donec 
Xf^xviix Toixurnv receperis , quemadmodum Aeschines Dehosthb.ni 
cultum corporis nimis accuratum nitidum venustumque expro- 
brans ei Tx xofA^x TxuTx ;^A«v/Vx;ix exprobrat in Timarchea 
p. 18, 30. Tertium inolevit vitium idem in vita Antonii 
cap. 54. IlTeAf|U«rsv H xpotryxys xpnrrlet xx) ;^A«/kv3< xx) xocu~ 
eiep. ha^nfxxToipipcp xfxoeptttfxivov , non satis convenit paludamento 
cum crepidis, quae ;gA«v/3i melius consociantur. Videbis se- 
mel et iterum et x^*^( confusa apud Ldcianuh 38. 

§ 44 et 49 et saepius apud alios. Repone deinde § 39. xJ- 
eX‘ov voptieY tnplov, noli relinere § 47. absurdam scripturam vi- 
Uxou siiTnxrouf u<pxf pro siiT^vouf, corrige § 50 vxpetxxrs pro 
TxpnxxTs et in § 53. restitue ex Euaipmis Oreste 14. 
xxhot Tt TxpptfT’ xvxpoerpiliexeixl fM 5 * 7 ; 

In Imaginibus 39, 7. rh SI «AAo eupox i ’A)t«AAn« iet^xru 
xxTx Tt/y nxxxT»/y fix\i<;x, memoriam servat et nomen ipsum 
formosissimae mulieris Aelunus V. H. XII. 34. ’At«AAn« ^px 
Tiji 'AKs^xvipou vxAXxxtff , ^vep ivopox nxyxx<f>/ , rb li yiyec 
Axpirxlx fy , ubi Kdhnids et Perizonius admonuere rescriben- 
dum in LnciANO xxtx Uxyxxc>ty> sdd nemo obtemperavit. 

In Toxari, suavissimo libello, vitium est 41, 9. en SI ei 
<pUoi ^xudxi areAu Ti<;iTepot tmv 'EAA)j»«v (piXuy tielv , paulo 
etiam peius Beeebrus fecit, qui recepit ei <pUoi ei Xxiiixi. dixit 
Lucianus idem, quod unusquisque nostrum in tali re dixisset: 
ei Zxuixt voKu v^irspo! Txy 'EAA)jv«v ^/Aei ()ely, et mox vplt 
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ie&v Tuv 'EAAtfiz/ofV non 'EAA>h'«i'. Quod ibid. legitur § 27 ivi- 
TTtirXtuxei K*Tx riv N»Asv, id nemo mortalium aut fecit aut 
faciet, sed omnes iv» riv HcTtjv solebant et solent, qui visunt 
Mbilvonis statuam et pyramides. Idem plane vitium apparet 
56, 2 ISf/ yap ivciTXiTv kxt» riv 'Hpii»v6v, emenda ivi riv 
'HpiiavSv. In § 34 lege cuti yip «ure; StTffiat tuv 
h' iv 0 «iirit i, SvTtp ifiv, quo facto videbis ultro excidere 
supposita ipKtJfixi ixiyoif iuvipuvop. In § 36. rxiS/x r« ufJ- 
Tipi itn xxpi ri XxuAnui i^iTx^irixi , vitium est in ultimo 
vocabulo, poterat scripsisse i^iTxviirrx, poterat omnino omit- 
tere verbum inutile , i^erx^erixi scribere non potuit, ibid. «i; 
fSt^xiirxTX 9vvTi6ifuix r«; (piXlxf , quia quis rsv (piXixv ruv- 
tHitxi /3e/3«/«v non $e(3xlu< , corrige eS; (StfSxiorxTXt. Saepe 
sic peccatur et contra, ut in Plutarchi Pericle cap. 10. ioxil 
TUpixx^t ippuf*tvi 7 XT>iv itxx>iv ixtlvtfv iyavhxcixi , manifesto 
errore scribitur. Bene habet lliad. Z. 185: 

Kxprhtfv iii nivye fiix^fv (piro iupuvxi ivip&v. 
quia dicitur (ixx^i xxprspx , at ippufiivvi ftix>i non dicitur sed 
ftixirixi ippuptivui. Restitue igitur ippuptevicxrx tsv lixxptv 
ixelvtiv iyuvhxrixi. 

Simillima labes deturpat locum Plutarchi in Aralo cap. 17. 
4 ii 'AvriyJveu exavSit x«p) xvriv ei/Hv xxiXixe (scrib. xxiXti- 
xt) xiitt TUV iftftxvtciruv ipiruv , quem locum ita corrigam 
ut Ms.vAimno laboranti prius subveniam , deinde Mb.vanobr in 
integrum restitutus Plutarcho salutarem opem ferat. MENA.vitti 
fragmentum est roZ MirovpUveu servatum apud PtUTAmmcJi 
de amore diviliarum p. 525. A. 

xxp’ ipto) yip Itiv fviev, i^iTiv ii (tu 
xx) (StvXiftxi roCr’ , ou xoiu 3«. 

Plutarchi locus, unde haec sumta sunt, editur in hunc mo- 
dum: «AA’ iv roTf Bpxouvliov xxxoJf hlv' 

xxp' Ifte) yxp iTiv hiov, i^ifu/ ii ptu 
xx) fiovXeptxi tout' 

(u( iv iftpixviTXTX ipuv r/;) 

oii XOIU ii. 

Redde Mbnakdro sua : 

xx) (3ovKofiXi Tovt' , ut iv iftfutvitxrx 
ipuv Tit , ei XOIU ii. 
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et Plutabcho auSii/ dir^Mire TtiSti tu» iii,fixvi<!»TX ipdvruv. 
Multa sunt adverbia , quae librarii sequiores constanti errore 
substituunt adiectivis , quae certus veterum usus postulat. Ex 
eo numero sunt xuTo/tirut , , xKplrut , quae passim 

in libris occurrunt aut omnibus aut plurimis pro «M/txTOt, 
itr(ie»ot et dxpiTovt , quamquam illa duo linguae usum violant , 
hoc sententiam quoque absurdam facit. Redde xxnittxTot pro 
cturoftirut Herodoto I. 180. et in simili re aliis; irfAivovg pro 
iff(ii»u( Thucydidi IV. 21 et saepius aliis; ixphui ubicumque 
superest eodem iure emenda , quo multi multis locis dudum 
emendarunt, ut in Dbmosthenb p. 212, 22. In Axiooho inepte 
editur p. 568. E. x«TSXfipoTi»>iT»v tu» dvipuv «xpiro» iivxTav 
pro ixphuv. In Ltsub fragmento 66 (e Stobabi Florii. XLVI. 
110) oitih »v iSei nbt (pftiyovTxp »iro>^oyeTTi*t <iAA’ dxpir) 
»To6»tioiui» genuinum est dKphous. Eadem est ratio in exuv et 
ixuv , quorum adverbiis veteres non utuntur, et de Ixivrut 
quidem et ixovrl damnandis nemo repugnat , at dxivrut , quam* 
quam eius eadem causa est , in civitate retinere volunt ob 
testium quorumdam corruptorum fldem. Testimonium Xbno* 
PHoisTi denuntiatur in Hellen. IV. vui. 6. ol nh Si/ — 00« 
iKSvTut 4aa« rpoiuftut ixelftuTx » , qui incorruptus dixerat 
ovK xKovTff ixehitiTxv : additamentum est «AA« xpoitinu? ex 
eo genere, cuius plurima libros Xenophonteos, quos omnes ne- 
que vetustos neque bonae notae habemus, obsident. Turpissi- 
mum est V. IV. 33. Kx) ^vlxot ftiv ti( rx eT%xrx 'Apxl^xftov , 
ut 3' iixirxtTO ou nxr^Tx^^^^v [4aa« jt«ffAA0v itdxnnvtv]. Nae 
non intellexit quomodo o!> xxr^TX^ve» Attici dicant qui isto ad- 
ditamento opus esse credidit. Adiiciam , quia plane gemellum 
est , Isocratis tou xx^Xiexout locum eadem labe affectum in 
Philippo § 148. rh rpixxiov ri puiv xxr' ixflvu» uri ruv /3<ep- 
Pipuv ^xii» xxxruai xx) itupauai , rx 3' uri Axxdxiftavlu» 
xxri TU» iAAoiv 0UX irxivaueri» [«AA' xtiiut ipdiriv ] , quicumque 
meminit quo sensu urbani Allici dicere .soleant eiix irxivu , in 
quo verbi lenitas non tollit acrimoniam animi offensi et irati, 
malet «aa' dniut ipuiri» iis relinquere, qui id non sentiant. 
OuK irxivah eodem more Alhenientium uroxopi^eftivuv positum 
pro nipa^toixt et lyxxMtv leve vitium concepit in Hellenicis 

VI. III, 1. al ii 'AdnvxTei ixrtrruxiTxt /ii» ipuvTtt ix riji 

11 
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6e£v rwv 'EXh^vionv non 'EAAifvvi'. Quod ibid. iegilur § 27 avt- 
9TtT>.tuKti x»T» rdn Nf7Asv, id nemo mortalium aut fecit aut 
faciet, sed omnes avet riv Nf7Aoi> solebant et solent, qui ?isunt 
MsnnoNis statuam et pyramides. Idem plane vitium apparet 
56, 2 yap amxKelv x«r« rhv emenda ivi riv 

'Hfiiav^v. In § 34 lege eure <yip ecMt it7vS»t ruv 
h' iv 0 aiirif p, Srrtp i<tiv, quo facto videbis ultro excidere 
supposita »pxeJffi»t ip^lyoit iuvdfttvot. In § 36. xeuiii ri vpd- 
rtpi hi xapi ri Zxuiixi , vitium est in ultimo 

vocabulo, poterat scripsisse i^tTxvihr», poterat omnino omit- 
tere verbum inutile , i^tri^evixi scribere non potuit, ibid. ut 
vuvTtiiiitix Txt 0iXlxf , quia quis t»i» (pitJxv fw- 
rliiTxi (3e0xlxv non (3e0xlut , corrige it ^t^xiorirxt. Saepe 
sic peccatur et contra, ut in Plutabchi Pericle cap. 10. lextl 
UepixMit Ippu/itvecdrifv ixtlvtiv ixuviexeixi , manifesto 

errore scribitur. Bene babet lliad. Z. 185; 

xxprhtiv Sil Tifv^e nxx^* (piro iupitvxi avipav. 
quia dicitur puix>l xxprtpu , at Ippuptivit ptMxn non dicitur sed 
Ippufiivut, Restitue igitur ippupttvicxTx rxv ftxxptv 
ixtivtiv xxuvlaxefxi. 

Simillima labes deturpat locum Plutabchi in Aralo cap. 17. 
4 SI 'Avrtyivou vxoviti xsp) xuriv ouSIv axiXixe (scrib. 
xe) xi6ei ruv ifi^xviciruv ipirxv , quem locum ila corrigam 
ut HssAfrDBO laboranti prius subveniam , deinde MeNAimsa in 
integrum restitutus Pldtakcbo salutarem opem ferat. HEBA."mBi 
fragmentum est tou Mieovuivou servatum apud Plutabchch 
de amore divitiarum p, 525. A. 

xxp' iftoi yip iciv hiev, t^eciv ii put 
xx) Tovr ' , su xoiu ii. 

Plutabchi locus, unde haec sumta sunt, editur in hunc mo- 
dum; xM’ iv Toit Bpxxmftou xxxolt iclv’ 

xxp' ifte) yxp iciv Mev, ii /iot 

xx) 0ou},efiXi tout' 

(cS( iv iftftxvicxTX ipuv nt) 

oii xotu ii. 

Redde Menakdro sua ; 

xx) PctixefiXi reu4 ' , <5$ Av Ifipualcxrx 
ipuv Tif, ei xeiS ii. 
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et Plutarcho ixiri/^aire rav ip^vrwv» 

Multa sunt adverbia, quae librarii sequiores constanti errore 
substituunt adiectivis, quae certus veterum usus postulat. Ex 
eo numero sunt cturofiiCTCiJc , dxphag , quae passim 

io libris occurrunt aut omnibus aut plurimis pro aM(A»Toq^ 
Mpt,6voq et axpirovq , quamquam illa duo linguae usum violant , 
hoc sententiam quoque absurdam facit. Redde aMfixroq pro 
auTopt^Taq Hbrodoto I. 180. et in simili re aliis; d<rfAivovq pro 
iviikvuq Thucydidi IV. 21 et saepius aliis; dKpiraq ubicumque 
superest eodem iure emenda , quo multi multis locis dudum 
emendarunt, ut in Dbmosthemb p. 212, 22. Io Axmho inepte 
editur p. 568. E. KXTsx^ipoTivDitrxv ruv xv^puv oixpnov &xv»tov 
pro »Kphuv, In Ltsub fragmento 56 (e Stobaei Florii. XLVI. 
110) ouSfv TOl/q cpevyovTxq «A A’ dxpm 

aro&itiivx6(y genuinum est axplrovq. Eadem est ratio in Ixdv et 
iiccav , quorum adverbiis veteres non utuntur, et de exdvraq 
quidem et IkovtI damnandis nemo repugnat , at axSvTuq , quam* 
quam eius eadem causa est, in civitate retinere volunt ob 
testium quorumdam corruptorum fidem. Testimonium Xeno* 
phonti denuntiatur in Hellen. IV. vui. 5. ol {aIv — ovk 
a.%6vT(dq 4aa« TTpoQvfiooq , qui incorruptus dixerat 

oux Jexoyreq £7rs/<r^tf(rau ; additamentum est Trpo^upcaq ex 

eo genere, cuius plurima libros Xenophonteos, quos omnes ne* 
que vetustos neque bonae notae habemus, obsident. Turpissi- 
mum est V. IV. 33. xa ) ^vlaa^t fih {}q tx l(fxa.T» 'Apxl^^fiov , 
uq 3’ vn’iff‘X^T 0 ou xctriq-xovsy [4aa<« (jlZAAov ixSfffAtfcrsv], Nae 
non intellexit quomodo ou xoyr^vx^vev Attici dicant qui isto ad- 
ditamento opus esse credidit. Adiiciam , quia plane gemellum 
est, Isocratis rou xxAXieirouq locum eadem labe affectum in 
Philippo § 148. rb rpoT^tov rb fitv xoct ixelvay uTb rav p»(h 
^ipuv ^OL^lv iyxTFufn xa) deupou^i , u^rb A^xibotipovloiv 

xxT» rm &AAUV oux eTFotivov^iv [«AA' ayibuq bpu(nv \ , quicumque 
meminit quo sensu urbani Attici dicere soleant oux iraivu , in 
quo verbi lenitas non tollit acrimoniam animi offensi et irati, 
malet ^aa' Muq bpacnv iis relinquere, qui id non sentiant. 
Oux iTatvsJv eodem more Atheniensium uiroxppit^oiihuv positum 
pro pifA<p€(r6oci et iyxccAsTv leve vitium concepit in Hellenicis 

VI. III , 1 , 01 *A^iiv»7oi ixTSTTTUxbTCcq (ikv bpuvrsq ix Tijq 
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^oiurlxt UXxrxtixq (scrib. TlXxrxixi) x«) xxrxveCpsuyirxi vfi; 
xuTiui , hereuovTXi SJ BexvUxf (QsfTnxf) fiii xCpxt Tepiiie/y 
x7rJ/i.iSxf yevofiivovf euxiri It^vovv rovf 0i)/3«/flu? , pueriliter di- 
ctum iii tantis iniuriis et, ut Atheniensibus quidem videbatur, 
nefariis sceleribus, Thebanos non ut antea laudabant; It( ex ir 
natum est et verum est ouk Ivytvouv, quibus verbis specie lenio- 
ribus tamen animi offensio et querelae bene signiGcantur. 
Eleganter et modeste Abschixbs in Ctesiphontem § 254 er/ ix) 
Tuv vvv Kxipuv ei ?raAA«) roTf ixlyoif Trpotixie rx xijf inptoxpx- 
rixi 0^^ iyrxivu , in quo opprobrii vehementia verborum 

lenitate mollitur. Irata Lysislrata vs. 70 verbis clementer di- 
cit ; 

eux iirxiyu , tAupply>i , 

SjKCuvxv xpri yrep) toioutou yrpxyp(.xTOf. 
ex his facile est emendare locum in Xenophontis Memorabilibus 
II. VI. 56 l(^)f yxp TXf xyxSxi yrpoftvnxplix? (scribe Tpopiyn<^pIxf) 
(iSTX piiv dXijSsIxi; Txyx&x S/xyyfAAsuffasf istvxt chxi xvyxxiiy 
xvSpuxovi; tU xyiSelxv , 4'^uiofiivxf 3’ ouk lii\eiy Ixxnelv. Di- 
xerat Aspasia ^Buiopolyxi 3’ ouk ixxtvu, urbane et scite pro 
(TSeKuTTOpixi Kx\ fitxa , et expuncto iSiKiiv in Xenophonte le- 
gendum est 4/eu'Sopihxo 3’ eux exxiyeTy. Revertor ad xKSvrao, 
cui secundus testis Plato producitur , qui in Protagora di- 
xerit p. 555 B. dsno>.6yn<Ts Kx't ni)C xk6vtuo , at nibil causae 
dices qnamobrem , qui tam saepe xkuv ex perpetuo omnium 
usu scripserit , semel aliter quam caeteri omnes in huius- 
roodi re maluerit scribere. Idem cadit in locum Hippiae mi- 
noris p. 374 E. TXf ftey xK^vrug — tx( 3i knouirlug , qui ad 
fastidium usque in eo dialogo xkuv et Itcuy componit et xxou- 
(fluo et fxouirlut , eum credemus semel id posuisse, quod nunc 
duobus tantum locis in omnibus Atheniensium libris legatur. 
In Thuctdidis libro IV. cap. 19. xctpuxxxi roTt exouxlui iviou- 
mv xvS>i<r<rx<r9xi Grammaticus in Bekkbbi Anecd. I. p. 126. 
(Kouatv iy^ouxtv aflert , quod rectius dictum est sed iniucun- 
dum accidit ad aures. Multi sunt loci ubi adiectiva adver- 
biorum locum obtinent propter scribendi compeudia negiigenter 
ab indoctis expleta, quae res frequentissima est in comparativo- 
rum et superlativorum formis , quia xspKpxvhtpoo , xSupurcpo^ , 
0c(3xi6Tepo ? , KXTxiei^epoi , suixpxhxTot et similia omnia ita 


Digilized by Googlc 



15!> 


scribi solent ut pro -rspo 4 ct tantum t/j et tt praccedenli 

litterae suprascribantur, itaque lector ex ipsa sententia sup- 
plet, quod quisque locus postulat, nam omnes casus et nu- 
meri et genera in ea scriptura continentur. Quia seriores li- 
brarii in ea re supina negligentia et turpi inscitia versati 
sunt, nobis est integrum vetera compendia revocare et melius 
explere. Expeditum hoc negotium est quia non vidi uniquam 
unum locum,- in quo anceps et ambigua esset optio. Una tan- 
tum forma vera et necessaria est intelligentibus certe quod 
legant et bene Graece scientibus. Dabo exempla quaedam. 
Ia Hellenicis III. i. 18. «xioftivou rou AepKuXUet* kx\ vopu- 
«dufioripxv k») r^v wpov^oXifv heeixt , dabitur mihi , 

u 

credo, ipsam non posse iSuptov dici et in £9u/io aliud 

quid latere. Qui meminit quam saepe Kxt et rpi^ fuerunt con- 
fusa, supplebit vofil^ovTOf divfioripoui; vpli irpoT^oX^v fa-f- 
rixi , ut in Anabasi I. iv. 9. si m x«) xiu/idrspoi Jiv vpif r>|v 
dvx0x<nv et alibi, sicuti et xiu/iut Ixtn vp 6 q t( dicitur. In 
Hellenicis VII. i. 9 editur vphi Tourcvf fixi? tou? tnipsuxxovi; 
su 9 xp<rs 4 XT 0 V 4 Trpoviivxi , vitiose, namque Graecum esi vpo<ripxo~ 

9 

T 

lixi Sxppuv , sed non si 6 xp(nit sed svSxpiru?. Itaque in siSxp<rs<r 
inerat siSxpa-iijXTx. Similiter VII. iii. 8. sTpoUnig ys (li^v t/? oiv 
Tspt(pxvl 4 epog Euippovot s1>} ; quia non dicitur srpoiJT>i 4 fV) vspt- 
<Pxviii sed wspi(pxvu 4 , quo exemplo et Cicero dixit in Verrina 
1. 7, 20. aperte iam et perspicue nulla esse iudicia, et saepe Al- 

lici, apparet in ■xspi^xvia- inesse aspitpxvhspov. Apud Isocra- 
tem icpif A>ifi 6 viK 0 'j § 36 <u<?f cot (Tupi^ncsTXi t*iv vxp' ixslvav 
suvoiar ^s^xioripxv Ixstv , quia non dicitur Ixu pi(3xiiv ti sed 
(Sijixtut necessarium est (SsISxiirspov. Eadem opera in Isaei 
Orat. I. § 22 niKXovrsf riiv ouclxv s^siv (3el3xiOTipxv adverbium 
repone comparato loco in Orat. VI. § 30. sl ii xToUpisvdg n 
Tuv ivruv apyupiov x«t«A/t?; t^Dt? ( 3 s( 3 xtu 4 e^stv xiiroui. Contra 
rectissime dicitur txsiv rivx (3l^xiov cpl/,ov , cupiftxxov, ipxc^v , 
ut in Lysistrata \s. 1017 : 

i^iv , u 7 rev>)ps , aoi ^l/3aiov spt.' <p/A)jv. 

In Isocratis Nicoclc § 1 7. xx) riiv ^tietv xxrxiss^ipxv sxu- 

7 IV perperam dicitur. Graece dicitur xxTxisut lx‘<> ct xjsrx- 

12 • 
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tehtpov ri au/*» , r^v ouflav , r^v 0uffiv , idque 

reponendum esi , sed forma Isocratea KxriiSet‘;ipuf , quales for- 
mas cum hxrtdivKt, et iiaxeTaixi iungere amant qui 

nitidissime scribunt. Copiam harum formarum collegit Mattbias 
in Grammal. Atnpliss. § 262. quibus unam addam , ut Sorao- 
CLis fragmento misere habito salutem afferam. Exstat in Sto- 
BASI Florilegio XX. 32 : 

xvovt ixeTvot , xl 3’ Avovqepxi tri 
itulyov iiftuvxvro xxprepiv. 

restitue : 

xyout ixelvog , xi 3' dveu^iput tu 
liuTvov ij(i,uvxvTO [x-pif Tci\ KXprepiy. 

Eodem exemplo apud Armpuo.MEM de caede Herodis § 18. ubi 
vulgatur rrpcOufiOTipouf txstv corrigendum est rcpoiopuripni , 
quia sensus est x-poSu/ioripovi thxt. Manifestior etiam res est in 
talibus , quale est apud Thucydidem VIII. 45. hx ft>i oi vxurxi 
rx aaipt,XTX txt^o'i ixxxvuvTSi i( roixinx , x^' Sv i 

xtrdeveix ^vp(3xlvfi , quis nescii dici xxxuf 1;^« ro eu/ix et tu 
1x03 , non Kxxiv et xxx66v ? Itaque rescribe x*^P<»f expuncto 
articulo x(p' uv xeShcix. Eadem inepte confusa videbi.s in Iso- 
cratis oratione de Pace § 126 uwoptivopttv tov iij/tov x^‘P^ rpir- 
' TovTX Tuv txT( iKtyxpxixu iouXtuitnuv , quis ferat dicentem 
rrpirTu xxxx pro xxxuc , aut xxx6x pro tu , aut xx^Ji pro 
xxP^ut, aut ptirpix pro ptirplue? Tandem x^‘P0^ Urbinas attulit. 
Picilur xpxTTu xxxiv ti pro xxXui, et x-yx^iv ri vel XP*!^^* 
pro fu. Salis mirari non possum, quomodo Bergkius in Pact 
vs. 215 relinere potuerit immanem barbarismum: 
f] 3’ xu TI xpx^xtvT' iyxiiv xTTixavtxoi 
pro Tpx^xir' ut ad ipsos Atticos repente oratio convertatur, 
quod facetum et lepidum est et optime constabit, si vs. 217 
pro: 

i^tyer' xv upisTc euSug • i^xTrxrufitSx, 
ubi u(i(Tf incnngruura est , legetur : 

Ixiytr 4v tuiu^ • SivSpei , i^xxXrducSx. 
caeterum xpxTTOnxt xyxSov ri , ut rrpdrrofixi tu, non minos 
bellum est, quam Datidis x^lp^f^^ii quem suaviter rident omnes. 

Facile est in Isocratis Panathenaico § 130 in verbis oux Ix^ 
rhxg ixxhouf tlxuv x^hu? xv slttv clpifxuf rijf ixilvuv iixvalxo 
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videre ^lovq nihil esse, a^iuq requiri, et in Herodoto 111. 45. 

T« rkKV» KOti TXq yVVMXaq iq TOVq VBOH^oUouq VVyBlXyj(rctq tlx^ 

holfiovq vToxpii<ract numquam te expedies aut Herodotum, nisi 
rescripseris eJxe Mptaq id est Iroifioq tjv. Finem faciam in 
restituenda lectione , in qua librarii contrarium errorem errare 
solent et pro necessario adverbio nobis adiectivum obtrudunt 
cum sententiae aut detrimento aut exitio : yiyov» su , KXKoiq , 
xx^,Sq , , k»%iov , et similia , quamquam 

certa ratione et frequenti usu nituntur, tamen saepe imperite 
attrectantur ut sensus pereat. In Herodoto 111. 142 iAA* 

&^toq eJ ffuys ij/iiav . yiycvdq re xaxbq xa) iuy SxsPpoq , 

quidquid est veterum et bonorum codicum servant omnes vitiosum 
xax^q , in uno Florentino non optimo xxxuq est , de conieclura 
repositum ab aliquo Graeco, qui plus quam caeteri saperet. 
In Aristophanis Equilibus vs. 218 in omnibus erat: 

0O3V^ fiictp » , yiyovctq xotxhq , ayopouoq iJ. 
xphq xoXntlav a hT, 

quum Ravennas xaxciq obtulit. Vides Graeculos non assequi 
quid esset xaxaq yeyoviuats Itaque affricuerunt aliquid de suo 
Herodoto 1. 146. ixi) aq yk n fcdX^ov ourot ^layiq eUi ruv 
&x>^uv 'Icivuv • x<kxxt6v Tt yeyhaai ptaplij ^iysiv , tam 

male dicitur xa^uq rt yiyovct quam xdXMdv rt , corrige yj xiA- 
xtov ysy6vcun. Contra in Epicharmi fragmento apud Diog. La^rt. 
in Platone 111. 16. 

QaofACtfqhv ravQ' ouru Xiytiv 

xai av^avBiv aoToJaiv otorovq xoCl '^oxslv 
xctXuq X6(pvxetv» xa\ ykp x xvuv xvv) 
xxXXiqov sJfiBV 0alv£TXi xcCi fiovq fiot 
Svoq y hcp xaXXit^dv 5’ w. 

ultimum versam boni codices sic restituunt: 

Svoq y ovcp xxXXt^oy, uq 'ht Piqv ut. 
ludiGcatur nos lepide accentus in xxXaq , non enim de generis 
nobilitate haec dicuntur sed de formae praestantia et xxXtaq 
(pro KxXouq) scriptum oportuit ; denique scribe xx\ yccp ab xtiay 
xuy/, quia articulo locus nullus est. In Isocratis Aeginetico 
eiusdem inscitiae insigne exemplum habemus. Edebatur in 
§13. uUy pC ixotiitraro SpatruXoxo ^ , xoXlrity (ih aurou xa) 
^iXoy Syra, yByovdra y ou^eyhq x^h^ 'Licpyluy , nihili erat ys* 
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•yovoT» pro ovTx, neque de moribus et ingenio haec di- 
cuntur, sed de natalibus et genere. Itaque adverbio erat 

opus , quod tandem Urbinas dedit et unusquisque , absque eo 
fuisset , certa emendatione dare poterat. Magna me spes tenet 
fore , ut nunc omnibus persuadeam in emendando loco Ltsiae , 
qui olim aeger circumambulat in pulcherrima oratione irrif 
T«v ' Apt<;(><pivout pcpntMtTuv XIX. § 12. Narrat Orator quemad- 
modum suus pater auctore Conoke affinitatem iunxerit, (S KeWv 
Tou/icii vxTfit) iouvxi t^v xis/.^nv xhouvTt rip uleT 

Nixo0)jftev , i S’ ipuv xCirout inr' ixtirou re ytT/ffu/tivev? yeye- 
vSrxf r imeixeTi r^ re rri^ei Iv ry t6ts XP^vtp iphxovrxt 
irreMi! iouvat , in his yeyovSrxs r emenult absurde dictum 
est. In affinitate iungeuda honestioribus prima cura generis, 
ut sint boni bonis prognati , xyxSo) xx^ xyxdav. Aspernantur 
haec adolescentuli , ut apud Me.\a»orum in Stobaei Florileg, 
86 , 6 . 

xvo^eT jCAf ri yivot. (tti Aiy’ , sl (p/Asff i/xe , 
fitirep , i(p' ixxrcp ri yivof. oJf iv rip (puret 
xyx6iv uTTxpxn fexHy oixeTov vpoeiv 
exelre xxrx(peuyouriv , eJ( rx pcvifftxrx 
xx} ri yives , xpiiixouriv re rout Trxfrrrovt Srot, 
ouSii/ S’ I;u«u9'/ itKem euS’ ipeif orep 
oox eirt TXTTSi , 7tu( yxp fyksovr' xv rrore ; 
addam alterum fragmentum eiusdem in eodem argumento, ut 
turpi mendo liberem. Servatum a Stobaeo est in Florileg. 
72, 2. 

xx) roorov *inxi riv rpivov yxputv eSei 
xxxvrxp , u Zeo trurep , umift,eSx. 
oiix i^erx^eiv ftiv rx ftnliv xPn^if** • 
rlg nv i srxirsroi nt yxpul , Sf rlq ; 
riv Si rpimv xurijt rijf xx/iouft.ivttf , (*fi' ni 
pidrerxi, pt^r' i^erx^eiv (t,nr' tSelv. 
in verso secundo quid sit ui uvnpt,e6x nemo facile dicet , ne hoc 
quidem quid sit hoc verbi uvtipteSx ; ad ivlvxrdxi , credo , refe- 
runt. Frustra. Lege uvoupteSx , ut in emendo solemus . id 
est non unde sit sed quale sit spectare potissimum. Sic igitur 
adulescentuli solebant sentire seque stulta cupiditate iu laqueos 
irretire inextricabiles, vide Isaeuu III. § 17. Cautius iu ea 
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re versabantur parentes ac tutores: exemplorum affatim est in 
Oratoribus et aliis. Quam diligens fuerit is, de quo dicimus, 
demonstrat § 15 rkq ihxdvrav Ttmv Kxfielv airpoi^ 

xovg Txvu •jrXovvlav ov (scriba oOx s^axev) , 8ri i^Sxovv 

xxKiov ysyovivxi, id est obscuriore, ignobiliore loco nati. 
Spectavit igitur in genero genus primum, eique Gliam in ma- 
trimonium dedit , quia honesto loco natus erat. Id quomodo 
Graece dicendum sit non est difficile ad reperiendum. Inter 
eu et xxxug si quid medium est id iTnsixug fere esse aut Geri 
dicitur iTieixug t •jrpArrsiy cet. Si quis igitur eo loco 
natus est, ut inter rohg su yeyoyirxg xxi rovg xxxag medius 
sit is dicetur iTnsixug yeyovivxi et Lysias olim scripserat 
ysyovdTxg t ’ iTnsixug, librarii autdm, qui xxxug in xxxig , 
Xnpov in x^h^ f xxXkiov in xxX\i6v ri depravarunt, antiquum 
obtinent et iTnsixug in iTnsixsJg mutato miriOce se Lysias 
profuisse credebant et satis diu id facinus occultum et im- 
punitum habuerunt. Ad Toxarin revertor, unde vitium exi- 
mam e § 61 '^ISXTTxltTXg ' XX^* 0 fAft^iTTU Ts^iug xTToxi^ 

XXV To M Tov TTvpig, Res tam manifesta est ut satis sit 
veram lectionem opponere, quae est xTroxix>^^TO, A et A con« 
fusa sunt, hinc natus error, qui Lugiano plus profuit quam 
nocuit. Nam absque eo fuisset, bona et genuina forma Aliica 
xTToxsx^^o non emersisset sed^in xTtoxixhsie»o reGcla fuisset. 
De usu Atticorum nulla esse potest dubitatio. Satis compertum 
est constanter dixisse omnes veteres xXijiu , x^<ru , txXiptrx , 
xixXifixx , xixXiftpcxi et xsx^^(TOfixi , pro quibus ut quisque liber 
est pessimus, ita saepissime xhslu, xxshu , ix^surx, xixXsixx, 
xlxxsipAxi aut xix^sKTfAxi et xsxXshopAxi apparere solent. Anti- 
quae scripturae, quam Grammaticorum auctoritas tuetur, 
passim in libris paulo melioribus aut certa exempla comparent 
aut manifesta vestigia in antiquis corruptelis, quae proxime a 
vero abesse solent, ut in Ecclesiaz. 420. jv V xTroxxsi}p Qvpif. 
Ravennas dedit xTrox^ivvii levi errore pro xTroxK^ivii (IN pro HI). 
Perfectum xsxXipxx evasit in Avibus 1262 xTroxsx^^xxfisv hoys- 
vslg Qsovg, nisi i\\xo^ xttoxsx\^xx(j(.sv habent omnes. Videbatur 
esse nota forma a xxXslv et abstinuere manus. KixX^p^xi sae- 
pissime corruptum est in xsxXifixi , xixhsipjLxi , xixXi(F(jt,xi unde 
facili negotio erui potest. Itaque illas formas omnibus, qui 
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in scribendo riiv 'AtSIS» referre debent , ubique resti* 

tuendas esse censeo , eorumque imitatores hoc quoque ab illis 
suinsisse opportunus scribarum error in Lucumo indicium fecit 

In sequenti libro 42 , 57 nescio quomodo concoquant 6 ii 
f(pu<rx ofMXot hitov pro hieov. Trita sunt xixth 
, ^ieiy liihot , <puirx» 'Iuvikov , Kxpix^y , alia. Plato 

Comicus Atbemaci XV. p. 666. C. 

«wAcwe 5’ rtt KopIoKti Kxpiitiy /iixof ti 

HePjllsTxi toT( oui*irSrxi?. 

In Dialogo 44, 6 habemus specimen socordiae scribarum et 
editorum levitatis. Convocantur Dii in concilium per praeco- 
nem. Adeste , inquit , Dii Deaeque omnes 

elt xyopiiv , Soaot tt x^vrcic ixlvuaS’ SKxrift^xi , 
oaaot t’ «5 ptiaxTOi 5 u<;xTOt ij ptx\x 
vavuiAvot ^uptoTai vxpx xvia\pat xxStifSs. 
vera scriptura e.st rtxp' xxviaotei , quae cur depravata fuerit 
palam est. Qui nAPAKNICOlCI describebat quum xxpx scri- 
psisset , quod supererat xviaoivi , ut aliquod Graecum vocabu- 
lum extunderet, in xvicipai refinxit, et sic sexcenties in libris 
error errorem trahit. Levissime Bekkbbus <^xpx xviaiiin conie- 
cit et in textum recepit; nam, etiamsi pro xviinitif in usu 
fuisset . sententia loci apertissime contrarium postulat. 

In eodem Dialogo 44 , 4 ivoTv ixTtpov Sj n-xpsupxcSxt ivxyxn 
if rinxaixt uf irporev , vitiosum est wxpeupxaSxt, verum est 
vxpeucixi. Fidem faciat ipse Lucianus in § 9 xvixsHxi xP>t 
srxpeuapiivov xx) (tM xyxvxxreiv el rtt •xportrifutTxi ceu. In 
Dbmosthbnis Olynthiaca I. p. 23, 14 boni libri servant: vxpta’ 
ffixi xx) iv ouSsioe fhxi fiipti rov toioutov , deteriores omnes 
TTxptupxcSxt. DiMDORrius indicat idem vitium commissum in 
Arislocratea p. 666 , 16 xyxitovtxi s-xpcucixt ptlv «w- 

Tfl) , xpog KspcofixircTXv S’ xvoxXivuv u/ixe , ubi in omnibus li- 
bris est rxptupxcSxi , in optimo omnium Parisino S vera lectio 
in margine adscripta est. Priorem Dbmostbems locum imitatur 
vel potius descripsit Abistides I. p. 62 rxpfuc/iivcu xx) h 
oiiievif ivTOf peipei frxvToe fou 'EXAijv/xfliJ , ubi olim edebatur 
vxpeupxcftivou , pro quo Reiskb rxpeupxuivou dedit , Dimdobt ex 
codd. rrxptuculvou emendavit, Viden vulgatam ex duplici scri- 
ptura natam esse hac ; vxpeaicpLevou ? 


Digitized by Googie 



161 


Ibid. § 8 «uti; (leg. «uti;)) x«) o ''Avoufftg 6Xf/« 

m) jcx) T«p’ aurhu h ^'ATTig (scrib. ^'Atti;^) ««) J M/^pi;^ ic«) ^ 
Mifv 0^01 bx6xp^f^oi x«) PxpeTg x«) •jroXvTlfjLUiTot ag x^ii&ug , ri- 
diculam dittographiam vides, nam si sunt 6xdxpv(rot non est 
dubitandum quin etiam o'?^oi fuerint, itaque d^oi expunge. Tur- 
pius etiam in re simillima scribae nos ludificantur in Plutabcui 
vita Arati cap. 55 «gpdcptov oux Xevxhv «AA« fis^OTrSp^upov 
(Xav , quam sit vulgata scriptura inepta apparebit satis , si 
comparaveris cum vera, quae est ^AdAfuxov, itaque verbum 
non amplius addo. 

In fine § 55 sine ' sensu edebatur : woX>^o) yxp 61 rxvxvrlx 
yiyvuffKOvreg , TrXelovg . '£AAi$y«i/ , 6 T0?^vg ^eug x«) b avpCpx^ 
IbapPxpol 'T6 xTxvTsg , partem veri vidit Bbkkbrus , qui edidit 
yxp ot tccvxvtIx yiyvaxTKOVTsg TrXsioug , *£AAi;]/«v b •iroX.hg 
\£ug ktL non vidit compositionem per ie«/ — t6 soloecam esse 
et triplex genus hominum verbis significari, reapse duo tantum 
dici. Quid multa F interpolator . aliquis nos impedit ; dixerat 
Lucianus veteris comoediae po6tas imitans : '£aai;v«v b' b Tup* 
<Px^ /3«p/3«po/ xTcxvtsg, ad vup(px^ adscripsit aliquis b TroXug 
\£ug , et hinc vulgata lectio conflata est. 

In Somnio 8, Gallo 45 , 5. xxous toIvvv» Trxpx^o^drxrJv toi 
Koyov , £u olV 6ri, xbyx, at nihildum dixerat, corrige, sodes 
ip«. In § 20 revoca a Tlubxydpx , 5 oti ptxXi^x 
XoofA£vog pro x«) .£*t£ fidxigx ;^«/p«/^ , quod sensu vacuum est. 
In § 25 dfioiot fixKt^x 0x!voprxt ro7g rpxytxotg vTroKpir x7g , av 
To^^ovg }^£7 v I 9 / riug fih KlxpoTTxg ^ijb£v ovrxg ^ j^iankpoug ij 
T>tX£0oug , 'bix^^ifAXTX txovrxg xx\ $/$ 1 ; iX£0xvrdHX7rx , pro Ki- 
xpoTX 4 repone KpiovT«^, cuius in ea re frequens esse solet men- 
tio propter Demosthenis notum locum p. 288, 19. 

In § 28. b y xvbig T£pirpu^£Txi X7roT£lvav rx xxTTVfixrx , 
neque ciiror£lvay huius loci est , neque xTroTrIvav aut xTToirtvuv « 
quod in aliis est , sed v£ivav. Vitiosa forma legitur § 29 
xvx 7 T£ 7 r£Txgxi : Iones nonnumquam ita loquebantur^ qui et k£K£^ 
pxabxi dicebant pro x£xpx(rbxi. Oraculum est apud Hbrodotum 
I. 62* 

ippiTCTXi b (3dxog , rb 5f Vixtoov ixTr£‘7riTX<gxi 
caeteri omnes TrixTxptxt dicebant, ut in Iliad, £.'194 dficp) 
Jc ycivXoi libTTTxyTXi, Odyss, 44 «AA« /Ct«A* «Wpi; niTT«T«< 
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dvcifeKoi; cl nlibi , sic in Nubibus 542 sl^xrn 3' oZv iplousiv 
wc^Tx/iivotvtv r cl passim apud Al/icof. Itaque scriplura codicis 
A avxTfzhxTut leuilcr refingenda , ul genuina forma exeal 

CtVXviTTTXtXt. 

In .Icarometiippo § 10 pro osrif rpxirifisvot verum est cxai , 
iil in xcT rpizufixf, xol rhpo^xf, et similibus perpeluuiu 
csl; xii rpxxafixi tam vitiosum est ac si Latine velles dicere: 
qua me vertam? in § 19 pro xti^lxot iietpxlvovro ivui requi- 
ritur hvuitv , ut in § 18 uf toti put ivuicv i0xlviro. in § 20 
Sf'))s-/v xxtve^KXt xxp' ipiou Ttp Alt, subabsurdum est dxiriyxai 
pro xxeveyxs. ; In § 24 xxvuiyupeit iviyouxt male editur pro 
xyouat. XUpiifyyeiXxfitfv in § 55 corrigatur in xepttiyyeiXxftfy, 
denique § 54 emenda xtp) 3^ Mevlxxou Txie ioxtl. pro vulgata 
Txvrx SoxeT. 

In Dialogo 47 § 1 ixHtieditptiTxt cedat verae scri|)turae ixxt- 
xu<puTxt et in fine txxrif Tt ^uvTs>.ou*Tii pro exxToi reponatur. 
§ 5 ixiev xiXtoi; roD xxvtlov, scripsit, credo, quod apud ve- 
teres constanter scribitur, tI xdveiev, lo § 11 ixipxnrxi 
hoihope^Txfuvoi <xXAi}Ae/$ ol tcAA«'/ tov iSpuTX ex tou (UTuixou 
xyxu^Cfi T(p 'hxxruXcp xxo^vSfuvot xx) ouTCf xpxreJv iio^ev , c; xs 
pieyxkoipuviTepot xutuv Ip xx\ ipxgurepot xx) iix?iU 0 fii»uv xxMp 
u<;epoo. Quis admonitus non videat requiri fieyxKcCpuvoTXTcc , 
SpxffuTXTog cl vTXTog ? Tachygraphorum compendiis facium est, 
ul eae formae saepe inter se permutarentur; deinde quid est 
xyxuKq} T^ ixXTUXcp XX0%uifMV0l Tbv fipSlTX t XXptp tu ^XXTtiXop 
in § 8 quid sit notum est , cuius rei contrarium fere hoc loco 
requiritur. Aut ego fallor aut Luciands scripsit xyxSni xx> 
^u6fiem , deinde postquam iyxuvi in xyxuK<p depravatum est , 
TU SaxTuAu adscriplum est a nescio quo, ut aliqua in iis sen- 
tentia inesse videretur. Pervulgatum est lioc modo correctores 
grassari in locis leviter corruptis. Ipsum vitium neque ani- 
madvertunt neque corrigunt; de suo adscribunt aliquid, quod 
locum laborantem fulciat: ubi quis ipsam vitii sedem depre- 
henderit et verum repererit, ultro excidunt quae perperam 
adgliilinata fuerunt. Copiam exemplorum huius rei cum in.si- 
gni fructu colliget , qui volet in Dioststo Halicabsassknsi scri- 
pturas Codicis Vaticani cum vulgatis conferre, aut in Isocbate 
Urbinatis Codicis lectiones cum iis, quae in caeteris omnibus 
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feruiilur. 'AyKavi afliue esi nolae locuUoiii 

aircftvTT£<r6at , cubito se emungere, vid. MsfiAGiuJi ad haec verba 
DioGErtis LAeRTii iu Bione IV. 46. ifMt S TrxTtjp pesp xireheu^ 
hpoi , T(ji xyxavt x?rofiu(T(rdpL€vog, 

In § 12 scribe xmv€ts ; non , et KXTxq)j^6(ji,£(ix pro 
xxTX^ijrafuSx, § 17. o'X07r£7T£_ /proTipif &fA£tvov jy. xvt^ 

ffuvsJyaL non boc agitur, sed utra eum posthac sihi habitura 
sit. Expunge 20 .hxipixag itrKeuxtrfxivif ', passim confusa 
video ffx£vcii^a/.. et iycrxjEoa^co, quo certo discrimine .iMriniaiitur 
qoura scribae nesciant promiscue ponere solent. ax£vx7^£tv verbum 
est de culina et coquinariae artis; unde o\j^x (rx€vx^£tK, <rx£va^£iv 
To ^sTttvov dkitur e( cu trxevxtrixi nomen habent. %v(rx£ud^£iy 
de cultu corporis dicitur , T£pt rtiq (TX£un^, Itaque s( qua esse 
dicitur meretricio cultu , hxtpixu^ iv£a'X£uxjp(.ivii dici debet, ita- 
que corrigendum est 2$, 10 o^Kixorpv trxsufjv hx£uxf(i£vo¥ , ut 
in 46, 14 fixo^iPuxag .'ieiuvxtrfAivog ex tribus libris correcluiu 
est et 11, 16. fiix^Xixug ^isxxsuxpe (TY hxsvxps) recte Fritz- 
SGBE iv£<rx£ux7£ reposuit. Obiter ridiculum mendum exime e 
Xenopacntis Memorabilibus 1. vii. 2. «p* ou rx Tijg Tk%y^g 
fAt(4,yiTko¥'Tobg xyxSobg xb/^tiTxg; xxt Tparou (ikv oti ixsTvoi (tk£ 0 ¥i 
re xx\x xixryjyrxs xx) xxoP^u$oog TO?»,Xovg irsptxyovTxi xre. re- 
pone quantocyus vxewiv 't£ xxh^y^ xixrr>ivrxi , nisi putabis haec 
dici de supellectile, quae sit in tibicinum aedibus, quod absur- 
dum est. In § 21 rhy ptev , Jyrep.ig) , Trov^iph , vfi£'ixv 
Tifv oUhlg , decepit librarios ;roy)^p<^y,. quod neutrius gene- 

ris est, et pro.il^f/;tv restituendum, nisi, forte quLs putat 
pro fA£Txffo^}i TTxyruv yAwxd , salva Graecitale et sententia 
yAyxf7d5 dici posse’. Slaltm sequitur xx) 'txotx u(f7C£p Ixhyiv 
£t) tov toD ihiob fixpAOv iTFt T^y if^opyiv xxTxcpvyovTx , Lugianus 
ita suam manum agnoscet si alterum M a mala manu ad- 
scriptum deleveris. Graecum est cV) tyiv uairsp stt) rbv 

Tou £>,£00 tSufAou xxTx<puye7y, Si transpones, quod venustius et 
elegantius est , praepositio non repetitur : u(T7r£p im rhy roo 
£>Joo (BufMv Tfiv yi^vviv xxTx0oy£7v, Affatim exemplorum est 
apud omnes , veteres , recentiores. Male seduli correctores et 
luagistelli inferciunt alleram praepositionem , quam undique 
expellet , qui iuilirium habet assidua veterum lectione sub- 
actam. Saepe sTc itiler(K)laruul homuiicioiics unum omnium At- 

13 • 


DIgitized by Googie 


164 


ticorum venustissimum Platonbh, quorum locorum quo sit 
cvidentior correctio praemittam e Platone illos locos , qui anti< 
quam consuetudinem servant incolumem. Legitur in Protagora 
p. 537, E. uffvep uTth itxiTtiTuv yi(iuv , in Timaeo p. 27. D. uf 
elt ijfixf, p. 79. A. peTf Sririp h' auXuvof rov aun*zot , 

p. 91. C. ut fit apoupxv riiv futrpxy xxrxirrflpxvrtt , in Rep. 111. 
]). 414. E. ieT ut rrtp) fuirpit xx) zpa^ou rijt inuvstv , 

Vll. p. 520, E. ut iir' avxyxxlov tJai ri ipxfiv , Vlll. p. 545. E. 
&t irplt rraiixt iiftxt, Theaet. p. 170. A. uairep vpit ^eoiit ixf>* 
Tovt iv ixxtclt xpxovTxt. Eandem dicendi rationem crebro se> 
quuntur omnes , qui veteres in scribendo imitabantur , etiam 
qui non magnopere ornamenta orationis et flosculos solebant 
venari. Plutarchus in Cicerone cap. 6 uevep elt n-Jp^xyct dxa»h 
Ttiv Wa/v ifiirteiSiy , in Arato cap. 38. xxixxep iv 'ilxip rfi hopif , 
ct cap. 41 uexep ix) vxvxylou rijt xxrp/ict et alibi saepe. Lu« 
culentum est exemplum apud Aristu>eh vol. 11. p. 440 rd xx) 
ifiiox! dt KXTX Seuv tu» xpoyivuv ' ou ptx rei/t Mxpxfu»/ xpa~ 
xi»Su»euTx»Txt TU» xpeyi»u». Similia multa ex sequioribus col- 
legit DoaviLLics ad Cuaritonem p. 138, ut ix ixXxfioo tov tx- 
<J)eu, fVA)Jy»j uextp vxh ^l^out tou x6yo\j , uaxep ix ovftxoeleu 
Tou 0lou i»xXutt » , alia ; et Qeblius ad Dionem Cbrtsostomgm 
p. 70, uaxep dxb po/Tpit Tijt yit , ut i» tpuTOxiitp TtpxiXtt, ut 
i» Tx<p^ Tv eu(txTi. Transpone haec et senties praepositionem 
esse iterandam ; d»xXuei» Ix tou (3lou , uaxep ex vu/Axoalou , e» 
TU auiiXTt , &oxfp i» r«4>^. Itaque vitium concepit elegans lo- 
cus Antifbanis in Stobabi FloriL CXVl. 14. 

xpot yxp tI yijpxt uaxep ipyx^npiov 
&xx»TX TX»Spuxeix xpor0oiT^ xxxd. 
poeta dederat ut xpht ipyxtnpio » , ut in venustissimo fragmento 
Lysiae 1. xep) touto» to» xxxnKo» ut xep) nlAifi' itx^ieipovTXi , 
et quis non est saepe ita locutus ? Transposueris ista , praepo- 
sitio inutilis abibit: ut xplt ipyx<7>ipiov ri ynpxt , simul com- 
parationis ratio mutabitur. Si dices dxxXkxTTfoixt iei ix tou 
0iou uTXfp ix aupoxofflou , in verbo ipso inest comparatio, 
Saxtp ix trupcxoflou ieT dxexPtl » , id est xoaiitut xx) fudu/xat , 
cuTu xx) ix TOU ^!ou: contra uzxep ix eufexooiou tou filou id 
d»x>,uei» si dixeris, hoc dices: o (Slot it)» oh» Tupoxomiv ri. 
xxixxep ou» Tit ix Tupoxoriou dxipxfTXi , outu icx) ix tou piou 
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inhxt rpo<r>i*ei. Antiphanes non hoc volebat dicere: rb yiipif 
tV/v ohv lpyx<;iipt6v rt , sed Kxdxirep ^xxfof ^fiuv tUt^xt irpoa^otTxv 
0 ftiv xpig (iiipoiruMlov , i 3^ itpi( xoupelov , i ii «pif axtnoro- 
puTov, i wpif 3 Ti XV tvxv ip 7 x<rtipiov , (utor verbis Lysiae 
XXIV. 20) otiruf xvxvtx Txvip^vreix xxxx vcpoa^ovTf xphf ri 
yiipxq. Si hoc tenebis , quod tam perspicuum est quam cer* 
tum , nusquam tibi imponent librariorum fraudes et magistel- 
lorum inficeta additamenta. Experire hanc rationem in Plato- 
nis Eulhyphrone p. 2. C. r^v inhv dftxStxv xxniuv <2$ iix^Sel- 
pwtTOi roi/f t/Aixiurxi xutou Ipxtrxi xxTviyopyivav (icu uavep 
Tpit pttfTipx wpif rhv v6xtv (ubi optimi codices vrpht imrip» 
exhibent, quod recipiendum) et senties vtpot pmripx riiv •x6kiv 
iion tantum aliquanto facetius esse et mordaci Platonis ingenio 
dignius, sed prorsus necessarium ac verum. Similiter in Phae- 
done p. 67. D. eihxi Ttiv ^ux*iv olxeTv pcbvnv xxd’ xintiv (ex- 
punge puvnv) ixXuonevnv uovtsp ix itjpuiv ix rou euftxrci, quia 
apparet dici ri auftx elvxi olov ieapkx rijt ^uxnf emenda xxittp 
ix ieapLuv rou rdiptxrot , adiecit nescio quis alteram praeposi- 
tionem , ne ieerfix rou cufixrof dici viderentur. Ibid. p. 82. E. 
orxpx>,x{3ouvx rnv ^uxnv ij <Pi\oro(plx xrexvus itoiSeSefievnv iv 
rpp aapixrt xx) irpoaxexof.?i>tpi4v*lv , dvxxxot^optivttv ds uaTtp h' 
gipxfteu Six rourou axoTtlaixt rx !vrx xri. eadem de causa re- 
scribendum est uaTtp it’ eipxfiou rourou. Tertium ad eundem 
lapidem offenderuut in eodem dialogo p. 115. B. ixv p>iv Uhnrs 
uairep xxr' “xvn xxrx rx vuv re eipnptivx xxi rx iv i/torpo- 
riev XP^^V > ubi philosophus scripserat urxep xxr' ix’'*l 
vuv r' eipiipiivx xre. In superioribus iani liberavimus eodem 
vitio eximium locum in libro de Rep. VIII. p. 553. B. orxv 
xuriv Tirp i^xlcpvtu xrxiaxvrx lirxep xpii epfoxri xpit rp 
ipsa resp. dicitur esse veluti scopulus, ad quem impegerit, 
itaque uaxep xpbf epptxri rf} x3mi genuinum est. Similli- 
mus huic in Luciano locus est 70, 4 auvrpi^ivrot xurott rou 
9xx<pous xep) ouru nixp^ eppxri r$ xu(3tp. Superest unus 
locus nitidissime scriptus iii Phaedro p. 250. D. , quem ea- 
dem labes obfuscat. uvxep iv xxrixrptp iv r^ ipuvri ixurbv 
ipuv \ix>fiev, multo melius et suavius Plato ipse dederat uvxep 
iv xxTOTTTPV rep ipHvri. At, dixerit aliquis, tam despicis cl pro 
iiibiiu ducis couslantcm umiiium librorum iidem et nihil te 
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veluslarum uiembranaruni auctorilas movet , ut tot locis , lol tes- 
tibus nihil credendum existimes ? Non iiiGtior in his perexi- 
guum esse in libris praesidium , unius et alterius non optimae 
notae est hic illic avxtvit iTixouplx , optimus quisque iu illis 
vitiis , si tamen sunt vitia , fideli concordia conspirat. Qui ita 
agunt satis ostendunt se in codicibus versandis et excutiendis 
aut numquam operam et studium posuisse , aut non satis dili- 
genter ct raptim et obiter in ea re esse versatos. Nae illi si 
scirent quales testes producerent pudore suffunderentur. Atta- 
men si testimoniis et auctoritatibus certare placet , nc lianc 
quidem quamvis iniquam conditionem recuso. Producam testem 
mullo meliorem, antiquiorem et locupletiorem, quam quidquid 
est Graeculorum, qui codices Platokis nunc superstites post 
saeculum X. descripserunt. Quem igitur.^ ipsum Ldciasum no- 
strum, quem quaeso diligenter audiatis dicentem, quae exstant 
35, 81. or»v uwtp iv xxrimptp ixuriv /Sxia-y. 

Ecquis dubitare potest quin flosculum hunc e Platoxs decerp- 
serit homo lepidus, qui Platonem tamquam digitos suos nove- 
rat et saepius fatetur se ex Platone et aliis bellissimum quod- 
que delibare. Imprimis memorabilis locus est 15, 6, ubi ad 
ipsum Plato.neu ita dicit; xutx yoiiti x txutx, x66tv 
Aadfv )f Tfxp' vftuv Aiz/3wv kxI kxtx riiv iuMttxv XTTxvitrxfuvot 
ixiitlxvvnxt Toif xvipuveif ; ol ivxivo^i kx\ yvupl^ouriv sxx- 
V 0 V ri xvSof eSev xx) vxp' otbu xx) oTUf x»sP,e^xpt,tiv xx) 

(liv ifii T>ii xvioKoylxi , ri S’ x/>)f6k( ifixp xx/ A»- 

fiUiix Tov iipUTtpov , di rifxuTX i^/tv&yfXXTt iro/xiKx xxi voP.uetin 
TXi fixCpxf, ei Tit xvx^s^xvSxl re xutx £V<V«<to xx) xvxTrXi^x/ 
xx) xpi*d<TX / , ut ft>i xTr^Zeiti dxrepoy Sxrepou. Itaque quid Ld- 
CIANUS in suo P/iaedri exemplo legerit manifestum est: quia 
est illud ipsum ex se spectatum optimum et verissimum, est 
nobis , ut ipse alicubi dixit , ix ruv Atbt Hxtuv 6 (txprut , qui 
sanam rationem cum librorum fide in gratiam reduciL 

In eodem Dialogo 47, 21 est quaedam scripturae discre- 
pantia , cuius originem saepe iuvabit perspectam habere : pu~ 
rxfixSuv £>t xxxiv i xivot *iv ri ^iXrm xptXpdiv iex/ptxcSh 
tixtTO , pro ioxipixeSev in aliis est loxifixffxt , quod vel sine 
libris debebat de couieclura restitui. Scribitur autem hxipix- 
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«-«« in libris sic ut hxifia^ scriptum esse videalur: compen> 
dium est syllabae xcr , quod cum praecedenti o’ uno tenore 
perscriptum simillimum est litterae i , unde e ioxifiivixt na- 
scitur ioxi/i*9-6tlf aut ieKi/ietfiiv. Non est , ut puto , alius 
locus ad id demonstrandum magis idoneus quam qui legitur 
apud Cii.VRiTONBU p. 71, 19 txuti/v ts» iar/ysAsv ISuxtv ‘Ty/Vy — . 
x»pxyu/tvaSe)i xdi rhv Tim tpur». Irascitur Reiskio Dor- 
TiLLiDS p. 403 , qui non dederat lectionem apographi xxpx- 
yulivuffhlf , quam bene Graecam esse et Doalriixios arbitratur 
et Rsiskids ad h. 1. qui scribit : * quamvis usitatius sit vxp»- 
yvfivuisli , ferri tamen potest — vaedelf. Aoristi I. pass. quoque 
vieem medii habent , qui saepissime alternant ” nemo est hodie 
admonendus nihil esse in his veri et miramur eorum conPidcn- - 
tiam, qui de bis rebus ita scribebant , in quibus plane erant 
hospites. Caeterum Rbiskids &\xoif Iv h6>Mi; rivi' ixuSelrai 
, plumbeus in Grammaticis , at, ubi sana ratione et acuto 
iudicio res obtineri potest, saepe incomparabilis et tam inge- 
niosus quam felix. In Charito.ms cddice unico, quem Florentiae 
diligenter excussi , scriptum est xxpxyupvitr i. e. xapxyui^vmexf. 
Apud PnoTiCM legitur oisSelt;: slnxeMt, vxo^x^uv. et apud Hr- 
SYcnicM s;V^f/f; xhSopievof, elnxeielg, io'^xp. Glossa est Homerica 
ex Jliad. I. 4S3 xxriip 5’ Ifiig xMx' iieSelf TToAA* xxnipxTO , 
et pro (iKxeScli emenda clxxexf. videbis huiusmodi errores in 
farragine discrepantium scripturarutU saepe annotari, quo tutius 
emendabis locos similiter corruptos. Nonnumquam scribae in 
contraria currunt. Photios : lpe<p6sl( : ixi^tyxfrxi , imo vero 
fxi<;eyx<rSeli. In Iamblichi vita Pythagorae § 50 compendium 
eiusdemmodi male intellectum ab iis , qui veterem codicem 
Florentinum olim descripserunt, unde manavit et Cisense npo- 
graplium et quidquid est apographorum , pessumdedit elegan- 
tem locum ex Aristoxeno, ut suspicor, sumtum. Editur; 
(i-!rsv cTi r'nv xoXtv xinSiy {Crotonem) clxeTeSxi ei>nl3((3ijxsv 
‘Hpxx^ix , ore rxq (3oui Six t?? ij^xuves , uxi Axxi- 

v!ou fzsv xiixijdivTOf , Kporavx Sf ^ovjiouvrx rij? vuxrig xxpx 
Ty/y xyyoixv , uf Syrx ruv xo>.ciji,tcay , ^ixtpSelpxyrOf xx) fserx txotx 
lirxyystXxfilyou ircp) ri fiySfpcx euydiyup,ov ixetya xxroixle s- 
eixi troXiy xyxsp xiiTOi periax'^ v!Jf xSxyxslxi;. t)jv xxpty 
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T)J^ svspysclxg TpoatjKsiy »urovg t(p^ hxxiug olxovo- 

(zelv , in oplinio codice Mediceo pro yjpxxxkx legilur wg xiyovjtv 
}}pxKXioug (compendium syllabae ovt suprascriplum litterae x 
satis simile est) , deinde pro forma barbara xxToixhs^Qxi di- 
serte scriptum est xxxotxtffQiixe^Qxi , denique pro xTr 6 Z 6 vsug 

tvspysvixg habet xiroh^ svepys^lxg id est xjro^odsia^tg. Scatet 
vitiis similibus codex Cisensis ex Florentino indiligenter admo- 
dum descriptus, cuius rei pauca haec documenta cognosce. 
In § 14 ffUfApxXuv Tolg rou (pvxioxSyou Tpo^ijTXig x 7 Toy 6 ‘ 

votg 9 in codice est Trpo^^ id est TrpcxpiiTou. § 18 ovre xxov<rx(rQxi 
cod. ovTs xxovtTixx, § 27 ^iiXx(T£v cod, id est 'ZisXx^sv, 

§ 50 TrXelovsg ij '^ktxIXioi ro7g xiyotg iv£(rxi^ilo‘xv. Codex addit: 
atpsdivTsg xvto) xxtx xpxTOg ourag ug^s ovxIti olxx^s xTigtfo^xVt 
emenda xTrevogtjaxv. § 46 ug t^sXXovfriv r^y Ttgiv 7 rxpx^S<nficy 

ToTg xvTuv TOisiv , codex (jt,lxx id est fiiXXov(TXv. § 51 xx) 
(loXig hx TeXcvg xyvsvov<rt , codex xx) (livoig. § 54 cp6v(p xx) 

QxvxTCj} Tcp ^xlfiovt fiij Tif4,xy 9 codex 'txifjiJo id est tI ^xiytJym, 
§ 63 ^ovXofievov htxvvvxi codex (SouxdfzsQx. § 72. x7roTeipu(z€- 

'vog TTug iyxpxTug txoo(Ti 9 codex iyxpx id est iyxpxTsixg. § 85 
M xoXx(T£ccg 9 codex xoXx<T£t» § 91 ff£fivoTXTuv codex ff£fivu[jLi- 
Tuv. § 94 xxpxT)i(r£ug iTrrdyjVTXi 9 codex xxpxT^Tug, §. 113. 
(jt.£6xppc.07Xfji£vog £v&ug: codex fjc,£Sxpf4,07xpt,£vog ag £Jx^ Xvpxv 
xx) 7r£TXVTlxdv Tl [A£X0g xx) XXTXgxXTlXOV fA£TXXSipi7XfZ£y0g £U- 
Qvg, § 118 T^y yXu 77 xy 5f xx) ryjy codex optime TuXu 7 xg 

xx) T>jy § 160 c:/Tug 7 rpo 7 )tycp /^ 9 cod. ovtx 

TTpGJi^yoplcf, § 164 ixpuvToVt xx) 'O(j(,yipov xx) *H!7/c5cy xi^£ 7 t 5/f- 
X£ypc,£vxig cod. h£tX£yf/,ivxig , corrige i^£tX£yfJt.ivxtg, § 204 tov 

T£ 7 XVXXXX xx) TOy TTXJ^X , COd. TTxt^OV , Optime ScUAEFER TTUXGV 
§ 206 oTug i7nQv(iyi7U7i [iev uv 5f7 <p£j^6}VTxt 5e tuv ptxTxiuv 
7 £ xx) ' 7 T£pi£pyuy £ 7 nPv [jLtuv 9 corrige iTriPvfJLiivcv^i (juv — 
^OVTXl 5f. § 207 XxUXOV 5^ TTOlXlXUTXTi^V £jyxt T>jy Tuy ^P07(p£' 

pOfjLSVUV TTGlXlXixV , COdcX XxUKQO TTOlXtXUTXTOV ^ivxi rh uv^pdt^ 

TTivov ykvog xxtx tI Tuy £7ndv/xiuv Tr^ijPog. 7^pi,£7oy 5f ivxpylg 
£lvxt T^v Tuy TTpsTCpspo/xivuy TTQixtXixv,^ § 264 y£vs76xt ^xr) 
TxuT^y T\\y TrdMy xxtx touto, codex pro habet ^ id est 

TTxpoifAixv et mox pro r«y Cijpluv rectissime txv Boopluv. 
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CAPUT VII. 

Deposito paulisper ex manibus Lucuno, e codice Florentino, 
quo praeter alia multa continentur Erotici et in his unicum 
exemplum Charitoms et Xenophoittis Ephesii ct particula 
qnaedam e Losci Pastoralibus in caeteris Codicibus omissa , 
iurat expromere nonnulla, unde appareat eos, qui post rena- 
tas litteras doctissimi homines Codices Graecos describerent , 
snbinde multa ita legisse et descripsisse, ut seteres librarii, 
quos rodunt omnes, prae illis docti ct acuti rideantur. 

Saepe iuvabit huiusmodi exempla meminisse , ubi quis ab- 
surdas lectiones utcumque explicare et tueri sataget et malet 
certa convellero et iudicio suo vim inferre, quam abiicere quod 
absurdum est et meliora quaerere. Faciam a Chabitoke ini- 
tium, cuius unicum exemplar tam indiligenter descriptum ct 
editum est ut scateat lacunis ct erroribus, quum in Codice ple- 
raque omnia integra et sine vitio sint, si quis hoc agit et bene 
Graece didicit. Et de supplementis lacunarum quidem et exor- 
dio operis restituto dicet Uirschigius meus , qui Cuaiiitoveh 
cum caeteris Eroticis propediem editurus est. Excerpam tan- 
tum absurdas quasdam lectiones describentium vitio natas , ubi 
Codex ipse nihil errat. Pag. 5, 4. exhibent tiiOJ.ev HireXeu- 
rxsixi, Cod. 7, 10. i fisv , Cod. 14. xvsK- 

ieTv. Cod. elref-hiv, 8, 7. xi/xx^eh. Cod. ivex^c!?. 9, 16. •4/ii- 
^ov xvtS‘j'xv. Cod. eHerxv. 11, 17. tx; Sixrpipx^, 

Cod. o-oi/jjtff/j. 14,14. {iTTOTreoiirSxi. Cod. ozoTTreui^vxi. 15,17. 
vijirsui (xtxpxp Kx) zsWxp. Cod. ziKeip. 16, 26. oiSczai. Cod. 
ev 5)}reu. 20, 7. ^juxxvsiv. Cod. >)iruxx^fiv. 25, 9. ruv rov- 
TUV KXXXV. Cod. Tav ZXVTMV KXKUV. 26,7. CTXV XVTOi ZpO>jP.9c. 
Cod. zpolp.S^. 8. x\^x Cod. xpix. 27, 17. xipi- 

stu;, Cod. i^xipiru;. 28, 2. tot’ ovv lieTv. Cod. tot' vj-j iSrfy. 
8. xipioop 2s6?.0'j:. Cod. iouf.yiP. 29, 21. xxoutxtx. Cod. xxootx. 
31,25. xxTx'^pxTip. Cod. xxTxpxT\i. 34,13. xzu^sxs. Cod. xzo- 
AuArxf. 41, 7. xvxhif^jxf. Cod. dvxvtixjjxp. 14. epfiiivsue, Cod. 
Hvmxivcjsov. 44, 11. SsxfiXTi. Cod. ^e!(xxTi. 47, 4. to of opx 
Ttjt orpovolxi; ipy^v. Cod. ri 5« xpx Ttii zpovolxp epyov tjv. 
10. Iptsvsv. Cod. ixXxsv. 48, 17. iziyivurxovtrx. Cod. iziyi- 

14 
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vxs-xcc. 22. avxvivirn/. Cod. dvxxftstv. 26. Cod. 

a-jXl^LiV. 50, 1. '&i' rjzvxJxv. Cod. h' dsi^eixv. 16. ■jrpiu/ihou. 
Cod. TTfixfievsu. alibi lamcn bis an ter in Codice ixpioi compa- 
ret pro i/rplcc. 56, 4. Cod. to Trt^cv. 58, 17. xx) A/5- 

vvvisv Islstxxf yivxrxxv cu. Cod. oCi A. S. yivxtxxv Se er;. 
18. riiv ycyzMSTXv. Cod. •^ep'i tux yeycvOTXv, 59, 5. I^P^~ 

2'jvy,i. Cod. (opxouvi. 65, 5. hhjxxrx. Cod. Setr/eji. 66, 23. ei- 
TU%?. Cod. xTJX^- Cod. xpix. 70, 6. ei; xe).iy 

■jxxpxv- Cod. xxepxy,- l'!- xxpxlsix^ryi yxp , x-j xxpx^jp , 7u;i>- 
v:p. Cod. xxpxdcCxjyi S^ xvTcpxgvi Tupxvv:p, quod acutissime Rei- 
SKIL '3 rcperit. rid. Iacobs. ad AciilLL. tat. p. 742. 71, 20. xs- 
pxyvpivxfOstg. Cod. xxpxyvixvxxx;. 23. xi/TSXs ^pxrxyijxeiv. Coil. 
x-jTcp. 74 , 3 . yarcvixv. CoUl. yenyixxtv. M.xxpopxv. Cod. Te- 
ptcpxv. 76, 6. xpiiOiixs. Cod. xpcirpcxe. 83, 2. fW(^tp:-j:rx. 
Cod. cuveix^ipov7X. 25. /eijTf ix^dxesSxi 6i).cu7x. Cod. nxxi 
^).'ix£ 7 ixi. 84, 15. puyxXo^ppsvoiiv. Cod. /iiyx (pptvcZv. 87, 17. 
i-jil-j. Cod. ivil-js. 88,16. ei xx'i Sj’ e>i. Cod. ei xx\ pt\t h' ipis. 
22. cj; ofisixp tv xx7i Ty,ps7;. Cod. cv xxxt. Lege ffy xxsi. 
89,22. xxo6si7;x76x. Cod. xxiln^xTx. 92,6. i^>ix^- Cod. eS'i'T^f- 
94, 18. xukfityc-j Se rcu (Sx7i}.iup. Cod. xuhixtvxf Se xxi 0x- 
7 i>.'tla;. 23. a^clpsrtpxp. Cod. aCf^slpirspov. 99,2,3. exl^iMUv, 
ixifiiu}.sp. Cod. (Ti/^/asuAsv , 7ipt(3ou>.og. 5. otxv «StJjv ptvi i3ii- 
0 -^?. Cod. /A>) 0>.exy,f. 6 lepidum hominem, qui ^ixsy.P serio 
scripsit. 101, 4. ixihxy- Cod. ixsiptxv. 103, 4. Sr’ xasyiic. Cod. 
C^’ 16. xxo. Cod. iixL 104, 22. up. Codd. Siis. 23. ei- 

Chp cjy xvxx?.iirixby xp tu (oxti^.sI euxxipuy. Cod. e5^u^ ew 
xvxxli^rixiv T>jp 6-^pxp 7uy6>if^P^ hilsiif xx) xxvtsp xvt=pps^y. 
^X 7 t>.(hp Se xvYpxyipisvop rxTp tKxlTiv e'.7>i^xuv£v itp tx /jaiti- 
).£tx %Ai/pa.'j'. 24. up TO Kx^.XipppiiP 6y,pxpi,x 6>fpxTxp. Cod. up « 
xxl/.ipsv iijpxixx DxpxTxp. 108, 2. kxu-iv £>.X^p7lVXI TXP Swxj- 

vixp buTX-P^^i' Cod. iXVTOV £},£Ull£pXTXI llXXSilxp luTXfp^^i' 

audi nunc Reiskicu ad p. 56, 5. xixeifioixxi TlXxyyuvx (scrib. 
YWxyypyx) txp IixxcjIxp ipurixijpi »es/ ex more recenlium et 
minus probatorum auctorum. Ita p. 128, 21. tov bxXxpipy 
PxTiP.ixcv. Jfluscas captat qui talia emendat." Testibus con- 
fidit, qui citati non respondebunt, p. 128, 21. codei habet tsv 
OxP.xpiov TCv (SxTiXixsv ct p. 56, 5. Tijp non comparet. 108, 5. 
xv£iity.yiiax£To. Cod. xv£pclpiv*i<!'X£v. 18. lltoP.cylsxTixt. Cod. 
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109, 7. si oi. Cod. oi 3>)V«y. 8. ixovi. 
Cod. «xoudg, 111. 7. Tsp) xirsu. Cod. srcp'i xirov et Six7rJ,u.\pxi 
pro ixirspL-pxi. 1 4. Trxpxtrxsuxvx-jTxt. Cod. ■srxpx^xs-ji^sTxi. 
16. Ti}^ Jixl3u>.Svo:. Cod. i^ii\xuv£ Sx(3u?,xvo?. 112, 22. 

rx%x sipijyifs. Cod. rx^eixp eip-^yifp. 114, 26. rsTf u^spcy yevs- 
ptsvots. Coil. s7S!iivot^. 115, 1. KXTxhxifievrii. Cod. xSix-^ievres. 
18. z-ps7pti^xvTsi Tsl; ipviis(piXx^iv. in Codice perspicue scri- 
ptum est i-^i70s^ixx'^iv , lege ad hacc Dortillii annotationem 
et ridebis. 116, 19. irrs^sl^xTO. Cod. spyoy sTre&d^xTO. 118, 5. 
m/. Cod. vm. II. ri xiri <;px7txy y,pi\jvx. Cod. rb xirb srpx- 
Toy xviipsivx. 13. tsu; l\i\ovsvyy,7tsup. Cod. 7sip «AAcu? ITfAs- 
voyyyiflso;. 119, 1. <^pxTxyiKify. Cod. <^pxT>tyio xxL 120, 13. 
i^curlxv srxpslxsvro. Cod. vxpeTxsv. 122, 14. x7r>tvTXTo. Cod. 
xTijyTX. 12i , 2i. e7Txyye>.>.oi:. Cod. i7rxyyiXP.sv. 125,6. zAct- 

70071 TX ipix XX/.P.I 7 X. Cod. X?.ixT0O7l T/Vff Tx xxXP.i^x. 8. ci~ 
isptlx yiyovs xxxy,. Cod. oibsfu^ yiyovs xxxiv. 127, 5. irrAs- 
y't7XT0. Cod. x7rs>.syii7XTS. 128,6. c]xsbopi>j7xi Cod. o'ix:yspt,>i7xi. 
11. (opt. Cod. eopy,xc. 129,12. x?.tp psiv. Cod. xP.ip yjy. 27. tts- 
7rei7pLsvss. Codd. Te7ro7ptivop. 134, 15. xXe^ixxxetv . Cod. xvs^i- 
xxxsTv. 135, 10. exiiv «-oTii; ipsoo. Cod. Ix^^' ifioo. 23. 
xye$7ixs. Cod. iveStjXs. 138, 15. xiivvi. Cod. xcyvi. 139, 15. z-f- 
77et7ixtvxv. Cod. 7rs~07iihxv. 140, 2. in xxTxipXd. Cod. hnxx- 
txttP.sI. ibid. «AAj? yxp. Cod. xirb; yxp. 141, 8. ipsi-ipavcg. 
Cod. ipUTUpilV. ■, H2 , 6. TXP.XVTU TTpiXfXfVO;. Cod. txXxvtoo. 
Denique 142, 14. non est in codice iptxiov tpyx, quod DoR- 
TiLLins ridicule interpretatur, sed ipixiov o^spov. Priusquam 
Crarito.neh de manibus depono aliquot locos obiter corrigere 
iurat. p. 4, 7. irxSiipnv 7rpo7xypo7rvoovTss. Lege TrxpeTxiijpsiv, 
p. 27, 25. O7TV0O fisv oix i>.xnfixvs, imo Tero sKxyxxve. p. 36, 
11. scripserat Charito.T : 

77XV7' xirip pteyebs? Tf xx) cpspsxrx xsiP.' slxoTx 
ad eJxoTx adseripsit nescio quis opioix. ride nunc quid edatur, 
pag. 84, 21. TS7rei<70 xy/ov sJvxi psii bovx7Sxi, emenda nrLxei^s 
a?.uyxi livi Soyx7ixi. 99, 23. cyxp ptoi im^xy (sx7Udoi Sso! , 

corrige (Tti^xyrsp. 109, 4. oi xxt 7x t>iv poxyixv tv.v 7>iv. 

snpple oi xx~yiybpoo7^. p. 109, 18. xsAsm? orpSiTop, rescribe 
TpuTtIt. p. 129, 14. X7XX7lut hixTpOO TTXP.XIOO, rCStitUC X71tX- 
7101 \ixTpoio 7TXP.XI0U. p. 136, 5. I,TXTflpxf 7rpo(px7fi, scribe 
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'ZTxrsipxv Tpo(px 7 tVy ex Homerico nxTpoK?^ov Tpicfixviv, Deni- 
que p. 140, 22. a^iojfzsv eU T>jy verum est i^lupt^ev. 

In Xenophonte Ephesio describendo, cuius item unicum 
exemplum in eodem Codice Florentino continetur, passim ea- 
dem negligenlia et socordia versati sunt, cuius rei insigne 
exemplum vide p. 16, 3 Locell. 6, 8 Peerlk. zx tc7; 

%f/A£(r/ (pi^cu(Tx (Tvv€ppx:p€i quam absurdum sit <ruv6ppx^st nihil 
opus est mullis explicare. In Codice esse dicitur (rvvyjpx^^xett 
unde Locella covsppx^u effinxil, Bastids in j4ppend. Fpist, 
Crit. p. 55. (TvvsppxCpi^xst, Si Bastius ipse Codicem descripsis- 
set aut vidisset, inalesana scriptura numquam nata aut dudum 
emendata fuisset. In ipso Codice (rvviip in extremo versu per- 
spicue scriptum est cum literulis quibusdam , quae io tenuis- 
sima scriptura vix oculis cernuntur, tum xei iu versu sequente. 
Intendens oculorum aciem tandem distinxi fzl y et aui/ijpficxei 
exaratum esse videbit qui posthac librum inspiciet, caeteri 
interea mihi, spero, iidem habebunt. Caeleras bonas lectiones 
unici Codicis propediem amicus meus publici iuris faciei. 

In eodem libro Longi Pastoralia insunt, quae res propter 
CouiiiERii inventum et hominis elegantissimi scripta ad unum- 
quemque et unamquamque pervenit. Equidem, quum notissi- 
mam libri pariem quam potui diligentissime excuterem, comperi 
CouRiERiusi, coclera Xenophonti natura et ingenio salis similem, 
candorem et probitatem Xenophontis non referre. Nemo um- 
quam Longi Codicem Florentinum versabit , quin intelligat 
CoDRiERlUM scientem dolo malo eam partem Pastoralium y 
quam primus novam et ineditam reperisset, offuso atramento 
delevisse, ne umquam a quoquam legi posset ac sibi laus in- 
venti praeriperetur. Improbum hoc facinus est et ab illius viri 
persona, quem quum legimus omnes admiramur et amamus, 
alienissimuFn videtur. Credo, tam alto supercilio despiciebat 
homunciones, quos sibi et suo invento insidiari suspicabatur et 
clam sibi laudem ac fructum roo kppcxlov^ (ut tum quidem vi- 
debatur), surripere moliri, ut nihil non sibi in eos licere pu- 
taret et plane hostium loco haberet, quos omnibus artibus cir- 
cumvenire ius fasque essL't. Improbum facinus est, inquam, 
sed si is improbus esse voluerit nihil ad nos ea res attinet» 
neque in eum iudices sedemus; id nostra refert, qua fide, qua 
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peritia Codicis in illa parte unici scripturas excerpserit et de- 
scripserit, quod si perite et diligenter fecisset equidem facinus, 
quo non est aliud, ut ipse iocatur, magis atrum y satis aequo 
animo ferre possem. Nunc contra est: Courierios ut ingenii 
velocitate et feracitate valet et acumine iudicii et pulchri 
sensu et in scribendo omnes habet veneres leporesque , sic in 
re Grammatica plumbeus est, tardus discendi ferre laborem et 
meditandi, nec diuturna observatione Graecitatis usum omnem 
et rationem ita habebat perspectam, utxvera a falsis, proba a 
spuriis certo indicio discernere posset. Itaque ingenio potens, 
arte et scientia imbecillus, non is erat cui codicis excutiendi 
et describendi negotium recte mandari posset. Codicem /Vo- 
rentinum igitur tam negligenter excussit, tam imperite legit, 
ut in ea parte, quam non delevit, permultas bonas lectiones 
neglexerit, et contra complures absurdas Codici imputaverit 
ubi nihil erat erratum , rnodo diligenter et oculis exercitatis 
legisset; in eo loco, quem fere totum pessumdedit, compluscu- 
las lectiones falsas et ineptas protulerit, quas sibi visus est vi- 
dere, sed quas satis apparet eiusdem farinae esse atque 
pxCpijKfi in Xeivophotite Ephesio. Illas igitur, libro accuratis- 
sime perlecto, ipse collegi, has aeternae tenebrae et atra nox 
premunt prementque. In eo folio, quod sic ille perdidit, la- 
ciniae quaedam, velut insulae in mari vasto, apparent et legi 
possunt, unde eius fides aestimari etiamnunc potest et codi- 
cum legendorum facultas. Ex iis, quae Florentiae olim anno- 
tavi, expromam nunc nonnulla, unde oratio Longi et emendari 
possit et stabiliore fundamento firmius constitui. Faciam ini- 
tium ab illo loco, quem Courierios statim post repertam lu- 
cem in atram caliginem redire iussit. Legitur in Codice folio 23 
verso, cuius primus versus est: eVl ^puhi; hzoTTGvv 

Ti fiipog Tov (TupGXTO? 6 2x(pvtg KXTX7r£(TMv, rirpuTO fxhj 

ovv ov^ev ^fxxKTO ou'^ivy huiusmodi versus minutissimis li- 
terulis eleganter scriptos pagina quaeque habet triginta octo, 
nllimus est huius paginae: xuvx rps^siv^ si hkyoxyn xx) 

xi^ xuTM yxXx 'he'h:cx£v oOSfi/ ipl^uv ^tx^ip£t. txvtx xx) tcixvtx 
0 ^opxuv xxl. Incipit folium 24 rectam a versu: pg£tx txutx 
h ^X(pvi4. £(Jil Xvk6p£^£V a77T£p TOV Hx, VCfJOU rpxyoug 

TKv TouTOii (Bomv (xel^ovxg 5i. Postquam utraquc pagina 
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teterrimis maculis foedata est, Fbanciscds D£L Furu, Biblio* 
thecae Laurentianae Praefectus, (quem venerabilem senem su- 
perslilcin et eodem munere fungentem mihi videre contigit el 
eius humiinilatem experiri), scripturam recognovit et nonnullis 
lectiones discrepantes ab iis, quas CuuniERlus dedisset, protulit 
et per amicum Ciampi edidit. Courierius contra in Epistola 
Encyclioa istas lectiones falsas et commenticias esse criminatur, 
de inore adversarios acuto naso suspendens. Est ea Epistola 
in omnium philologorum manibus, et quia nemo respondit eius 
fide statur. (,)uum ipse Codicem eicuterem novis difficultatibus 
lectio erat impedita. Nempe conati sunt ope chjinicae artis 
maculas tollere sed frustra. Maculae colorem mutarunt, e ni- 
gris subfuscuin colorem acceperunt: quae pars scripturae eva- 
serat niadefacta et venenis oblita tanto opere expalluit ut non- 
nisi intensissima oculorum acie quidquain extricari possit. Diu 
et inultum omnia rimatus legi quidquid non est atramento 
prorsus obscuratum el dicam de singulis. In vs. G in Codice 
est xai 7X vxrx Sf. acuitur 3f' in extremo versu scriptum: m 
sequenti versu CouiilER. edidit aTcAsusdTJsf i/irhcsif 

ljix}.(l xy.il. Furia <rxp^ xxiv-iTrt-xTe scriptum esse contendit. 
Nihil aliud nunc oculis discerni potest quam: 

vs. 7. XTTihZ TTtzizTS /iXP.ixxif 

VS. 8. y.x) 7iTs [xsy yxp iu "i-jTpxxip y,-j 3 ijP.is;. 

Ibid. CouRiER dedit: exvriii ^\pxro ToP.hxxip s! 
siit ■zsipapxiv^. In Codice est TfjtpspuTipx compendio scriptum; 
quod ingeniosum hominem fefellit: scriptum est rp-j^^spa et v? 
cum accentu acuto superscriptum. Vs. 9. CouRiER tH;; 51 Wf' 
pxlxp, Furia rij? 51 tVicoTij;. Nunc nihil superest praeter 

51 xKsv (1; Tijy iipitiv. Sed Lu\GUS solet rijp i-icvjxi 

cerc. Vs. ‘20. zrc^xi ixsXittxi xivzpx iiijxxy x>.'/.x 
quam vellem ea particula hodie legi posset, ut quid pro 
ycv scriptum fuerit appareret, nam t^xyov importunissimum 
est. Vs. ‘22. ilis ts*J. CouHiER sire enotavit. Perspicue sUe 

scriptum est. Vs. 26. CouiiiER zrxpx rx xvrpx. Furia erpU 'c> 
ayrpzv. Certum est in codice erp scriptum esse et liquido ap- 
paret; reliqua tam obscura sunt ut numquain potuerim pro certo 
statuere utrum rx xvrpx an rsu xvrpov compareret, Caclcruni 
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Tsh Tov xvTpov verum videtur, ut p. 184 Cour. IV. 38. Tpo tou 
xvTpsv vT€?op£7€v. Vs. 28. CouRIER tpooTo; Kx) Tx \pyx 

•AXI TX OVOfAXTX. FURIA SpUTO? SpyX Kx) TX SvSfAXTX. In Co- 
dice nihil amplius apparet quam sp:o x kx) tx hoixxTx, 

Vs. 31. CoDRiER KxXx(Aov; h'jkx %x\k^ 'he'^£(A£vcv;. Furia 
pro %xXK:p. locos est plane deperditus et nihil dignosci potest 
inter hvix et vs(3pi^x. Vs 33. Courier xvx ttxtx; Kfxi- 

px;. Furia sv xttxtxi? ^fxipxig. Perierunt haec omnia fundi- 
tus. Ibid. Courier pi^?,ov upxTov. Furia [Ay^>,x cz-apivx. haec 
quoque perierunt. Vs. 34. Courier [aotxqv opuysvy^Tov. Furia 
(lOTXov xpTtyhv/jTov. sine vestigio interierunt, .sed non est co- 
dice opus, quia opetyivvyiTov nihil est, contra xpTiyhyv}TGv Longo 
in ea re adamatum et frequens, ut p. 56. II. 4. (astxUoov [a6t~ 
Xcug xpTiysvr/iTOv; et passim. Praeterea « et o in hoc libro 
facillime confundi possunt, quoniam scriba ubi x, scribendum 
est 0 ponit, deinde sequenti consonanti lineolam appingit ad 
sinistram, quae cum praecedenti o coniuncta lileram x eHicit. 
Hinc factum est ut p. 112 Courier in Codice legerit oHovpltf, 
•Ax) xTxo^^ix, quum perspicue in eo legatur. Subiiciet 

haec oculis Furia, qui specimen scripturae Codicis in aes incidi 
iussit et edidit in praefat. ad Fabulas Aesopicas pag. xxxil, 
ubi vide ultimam vocabulum Toig xyOpci^Troig aut in fine praece- 
dentis versus xy^ysyKsv, Vs. 38. iyu (abv (oovAS?,og ^ 6 Sf xl- 

TGKog TOTOUTOV Kp£tTTU'A C70V xlyCCV Codex T070VT0V 

KpehTxy , sex septem litterae exciderunt. Suspicor: tqtovtov 
ovv iyce KpsIjTcoy supplendum. Vs. 40. Codex 

[AthKov II x^ixtCxi kx) 

Vs Tpxyoxjg '^eivov. 


supple: xtt' x'jtxv '^eivov ex iis, quae Daphnis respon- 
det: v£{a:o Tpxyovg — xtt' xvtxv, Fol. 24. v. 1. 

Courier: vsiagj Tpxyovg, ccg to\jtz\jz pociiy (Asi^ovxg fo; 

oudev xtt' xvtxv. Furia: vifxa Tpxyoug tg:v toxjtou 

(zsxv (Asl^ovxz. oiilh X7T* xvTM'A. CouuiER in Epistola 

confidenter asseverat in Codice illud ipsum fuisse scriptum , 
quod ipse dedisset. Fatetur nunc in Codice perspicue legi id , 
quod Furia dixit, sed Codicem ab ipso adversario sic rescri- 
ptum et interpolatum esse, eamque fraudem manifestis indiciis 
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apparere. Ipsius rerba subliciam Dicam quid rei sit. In 
Codice luculenter apparet a prima manu sine ulla correctione 
vel interpolatione scriptum esse: vs;x,a Se Tpxycu; tkv tdutiu 
(Soicv fiei^ovxi. Si || suSiy ax' xutuv. in tuv circumneios 
cum Tocali uno ductu continuatur, in tovtcv secunda dipblbon- 
gus nota forma implexa praecedenti litterae suprascripta est, in 
ficH^cvx; liquido apparet /id reliqua vix cernuntur, sed non 
est de eo vocabulo controversia, tum nullo negotio discerni 
potest et Se' in extremo versu. Interpolationis non est vola nec 
vestigium. Quum haec perscrutarer CouniEnii Epistola erat 
ad manum , eamque ad singula exigebam. Lecta CocBiun 
criminatione locum de novo intentissima cura relego investigo- 
que ecquod esset huius fraudis, quam arguerit, vel tenuissi- 
mum indicium. Quod tunc in Commentariis indignabundas 
adseripsi: impudentissime mentitur, nunc ut in re certa non 
dubito palam pronunciare. c^co scriptum est a stipite pro 
ut saepe ^ et $ confundit, i^tirsuv scribens pro i^tfTcuv, et pas- 
sim absurda et barbara scriptitat, ex quibus simillimam est 
p. 37. c^xt/vuTO et 156. i^u(TiJ,iv6u pro e^xyi/UTO et 
\era igitur scriptura est, quam Funu primus dederat: vi/sa 
oe rpxp-cj; txv tsutcj (3oxv (isl^svxp , Sf ciiViv xx 
CouRiEn. censuit post omnia locum sic esse constituendam: 
vlpix ii Tpxycvp, op y' xuralt; (3iav x/xslvcup xxpi%x. 5r 
cuisv xx' aurwy, admonens XooPtDM docuisse op ys et avf ali- 
quando confusa fuisse. Qui haec bene Graece dicta esse puta- 
bit, non recuso quo minus ei de CoDRiERll Graecitatis scientia 
nimium inclementer dixisse et inique nimis sentire videar. Iu 

*) * Se XQayov^ Torror? . . . . Jra.... ovSh. Cctftit 

Ia rcnJroit ilo lous le p!us maltnutc dans roriginnl qnund nous le copiime*. 
moi, MM. Turia ct Bencini. Nous y rcNinmcs plusicurs fois et n*y pOmesjs- 
inais distinguor quo cc quo j*ai donno totitUm litUrit dans nion «fdition. tTen 
avais fuit trois copies, cxacicincnt figurdes sur une memo fenille. Cette feuille» 
dcposic h la bibliothbque ct jointe au manuscrit, prouve qu'on y lisait a)t>rs c« 
que j'ai public: il est vrai qn’on y Iit maintenant, comme le dit M. Furis: 
TUi¥ xovKov {ioiiv f^ei^orn^ ^ nussi clairement quo dans aucun lirro imprime; 
jnais c*cst une conoction recente, faile d’apr^is rna troduction: oui,jegarde k* 
chheres et les remls meilleures que ne seront jamaU lea vaches de celui-ci. Cei cd* 
droit a ete rctouchc si malodroitcmcnt dans le mauuscrit, que Timpo^turc est 
Tisible." 

Tiusdom est sic mentiri et Codicem de industria corrumpere. 
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Ti. 6 . /isiivifvo ie, u vxfSivt , Sti 7« irolfivicv eSpe^ev x>.Kx xx) 
iJ xjcA>f. sic sine sensa Codex et editiones. Dao rocabula exci- 
derunt: lege **( (ri Trolfiviov Upe^ev, x>.Xx xx) Si; sJ xxX:}. 
Pag. 28. ipviyi/ixTi IvemfiTrKxTO Codex et Editiones. Scribe 
epud^lixre?, compendium ipvSiifix indocte expletam esse intelli- 
gis. Pag. 29 male CouRiER ex Cod. aflert XeuxiTcpov et toiv Sc 
zpoTcpov errore habet liber }.euxorepsv et rlv ii 

•^rpirepov ;^jpaVsj/, sed habet vitium in ptixp' iix^pi^xi, 

deinde non xx) vj sed ^pi,e?.ijT 0 it xyihvt > qao 

facilius •^fisP^iTro corrigitur, tum exhibet x^-^^P xxipiviji; super- 
scriptis et 6s, ut fiat Sipivi^p. Continuo sequitur: «if 

pch>}v eyi‘yveT 0 hxXoi tam perverse dictam atque XxXstv 

e'i Tivx. corrige ■irpo; fidvtiv. Denique in Codice non est ov i 
Aipxiiv ixxpla'XTO , sed linpii^xro. 

Percurram nunc Pastoralia et indicabo quibus locis e co- 
dice Florentino emendari possint, subinde nonnihil de meo 
adiungens. Pag. 6. Codrier. voixhetp ou ttoXiv ipxv, «/.A* v?- 
trov. barbarum est et sero admodum istiusmodi formae 

usu receptae sunt ab omnibus, deinde passim in veterum scripta 
invectae, unde maximam partem iam expulsae sunt, quidquid 
restat eodem modo eliminandum. In Codice est vs/ilrxi;, cui 
si xy addideris Graece dictam erit. Eodem modo in Pastora- 
libus quater peccatur in xo/ila-a pro xofiiZ. p. 86. xofilffoufxv. 
p. 160. xopiI<7stv. p. 166. xifihoujx. p. 167. xoptlfouirxv. Recte 
Cod. p. 157. dedit pro ;gxp/Vxa'flxi. Non est huc 

trahendum aupiiu p. 79. irupltreTc , nam Loiicos o-upIrTu, tropi- 
su , huptax contra usum Teterum scribere solet. Ibidem p. 79 
vitiosum est veiivitrere, sed ipsius Rhetoris vitio peccatum esse 
suspicor, nam et alios ita vidi nonnumquam errare, ut Plu- 
TARCHUM in Caesare 19. Izivsiivtasstixi. Formae vitiosae in 
-ha et -hopcxi pro -la et -ioZft.xi passim irrepserunt in scripto- 
res Atticos, quorum Codices nec veteres nec boni supersunt. 
Itaque in Ltsu persaepe apparent, ut Xll. 44. OTrui ixvir' xyx- 
6iv pi,tjisv \p>iCphe<Tds woAA:oy ts st/iecTt hcvSc, ubi perperam 
\p>liphxiiTh rescripserunt pro 4'^^ist(rh. In Xesophontis ^ell. 
IV. VIII. 1. male SchaKFEROS ivTtixhoiev invexit, bene Dindor- 
rins IvTetxioisv. Ko/ihu et similia omnia apud Athenienses 
coniunctivorum aoristi sunt, ut in Pluto 768. 
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ipips yuv !su<r' eirco xo/ihu y.xTXXujptxTX, 

quoil admoneo ut alterum Comici locum emendem in Sanit 
Ts. 618. 

xx) (3x7xyll^ii •, 

ubi recipienda est lectio Codicis eite/i xx) ri; (Sxjxmni 
quod dictum est, ut trf xelfx, (Sxirif.eii; f'-a; r;7 

TpxTZXiixi ; ri irxSx; et permulta alia. 

Apud Loncuh continuo sequitur; rxijT-^p rij; ri?{ Mi- 

Tuf,iiyvi;. ubi Coder : x>.>.x y,v Tx-jry,^ Trif.sxp ixtrjXijviiP. x\l'i 
y,v natum est er praecedentibus x^?.x vijTsy. ixiTuP.y/yij; debetar 
ludimanistro, et solis pueris ea repetitio placere potest. Paj. 7. 
lupsy iiz-b xJyc; Tpe<pi’puysy. Cod. cjpf> irri puxp rxv jdyi» 
Tpt^opicvov. P. 9. xo;xvj — Cod. xipLxi — y.O.unhti. 

P. 10. xxP.xur). Cod. xx>.xv!;i. P. II. voptl^eiy, P.xyix>:uf» 
Cod. vopit^siy xx) ?.x>ixysv7xv. P. 13. s~' xypsixlx Cod. It 
xypiixixp. — xyovtx.. tvjv xitIxv. Cod. xvx^ipci/tx. P. 14.«* 
<pxyiaxi'jp TThtxyjTti rxTp ISwptQxip tfl^sptv. Cod. B. 
corrijjc •::p:ji^spyj. sic et paj. 53 legendum xx) itxvtx; ri t}H- 

fl£^ t 

s^sp:v. Pag. 15 Codex xyhptxoh: xve}.s;xh>t ~6irj (sic) 
6iu7x xxpiliiiv.y.yiy xveTTXexc. Verum ridit CoDRiER: 
xxpibsS-^pxy lyAfxs, sumtum a Theocrito I. 52. xxXxptiyp hrx- 
pixv ^.i~rc6;. Cod. ?.s7troiip ixripixy. recte: illud Ionicum est. 
P. 16. <npp:h:, Graecum est aipcvp. Pag. 17. ^u?.ov xx) rij» x> 
>.xupifx ).x(3xv. Cod. ^u?.x T>tv xxP.xupurrx. Eipunge fdAsv xii. 
deinde pro %p^txtSxi corrige P. 32. xx) isitx; l‘-<< 

ipxpxOsIp TSTe. Cod. xx) beitxc xx) C^xpxii)? pt^ircTs. In hoc 
negotio ipapxiijyxi absurdum est, bene habet xx) 5r;Vjt? 

P. 37. stt' x'Aovv hiTTims ts xx?.\oi, Cod. eTxSpoov id est it 
xOpooy ri xiAAs^, venuste dictum, opposita sunt xDpcuy i-^- 
nxy xfxx et xxtx piipc:. — rxv sy tw xyrpx yj;x^xv. Optime 
Codci Taiv ex rsS xyrpov. P. 38. xxf.xptivg ifirpex^ 

Cod. legitur non sTieMtxe, quod Courieh nllert. P. 41. x” 
xxpSevi TTxpSho; cZrx xxK^. Imitatus nobilissimum locum Pt** 
losis in Phaedro p. 237 B. y,y cZra Sij rs!»? (xx>.x xx>.k scri- 
psisse videtur ^y cZtu Svj, trxpUye , Trxpihsp xxP.yt. — «Gts; o 
^Kixitp. Codei iy Ca^. P. 42. ptei^ivx uq xy^p, vtleJxv ui txl?< 
emenda ^ilsyx df TxTq. P. 43. xKobvtx trep) rify Sxf.xftx». 
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Cod/ Khvovrx,. sed corrige sodes t^v dxkx(T(rxv. Eliam 

magis ridiculum est in Charitone p. 139. Kx?J,ipp6>i (juv 

fV/ xvxxsifiivyj .... Xxtpix^ Is x'jt^ Trspixx- 

aliquanto decentius TrxpxxxOi^izsvoc^ credo, scribendum 
est. P. xx) Txg x^}7TXi rxig iufixkoi/Tsg , rectissime 

Codex TxJg z-P^'^'‘^ omittit. P. 49. xx) ovSf kouTpuv . . . Itopcsvov» 
scribe ou^iv, P. 51. z^^F^^ x^sksixv xkkyjkoiq fjt.sT€'Bi^oa-xy , imo 
Tero xkkoi^, P. 56. xvxvo; o'x:iog &ixo) yhcav ysvoixsvoq. rideo 
istud ofxotog ^ emenda opLolu:; ifxoi , quod Brunckius praecepit. 
P. 57. xxi <re ollx v6[xovtx TrpifOijiSiiv ev axcivcp Tcp cksi to 7r?.xTu 
^ovxdXtov. God. iv ixalvcp tu cpst, qui locus est armeniis ali- 
quanto salubrior quam aksg^ in quo melius (Sxrpxzot vt(xovTxi, 
P. 64. x;xx fxsihx[xxTt xxTt'^pxfjLOv, recte Cod. Tpsa-i^pxfiov, 
Praeterea in Codice est hhurspoi 5f 'Tpog Ti)v sTncujxy ^'xipxv 
et sTaiydfisyoi Trphg tx CpikiifxxTx ^ unde corrige Courierii no- 
tam (4). P. 66. kxyuovg» cod. kxyug et infra slg Ovjpxv kxyuv 
et sic Longus alibi. Pag. 68. tvjv kvycv xTra^xyov, Cod. i7ri:px» 
yov. Lege xxTs^xyop ex p. 69. tvjv kvyov xxTSTOiovTi. et p. 130, 


T>tv kvyov XI (Txl 7T0TS xJyeg xxri^xyov, el sic repone p. 72, 
xxTe^xyov tvip kuyop. Siglae veteres hos errores pepererunt. 
P. 72. ipyyjg oppL^oxyreg, recte Codex participium omittit. 
P. 73. t^vfxyiTGv, cod. Graecum est ^vp^hou. P. 73. fiij 

xx) TrpsjxxTxyikxTot yiyotyTo, Scribe divisim Trpog xxTxyikxTOt. 
P. 75. ciixsT* iylyyuTxoy TrepxiTspu tt^.sTv, Praefero quod in 
Codice est oux iylvuTxoy. P. 77. rxg /xh xJyxg xTrolapiUTi xx) 
TX 7rpd(3xTX xxTx&vcvTi. lege x7rc'^spou(n — xxtxQvtcuti. P. 78. 
i^xsTxy skecuTxi^ rescribe ikaovTxtg. P. 80. aJg vTrvoy uppu^Tav. 
Cod. alg uTryoy TpsTraTxi. P. 83. fxyjylovTog. cod. fx^viupTog solemni 
vitio, de quo supra diximus. P. 84. Tyjv ufxxg Txpx^xTxv. Cod. 
bene txpxttgjtxp, P. 85. aljaTpszsv gux i^Gki^OxIvoyTx, male 
CouRiER cjx inseruit de suo, sed i^okiTCxvovTx dare debebat. 
Suaviter dicuntur oviculae incerto et lubrico vestigio a^oktadx^ 
vaty y non item xl xjyag oJx xpy^fxvoi^xTalv alOiTfxivxi, P. 86, 


fxokig ajx(Qiog yaydfxayog inepte llhetor dixit pro afxTrvoug vel 
ayyoug. P. 88. tgv Hxvoc a'zyyj,u.Gvavoy. Melius Cod. a/xvyjfxdvav- 
Txy. P. 90. ig (3lxy y Graecum est Trpbg (3lxv y ut Trpog dpy^y , 
7pog z^pi ^9 P. 91. TXfxuv Ionice. Codex Tafxcljv, P. 91, 

xx6tTxg opdiov y '6p6Gg opinor, deinde avxvotoi in Codice est pro 
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tSTvooi, neutrum bene habet sed tZirvot, ut eZvot. Pag. 93 lege; 
iir>l>.xuve tyiv trupH^av vuicTii ^evofiivtip , xTni^xuve 

Sr Kx't )| XKoyi. P. 95. z-pxynxrx •jrxpi%uv. i /iiv ouv. Cod. 
TXpix^'' vpxyptxTx. o-jTop [ih Ouv. P. 96. xx) viptouirx xx) 
vopti^ouvx. dittographia est. dele xx) ve/ioufx. P. 97. xxri- 
vXouv. optime Codei hriorXouv. — otXx xivtlv. Cod. tx ottXx — 
rxx'jv(i Ss fVi riiv t6p.iv xutJiv. rxx'uvet est infelix Cocriebii 
coniectura. Codices txxu ti. scribe: rxxu Sf fV/ tviv t6>.iv 
xurvtv y)-yiv. P. 99. rx IMpx i:pxei xxTXxocpoivoip. vocabulum 
nihili xxrxxoiiiivoi; CoURiERiO debetur, qui xxTxxex^otrpoevcig 
videtur voluisse. Codices xxTxxXupt,ivoii. P. 104. TpxTt)^xv tlx^v 
oi xfiCp) rbv Apuxvrx. Optime Codex Ttpirpxxe^ov tJxov, in 
quo latet orep) rpxTi^xv iJxov, coenabant , ut pag, 152. Ttp) 
ivjpxv tJxf> P* 6ipt0i xpi<;ov cJxov et saepissime apud alios. 
P. 106. TotouTcu yifpoTp6:pou euTvx>jo-xvTXi. Codex toioutov 
rp6.J)ov, quod verum est, euruxsiv apud istos accusativum habet. 
P. 107. xupx fiopsici; uTtxxs Txvrx. bene Codex xizixxt. P. 112. 
yvfivoo yupiv^ <ruyxxTxx?.ivsli. haec est verissima lectio, quam- 
quam est in Codice iruyxxTxxP.!vuv. Longus quoque sincera 
forma xxrxxP.ivijvxi usus est pro novicia xxtxxXiS^vxi , cuius 
rei quum certa apud eum exempla et indicia supersint, vitiosas 
formas ei eximendas arbitror, ut <ruyxxrxx>.iSiivxi paulo ante. 
In iis, quae praecedunt xx) ri iyva bpxtxt quum in Codice sit 
xx) ri eyvu xx) 'Spxrxt verum est iyvaxt ipxrxi. P. 113. xto- 
P.XUOVTSO. Cod. xToP.xurxvre;. — Tvjlvirxvrio lege eTtTvihvirxvrei. 
P. 115. sv j( ixxOi^ero. Codex ixxSijTO. scribe ixxSv.vro. P. 119. 
x7pixTi xeirerxi toPP.m. lege pcurerxi, ut isti dicebant pro puii- 
rerxi. — xxv Cod. /3o^ ut mox ixxpuip. P. 121. vtx?.fTf 

iX^Zf. Codex addit rHv Ttrpiuv i. e. Tsrpxluv. — xvxTtxrxfiiv^. 
Cod. iv xvxTTCTTXtxivjp. p. 126. ct Sf lTV)yytP.P.ovro ficyxP.x. 
Codex Ct ToP.P.x uTtrxivro fi rxurm ruxoicv. P. 127. ciore- 
xipbxivev. Cod. exspSxivov. P. 128. XTC^xvdrSxi P.eyuv, xx) sux 
xiirbi ftovoc xP.Kx xx) rx Tp6(6xrx larxrciouvrx TotpUvx. Nescio 
quid CuuRiERio in mentem venerit, quum ixerxToiouvrx oroipiivx 
de suo dederit et receperit, quae verba sensu cassa sunt. In 
Codicibus est Florentino ficrxToiit rbv Toiptevx, Faticano 
(xtrx roiouTov voifiivx, quae sana et vera lectio est et significat 
tali patlore amisso, ut saepe isti loqui amant. Simillimum 
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esi qood legitur p. 174 . ^sTrxt rpXTrs^yjgy 

{jv T£&v)j$£rxi XifjLM, — oiix ?i/ Axfiuv TT^^ovtnog» Codex addit 
«AX* i?,€v$£pog £/ K») T^ovatog, P. 129 . (TvvreC^^js^dxi so- 
loecum est. Codex recte (tvv^(T£(t6xi. P. 130 . jcxQsv^^ovti vvx- 
Tup. Codex vuKTup omittit. — TT^yjjlov ^s^.CpTuog vsxpov, 5 /’ cv 
ou^e)^ oi>^€ TTpoa-yj^hv, Codex 7 t}^v}(tIov ^e^cpTvog vsxpou. ou'B€)g ovv 
'jrpotr^xQev, P. 131 . ^o^xi vvv. Cod. vvv ^o^xt recte. P. 133 . 
roU rpi/SS^oig. non est hoc in Codice scriptum, ut Courier af- 
firmat, sed Tpi(3Ioi^, P. 134 . ofji^oXoyi^^xq xhlxv ttxvtxxo^ ys- 
yovivxt, Cod. op(,c^oy^(7x^ £Ti ysyovhxt ttxvtxxo^- IntelJigerem 
si pro xlrixv rei Ir/ legeretur (nrxvtv, deinde non est in Cod. 
(TvvTeTpxTTTxt sed <rvvTi$px7TTxt. et (Tvvyj<^&xt non (tvv^tttxi, — 
xxQsy^siv, Codex ug trvyy.xhv^siv» — TreJffxi. Codex tteTo-xi 

^iyuv. £T/ /C 4 >jT£ TTEvixV, Cod. (jLVITe Tsvixv tTt, P. 139 . ipfl^- 

hT^x lege Spyi(rh7(rx. P. 146 . Txpx(/,iv€iv — x^siv. corrige 
pxyievslv, — epi0ov i\plyovov, lege ipr/yovev. P. 148 . 5 ?... 

ToiyjfTsts lege Troii^vst, P. 149 . eXxvxg rxg xJyxg emenda ixtrxg. 
P. 153 . i7n6s(rQxt '^liyvu tw Ax^pvi^i, scribe eyvu, — ug Sf f 75 f 
imo vero £!%£. P. 154 . oUg ts y\v espunge t£. P. 156 . 
iplcpovg yx/.x^i)uo6g. Codex It/ yx}>x^)fvo’jg. P. 157 . ;^/twvjs xx), 
Cod. XtTuvx ;^A<*r:/j«:v xxi, P. 160 . oux XTrstpog ipuTixijg h^jiTi^g 
Terissima est Schieferi conieclura hvrr^g. Imitatur Longus 
Platonem in Legibus VIII. p. 839 a. XvTTyjg ipxrixijg xx\ 
fixvlxg elpysfrQxi ttoisT o vofiog ourog. Eadem plane confusio 
apparet p. 61 ubi XuTzyig in omnibus libris est, sed optime edi- 
tur rxg \pux^ xv£(gx?^yi<rxv xjtto XvTn^g» — elg i7nQiip(,lxv. Cod. B. 
ivOufjilxv ^ emenda slg evdvf4,ixv. P. 162 . xJyxg htpLs 
quod sine Codd. corrigendum erat Bpxyx^?* id in A inventum 
Courier abiecit. — 6 Zsvg, Cod. o ruv o/^uv /3j5T/A5yr. P. 160 . 
tpyffjLoi XI xJysg. Lege eppet xx) xt xJysg, P. 164 in 

Codice non est, ut Courier dicit, sed: <*AA* cl Trxrspsg 
XXV rovTov 7T£^lu Izug 7rxt'^lav 7rp£<rl3vT£puv xKtg txovT£g , ex- 
punge ?Tf 3 //y et nihil erit diOicullatis. P. 166 . £/ ^ix^£u^£Txt, 
Cod. recte £t 4 ^£v^£txi ‘ — ;^A:ujC 4 y 5 /oi/. Codex %A<xpt/ 5 /cv, corrige 
X^^^vi^iov et ob rem ipsam et ob pag. 8 ubi duo optimi Codi- 
ces ;^Ai«w5/fiy servant. P. 170 . ivrxvQoT. Cod. ivrxuSx. P. 177 . 
ilrxv xorfAOv 7rpotT>^x(^iiTxt, optime Codex 7rpo(rXx(2^, P. 179 . x«A- 
Kog ix^£povffx, repone ix^xlvovrx, — yxp ixivsTro >j rrS^tg 
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(V/ T<a fiiipxxiM xx) Tij TrxfUv:j. Pro iximiTO ia Codice est 
Tcnustissima lectio ixlrrx ^ quam ambabus amplecten- 
dam esse censeo. P. 180. yjxxlxi:; :7cX}.x) ^pxtrxyrs x-j- 

Tx; 'zi^eiii>i'jxi (i>f~ipxi duyxrp:; cura xxX^i. Quod solum 
bene Graece dici potuit in Codice perspicue legitur: xurx) crt- 
‘riuiijvxi iiy,rips;. — xTcoOsptevcv crxpx rv.v 0xpirpxv. rectissime 
Codex rrxpx omittit. P. 183. crpcuslx 6sav. Cod. P. 186. 

ficTxv xvt) rijp crlrus; clxelv vixv. Cod. c\xch omittit, recte, 
ut opinor. 

Atque hae quidem sunt utiliores ct insigniores lectiones, quas 
mihi in Longo novas Codex Florentinus suppeditavit, caeteras 
omnes llinsciiiGius dabit. 

In eodem Codice insunt fabulae Aesopicae, quas primus 
edidit Funu cum aliis aliunde ct editis ct ineditis coniunctas. 
Scriptae sunt eo sermone putido, quo utebatur Graecia decre- 
pita, senio confecta et delirans ', ct scriptae sunt magnam 
partem versibus, quamquam id nemo uinquam animadvertit. 
Sunt autem isti versus ista Graccitate dignissimi, ut ostendam, 
lampridem Graeculi coeperant antiquam linguam etiam sic con- 
taminare, ut in pronuntiando et in versibus componendis non 
quantitatem syllabarum sed accentuum rationem stulti seque- 
rentur, mullum indignantibus paucis quibusdam sanioribus, 
qui malcsanain multitudinem nequidquain admonebant, quo- 
rumque querelae ita slaliin oppressae sunt, ut unius tantum 
testimonium, quod sciam, ad nos pervenerit. Et huius quo- 
que unius ad hunc diem fuit vox iBoiiuroi ev r^ Ip^pca, quia 
abditum est testimonium et propemodun) sepulluin in ea soli- 
tudine, ubi nurnquam fere viator vestigium solet ponere. Ita- 
que in medium proferam, ut omnibus fiat cognoscendi potestas. 
'Vir doctus ct elegans nescio quis ad amicum AfioPHitONEM de 
ea litterarum et pocscos labe ct exilio et omnino de aequalium 
iudicio corrupto queiilur in Excerptis, quae Etymologico Gu- 
diano Sturzius subiecit p. 657 sqq. » Antujuilus , inquit. 


I) Quam bene in illam Graeciam convenit dictnin , quod ollm in cires suos 
Bemodes icccrat: T^r rroXiV ov t\v luv TTQoyovtaw rijr vV«^a- 

ulld y(*avy oatiJdha x«i rrr*odii"»’ (lofotoar. 

Sic enim hoc dictum componendum C5t c Demetrio -rxtql § 285. Goclh ct 
FnOTit hex. V, sublatu mendis ^ rnifinfov ct ^ogmoeer. 
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omnes versibus scribebant, •jtxv y«p ox/suv irapxhx^ov rh (it- 
Tfov sKOdixijce. tcDto Ttxaiv xz>Mi; v6;xo:, tovto Icypt-x , rciiio 
Xpiio-fii; xTTO rplTToiop. Serius demum soluta oratio in usu et 
honore esse coepit, ita tamen, ut versibus et metro suus usus 
et honor constaret. Nuperrime, inquit (%iei xxi Trpo Tphyi:) 
homines metrum et quantitatem syllabarum negligere coepe- 
runt , !} TTxpsiSsK ij x.xTxsxsiv c'j% ijol T lytvo'jTO, Oii yxp CXX 
Xiysiv OTTOTepov. iu Sf tcut' sv xsiva sxoirelv , Eypiy/S;j? 0y,<r!v. 
Primum, inquit, vocalem ancipitem quamlibet suo arbitratu 
promiscue aut producebant aut corripiebant: roipTuv hxpivuv 
exp>i<rx'jTO vx>tx xx) (ry^eAij? hrxuSx 

Kx) ixTxssa; neTtxetv vopiohrxTxvrep , et sic placent sibi, 
inquit, xx't cepLvo) SoxeTu /3so?,ayrxi uf e,xpcerpx ypx^oyrep , 
XfitTpx uf xKtfCxg xx) litilsv xposyixcvTX peirpc/j covsipovTeg. 
Deinde, inquit, malum in dies gliscere coepit et, foedum 
dictu J [x't7xiivyi xx) yAaTTjj txot) irpo^ipeiy) , versus faciunt, 
quos politicos appellant , TroKmxoiig Tivxg xuvolg xx>.:o,uevou; 
dxoog TTOtoust, pclrpov pciv x-x'xv h Tsoroig hftpov xyoiiixvjst , 
rivoiig SI Siis Trspl ttoo tx litrx xx) to Tthag riipojyre; xx>.ii; 
ixeiv riv glxsv Cpxs!. Tuin excandescit et in haec verba 

erumpit: jiccentus , exclamat, rovoug, a yij xx) , jrpo t'cu 
cotxeiiiv, — xsTcep el tsvoi; iypx^foptev xx) (xit ypxfxfxxsi. xx) 
tjS>i ri xxxlv e^evixxxsv. Deinde post pauca : veteres, inquit , 
poetae accentuum nullam rationem habebant, oircu—ep ruv 
7\)>.P.x^xv 6 Tovag ttsskv sTuyx*^^^ cr/cDy ircgps^^ovTO. 

Tandem, inquit, omnes natura in vitium procliviores metrum 
omne procul abiecerutU , ut ne vestigium quidem metri in 
eorum versibus aprpareat , accentus solos Sequuntur. Tcpog tx 
Sjf/pa; TTXvTig t-jo>.i7SoTipn ri /xh (xirpov u; TccppxrxTX 

^eoTxv xg nnV Tcxpx roTg glxoii s/x^xivcTCxi, /xi-joit SI 

TsS {'ipficu Txv Tovxy xvTeTroiviTxvTO. Denique metuendum esse 
dicit, ne ulterius grassante licentia accentus quoque negligau- 
tur et quodeumque dixerint versum esse decernant, xx) 'Uog 
Si) , u Hcs^pcv, (ifiTriu TvpoiiyTsg xx) riv tsvov ug to ;*>)- 

iiv cvTX S<’ 6P.tyupixg oronixxvTxi xx) ttxv otioZv P.oyou xxP.ov 
ipntptTxvTxi gixov ehxi. Id ipsum, quod homo elegantis do- 
ctrinae eventurum esse fortasse non serio dixerat, ita evenit. 
Syllabarum numerus versum facit, neque metri ratione habita 
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neque accentuum et eo genere carminis usus est poeta, qui 
fabellas conscribillavit, quas Codei Florentinus servat. Ver- 
sus sunt dodecasyllabi et nulla alia lege bonus poeta tenetur, 
nisi ut hunc legitimum numerum syllabarum expleat. Fabula 
122 constat his versibus: t;,- cvxpiov s.xrkx^''' AMs 

iivtlro i}.»Ttov eU Kx) (popTiiirxf x-jtso tsv 

hov 'TTO^vylcp yiXxvvs Xiu^psptp "Of ikKriyjSx; e\; vSxp fVf- 
vruxei. K^i S>) >.uUvtccv rxv xKuv TTxpxurlxx EiSi/; xykpiit xxi- 
irup iSiifixTl^oiv. 'O 3’ inro^pi^xp xx) Trxf.tv >.x(5xv xhxp Kxrf- 
itevTiixei eU iroTxuix pelSpx Kx) ixkoihruv i:xKiv tHv xP.xtIxv 
'E^ xi/t<;yi<rcv ixuriv ■irxpxinixx. 'O Sf o xvpicp tcS cv:-j 

'Ettsvsijtsi' xi/TOu Txp eTTtvoixp "O?;? sVfX^av fi? hx txv /xvpe- 
\fyiuvTav. (tenemus fraudem: accedit syllaba decima tertia, lege 
Tuv jUupi^^m»-) 'E^ct»:jsxT 0 STrcxyciig ‘iro>.Koiip clf xipsv OZs:rip 
iTTiSiip z-eipipToixs Tiv Ivov. 'O 'Si xiriav xxtsttsssv cJp OSxp 
K*1 TrxpxuTixx xvP.i<rihTuy rHv svoyym eyj; SiirXcov 

(3xp}p (Sx^xi^xv. Eiusdemmodi carmina, iratis Musis composita, 
leguntur in fabulis 21 — 25 , 76 , 81 , 83 , 87, 94 , 101 , 111 , 
114, 119-122, 134, 146, 150—157, 169—175, 187, 189, 
196 et 198 et in Vaticano Codice 348 — 350, 352 et 362, qui 
liber his quisquiliis admixtos habet Bannii choliambos integros 
aut leviter corruptos in fabulis 351, 355, 358, 360,363 — 369, 
371, 374, 378 et 379. Sic demum intelliges cur in istis fa- 
bellis tot voculae otiosae sententiam onerent, verba composita 
inepte simplicium vicem obtineant, ut in iis, quae adscripsi- 
mus xxTiz^^ pi"® kxi^v et ix^oSkyTav, i^xvi^>tjcv , iz(>.6u:v , 
i^uy^(TXT 0 , deinde verba perihepte traiiciantur et mulla voca- 
bula supervacua adiicianlur. Haec omnia poetae jrpSp ri xejjjj- 
vo; Tou puCp(.oij moliebantur. Denique egregium est hoc praesi- 
dium emendationis. Fraus statim perpluit et remedia certa 
sunt, V. c. in fabula 76. Tlchxpyip e'ipu , s\j7i^s‘;xrov 
TTxrepi xx) p-YiTipt ScoP.evuv, T>>;5 xx) tcotccv 

quis dubitare potest quin verum sit: S:oAfuw, Tytpu xx) XP^'^^ 
eux 'oixoixv TV! roinuv et in extrema fabula: (xe-r' 

«urav xx) etiam qui nihil umquam emendavit, et pro- 

pterea eam artem nihil quod certum sit parere posse opinatur, 
ad primam lectionem <rovTeivyi^\i reperlet et sibi ipse satis cre- 
det hanc emendationem esse certam. Librariorum enim frau- 
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des ad hanc liicem statim deprehendantur et ubicumque quid 
Titii est XX/ SijAcv, ut in fabula 150. 

elf Sc f^x^ah? <;pxTi!yeT>fi vTxpxuv 

ifiii^lxjs xx't Trpop xuTsbi ijSsifire- 
‘^ijrs , jtiifSfy xxxhv vonitrsrt. 

u; <yxp opxre, isi>. 0 Tspx Tyy;ij«y«uo-/ 

TXUTX Tx ^ix UTrep ^pix; xxxvrxp. 
quis est tam hebes, ut non intelligat corrigendum esse cfli», 
voieTrs et atque omnino et in istis fabellis, quas 

dodecasyllabis versibus compositas esse indicavimus, et in Ba- 
BRII Choliambis, qui in mediis his sordibus nescio quomodo 
apparent, unusquisque librariorum ildem explorare poterit, qui 
metrorum immemores aut plane ignari de more grassabantur. 

Denique huius rei observatio multum proderit in diiudican- 
dU Criticorum correctionibus, qui in hoc sermone plus quam 
semibarbaro non semper salis caverunt , ut in fabula 196. 
xTxv yxp xxxoy oj ptixpav oiSs ptiyx 
ouV oXap ?T(J£;rf; xxiof.ou tou cpbvxi. 

Ia 0bvxt versas ruit, sed isti non dicebant (pjyxi, ip-jf 

sed ipiuxv, (puijvxi, (pudi, quae passim recurrunt. Fallitur 
igitur Furia, qui annotat npro pZvxt in Codice viliose puij- 
vxt". At contra vide quam ludificetur scribae error Interpre- 
tem iu fabula 173. t/; 2s riv opov irpa^x^env xvTepvviffcv ii 
, xx) rx ri^g vlx>i; rig ippcTv fV/Sitrff ; Annotat Furia: 
y>xvTepu7>;i7iy : Mulum est animal testudo, sibilum edit ta- 

men, dum respirat, qui longe exauditur." Sic etiam iis, 
qui naturam animalium curiosius rimantur, hae fabulae pro- 
desse possent, nisi critica ars novum hoc praesidium ereptum 
iret. Fabula est, si Musis placet, metrica. 

},xyubg xxrcylKx. 'H 5« Tpsg xlnh txotx ye^ii7x ep-^. ’Eyw 
Tcv Tx%bv as sv bplpta vixijax. 'O spicas tx\)~v,v /x>i xKij- 
isustv. corrige igitur: 

aig Vs Tov opov orpogx^si ; xvTspvsasv, 
xx) Tx T^g vlxyjg rtg vnxiv sxiiuasf. 

Similia plurima qui volet ex caeleris colligito. 

Unum tantum in Codice restat, quod nunc quidem est ope- 
rae pretium expromere. Nempe ex eo didici, quod Valckk- 
karios dudum frustra quaesiverat et omnes, opinor, absque 
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illo Codice esset, frustra essent quaesituri. Yerba summi yiri 
haec sunt in Disserlalione fle Scholiis in Homerum inediti* 
p. 134. ubi Scholia complura apposuerat, quorum auctor Sf- 
vxxetpl/^'. 1 'S.evxxf^piui in Leidensi Codice perhibe- 

retur. yiPirvelim , inquit, ul quis me quidpinm de isto Sena- 
ehiriho edocefaniat , qudms in oris et quo temporis articulo 
saeculo XII an XIII virerit ; sed credo equidem plerisque omni- 
bus , nisi si qui Codicem tractarint Leidensem , Grammati- 
cum penitus esse inaudituni". Nemo adhuc, quod sciam, 
respondit, nam quod apud Lehrsidm est de drislarchi stu- 
diis Homericis p.37, ViAen /Jortibonum, id est Casauboiuim, in 
eo nomine delitescere per iocum in Arabicam linguam conrerso 
inft-lii est conicctiira ludentis in re omnibus ignota, et inspecto 
Codice iocularis haec opinio est, namque duobus fere saeculis 
antequam Casaoboncs natus est haec scripta esse apparet. No- 
titia ignoti Grammatici c Codice Florentino haec prodit. MlCllAEL 
Sexachirim imperante Theodoro Duca Lascari (ab anno 1235 
ad 1259) Nicaeae docuit rhetoricam et poesin. Est enim in 
Codice folio 10 rers. Epistola, quam Imperator ad Professo- 
rem dedit, quum ci filios in disciplinam remitteret. Inscribitur: 
rsu sitpxTXTCo (ixtTiKtup Kvpeu ©fsSwpsu Aevxx tso Axsxxpi 
iripx fx-i 70 X>) xpx^afx Tphp Tcbf xxrx 'tilxxtxv e/.Kiyip.oui 
'Si'SxTKX^:v^ Txp ;tfT:pix>i; Ts'iprxpx fxspo; xx'i zv.i a-eojTix^,' Tsy 
~svxx>lpi‘ff' xupiv xx) 7CV xuptv ' An'5fivix:v rsv ^pxy- 

yivsoP.sv OTs xCiTciv Tzplp xCroy xyijXicx ci tx7'^i?, i^pxtptta-xv 
2f crxp’ xbrou Sii ttP.iIcvx /xxSxnv irxkiv eip rijy ex^T.))'/. In- 
cipit Epistola in hunc modum: OiJfv crepov txv rev (porciipycu 
tut^pxivei 'poxhv yi 'rJ cpxv rev oixelov P.afxxvx sbStivsiiiiiysv Tt 
xx) 6x?.?.cvtx. deinde post inultas ambages et fastidii et nauseae 
plenam loquacitatem: cxpxxeiv yxp lya vwA ovp ix rij? e/xijp rt- 
6‘lex: cx^^^P *'■' TPixxixy ^ vixcttcisp ficu tcv P.iytv rdXip 
ep?.x7y,<Ti xx) xyxP<>uxrxfii}y up (poTcvpycp, deinde se litterarum 
studia nuinquam negligere praedicat quamquam negotiis pluri- 
mis destrictum et exercitum curis Sii rxp ivu xxru x-epi-treixt 
ipxiTiTi , fixxxii, ivc;xtnsiv, xyTip-xtrseiy , rx7f rHy o/icps-JvTxv 
Se tx7p tux xTrKxiefcsvxy xxTxlpo/xx7i xx) tc 7( i>,- 

Xcif, otp 3 >) it rcii xoivcu euvriiptisif xpixf ixi(3xiveiv itvxyxx^fv. 
Tandem post novas ambages Epistolam ita concludit, ut utrura- 
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que Professorem bene valere iubeat: cl KMhXi!;£ 

to^^oT^ kx) Ko^ok; ivo(xx^\ xx) Trpx^sfTt , kx) ^Av‘^p6vtxs ryj^ 
ypxfxfjLXTtxyig xxpijBslAg ^ixhx^ <> et nos lubenter et Imperato- 
rem valere iubemas et Florentinum Codicem deponimus de 
manibus. 


CAPUT VllI. 


Intermissam telam resumens percurram primum Anaeharsi^ 
dem 49. 2. \)7ro(^xX>.6(xsvQi in ooristum refinge et § 3. x7fxxTo; 
avTM kx) \pxfxfioo xvx-:7e7rX'^qxi ro ^6{xx ryf op^i; txtxx^^v- 
ro; i? T^y yyx&ov animadverte compositionis scabritiem; ut haec 
bene dicta sint expunge xvt^ et lege 7rxrxx^£)<i Tijy yvx^ou» 
Graeci dicunt rb <^ofxx, xvxTSTr^yjTpLxi to ?ofzx pro 

£X^ (5s(3vjfX€VGV ^ xvxTTXeuv et sim., ut rsTpccfxxt ryju 

Ke^px^ijv^ TTSTn^pufxxi Ti^v x^7px^ ifX7r€7robia-fzxt ru ttg^s et pas- 
sim similiter in caeteris corporis partibus. Sic dicitur 

T>1V KSCpX^iifU, XTTSXGTnj TVJV ^£^IXV , i^SK07Ty,V TOV 5^6x>^[XSV, 

y>iv TOV ufzov , e^sT(X'^^yt tv\v yKuTTXv , ^tsCpOxpf/,ivo? T5 Tupcx , 
7 r£piT£Ti?,fiho; Tx TTTspx, ct quis non recordatur pulcherrimi 
loci Demosthenis pro Corona p. 247. eccpsov rbv 0/A/rr^y — 
rbv 8(p&x^pe>bv iKX€Ko/x'xhov ^ tyjv xXeTv xxrsxyirx^ r^v X^7px, 
TO Txs^o? 7r£7ry]poo;xivov.' Conquiram paucula e Luciano, ul 
Ltsiae laboranti succurram. Recte legitur 41, 10. xv pcoi 
hxib XTroTixyjd^vxi t^v ^s^ixv. § 11. ov r-^v ^e^ixv UTrrep vfxeT^ 
x?^^x ry]v •y^.HoTTXv x7rCT(/,v,0^vxt xxKov, § 35. 'bs^ixq TrsCppsv- 
Tixxg fxvi xTTOTixijOsiy^g xjTyjv. § 62. oirorspov '^{xuv yj t’/)v y^.xT- 
Txv yj r^v "^s^ixv xTrorer/xyjTQxi ^ioi, et § 63. et sic veteres 
omnes constanter loqui videbis. Certa igitur medicina emen- 
dabitur locus Ltsiae VI, 26. cu yJvov tov Oxvxtov i^polSdTo xX>^ct 
xx) TX xx/j' y\y,kpxv -xlxiTyxTX oUyevog tx xxpOiSTy,pix, ^ojvTO^ 
xTcryyjOiiTSTCxi^ irno vero ^cev , nam Ts$v£icTog in ea re ferri 
potest, ^uvTo; non potest. Rectissime dixit Xenophon Anab, 
I. X. 1. ivTXvOx ICvpGV XTrorSfXVSTXl ^ xsCpx^h xx) 
h^tx et contra II. VI. 29. xttsOxvov KXixpxo^ x.j:/ ol x>.?,oi qpx~ 
Tviyo) xTTOTyyjCsvTsg tx^ xsCpx?iX^, nempe hoc modo de vivis , 
illo de mortuorum cadaveribus loquebantur, in qua re apparet 
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quam accurate cogitare et dicere reteres soleant. Quid impedit 
ihu Txpsfyov ex Herodoto mendum eximere quod inolevit 
VI. 58. i-sxv oJy 701IT0 yeviiTxi (rege Spartanorum mortuo) 
xvxyxij 0 'tKiyi; (xx7^i i^.suSlpsu? SJs KXTXfiixlvitrSxt, xydpx 
7 C xx) ywJxTxx. jCiJj Tsr^7X7i 5« rsDrs ^>;;xixt ixsyxXxi i~ixtxTxi. 
Absurdum est in eo loco verbum xxTx,u,ixlvs7dxi. Namque sive 
conspurcari significat, ut solet, sive paullo acrius est quam 
fxixr/ST^xi, pollui piaculo quolibet, non est honoris genus ma- 
gis stolidum et ab natura ingenii humani et Graecorum mori- 
bus magis alienum et abhorrens. Satis esse videbatur in domo 
ct urbe funesta piaculi, ut non ultro sese ches polluere xo- 
luerint idque in defuncti regis honorem. Verbum, quod Hero- 
doto restituendum esse censeo, legitur in Lccuni dialogo, in 
quo versamur § 31. o-^i ■70 t' xv xx'i ptoKig xxTXTs,uvsfi£vst pai- 
roTp Tpxoixx7tv xJfix ixiycv i/Trcid^xire. In K,\TAMI.W- 
NEC0.\I delitescit KAT.\TAMNEG0.\I, quod prius in xxrx- 
pytsOxi abiit, deinde, ut esset saltem Graecum vocabulum, in 
KXTxpuxhf^Oxi '. Spartani concidebant sibi brachia et elicie- 
bant cruorem et sic regem mortuum honorabant, ut Galli Cybe- 
len, (vide LuciasDiM 42, 37.) quod Graecis moribus est*conve- 
niens admodum, in luctu sibi unguibus aut ferro lacerare cor- 
pus aut genas dilaniare et vultum. Itaque xxTXTXfxvevSxt He- 
rodoto reddemus, verbum fxixlvav reponemus in PosiDlPPO 
Alhen. XIV. p. 661 F. 

civTspys^xlSsuxrsp lA.fyoy & ph o-jx exei 
plvx xpmxvtv Trphp 7oo-pov, 0 3’ oti ri <^i/xx 
TTOvytpov , b ?£ T>)v yXuTTxv eU x^x^fisvx: 

i-ziOuptxp S'JtX TS TUV yiioVpXTilV. 


') Hoc saepissime Graeculos correctores, si lioc ages, videbis facientes, ut nll 
ultra singula vocabula intclligcre eos aut curare appareat. In Porpuvkio dt 
Abstin. II. § 61. suavissimum est Comici fragmentum, tenerum ac molle Me- 
KASDiu spiraus ingenium: 

il /iT^/ioverei; <u jtaOiaf veler; re' /re 

n'dlre, tft.Xrre, rrnpa nov lijv j^dp.r 
Totroi» ydp ttvii^r tvfxti ttqoi; ai Knn&/fttjr. 

scribae pro ♦lAEINEflAPASOT dederunt v*Ierr /,Tupuoooi>, deinde alii fr- 
ier» faraiidaoov, ut duo saltem vocabula Graeca forent, et contra metrum 
eVe » e ». 
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scripserat festivus poeta; 

imSufilxi ifilxtvc ruv yj&vviiJnav. 

Jn Epicharmi fragmento non dissimile vitium legentibus im- 
ponit apud ATaK^CAECM VII. p. 277 f. 

KXftlxi ^UO 

^ixTeTxynivxi nhxi 0xT<fxi ri rsfffxurxi •zxf^v. 

Ridebis x/x!xg ^ixrtTxyfisvxg fihxi postquam veram lectionem 
cognoveris. In unico Codice Marciano legitur' 'iixTcrxyyLxixi- 
vxi!i£!Txi. Scriptum erat in vetusto libro AIATETMAMENAI. 
Scriba quum dedisset hxTsTX'/ seusit errorem et nxiAsvxt addi- 
dit , recte si xy expunxisset vel punctis notasset. Redde igitur 
poetae 'StxT£->xx^hxi ixhxi. In ea forma dicendi, quam nota- 
vimus, perspicue apparet Graecitatis veteris et novitiae discri- 
men. Veteres et probati scriptores dicebant smrsTpxfifixi rJjy 
iTsf.tv , novicii Tify xiAiv i^^ireTpxpcptivifv , illi rijv 

xJpiijv, hi ^eXupcivvfj rijy xiptyiv sxcus-x, illi i^i^pryiixivo^ 'ikXTOv , 
hi i^>ipTyipt,iyi^v l;^ay et passim in similibus. Deinde scribae 
veterem usum coeperunt ad suam consuetudinem reGngere, cu- 
ius rei mulla exempla in farragine discrepantium scripturarum 
reperies. In Luciaei Somnio vel Gallo, 45, 12. recte editur 
"SxxToP.ioop fixptip l^mxpisvo? tZv 'SxktuP.uv. § 13. ;^|jyT3y xx) 
xpyopsv tZv (3s?pux^y i^>i,afisytp et paullo post «yjtSfSf- 

piiviip rohi TTXiixxpioup , quae verissima scriptura in duobus tan- 
tum libris reperta est. Caeteri omnes hxBeSeixlvuvp roo; ^Aa- 
xx/zsvp (Z^y vel xvx^siiixivcu; toup 7T>.oxxpt,oiip \z^y ' quae ma- 
nifesta interpolatio est. In primo exemplo in omnibus, prae- 
terquam in AC, est , quae prima solet esse mali 

labes, ut in Longi Pastoralibus pag. 24. Codrier. ixiptirc eru- 
piyyx (3suxoXixijv xxXxpioup ivvix ;^jtA)cw 'bi&spihfj; xyr) xijpoo. 
CocRiCR de suo post xx^xpisv; inseruit ezoojxv. Multo melius 
emendabis ttlsixhyfv. In Theophrasti Characteribus V. Sfc/s^ 
xT-li7xix0xt — xoKxixv Izaurxv Ulpjxp lyu^x^ixivyjp, qui tam 
bene Attice sciebat dixerat xbhxixv Tlsprx^ evo^xypiivxy- In 
libello, qui Plutarcbi nomine circumfertur, de mulierum 
virtutibus p. 234 C. iz^v xx) •zc‘z-t^e\Jiihoi spu/ix xxtx T^^ Njs- 
f/ay Ti>.su; apparet f%ay xxi sciolo deberi. 

In Ldciani verbis TTXTXZ^tU yy.*^5y, ttxtxzMp , ut infra 
ostendemus, Lhciani errore pro TArjyf/,' positum est, Tv)y yvx- 
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Ssv unice probum est, ut apud Aristophanem Av. 497. Xuzoiu- 
T>ii Txlei (OTxhM /ne Ts vuTov. Obiter in Lysistrala fs. 656. 

el Se ri fis 

T.ySe y’ x'4^iixrci) rrxrx^a rro xoSopv-^ riiii y'vxOsv. 
animadrerte duplex vitiuin. ye nihil significat et soloecum est 
sSe x-p)txT3i 0 xchfvog. Omnia sana erunt si repones: 

Ti-Se Tti-pyixTui Txrxl-j) (tcj x:5spv!j) r^v yvxh-j. 
comparato ts. 360. Sed ad Lvciakch redeo: in § 14. eiSivxi 
era? XV Tx xx\Xi?x o]xy,deiyi TriP.ip tam ritiose dicitur ut ts 
xyxicv pro eu. expunge articulum et iterum $ 30. e; re sipisvvii 
xx) rriy.siiov [ri:] xpt^x %xpi7xsux7pt.av>) et 17, 11. ijv Si 
rcre xx't [ri] xpt‘;x Trpx^-pp. In IsoCRATlS Areopa.gitica § 3. 
opu •yxp TKV Trdf.cxv Txp xpi^x rrpxTTeiv ohpLevxp [xi] xxxi^x 
jSouksusfxsvxp , optime rx Urbinas omittit. In § 19. cbx iiv 
Treptvhriiv rh xpxypix iv rsip xoyoip inepte abundat praeposi- 
tio. Aristophanes dixerat in Pluto 159. 

ivofiXTi Tipt7reTT0V7i ri}v ixcx^r,pixv. 
quem multi imitati sunt. Menander fragm. 106. Miinee. 

Tcxe 7x: yvvxlxxi "hsliivxt ptxP.iqx Sei” 
crxv Tt TrepiTirru^t Tolg sjpsjxsf? Xoyeip. 
ubi Tulgo '!rcpiTXxTTK7t , quod bene correxit SaLHasics. PlaTO 
de Legibus X. p. 886 S. ?.oyoi7i S’ eu el; xS Trdxvov zepi- 
freTspiptevx. Suaiissimc Aenophon Oeconom.,1. 20. 7rps77rcisu- 
fxsvxi ^hvxi eJvxi xxrx^xveJt •yiyvovTxt ex/ Xuttxi xpx ^7xv 
jjSevw TreptTreTreixixevxt. ut nihil horum praepositionem admit- 
tit, sic Luciano Tep/ffixxe/v xef? pjyoip restituendum. 

In § 23. xpxvt} Se iTnxelptevsi TrxyyiXux xex^ivirx Trxptueyc- 
6ep vitium inest sed ipsius Luciam, qui tamen excusari potest 
quoniam omnes tum ita errabant. Veteres, qui in dicendo et 
naturam rerum verbis referebant et verborum sensum perspi- 
ciebant, solebant dicere xpxvop, 7reptxe<px?,xlxv, iriPdhov, 

VBV, 37pc7X7reTov , rixpxv, similia, z-epiTiUvxi , 7repiTi0e7Sxt et in 
perfecto xepixeTsdxi, vitiosa sequiorum 7uv/,6eix coepit his sub- 
stituere exiTiUevxi, ixiTt6e7ixi , e7rtxel7^xt. Atticistae antiquam 
obtinent ct permiscent antiquitatis constantem usum cum recen- 
tiorc negligentia. Ldcianus, qui in xpxvif ixixelpievoi cuin ae- 
qualibus errat, idem in re eadem recte imitatur veteres $ 32. 
ixeTvx Tx xpxvt] 7repiiti7e7Se x* xex*!V 0 TX, ut in altero loco 
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aliquid titubatum esse suspicari posses, nisi satis constaret Ld- 
CUNDH, ut reliquos omnes, promiscue his usum. Ad versum 
380 Thesmophoriai. Treplicv vjv tivSs TpSrsy vetus Scholion 
legitur: — rd Ss Trepiisu, eirep liptiv <rCv>ih; (ttIScu Xiyeiv. 
Exempla passim obvia: in Luciano haec sunt 8, 20, 12. sri- 
ti'j riiv Kopuv. 10, 14, 4. Tixpxv ipOlyj i-zkiyj. 11, 16. rtxpxv 
iriStivx, et in quo maxime sentiri potest quam perperam haec 
dicantur 40, 3. ‘KpoTxnrclsv s7rihl>t et 47, 33. TporxreTov sTzk- 
ittxi (isi. 

in libello de Luctu 50, 12. xx\ xxP.ii xx) xxS' 

V7rep(3!>y,i)y e^eUpxvupLevoi uv//>)A«? ■xpoxarxi. Interpres ei ultra 
modum coronatus inepte. Expunge alterum xxi, ut xx6' Cnrep- 
cum praecedentibus coniongatur. Librarii saepe de suo 
xxl inserunt, in qua re quam nihil intelligant ostendere solent, 
in Platosis Apolo«ia p. 21 E. ^x xlrSxvoptei/o? fxh xx'i 

KoTToiinevoi xx) SrS/a? er: x^>ix6xvifi>fv , in his f.oTrcuixcvoq xx) 
significant (htx Au/njf xx) Hiu? et Uri pendet ab xi^ix- 
ui/isuo;. Itaque expunge prius xxi a sciolo invectum. Ineptius 
etiam xxi insinuavit se in locum THOcroiois IV. 16. elrcy 
l^irijXTiiv TXXTOv xx) fisfixyfiivov. Transpone irTrcv fxefixypie- 
ysv TXXTOV eT—eixTiiv, nam sic quoque poterat scribere, et 
quam male abundet vocula intelliges. Nusquam autem ea fraus 
evidentius deprehendi potest quam in ipso Luciano 53, 8. vov 
ye yt.xy.iTX 7ry.y,<nTioii tc xx) itrSy.ou xjti STxlpau xviptoo isopteCx, 
ubi nemo recordatus est Homerici versiculi: 

ixptevov oupov 7si %y.vi<rlTiov , irSy-hv tTxtpov. 
tandem Bekkerus importunum xxi eiecit. 

In § 16. pro piXTxix^cvTx scribe fxxTtfi^ovTx. cf. PiERSOir ad 
Moerid. p. 71. et in § 17. (pkpe toIvuv lilx^oyt.xi soloecum est. 
ut <p6p' ili) sic dicendum est (pkps iiix^xy,xi, quod in multis 
libris est sed temere spretum. 

In Rhetorum Praeceptore 51, 2. tswj yLviViv ovtct supple to 
Uviiiv cvTsi et in § 20. Spx (iiliTroTe ypof^i-pi; ij axs^pxyt.evoi tx- 
piy.D\li rescribe ypx-px; pro ypx4iipc. 

In Philopscude 52 , 3. 'ilpeiioixv uxo tou Bspisu xvxpxxTdi)- 
vxt emendandum est xpxxtrSiivxt. 'Apxxi^iv in re amatoria cer- 
tam sedem habet, xvxpxxeSUvxi et xvxpttxtoi yevtTixi dicuntur 
quos necopinato vis oppressit et in aliquod infortunium rapuit. 
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in vincula, ad supplicium, ad necem. Si in Uerodoto I. 1. ' 
pro riiv SI ’IsSv <fhv iprxiriiivxi, aut in cap. 4. si /ij) 

xxirx) s(3:i>\svTS oiz xv iipTrx^ivTO scriberetur xvxpTrxtrStjvxi aut 
xvyfp-rx^iVTO absurde dictum esset. Praeterea Luciano obversa- 
tur Platonis locus iii Phaedro p. 229 b. eix ivUvic :rcStv >.i- 
•ycTxt 0 ti:pix; rijv 'flpeiSuixv xprxtxxi; quam fabulam Socra- 
tes ita interpretatur ut dicat sibi videri puellam vi venti prae- 
cipitem de rupe datam kx'i oZth S!j TeKvjrvts xx xv 
Tcu BipJiu xvxp^x-x^sv yeyovhxt, in quo discrimen quod dixi- 
mus apparet. In § 8. (ppovxv non est satis, supple eu (ppovuv. 

^ 9. xiekpxvrx ipupLTrepxtvti, Graecum est ^upiTTepxiveip. § 11. 
^ixrxt Kx) xxTxluvxi, corrige (pixtrxt xxrxiuv. § 12. supple 
3 Txpxxovrxp et recipe ex Codd. ive^utrytire ptev xvtsTp pro xurx. 
In § 17. eP.euOepliip rx ^ixouvrx c! Xexovri necessarium est f/fa- 
iepiip. confundi solent iP.euSepi; et iXeuSspisp, e^euiepxp et fV.ra- 
Osplui vid. 5, 13. 17, 30. 66, 2. In $ 18. e!( Sirxs^Jpsy, 
nisi putas in palaestra ancillas fuisse repone eip rcv. $ 19. ou 
vopil^eip T3u x-jTsZ ehx: xx) iTTiTreiireiv ^7nx>.cu; cip xv eib.ei 
eiye xx) xzoTP^ixTreiv ^-jvxriv xur~p. Graeca forma erit huius 
sententiae, si deleveris elye et Suvxrav xunp. § 20. lege rpj 
rcTv ttcScTv et suS' xv ^xvtx Trxvv eielleiv. Editur x-pd; et Ju5f 
^ivrx. § 31. euxyyeXiXdixevop xur:p oti xxSxpxv xur^ xx) ilei- 
(ixvTSv 35)} e^ei Tvtv olxlxv otxsTv, expunge prius xuri et lege 
e^ept pro e^ei. § 34. ev toT; xSutoip uTrcyeio; , lege rcTp irs- 
yelcip. et § 40. oulev ^3 rxpx^ei pro rxpx^f. 

In Muscae Encotnio 57, 3. dicuntur esse muscae 
irpovxyelp TrO.u nu xepxrop exovrep. npoTTxyiji vocabulum est 
nihili ct ex Graecitatis opibus removendum. Legitur hoc nno 
loco et in Tppoirerelp est emendandum, quo nomine oculos ex- 
slanles et prominenles Graeci appellant, quibus opponuntur 
0/ xs7/s/. 

In libro adversus indoctum libros coUmentem 58, 1. lege 
rexpexipei et TrxpxKxpt-ldxveii pro rexpixlpuo et rrxpx>.xpt,(Sxvttp. 
§ 3. xx/ pect •arpop Ai0xvi'riS3p x^ep ev xxpivri rh pi>f 
eujiprxvrx a-x^Zp e’nreiv duplex vitium inest. Pro x^ep restitue 
e0iep , deinde \t0xvlribop novum et inauditum nomen est numi- 
nis, quod omnes iuita ignorant et, credo, olim omnes ignora- 
runt, nam Venerem quamdam in Libano cultam p\i0xvhtix 
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fuisse appellatam docti homines suspicantur magis quam sciunt. 
Non premam suspicionem , quae mihi quidem satis probabilis 
risa est, noa Ai(3xvlTi^oi sed' Avxfrihi; olim scriptum fuisse, cu- 
ius numen tota Asia sacratissimum fuisse multorum testimoniis 
constat. Colebatur a Medis, Persis, Armenis, Lydis, Syris, 
ride Strabonem multis locis XI. p. 512 et 532, XII. p. 559. 
.W. p. 733. In Pldtabchi Artaxerxe cap. 27. libri exhibent 
'Apri/ii^cg rijg sv 'Ex(3xTayoig , 'Aveiriv xjjAoufr;, recte SiN- 

nms 'Avxtrtv , paulo rectius ’Avj!;‘T/y scribes. Suavissime de 
ea Dea scribit Plinius II. N. XX XIII. 24. quem non gravabor 
describere, quia refutatae superstitionis insigne exemplum num- 
quam est inutile. Aurea slalua (ex solido auro) prima omnium 
in templo Anailidis posita dicitur numine gentibus illis sa- 
cratissimo. Direpta est Antonii Parthicis rebus scitumque 
narratur dictum unius veteranorum Bononiae, hospitali Divi 
Augusti coena, quum interrogaretur esset ne verum, eum, qui 
primus violasset hoc numen , oculis membrisque captum exspi- 
rasse. Respondit enim tum maxime Augustum de crure eius 
coenare seque illum esse totumque sibi censum ex ea rapina. 
N'e eam in Syria cultam esse nescias Pausanias providebit, 
quem vide III. 16. Per huius igitur notissimae Deae numen 
hominem Lucianus obsecrasse videtur. 

In § 4. corrige hexeii^^pc, transmisit, pro e^i-xefiipe , deinde 
inro0x?.diisvo; et 7repij3x\o(i€vo; et pro xp^^^cx. tum in 

S 5. Tidio pro Treliov et § 6. utto xpdsvg pro xtto xpiisog. § 7. 
/A)j s^tTX^s pro i^sTx^siv. § 8. Tx pttv oov yopLviig xyuvixg , 
corrige xuptvixijg. § 12. xphg Hparx — sfiTrsffsTv, lege slg Ipurx 
et mox oC>x >» ^upx HXyooex ^v, imo vero ^ dix-yoojx. § 13, 
T^i/ ’E5nxT))T«u ffoCplxv cvxp iTngyi^resSxi, bene dicitur ipsum 
hxp eTTigiivxi, non item si quid boni alicui obvenit dormienti. 
Legerim iTriimitTarSxi. § 14. rb xeiptii?.iov rcoro belxvwuv , ug 
licyfXTxi rov KxP.viuviou rb bepfix. Supplendum rsD 
v(5u vbg rb 'bippt.x. Non aliter enim dicebant quam b h KoiAy- 
og , vel i KaAuSaws? og. De multis testibus produco ocu- 
latum unum, Pausaniam, qui se Tegeae vidisse scribit (VIII, 
47, 2.) rb bip/xx vbg rov KxP.v^aivIov. btsryiTrero Sf vrrb rov xpd- 
vov, inquit, xx) tg xttxv ijy rpix^iv \piXov. facile credimns. 
Facilius etiam vg revocari possunt apud PORPHTRIUII de Ahstin. 
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II. 25. xx/Toxi; Tt robi Kxixpu6rniT0i iu.v euSei/ Kxfivuvouvrxt — 
a^PxTTonev , repetitis duabus litterulis scribe Tslf J;. 

In § 18. £X T)j^ <;'oA)^ 7rp:jiai; (1 toi? tsuto ys. 

non hoc agitur utrum /7/ace</e an iratus responderit, sed potue- 
riine respondere an non. llescribe }xliap pro irp^up. § 19. pro 
xx) i:r' eXxx‘^^''> Graece dicitur xx-j. § 23. s TLujSxpiri^p rciif 
ixDixx^olip yofiiup dxjysypxxpev ccp XF^ pixhctr^xi xx) Txpxrb.- 
Xe^dxt. Multi pro ixxhefSxt reposuerunt potest etiam 

paulo melius emendari Sciendum est in Codicum scriptura At, 
Au et pt, plane eandem formam habere, utrum xxptx-Ta an xx- 
Auttiu scriptum sit solus accentus indicat. Apud Leohidaii 
Tarentinum in Epigr. 51. Tom. I. p. 167. Anlhol. Gr, Iacobs. 
irvpxou Touro F.ccvtop xirs^>,stx7XT0 iipfix 
'Zxirop e iSouTTxP.ixv bsup) ^ovs\J7X[xevoi. 
Valckenaerius ad Auhonium p. 190 rerum reperit o (Scv-xx/iav. 
Itaque pixivetrOxi ex }.ixh«jOxi natum est idquc perrulgato er- 
rore ex >^iixivei6xt. Locus est Aristoxeni apud Gellium A'. A.. 
IV. cap. 11. TU/Dxyipxp 5f rxy Of^rpiav (ixKt^x riy xux,x:y fSs- 
xitix7(. Xixy xryv,T ixiv Te yxp ehxi xx) bixOip>iTixcv, Ab- 
surdum est P.ixv xiyyjTixoy. Scripsit Aristoxenus Xeixynxiv. Ne 
dubites vide quibus verbis haec Gellius verterit Latine: nguo- 
niam ts cibus el subduceret sensim alvum et laevigaret." 
Certa res est, ut rides: ?^eixy in >.ixy abiit, quod supererat sic 
refectum est, ut esset certe Graecum vocabulum. De sententia 
loci isti ne cogitant quidem. — ri chi FpxivtTixi, imo (pxvei- 
76x1. §24. rijv ysoxTi 7 Tcy TXx/Tv,y clxixy, quia nemo dicit clxixy 
xTi^etv, ut corrige vecxTifTcy. Quam facile i7 et >f con- 

fundantur Bastius docebit aut quaelibet discrepantium scriptu- 
rarum farrago. 

In libro 59. § 1 . ffsAAjd bi xx) FptXixi TuvexoTTyiTxv xx) oJxsi 
7uyexb(l>^7xy , vehementer suspectum est 7uvexo7ryi7xy , nam 7 uy- 
xsTTeiy Cpi^Ixv pro rescindere dici non potest, pro cfxs; certa 
correctione repono cpxot. 7 uyx-~‘^ opxsv, bpxix dicebant Graeci 
omnes, Uomekus ante omnes, olxsy nihil est, et prae- 

cedit olxoi xyx^xTOi yeyiyxTiv. Permisceri solent spxop, ^yx 5 ^ 
et olxsp: Theophrastus apud Stobaeum Florii. \LIS . 22. otx» 
Tx ex Tuv yopiuv 7Tcni7Ci!7tv oJov xyxypxipyiv ij clxcy, receptum 
oportuit, quod Gesnerus reperit, cpxsv. Quam facile I, 1' et 
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P confundai!itur ostendet locus PtUTARCHi in VI. 10» 

rh cuKOv oc,uTO Kx) To Kx) 70 spyov. Infelix coniectura 

recepta est ax) to epvoc. in €PrON lalet ^PION. to CpTov^ 
folium ficus. Confusa I et F pessumdederunt locum Polyaeni 
VII. 22. Koyo^ Hy Th ovpxvov xvxf^ijyxt xxTxipxy * * Trpo^ t'^v 
"H pxv Tuv OpijjLKxy cci; xTstdovyTxv. niiiil excidit, emenda oJo^ 
fu — xvx(iijvxt xxTspuv Trpog t^v "Upxu. Oixoo et cyxoc de loco 
pugnant in Menandri fragmento apud Stob. Florii. CXXIII. 2. 
Pecuniosus Aorno, inquit, mortem 

eU 'i‘oy Itov cyxov tw a-Cpo^p' Ipx^'^^ eoTehel, 

Bentlet o'lxoy coniecit, quod Meinekio Yerum lidetur, mihi 
non item. Sententia fere eadem fuit olim in Sophoclis Aiace 


Ts. 648. 


X0\JX W XSKTTTOV ovllv aAA’ X?J(TK£TXl 
^£IV 0 ^ opxo; ‘7T£pl7X£X£U (Pp£V£^. 


ubi assentior iis, qui oyxoq correxerunt. — In § 3. £uOug ^x^£ 
/xifUJ£Ty xx) (ooiio iy£7rlf/,7T^x tx (2x<tI?^£ix foedum ulcus est tx^£ 
/CijfWffv, in quo subesse suspicor ii^iffitoyei. Verbum x^yjfAovsTv 
non abhorret ab huius libelli oratione et stilo, in quo multa 
sunt vetusta vocabula studio quaesita, i7ni?^vyx^ou(7x, ol y£ivx~ 
fieuci, b(M 0 'yEV£l<; pro x^eKCpoi, TUTreiq , co <pp£v>ipvig Herodoto 
sublectum, ettitc^xI^gvtxi, et alia. Jn § $. oiov t>jv ^uttxv 
xx) Tyjv Gpyitv ^£txvvov(rx, corrige Ti^v ACttxv xx) ty^v 'Opy^v 
'teixvvooTi , nempe pictores, fictores, statuarii, ut 1 , 8. o 
'hixg t^£i^£ Tov Alx. et 71, 14. oJog b itxpx rw 4>5A^ 'HpjfxAij^ 
Ctto tuv ypxCpiav l£ixvvTxi, et sic saepius: ^£ixyucu<ri dictum est, 
ut 68, 37. o7oug Tovg iv tu '^£(T(JouTy]pl(p £Txipoog tu ^uxpxTsi 
TxpxypxcpouTiv. In § 10 versus Homeri aflertur notissimus: 
^vyog 'EvuxMog xx) tov xtxveovtx xxtextx, 

XTxviovTx barbarum est, quamquam nil mutant Homeri Codices 
et Editiones. Recte Bekkerus edidit liiad. X. 13. cC> (xiv (xe 
XTEvisi^ 9 at hoc loco Z. 309. xtxvLovtx retinuit, ct Z, 409. 
Txxx yxp (Te xxtxx,txv£0V7iv "'Ax^iioi et H. 481. xxtxxtxvUtQc 
xx) vfx/x£g. Eadem barbaries in Herodoto apparet IX. 42. ubi 
Hindorfius ^(x^6xp£ovTxi , quia in optimis Jibris est, servarit; 
xTxveu et (pCxpiu tum demum Graeca erunt, quum xtxIvu et 
^dxipu Graeca esse incipient. Qui has formas a Graecitatc 
alienas esse credit, mecum illas undique expellet. In § 12. Tcp 
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ff>.>)?/5v xxxcvpyeT, lege Tov, et § 14. eliuvi pro In $ 21. 

rh vph; rx Txpxlo^x txv xxsui-pixrxv STri/ievov , non multo 
melius est Beekeri TipropAevov. Scripserim stoi;xcv. In § 28 
dicitur Ulysses t-zt^ouXv\v trvvnisixxp xxr' xvipi: ofxxlpcou xxt 
(piKsif (tou nxXxpt^p^svp). nesciebam Palamedem Ulyssi fratrem 
fuisse. Corrige oixxIx;xod quod iste pro trjpLixxxov posuit. Deni- 
que in § 32 barbara forma legitur e:p)fpi,ev, aut i^xftev aut 
e^>iv restituendum. 

In Pseudologisla 60, 3. male editur ovx oiizap az^xX^p ouSe 
a^xvijp jSSfAupa; cJ. recte dicitur xz^xAtiP ^pxT>f?>xT>t; , non item 
dzPpxP.yip ^is).vpi!p, corrige xz<pxKa? ciS' d^Pxvup. In § 5 legi- 
tur prpo 7 svt:u. antea dicitur Graece Tporou non Trpb to-jtpu, 
tum lege Trpoj3xP.ezixi non irpseP.sz^xi. § 8. Susviri rsu 

(ixfiPJap xxrxpxjxvrop. Nuhae regis nomen est in eorum nu- 
mero, quae scribae depravare solent, ut , XxXxij'Sxy, 

Axpi77x, X,upxxoii7i3; satis constanter scribunt vitiose pro My- 
ziXy^vil, Kj:>.;t;>}S.vy , Axpizx, Xupxxbznp, sic ab iis N;y/4i; scri- 
bitur qui ab antiquioribus 'Sipix; dicebatur aut 'So/ixp, ut Diir- 
DORFIO placet ad Stephakuh (cui verba xp^ 'bevzhpxv 

7ii?.^xi3>iv ixretvovTXp (ixpvTovslv apud DioNrsiDBi Halic. II. 58. 
genuina videntur, mihi ab aliquo lectore adseripta). Antiqui 
et boni Codices servant genuinam formam et nonnumquam per- 
antiqua scripturae vitia, ut in Plutarchi Coriolano \. Sysfx» 
duyxrpi^sup in omnibus libris est pro o Ns/ii SuyxTpi^ouc. - In 
LcciA^to 27, 17. in Codicibus est ycpt.xv rhy iTx?.iiiT>iy , docti 
homines 'Ss-j/xxv invexerunt. In hoc ipso loco optimi omnes 
exhibent Svourty xptx, in quo vides latere Ououfi ^spix. in fine$ 
lege ziiyer^v pro a-ywjjy. In § 11 revoca rfVfTy>.^(5o^. In § 15. 
Xpi / 7 svp , (px7)y, iy 'OP.upt,~lx pxOvjTi. Locus Platonis, unde 
haec sumta sunt, pervetusto vitio laborat, quod obiter eximam. 
Legitur in Phaedro p. 236 B. rrxpx xo Ku-peP.iHy xvxi^pxx 
ztpvpviXxTop iv '0>.vfi~ix px^y,Ti, non est Platonis manus 
iyiTt. Veteres Attici dicebant epxvxi, ipxvxt 

non pxSiiyxi, et ;ga:A«5yi/ ipxvxi, pijzxl tivx, non xyxpijzxi, nl 
Lucianls dicere solet et sequiores. Demosthenes p. 172. ol Tpi - 
ycvoi QifitpoxXsx xx) MiXzixiijy «y ;gjt;.xijy? 'iprxzxy oyS’ iivspvi- 
xivav (ubi moi emenda xav epxecv cuityhp zuv toti xtI^ho-xv 
xiitoTp pro direipipiitTxy xuroop), et p. 493. «AA.’ Ipxt xx) fljasA- 
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xouf X») alr^aiv iiiivai. p. 425. ^l^iTTTrov x^^koDv hx~ 

fiv et p. 807. Xi^uvx ;^«AxsDy iv xyop^ 7ij<r»i, et saepe apad 
alios. Itaque si cui statua ex aere esset posita dicebatur x*^- 
xou? e^xvxi. UcnoDOTDS II. 141. xx) vZv c<^>ixe h Ipcp ^ih- 
>op, sic et ;tpuir«D? £?>)X5 dicitur et ?9>) et ^titrerxi, non item 
lixSijvxi et ^x6ii<rexSxi , quae sunt Graecitatis languescentis et 
labentis. Quid Plato scripserit potest iam ex his colligi, sed 
DOTum occedit emendationi praesidium e Lexico Photiako. 
Photios nescio unde nactus est antiqua in Platoheh Scliolia 
perdocta et vulgatis plerisque multis partibus meliora, quae in 
suam farraginem recepit et utiliter ab aliquo secernentur et 
Platonicis addentur. In voce xvxl}yipt,x vetus et per- 

eruditum Scholion in Phaedri 1. 1. servavit, in quo vera lectio 
perlucet. In unico Codice est x(pijpyiKxroi iv i^vpi-Trixt hxitt. 
emenda i‘;xh, quam formam Graeculi, quia dudum amiserant, 
interpolando tollere assueverunt, ut in Diotimi Epigrammate 
jdnthol. Gr. Vol. I. p. 184 Iacobs. 

^urCpopo; , u iTCCTSip', irri IlxAAaSu^ 7<^xSi x?.ifpc'j. 
imo e^xSi. Confusa sunt >) et/, ut in Epigrammate quod in 
eodem Scholio exstat, elpt} iyu, ubi alibi ostendi ci ptii iyu 
emendandum esse. Quae in fine legitur eiusdem epigrammatis 
diversa forma: 

etpi) iyu vx^op 5r*y;C/)y<rffl'? el/xt xoXotrxo^ 
i^aP.iii elif Ku^ps^i^Sv yevsx. 
ita mihi corrigenda videtur ut scribatur: 

e't fiii iyuv, clvx^, 7rxyxp<J^i‘’? ’‘T£. 

Quam depravati et interpolati sint Platonis Codices etiam optimi 
et veterrimi aliquando dedita opera demonstrabo: in vicinia 
loci, de quo diximus, huius rei insigne documentum est, quod 
obiter ostendere iuvat. p. 236 C. editur pttrssv puv yxp (tsi ttxv- 
rht fixf^^sv cZrx; oirx; oJoi rs el. ivx piti to tS>v xaiix:phS>v 
0opTixhv xpxyfxx xvxyxx^iipceSx Tctiiv xvTXToSt&ivrei; «AAijAsfj 
tithx^vidyirt. optimus quisque Codex cum eximio Bodleiano ex- 
hibet 7vx ptyi, non Ivx Sf (tvi. optime, si importunum tu?.x(Sii- 
6 );ti magistello, qui adseripsit, reddideris, ut "vx /xvi pendeat a 
verbis ptiridv vxvrhi pixKXov, sed ad Lociahom redeo. 

In § 16. soloece editur (pepe xjro?.oy)i<rsfixi , recte 59, 6. 
(pspt S/sAtfw/Afv, tum sxx^ot rohp rore coalescat in exx^orc. 


Digitized by Googie 



198 


Deiode sensu vacuum est quod sequitur « (iiv riv» elire — Av- 
Txtiv, crt TXi ixxXyialxi ^spu/3aS>)? iv p>>T«p izerxfXTTev. Au- 
■rxitv nihil est, quum scriba vetusti libri scripturam detritam et 
fugientem expedire non posset dedit litterulas sine sensu. Vera 
lectio e re ipsa elici potest. Qui rx; exx^*i<rlxt ScfujSiil*!; ut/ 
p^Tup TxpxTTti, quo cognomine ab acuto populo mactari potest? 
quo alio quam Topuvtf ? Si quis volet inspicere Abistophahiii 
in Equilibug vs. 984 et in Pace 654 ubi Sj; Ju? et 

xuxifSpcv XXI Txpxxrpsy eodem sensu de eodem turbulento de- 
magogo dicuntur, opus non erit ut verbum amplius addam. 

In libello 7rep) tcu c/xsy 61 , 17. rif? Trpbi xvry,y xx- 

Asuirxp, non dubitabit ip.xau<Tvip recipero, qui sciat quam saepe 
t?.xnt/ et xxXiTv permutata fuerint. § 19. P.iiivsi iyivavTa x~i 
ixuixxTop. Quamquam sexcenties librarii xzi et x/tto confude- 
runt, certo sciri potest ubique utra praepositione sit opus, xrb 
Aorif;, pps'/Tih?, epyiif, %xpxp et similia nihil significabunt 
donec yrd reposueris. Quam magna sit copia locorum, qui 
adhuc correctorem exspectent, alias ostendam. Pauci sunt libri 
isto errore vacui, neque aliorum neque Lucuki. In hoc ipso 
libro § 13. ira wyyoi if tapp/oi; sAxaptfvap omnes obsidet li- 
bros scriptos et editos. Bkkicekus tandem inrb correxit, qui 
idem vitium aeque certum et evidens saepe alibi intactum reli- 
quit. Ea est exemplorum, id est mendorum, copia ut etiam boni 
philologi, sed in Codicibus versandis non diu et multum ver- 
sati, eam vim exemplorum undique irruentium sustinere non 
potuerint. In Xe.vophontis llellcntcis V. 4. 60. malesana 
lectio in libris est Aayc/ eyiyvovro x-b ruv ev^xfixxxv , quam 
Dindorfids servavit, quia bis idem vitium commissnm est in 
eodem opere: VI. in. 10. eyyeyhyirxi xixxpTpuxTX xxi xp’ 
lipiuv Kx) xp' x/;xuy et VII. i. 5. x-zb ruv Hiuv biborxt v/xT» 
*>t iis locis facile est addere sexcentos alios, tamen 
quod absurdum est non fiet verum et sanum. In Ldciani libro, 
in quo versamur, § 5 editur ezup ixzP.xyii<rovTxi. non ita est 
in Codicibus, optimus quisque ixz},xy^g-uvTxi exhibet, ut 26, 36. 
bi/yyiTupuax, 25, 61. izxiveguvTxi , 76, 9. zshnirxi, 78, 21. 
ozup i-iOtfjii et sexcenta huius erroris exempla apud omnes oc- 
currunt. Quum exzP.xyvi<ruvTxi , zsiiryiTxi, (peu^utirxi , xzs- 
ipxvuvTxi, czu; fVjjf, aTwa icivufxev, reu^u/xeSx, Xtipu,uxi . 
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et oTTUf ifuvTxt ob fidem veterum membranarum beoe 
Graeca esse ridebuntur, tum demum ixh tHv dtuv morxi, >.s- 
•yot (ylyvovTO utto tSv evfi/x.x%ai/ et sim. recte dici credentur, 
et dri pro Ctc cum passivis coniiingetur, et prae dolore Graece 
dicetur xi:'!) et vulgatam lectionem Ldciani sine ratione 

convellere voluisse videbor. In § 20. /idpr-jpx b,u,Tv Trxpx^^tro- 
ftxi, emenda TrxpxTz^i^^)!^^' brevi post kxI e! z-iiieeOe pro 
•xeleijOs. In § 23. in libris est Xx^ivTs rx (ixri^ux kx) TrxpfX- 
iivTe, quae violentius castigavit Fritzschids, quem Dinoorf. 
et Bekker. sequuntur, TrxpfKihrs tx (SxitI^iix kx) Kx^ivre. 
Si TxpvixHr^v TX (BxTt>.eix non potuerunt intus Aegisthum in- 
terGcere, legerim P.xS6vt' ip tx (SxriKetx irxpeXiivTe. 

In Macrobiis 62, 2. e'ip mjvvoixy IjXSsv tam inepte dictum est 
ac si quis in Cyropaediae prooemio scribere vellet (tovvsix ttoS’ 
^fiTv ly ivero. Verum est eU evvoixv. In Codicibus ev et eov 
tam simili forma sunt, ut subinde oculis discerni non possit 
utrum e an eo sit legendum. In Stobaei Florii. XVI. 6. ver- 
sus est Kobipidis: 

TOOTOv voftil^oi Kxv $sxv evKxv (3piT>l. 
ut in Xesciitli Persis 809. ob Sexv ^pirn 'HibobvTo eoXxv, 
optimus Stobaei Codex A. lh.xv ^peTvt exhibet; contra in Pld- 
TARCHI Xycurgo 4. libri omnes serrant ridiculam lectionem 
eo>.>.xvioo kx) 'Aii^vxp eu>.\xv!x; pro 'E>.?.xvloo et 'E;vAj!- 
vlxp. Si vel in istis caecutiunt librarii, quid fecisse putas in 
eyxxKb/TTOpLxi , pro quo seriores eoyKxP.uTrTopixi dicebant, et sim. 
Nostri ubique est arbitrii statuere utrum ebv an h sit scriben- 
dum, cuius rei exempla alio loco expromam. In § 6. kxtx 
Txexv rtiv yijv expunge articulum. In § 10. commemoratur 
AtffujTpto.; 0 Kxf.^.xTixvii; , qui de rege Hierove scripsit. Fuerat 
oixoSev 6 pidpTu; , sed eum librarii et editores patria Sicilia ex- 
pulsum in oram Ponti relegarunt. In omnibus libris est kxP.M- 
^ixvo^, in qua scriptura KAAAICTI.\NOC latet KAAAKTI,\NOC 
vel melias KxP.xxrTvof, iterum confusis K et IC. Erat Dehe- 
TRIDS *5tS Kx?.^; 'AxTijp , Caecilio rhetori popularis , in cuius 
patria eodem modo turbant librarii Kx>.xtixv6v vel Kx>.p.xtixv!1v 
appellantes. Vid. Sdidah v. Kxixi^iop. In § 15. drb 'Zxoddv 
xxTxxielf ct § 16. xxTxxistp diro Xlxpiuv , utrobique biro re- 
quiritur. In S 17. iirirofidxoiv kx) irs^opidxuv repone participia 
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]TnTO(ixxu>y ax\ ^st^o[jt.xxoov, Paulo post editur Ixxtov ysyovu; 
ircov et § 18. eruv ysyovMq TeTTxpuv ax) skxtSv^ vitiose. Recte 
io § 19. ivvix xx) svsvi^kovtx ysyovuq , ubi Codex A. stHv, 
contra in § 18 codex B. £T}^. Nihil nobis opus est libris testi- 
bus, nam utra scriptura sit ubique potior ex Graecitatis ratione 
et usu sciri potest. Graecum est uv rpixy.ovrx srxv^ ysvofxsvs; 
iruv f 7 x 50 ‘/y, sed st>} rpixxcvTx. Sophocles in notis- 

simo epigrammate: 

w5v|y 'Upo^OTcp rsv^sv 'Zo(poxX^q stIuv uv 


•KkvT fV) TT£'JTViXQVTX. 


qui hanc rationem constare compererit, facili negotio quidquid 
aegrum est sanabit. Hinc emendari potest Platonis qui fertur 
Alcibiades I. p. 121 e. 'h)q Itztx Vs. ysvoyiLv'^'j stS>v tov 
7 Txpx>,xfi( 3 xvcv(nv oiiq ixsTvci (^xviXeiovq TTXt^xycoyobq cvcfix^yj- 
(Tiv. vera lectio est yev 6 [xsvov. Contra in Ltsiae fragmento 30. 

yxp xi/T^ vihg ix tou Trporepou xy^phq stHv yeycvxq exxxite- 
XX, necessarium est Itj^. Addam fragmentum Menandri, ut 
mendo liberem. Ex sxvtqv rt'xccpsu'xiv:p primum fragmentum est: 
TTphg ry)q 'AQyjvxg '^xtfxovxg yeycvu: £t>} 
rojxiiO', o'fXov yxp s]( 7 i 7 re'^TvtftovTx 70 i. 

^xifxcv^q tam durum et contumeliosum verbum est, ut ab hac 
prima notitia inter Chremetem et Menedemum alienissimum esse 
videatur. Codices ^xlfxuv 'huo exhibent. Reponendum arbitror 
^xtfxovis, o bone. 

In libello Tsp) txv 64, 9. ryjv <r':y- 

Tijg xxpox(Tsuq X£X>]v6tx £Tt xx) h^MVTx xxTx?.i 7 rsTv. lege 
£xx^&sl7xv. Pro 77rov^vfv est qui scripsit procliri 

errore, quo plane pessurndatus est locus RiONTSii Halic. cui 
obiter opem feram. Legitur V. 53. opuvTsg cti txT; 77 rov'^xl; 
xvxTTSTTTuxxJiy o] 7 TO>,Xoi , verlunt.* videntes midlitudinem pro- 
nam ad servandum foedus, quod neque in Graecis est et sen- 
tentiae adversatur. Emenda cti txU 77 rcvlxtq xvxTreTTcoxxTiv: 
reJHxisse multitudinis studia; xvxTrlTTeiv , ut multa alia, 
sumsit ab Thucydide I, 70. Rebiosth. p. 411, 2. le^oixx 
viiv xvxTTeTrTooxoTsq >}rc, et Polybius Athen. X. p. 418 b . xxtx 
(juxpcv xve 7 r€ 7 GV tx7c 

In JVavigio seu F olis 66, 2. Tpoxst^^og mutandum in 7rpc- 
Certa analogia ab neutris in -og adiectiva in -ijq com- 
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ponit, ffKl>,ei rerpxrKef.^i , ikf iieiii, KXiap cjKKcy,; , alia sex- 
centa: mox legitur f-e^rrh; &yav roTv vxef.oTv, nescio unde hacc 
lectio nata fuerit, sed nemo umquam aliter quam XeTrrb; ru 
«iA>f potuit dicere. In § 3. Alyurr/xf emendetur in Alyu- 
vrloic , non est enim alia Graeca nobilitas, alia Aegyptiaca, sed 
alia sunt aliis euyeveixi ayificTx: tum in verbis xvxiounhov^ xpa- 
0uf.ov uTTo Timyt :<flv , solemni errore iveih-^n- 

nhov dederunt pToxva>,i)piivov, crines in nodum retorquebantur, 
avtiXoovTO. In § 19. rVs/Siv elf <ri Trxpi^.Sy >5 quidquid 

fit per vices dicitur Trtpiiivxi et corrigendum :rtpii>,iip. IIerodo- 
IITS VI. 111. ai 51 ii ixcTvov Tepiii^ie vj 7rpoTxy>iT>) , id est, 
trcpif^isuirx ^xtv, et sic Lvciakcs ipso loquitur 10, 11, 2. cl 
Kf.ijpoi eli Euvofijov xx'i &pxfuxP.ix Trepiij^iov. et 70, 2. orxv eli 
ixtTxiv ^ apx^ '^fpii^$>l et aliis locis. In § 20. rcc irsp) ri xio 
irxvrx i)vy,ri'^xv tA^iv ?<rx 'hriptol xx) TIuioT. ridicula haec 
lectio nihil habet in libris praesidii, in quibus est cvx xx) f.iht, 
offx iufiiv xx) fiidoi. Bekkerus dedit de suo Sax '^/xpi.iJi.oi xx) 
Sanissima ridetur lectio Codicum MA o<ix Siipisv xx) f^lSoi, 
Planitiem amoenam et non sterilem emturns erat Adimantus, 
montes non curat habere, poteratne igitur suavius diccrc quam 
xA^v ?vx 66 ( 10 » xx) Xl6oi? mox pro xx) i» 'EAfO^rw lege xji:< 
'EfitufTvi , ut Mxpx6uvi, 'Pxfxvoovri , Eixuavi, quae adverbia 
sunt haud secus atque E^i^rroT, 'ls6(xoT, oixoi, riu6o7, 'A6^y>t- 
si, 0)jj3)fT/v, 'OXu(i7n'x<ny, quae non magis praepositionem 
admittunt quam Mxpx6avt, 'AyvouvTi, alia. Librariis aliter 
visum, qui passim iv de suo inferciunt. Saepissime videbis in 
libris 'EAsu^rvi et i» 'E>.;uo'Tvi alternare, yixpxPavt et iv "Slxpx- 
6a»i, similia. In Equitibus vs. 778. 

st/ yxp oi MiiSs/ffi iic^i^lsa orep) riji x^P^^ Mxpx6avi , 
optimus Codex Ravennas iv (xxpx6avt scriptum habet, et vs.1331. 

riji ykp oriheui x^ix orpxTTeii xx) rou Mxpx6avi rpsorxlov. 
Ravennas .habet rovixptxpxbavi , ^ ene/us rou ’v (ixpx6avi, simi- 
liter in f^espis , vs. 711. Quo iure Aristophanes emendatus 
est, eodem in omnes utendum et iv MxpxPSvi , iv 'E^.svsTvi , 
similia, primum in Atticorum scriptis, deinde in Atticistarum 
ad veterem loquendi usum ubique refingenda sunt. In § 22. 
Miii xXoupyii, lege xXoupyvii. xX.oopyli substantivum est, quod 
significat x\ovpyyj isP^TX. In § 28. w? ixslvuv -xpbi obllv xvx- 
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vfUovTuv, requiritur fqturum tivxveu<rSvTuv. In $ 39. 
ixTTui^XTX TrpoTiivsiicvsi Toli fuiiTTOTxip , in omnibus Jibris prae* 
ter unum A est irponlvuv, in quo latet rcia lectio 7rp:-rtsn!>. 
Xpv(^sx debetur Graeculis , qui veteres formas resolvebant et 
in Ilis adiectivis et in verbis , pesiy, similibus. 

Qui haec omnia emendare audebunt, saepissime veterum libro- 
rum auctoritate et Grammaticorum praeceptis et testimoniis 
adiuvabuntur. In Aeschinis Clesiphontea p. 77. § I6G. St ■sUp 
■TTof iptti;, i s-iliipeoi, iKxpTspent tixpswpievci ; male edunt 
omnes pro <7iS>ipoT. verissima docentem Phrtnichdii p. 207 nemo 
sequitur. In § 40. cJx s!;eip ■zpxyptxrx intelligi non potest, 
sed S^x. In § 44. pro xUixTop requiro xopxro?. In § 45. St 
ai TTXutrei ptxpxiticvTx T>jy TeAAifv Txury,v xopu^xv xxc^ufxs , 
non abslergendi notio sed emungendi requiritur. Scribe igitur 
ei~cpfj!;Xi. Suintuin a Platone in notissimo loco de Jiep. I. 
p. 343 A. xopi/^iixTX (7fi Trepiop^ xx) o-jx XTroptuTrei Isopiexc* , de 
quo vide Ruhnkemcu ad Timaeum v. xopu^xv. 

In Dialogis Meretriciis 67. 1. § 1. vitiosa forma est nomi- 
nis Topysvx ij vxptTOVifpot , Topyi'jxv et rij Ttpyoxy,. Restitue 
Tcp'ywv, Tepycvx, Vcpyivt, Si >j Tcpyovx esset Graecum nomen 
productum x dativum postularet l^cp"ysv:p, ut sunt permulta 
nomina muliebria exeuntia in x longum praecedente conso- 
nante, ut ^iXx, <^lKxt, AiOTipx, ^eperipix, Mixxx, JC41- 

vttTxx, Axyisxx , Mi/?’.!:, 'Aptrxtpi^x, lioP^oxpiTX, MijSa:, \6xx, 
^tfixIOx, KoTTtvx, XrpxToP.x, Kxpiptx, Tiptc^sxx, TfAfoixira, 
'AvTiycvx, Ttpuxx, 'Arxptx, 0>i(3x, Plut. Tom. II. p. 856 a. uri 
&ij(3xt, alia. Sic Kjvvx Graecum est eilivvyxt, Kuvi/^, non Ki>>- 
v>t:, quod in Aiustophams Vespis legitur 1027. et in Pacel54. 
Vide quemadmodum ea res depravarit Polyaenum YIIl. 60. 
Ku>v«>>) iwyxrtfp. Kunux verum est, v>i suprascriptooi 

peperit errorem, cuius et alibi in eodem nomine exempla sunt '). 
In sequenti capite commemoratur tlu?-* yuy>i SrAruxiu rsu KaA- 
P.ivlxou. Littera 7 debetur nibricatori, genuinum est 

1) Eiusdem erroris aUcmm excmphim habes in Plctartiu ApophtAr^nu jUiom. 
p. 218 A. ubi 'Aorjyfrt: comincmomtur, qui neque Spnrtne uniqnam fuit neqoe 
ullo nlio loco. Scriptum olim recte fuit Laconica fonna, “AQfvt;, oc 

pfo ^ "AQtot; ex Alcmaxs omnibus nota. Snpcncriptom «fo ost, cx utra* 
que scriptura conflatum est. 
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£x eodem fonte erroris, quem supra satis in Stobaei Appen-- 
dice /Vore/f/tVia* aperuimus, nata est cap. 54. Txvtcx, yu>>} Z‘^ui- 
pro Mxulx^ quam Xenofhon omnibus notam fecit. 

Nonnumquam in contrariam partem peccatur a scriptoribus 
quibusdam, qui Ionicos auctores secuti non satis Ionica ab At- 
ticis et Tulgaiis discernunt et admiscent permulta ex 

lade. Nemo hoc frequentius fecit quam Parthenios et incer- 
tus auctor libri de muliet'um virtutibus ^ qui in Plularcheis 
circumfertur Tom. II. p. 243 sqq. Et Pseodo-Plotarcuus qui- 
dem Lampsacum et Lampsacenos cap. 18. Wnuisavxy appellat 
et U.iTtjo&(T(rY,voi/q ^ Charonem. Lampsacenum describens, et multa 
alia huiusraodi retinet. Parthenios autem totus yerbis formis- 
que Ionicis constat, quales sunt fAxi»>jpsg, cc7roZx7x(jc,a'jQg , tkv 
a<p6Tipav Xxicv , Cpxpt^svyjg, (T7rcvV/tV IriOsTO, (jletx xttoivx, 
xpc(pi£7rou(rx (sic leg. 15, 2. pro x//^:piT£jou<rx) y (pi- 
hoTYiTx rih^Uxi^ ^ts^ija-xixivyi , alia. In his sunt nomina mulie- 
bria solis Ionibus nota 1. 2. 19. "icp/^i- 

alia. Si quis ad haec Parthenidh inspiciet animadvertere 
poterit (quod adhuc omnes, ‘quod sciam, interpretes fugit) 
auctores, quos videbit singulis capitibus adscriplos, non ab ipso 
Parthenio .testes esse adductos, sed ab alio quodam, docto 
Grammatico^ qui indagavit unde historia quaeque a Parthenio 
esset sumta. Nonnulla reperire non potnit, in aliis alios quam 
ipse Parthenius testes produxit. In capite 13 lege 'Ap>iTx^xg 
pro AexTx^xg., In cap. 8 manifestum erit illas auctoritates 
ab alio esse appositas. Reperil enim historiam, quam Parthe- 
nius narrat, apud Aristodemum quemdam, sed mutatis nomini- 
bus, ut apparept Parthenium non hunc sed alium auctorem 
esse secutum, hopsi iv x Igopiuy T€p) 

TOVTOUy 'irK^v oTi Tx dvo{A,xTX b-kxXXxTrsi xvr) 'liptTTTn^g xxXoiv 
TvhfAtxv Tov Vs fixpl^xpiv./Kxuxpxv , quae non esse ab ipso 
Parthenio adscripta luce clarius est. 

Gaeterum usus formarum Ionicarum apud Athenienses non 
est plane inusitatus in nominibus quibusdam propriis , in qui- 
huusdam adeo certus est et constans, ut alio loco demonstrabi- 
mus: nunc Dialogos Luciani percurrere pergam. 

. Jn . Dialogo 4. § 1. ouJciTi (ruVE<gtv, supple <rc) <rvysgi, mox 
vivT£ TrpoiKhg tx^xvtx £ 7 Ti(pepo{zivyty ^ praepostere dictum est pro 
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rrhre rx^xvTuv Tpo7icx. Expunge TrpotxSgy nam i7n^ips(r0ai 
proprie de dole, quam uxor afTerat, dici solet: ov^h im^spo- 
est indolatay ut apud Ltsiam XIX. 14. irxpov (jlstx ttoX- 
Awv yyi{Jixi «AA>yv r>jy e(Jt.^v fxyjripx e^xfiev ov'^h stti- 

(pepspthijv. Aeschines in Clesiphontca § 172. yxyt.{l yuvxTxx 
Xpvjiov iTTiCpspsfxiviiv 5T5Ay. Apud Theophrastum ?r€p) 

Qspixc, XXII. editur: xx) rj? yvvxtx) r>j exurcv TrpoJxx 
veyxx(jLh)p (Jt>h '^plxa&xi GepxTTxhxg «AA« fjuaOsvaCxi ei^ tx; 
s^c^cug ix TJf^ yvvxixslx? •nxiliov ffuvxxo^ou&yjtrov ^ corrige TrpcJxx 
i7Ty}V€yxxfxhv} et supple ix r>jg yvvxtxelx^ xyopxg. Hinc corrige 
Xenophontem in Oeconomico VII. 13, ubi yir ad uxorem: zs 

ccrx ^viyxu ttxvtx s]q ro xoivhv xxrUijxxg , legendum STryfviyxoi, 
In § -2. £i stt) TT^iov ivox>»^(T6ixq XTreifxt , requiro futurum 
ivox^''1^si^. 

In Dialogo 6. § 1. pcxvvxpiov in fxx/xfxxpicv corrigatur (sic et 
Dial. 7. § 4.) et mox pro iT>] txutx^ i^ o'j TiQ»jx€v o fix- 
xxphy^q <rov TTXTijp, cvx oJj6x cTrug x7T£^i^(rxfiev; lege rx 5y’ hvi, 
et omissa negatione o;Vdjs oiraq XT£^ijffxpt,£y, et § 3. 7 rXiffi/z£X£^ 
pro xix£h£; et § 4. 'h£i^x(Tx^. pro ivhi^x(Txg. 

In Dialogo 7. § 1. oijx £xovti xC/t^ xxtx6£Tvxi cry^/35A>|y, 
quis credat Lucianum (iv(Jt.(ooXiiiv et (TVfx^o?.x^ confundere potuisse 
in eo libro praesertim, quem totum ei Comicorum fabulis 
composuit? ^on aliter dicebant Attici. quam 7 Vfi( 2 o?,ag hlovxi^ 
rtHvxi, xxTXTiOhxiy xtto (rvfx(3o^uv simii. Afferam e Menan- 
dro exemplum ut emendem. Athenaeus VI. p. 270 d. ii 3^ 
^cv<rx{jL£VOi Xoyxptx ^£t7rvovfi£V 

(Xixpxq (TV/xfio^x; XXpQU(i£V 0 ^, 

XXTX rh Uevxv^pov. Lepor loci Menandrei periit, at potest 
elici ei his verbis Pollucis VI. 12. X7v{ji(ioxoi] xtI (rvfx(ioXxy, 
x(p ccv 01 A.TTIX 01 pcxxpx^ ^t^ouxi (TV(4,(^oXx^ £^£yov xvt) 
Tcu pi£yxXx<;, Inlelligisne Menandrum sic esse iocalum: 
(xxxpxg TiQyjpci a‘Vfx(3o?ixg xxpoafi£voc. 

In Dialogo 9. § 2. Trpo^ <rf oux xv £1ttqv ^sAA* x iixovo‘x 
iPou^dfi-^y £i7r£7v, emenda oy;^ x eJttov «AA’ x ijxovtrx. In § 4 
miles ad meretricem: oi/xhi yxp xpTX(T&y}orofixt M <rov, num- 
quam hoc erat facium, neque metus erat ut fieret uroquam. 
corrige: hxp7rx<rC^<rofxxi, .Saepe xp7rx^£tv .et hxp 7 rx^£tu confun- 
duntur. In JIellettt III, i. 8. xxTtjyopovv yxp xvtou ct trvfxxx^ 
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X»i uf ccpTci^nv <;pxrfuii»Tt roui at milites 

omnium temporum etiam socios et amicos non rapere solent 
sed diripere, hxfiri^eiv , quod reponendum. 

In Dialogo 10. § 2. Tparov Se ufiif.tiri /toi , perpetuo TpHrov 
et 7rp:cTop , fiovov et (xivop , Tephepov et xp6repop et similia con- 
fusa ridebis. Quamquam nusquam est difficilis optio et alter- 
utra lectio ubique absurda est tamen pullulant ritia. Signifi- 
cant rerba Ldciani Trpairip 5' «/x/AijTf fisi, nemo negat. Utrum 
igitur existimemus perinde esse an non esse? Idemne est o 
xpHrop eOpiiv, eixiv, ytipex;, o xpirop e\p)jax; ptupsy et a xpci- 
rsv? Nemo, opinor, hoc serio contendet et discrimen tam cer- 
tum est quam manifestum. Cur igitur parcimus lectionibus, 
quas constet esse absurdas? Qb fidem librorum? At qui saepe 
in manifesto mendacio deprehensus est amittit fidem. Ob mul- 
titudinem exemplorum ? At quid stultius est quam quos sin- 
gulos contemnas eos aliquid putare esse universos, ut Cicero 
dixit in Tuse. Quaestt. V. 58. Satis certum est non aliter dici 
posse quod Comicus dicit in Scholio ad Eobipiois Oresten 
rs. 224. 

i xpSroi etxuv’ ixerx^oX^ xxvtuv 
eux xrylxivs, Seexorx. 

aut AnisTOPHOir Athenaei AIII. p. 559 d. 

xxxif xxxif xivoti' i yyipexi; Seurepop 
SvxTuv. i ftev yxp xpurof eiSey xSlxei. 
nisi quod xx6xoi6' est scribendum pro xivoid'. Tamen librarii 
dederunt Edbdlo ibidem 

xxxoi II Kxxiif xxif^oii' 07 IS yvvxlxx Sevrepcv 
iyxfiSt Tiv xpuTOV eux epu xxxSaq. 
oui Meinekius SeuTepof reddidit. Idem remedium Aristophanes 
exspectat in Lysistrata 946. 

xixic' xxoKoif i xpxTsv e\f/ija’Xf peupov. 
quis dubitabit xpuroi recipere? Sic in Ilellenicis Y. ir. 37. 
fi 3^ T/f xe\ii ix) x6>,iv cpXTeueoi, ix) txutxv e(p>i xpurov 
livxi, et YII. I. 36. ei rit Si x6p.i^ peii ideXei xxoXouhTv ex) 
TxuTxv xpuTov 'livxi, ecqua potest esse dubitatio, quin utro- 
bique xpir^v sit corrigendum? aut ibidem V. ir. 1. AxxeSxt- 
pusioi ux' xuTuv pelvoy Tuy xSixxSeyruy exoXxsixexy , quin re- 
rum sit (lAvxy, nam sensus est o/ Bx^xlct ptevoi IxoXxsxy reus 
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AxK^^xtijtovtovg , «V ou^ivsg 7 Tuxot€ tsov ‘EAA)}v«v xpxTsJv jfJyy^- 
6)j(rxv, Sic in Ltsia IV. 15. Trorspou TrpiTspoy iTAjyyjjv ij fV«- 

TX^X sxslv'/} (JLXhhOV XV , Icg® TTp^TfpOg Ct CXpUIlge XV. Aki- 

STOPHANES Nub. 940. 

Cpips TrSrepog TrpdTspog ; 

obi olim Tporepov Tulgabalur. Vide quae ad hunc locum PoR- 
so^^ et Dobree annotarunt. 

In § xx) oKug itsp) rh fzsipxxidv , qui tam saepe in 
eadem locutione correxerant o\og aut ex Codd. receperunt nescio 
quomodo hunc locum neglexerunt. 

In Dialogo 12. § 1. "HQox^ex non est Graecum nomen, 
scribe Xlv^ox?Jx aut l^sox^ix. deinde ixiXsvEg (xh xv ey- 

%dxi^ quis Toculam xv seriari posse putat? In § 2. >y svx ye 
Tivx TpoTTCv €'jp)^(roo &XVXT0U , sontenliae conformatio sjpcu7xv 
postulat, deinde male legitur: ^td^Qapxg xutov vTrspxyxirccjx 
xx) TDUTO s'x0xlvov(TX. xuTQv fyihoxtv. Terlunl 

studiose cole7'€f corrige xuro ^yi>.ovv. 

In Dialogo 13. § 4. ixOxvsTv ^yxp (xoi 5cxw. Eiusdemmodi 
error in Stobaeo commissus ostendet quam inepte haec dican- 
tur. Fragmentum est lectu iucundissimum Teletis in Florileg. 
95, 21. Crates, inquit, apud sutorem sedens legebat Aristote- 
lis TrpOTpSTTTlxdv, * Av XyiyvdxTXOVTOg 5* XVTQO Thv 7K\JT£X £(ptl 
xfxx ddiTTOVTX xx) rov KpxT^TX sIteTv iyu pLCi ^sxio^ 
u ^lAhxe, ypx^Eiv etg cri TrpoTpsTTTixov. Dixerat philosophorum 
lepidissimus ypx'^eiv '^rphg cf, et Lucianus Ix^xvbIv yxp xv. 
Paulo post commemorat Avuxvixlxg yj Axvxi'^xg , repone sodes 
Ayjfxvlxg^ et in § 6. ttutov xvt>jv a-vyxx&su^^irovo-xv , supple iA- 
OsTv a-uyxx&£v'^>i<TCiJ(rxv , nisi males credere ttsi&u (ts ipsvvrx pro 
hsysiv vel sItsTv Graece dici posse. 

In libello de morte Peregrini 68^ § 9. barbarum est xhopie- 
vog pro x?.x;/.svog. Graeculi, qui tam pertinaciter x(p£l?.xTo ct 
sZpxro veteribus obtrudunt pro acpf/Afro et svpETo, contrario 
errore aoristurn ^}.xf/,y}v in. barbarum y^hcptifiv solent corrumpere. 
Sic 10,' 14, 5. xx6x}J(t0xi irrepsit et aliis. locis, quibus dece- 
ptos Bekker 18,4. pro xkhdfzsvog de suo xhoi^svog inveiiL 
In § 10 nobilissimus locus de Peregrino Christianorum sacris 
initiato vehementer laborat et videndum an restitui possit. Post- 
quam, inquit, Christianus factus est' fy fipxxsT ttxT^xc / oiOTodf 
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ttrkptivs KXi hxxxpx*lf 4'uv*7«y«u» xx'i vxvtx 

ftivci xurif £v. xxi tmv ^i^Kuv TXf fitv xx) "^itax^pst , 

voXXxi Se xttTO? xx) ^uviypx^e xx) «5? 6eov xurcy ixelvoi -^youvTO 
xx) voptodirtii exP'^vT 0 xx) vpo<;xTtiv iwiypx^ov. riv (xtyxv yoZv 
ixeTvov ert cej^s-jffi rhv xvipuvov tov ev Xlxhxt^iv^ xvxuxi- 
XoTifievTX, CTi xxivviv rxuTuv refert/-/ ei7i)iyx'yev eU tov 0!ov. 
Librarii his verbis plus detrimenti attulerunt quam fanatici ho- 
■muDciones Christiani: hi enim summa ope delere librum ne> 
quidquam conati sunt, illi ita afflixerunt, ut quid Ldcukds 
dixerit non intelligatur. Ac primum quidem transpone xx) xu~ 
ri; ^uveypx^e pro xurog xxl , deinde expende an haec vera 
lectio esse videatur: xx) iip Sehy xMv ^Sovyro xx) yofioSirip 
iXpxvTO xx) Trpo^xrijv exeypi^evTO. /xerx ycZv ixtivcv eu xk~ 
(Ssvxi riv xvipxxov xre. In exeypxtpovro fiucKERUS quoque 
incidit, in caeteris errans; (xerx yoZv ixiTvoy dictum est ut in 
J^fuio 250. 

xx) TYiv yuvxlxx xx) tov uibv tov [ibvov 

cv iyu <pi\ci fixKi^x (terx 7t. 

cael era quoque omnia tam perspicua sunt, ut non sit inter- 
prete opus. In § 12. oi Xpiuxvo) aufiipopxv ircisuptevoi rb ■;rpx- 
yptx nxvTx exlvouv, suspieor legendum esse xxvtx AtCov ixlvcuv, 
ut Graecis solemne est dicere. In § 13 vehementer mihi sunt 
vitii suspecta haec verba: ev PpxxtT yxp x<p£iSoZ7i ttxvtwv, 
quia iy (SpxxeT, quod semper significat brevi, nunc necopinato 
est idem atque etroi elTrelv, quod si quis concoquere potest 
non facile reperiet locum, in quo haereat. Fieri potest, ut quod 
mihi saepe alibi est observatum idem huic loco veram lectionem 
restituat. Vocula est Attica Iptjopxxv, qua Veteres frequenter 
utebantur, quaque Atticistae orationem suam ornabant, auctore 
ipso Lohgino in j/rie Rhetorica p. 139. Bakii, ubi exquisita 
quaedam vocabula Attica eleganter scripturis commendat. Scri- 
bae voculam ignotam sibi solent satis constanter depravare in iu 
(ipxxei, cuius rei permulta exempla vidi in Codicibus aut va- 
riantium lectionum acervis. Etiam in illis locis, ubi docti ma- 
gistri usum antiqui vocabuli e/ji.(Spxx<J aperiebant, scribae nihil 
cogitantes Iv fipxxet vel ipt. (3pxxi‘ substituunt, quod in IIab- 
POCRATIOHE videbis et Hestchio. Lovcintis ipse in Codicibus 
certe auctor est exquisite scripturo, ut pro xxKu, ponat h 
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fipxxtT. At magistri usum Teterum non satis acute obserra- 
runt et in errorem induxerunt Atheniensium imitatores. ‘'Eft- 
(3pxx>J, si illos audies, est «rAa?, (rvvTtfiui. ride perdoctam 
Scholion ad Platonis TAeagen p. 127. C. Sic igitur nvSrl; 
i/i(3pxx'~), irivTc; tpt,(ipxx^, et similia, recte dicla erunt et sic 
Auicistae scriptitant iiil mali suspicantes. Acutius Ueindorf. 
ad Platonis Gorgiam p. 457. a. observarit idem significare Ipi- 
(3pxx^ et lij e-zop eijztlv, sed eptISpxxf componi cum C7ip, «fif • 
&v, S 71 0su\ei, oTrouTTip, 0 71 wep, et talibus, contra i-xsi 
e'irre7v cum ttxvtcp, et cuSct'. Quod rerissimum esse quitis inter 
legendum coinperiet. "E/il3pxxtJ legitur in Aiiistopranis Fespii 
1120, Thesmophor.Z^Q, apud Cratinom in Scholio Platonis 1., 
ubi legendum: 

fSe/ 7rxpx7X£~v S 7t 7i; eu^xtr' ipt^pxxv. 

pro irxpsx^tv, apud Platoneh, tide Rdhnk. ad Tihaeuh p. 99, 
apud lIirERiDEM in Scholio Platonis, apud Ltsiam XllI. 92. 
ubi codex xxS' ctrov xv j3pxxv txx^op SuvijTi;, optime Dobraecs 
i/ilSpxxu emendavit. Ubique videbis constare usum, quem 
Heindore animadvertit. Sequiores huius rei ignari non dnbi- 
tant dicere quale est apud Dioneh Chrtsostomdh p. 446. c. b 
ii f.cyoi 0U70P ifx^pxxv ivTro-jixxe ^uvxpuoa-xt ry 6c^ 7h i»- 
bpiivaov yhop, unde Geelids emendavit p. 551. c. xsp'i txytxv 
XV7CV ev) hiycp (pxpiiv efi{3pxxi> >.iyctv , proiv (SpxxiT. et p. 214 a. 
ouiiv'}; (pbiyxov xTrexop^ivo? «AA’ £,u(3pxx>J Trorxfiuv 7e ,ui;xsv- 
(xyjsp (puYxp- xx't uAh? xx) x-jiptuv xx\ fupi; xx) Sx>.a7Tit:, 
ubi in libris est «AA’ iv ^pxxtl, vides ei perinde esse epc(3pxxv 
scribere et x^P^Hp. Duobus aliis locis ifx(3pxxu Dioni redden- 
dum est, p. 72, 45. xxbxirep cl xofi^c) 7uv itfpMvpyu» h\ 
XX'J7X ev (3pxxei (pepourt rijv aurai/ exlvstxv xx) 7ix^*fVt cor- 
rige ex) XXV7UV eptj^pxxv. et p 556, 7. xep) ie 7uv (ixttXhv 
ev (3pxxeT, iterum corrige ept-^pxx^. Semel Dio recte imitatus 
est Antiquos p. 198. 3, ubi in libris est XP^ exv ii/xx; iv 
0pxxc‘ ° *>' 'rsuTii) exeabxi , Geklics p. 1 1 1 emen- 

davit efxjSpxxv. Apparebit nunc quam infeliciter Stallbaur 
in Platonis Hippia minore p. 365. d. pro ipiirx epelSpxxo o 7t 
l2o'j>.ei ex deterioribus receperit iv PpxxeT, et nunc quidem 
vicisse videor in Ldciano esse corrigendum efijSpxxo yxp x0ei- 
isj7i xxvTuv. Eidem 51, 4. quis nunc dubitabit reddere 
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tvxm* iii^pxx<J o<r* i?’/» xyxix irxpx Tij^ ^v,T 0 ftxji; (insvovx^ 
xjstffuSwv >,xfiuiv pro vulgata lectione xxxvrx iv (SpxxeT et qui» 
PlaIosis Symposium legens et horum non ignarus aut imme- 
mor p, 216 F. xxi nat Ha^iv aura Seix xx) eJvxi xxi 

•sxyxxXx xx) dxufix^x aronjTiav eJvxi iv (Spxxfi o u x£>,iuat 
XuxpxTti; , quis est, inquam, qui non statim epc^pxx» emen- 
dabit ? 

Negligentius vocula inl3pxx» abutitur Aelianus de N, A. 
VII. 41. tfux xxiKilxfTO Si «utoD tn^pxx^Ji ubi JaCOBS. indica- 
vit locum ei ariis Historiis III. 47. ^axiavx Si ouSiy u^i- 
Avvf Tx xivTS xx) efiiofi>ixovrx It>), xxsp avv iielSIursv euSiv 
xSixtjxxp Teuf 'ASifvxloup iv fipxxsi- Vides hunc quoque ouSiv 
en^pxxii dedisse. Non credo Graecos sine risu Aeliani scripta 
legere potuisse, tam misere et inepte Graece balbutit et sibi 
mirihce loqui videtur. Quum vult dicere: anni, yuos vixit ^ 
siftvup XXVII ponit tx ertf xx;p ovv itf(3!uftv. ojxip avv ei est 
in deliciis pro o?. In libro VII, de N. A. cap. 39 scribit non- 
nullos in Ahacbeontis loco pro xcpoissviq legere ipoiTsrtf eosque 
Aeistophanem Bteantinom refellere. Alter Lexifhanes ita di- 
cit; xpap Si Tohp jC4e<;^{5vT«? rS Afpjdiv xvTtXiyst xxrx xpx- 
TOf 'ApiTotpxvijp S Bu^xvTiot- In cap. 42 narrat fabellam ean- 
dem. quam supra e Florentino Codice apposuimus pag. 184, 
tam inepte et verbis sententiisqne tam absurdis, ut LexIPHANI 
stoliditatis palmam praeripere posse videatur. 

Opponam his locum Oratoris Attici, in quo illa popularium 
sanitas nunc quidem non apparet sed in integrum restitui certa 
medicina potest. Legitur nunc apud Isaeum Orat. IX. S 
ixpviv Tov Kxiuvx , are rhv viiv rav raurau ixaieira 'A^u-pi^at 
xx) TXt Sixiijxxf xxriAstxc , xxpxxxhiTXi £/ yk tivx suyyevif 
ixtlvmoiivTX iyivxTxe xx) Tolg «AAeuf ix) (Spxxiv ^rep JSf» 
'Ato^i^ov ;^pw/ctcvAv, quis dubitabit mecum reponere eh( tivx 
et BTcp xcp ipt^pxx» 'AvTt-^thov ? 

- In § 19. ix) TOV Aix xxTxtpiiyuv a yevvxTa; (upt tS /*>) xxa- 
^vttv , non invenit, sed impetravit: itaque scribe tZpsTa. 
Numquam apud probatos scriptores fjpstv et eiipitrSxi permu- 
tantur. In § 26. xxxhp xxxSiq xxadxvai, mirum ni Lucianus 
xx6p.airo dederit, ut solent omnes. In § 28. TtXtTvtv rtvx ix’ 
xiiTM <;vi<Ttv6xi, composito opus est xu<;)iir(sSxi. contra in $ 27. 
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xvx^vivevixi i^Trll^aiv reteres omnes dixissent <i^9evd*i, 
sed Lucixxi et aequalium is error est, ut supra diximus. In 
§ 32. SxvxriiivTi emendandum est in Axyxravri. ixvxrtxv Grae- 
culorum vitio natum est, quos decipiebant formae ixx6>iTtxv , 
(3iv>iTixv, ciipifTixv, quarum diversa ratio est. In ^ 33. 

/3/u xopuivijv imSslvxi, imo vero xopuvilx, ut omnes lo- 

quuntur et Ldcianus ipse 25, 26. 

In Fugitivis 69, 1. dvTiipjieyuv xv^puirsluv aupixruv , corrige 
(rxpxiiv, et in line § 33. pro irxxxi Txti^ ex Aristophiki 
revoca ixttxtxix ^. 

In Saturnalibus 70. § 21. rv rx7p xolrxtp xx\ xi^xip siipirt 
xxTX9X7T^vxt, Librarius quum duplicem lectionem in antiquo 
libro invenisset utramque dedit de more et copulam addidit. 
Expunxerim xoirxtp xxl. Apud 'Psicoo-Plutarchdm de mulie- 
rum virtutibus p. 243. E. oaav olftxi fs i3t[3xioif {3ij3>Jii; 
lvT'Jx^v9xv i<pop!xv ■jrxpvtra. Vertunt ut possunt, (ie^xlstt 

corrupta lectio est, (3t^\iei; vera. In § 22. in verbis «V ri 
itj, UBTixiiTepsv est notatu digna - scripturae varietas in codice 
optimo A.’ lyifxoxpxTtxaiTipsv, Idem vitium inolevit in eximio 
loco Ltsiae XXV, 8. iv6vfxii6>ivxi xp'^ *'*■' fV/v xnipii-uv 
(purei ouTS iKryxpxix,l? sure SijpioxpxrixJf, «AA’ ^ri; in 
exxrtp TToXireix ^uptCpcp^ rxurvjv TrpoSupxelrxi xxSirxvxt. Emen- 
dandum est oure lyuxorixip. Apud Athenienses perpetuo usu 
opponuntur inter se oi itfpioTixci et oi cMyxpx^Mi , non ci 
'htitxsxpxrtxoi , quod de rebus dicitur, non de personis. Ubi- 
cumque has duas factiones Athenienses nominant, quod sex- 
centies faciunt, videbis hunc usum constare. Inspice Isocbatem 
■zep) Tsu ^euxou; § 36. ubi lege: ou yxp xzeKxuvipievcp urb 
(vulg, xzo) Tijf cP.iyxpxixp xM.x zxpxxxP.ouptevop If» Siiptcrixct 
et § 37. Plane gemellum est in Isocratis oratione de Pace 
§ 133. zxurxpxeix bti,u.cTixsup fih eluxi vsfsi^ovre; roup cuxotpa*- 
rx;, It.iyxpxixsup Ss roup xxPiciip xxyxCsuf rUu xvbpSiv , yvsvref 
ort Cpurei lih ouSei? cuberepov rsuruv , h jj 5’ xv exxrci rifisiv- 
rxi rxuTifv jSout.svrxi xxierxvxi zcKneixv. Quod apud LnciA- 
MUM mox sequitur: en Txpx<txsuxt^o;xlvaiv ui izifix^siptev rtie 
Xf7p» ab eo sic dici non potuit sed ab homuncionibus corrup- 
tum est. Paro facere ^ paro bellum, et similia Graece duobus 
modis dici possunt, zxpx9xsuit^ipi.ou piroietv , zo>^ixe7v vel wf zeiif- 
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ru», &i Exemplorum afiblim est apud omnes, nemo 

contra ui, lirug aut simile quid cum arxpxaxeui!^ofi»i coniuniit 
umqoam. Quid igitur aliud LuCuvus scribere potuit quam 
ut ixt(3x^ouvTu*? scioli ad captum suum correxerunt scilicet, 
lo § 26. pt.il i fTrot (pdeif) nihili est quod Dekkbrus rece> 
pit ^istpi^fp. ^dsiftl^effSxi est xvxhtyeiv rout CphTpxf xx) xvxtptlv, 
hic locus requirit (pieipj-) ^etrp. Iii $ 32. rb ptii tcu xvtou 
thcu fuptxhfiv, pro aufixlveiv correxerim -jpiTv xlveiv. In § 36. 
tffoiixiToi xxietuTCt &t XV fitiii rhv truvixlrtiv xiirav xhixvxaSxi 
Ti. Xuv^xhyit ex Graecitatis gaza abiiciendum est. Scribe ut 
XV f*>ibi Tbv 'IxobxtTuv xutJv. 'laoSa/Vij? est ^svixog rit bx!/iuv, 
Ip Tx yuvxix xx\ piii xxvu xxpuSxTx iriAfi, teste UaR- 

POCRATions. Me longe arcessitum hoc numen putes inspice § 32. 

In lepidissimo Convivio seu Lapilhis 71, 7. xoP.h rb x6<fptiov 
ixicpxivuv, scribe epxtpxlvuv et § 9. sJ xx) livibiv 'irspov pro 
fxribiv TI. In § 16. eythxsxTs y u xxixpptxrx, si r^ vupti^ip 
xpouTicv iv) TCU xpterepou iscu rcu 'Hpxx>,icu;. Nisi haec scrip- 
tura emendabitur sollertiam et acumen criticorum vincet vino- 
sQs monachus, qui ad verba, quae paulo ante leguntur, xpoxiva 
COI "ttpxxPiiout xpxnyeTOu, nimis lepidum scholion adscripsit 
hocce: rxbxsi ritv ruvrx^tv. xpcxivu aoi 'Hpxxf.ccut xpx*t~ 
yereu, o vuv xypoixtxut cpxpUv' eit riiv x pea Ixv rouie >} 
sit xiiv iiylsixv. SsT yxp ^iyeiv xpoxlvu txot rijt <r>it 
iiyuixt if xpoxlvu ^xnkcat neyxhou ij xpoxlvu aot 
tA.xpixt T^t 0 eor i xou xxi ixi ruv xXhuv bptclut. Facetum 
est imprimis et illis temporibus ac moribus dignum xpoxlvu sci 
Mxplxf T^t isorbxcu. Non teneo me, quin adscribam Solani 
annotationem: »Legi auiem, inquit, si usquean meretur 

scholium quod ad haec verba monachus haud dubie vinosus 
adscripsit , unde disces ab iis sanitatem Beatae virginis 
strenue potari solitam. Quid non ebrietas designat? quot 
bibendi incitamenta quaeruntur ? Salus praesentium , absen- 
tium , amicorum , amicarum , patronorum , et apud nos An- 
glos Regum Ecclesiaeque ipsius. Pudet haec opprobria nobis 
etc. Hoc scholium cum olim Praesuli venerando et eruditione 
omnibusque probis artibus Illustri Loioio Figorniensi Epi- 
scopo ostenderem , nos ergo inquit , non primi hanc insaniam 
insanimus , et imprudentes exempla sequimur homiuum saecu- 
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lorutnqae Tilissimoruml” Haec ille. ■ Caeterum vlvtiv rni; et 
rpoirlveiv rivo; salis nota sunt. Quis nescit dictum Callisthenis: 
eu (SouXofixi 'Af,s^xvipcu vriiiv 'Aa-K^ijxisu ^eTrSxi? itaque Lucuso 
reddemus xpouxiov rou vineripou Ssou. In § 42. pro xlpedxi, 
quod non est huius loci, xvxipelaixi legendum aut qnod 
codex unus suppeditat xvsKerSxi. Perpetua est in libris rerboram 
xipiTrOxi et xlperixt confusio, cuius rei pauca quaedam de mul- 
tis exempla ride , ac primum quidem quia tam manifestam (st 
inspice Iamblichi vilam Pythagorae § 232. ubi philosophus 
praecipit: (x^pxv ixivrx yuv (xvihixors xt ptltri xi , ipipuvn 
Si fiivstv euyovii; iv r~p iixxo>,sfxcTv. ecquis negabit xlptohi 
Terum esse? Apud Dkmosth. p. 178, 25. x^},eixov xpxehiin 
omnibus est, optimus omnium S. ritiose xipsTadxi habet, et 
p. 207, 26. pro xoXsfxov xpxfxevav; in A. S. xipou/xhou; legitur. 
In § 43. exexxKouvro ^ovihlv , corrige (SoviCou; et § 45. irinat 
xxKOv pro xxxxv. denique in ultimis rerbis § 48. non ruvs;ixcixi 
rotouroi; ro^oT; dederat lepidus scriptor, sed festivissime, credo, 
rotrourot; <ts<PoJ;. 

Sequitur libellus xep) r^; "Zuplvi; itou scriptus, si Musu 
placet , Ionice ab eo qui neque Ionice satis sciebat neque recte 
et eleganter scribere aut scite et venuste narrare aot fingen 
umquam didicerat. Quam bene Ionice scribat vel obiter inspi- 
cienti apparebit. Turpissimum vitium est § 36. i xpx‘>‘^' 
pserxl /Mv, meminerat se legere yjpSfxtiv, apud UerodoiO* «r*' 
fijfv, et ixitpo/xijv, exeipofiijv et credidit sibi licere 
dicere. Non tamen credo eum § 17. scripsisse vipvitxv), q“'>'* 
significat viu^xto , pro yipxrxro, quae forma Homerica est pw 
ijpiirdsf. In § 2. pro xwoli^xi requiro xxrxli^xi, et § 10. tfi*' 
sciri Txvvixupii; xxrx^elixxrxt pro «ToS£Sd;%jj!T«;. § 4. kiixp*’ 
pro hipovirxvTO. § 6. xxrx fxvvifxijv pro /xvtifiifv. In § 18. < 
wSf xxvoi; iuv iSiirOy emenda x^viirs-uv , quo verbo Graeculi 


') Bona pars scboltonun in LcaAMiM scripta est a monachis, qnomm innl*** 
ct iniicctac annotationes barbaro sermone scriptae indignae sunt qoac fidaatiff* 
bieque interpretatio Luciaki nei^ne emendatio quidqunm ex Us adinvatur- 
boni critici sint vide p. 132. Iacojiitz. , ubi nescio quis corrigit 
To» rsarioxoy pro ixiftaiiat (S7, 25.) qnod quamquam barbarnm es» “e’® 
lACOBRz recepit _ i i., 
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delectantar. Vides AENHCCXIN et ArNHCSHN quam facile 
permutari possint. 

Quod sequitur Ayjfzoa-divovg iyKufziov pereiigui pretii opus- 
culum est et admodum vitiose scriptum. De multis vitiis pauca 
abstergam. In § 2. pro xcp^ovoov 'ht^ovxi ruv iTruv scribe xCp6ovixv 
in § 5. rou py^ropixov Kiyou pro rohq ^6 py\TopiKoug XGyovg, 
in § 10. Tijg X>]Kv&Gv pro tcD Cu?^xkoD. ^ in § 12. EvjGGuXog , 
'TTTspsi^iig pro EvjSovXl^yig. in § 18. icp* crcp pro o rt, in § 23. 
pro xpfJGXTOTpox^sGg x^seiveiv lege x[JGXTpoxix<; x^selvstv ex Iliade 
'V, 422. 

Mevi^xog xfiXTpoxi^? xXssivuv, 

et paulo ante pro ex) rij^ xvryjg xpfjGxroTpGxlxg emendandum 
apiJLxrpoxixg ei eodem libro IJiados vs. 505. luvabit ad haec 
legisse Porprtaii • annotationem ad priorem Homeri locum 
dfixTpoxi^v et xpfzxrpGxtdiv recte distinguentis et Callimachi 
errorem acute redarguentis, qui Homerum imitatus scilicet hos 
versiculos fecerat: 

&s6vrav 

ug xvkfJGUv ovi^e\g sl^sv x[JGXTpoxid>g, 
quum vellet dicere tx txv rpox^v ix^^* xppGxrpoxii^v * ut apud 
Poetam est: 

ov^i rt , 

ylyvET* ixiwuTpuv xpptxTpoxth xxroTtcrhv» 

In § 27. isifjLEV Eig rx 0ep(Txydpoij variant libri; eig rx 0. , 
i]g rou 0., Etg tx tov 0. optimum est s]g QEpjxydpGVy ferri 
potest Eig tgX) &Ep7xydpov ^ sed rx non habet locum, quod 
Lysiae causa admoneo, apud quem vitiose legitur Xll. § 12. 
Kxt ipuTUTiv dxyp (leg. dxoi) (Bx^l^otfiEv, h 5’ e0xtkev Eig rx rou 
dh^ipou TOV ifiGv, rescribendum Eig t«^£AcJ)oD tov ipoov. In 
J 29. t/ yxp Tuv d<guv kx) Tijg v^pixg ovx ; 

intelliges si ante AtjfioTdiviiv suppleveris ^eT: quod mox sequitur 
Tijg vfjLETEpxg yiyovEv tpyov oXiyuplxg ab Interprete non est in- 
tellectum. Saepissime tamen apud sequiores tpyov ysvh&xi ti- 
v6g occurrit pro xxo^JtOxi vxd Tivog et significant illa verba 
vxh T>jg vpcETipxg 6},tyupixg xxdkco?vE. Multis exemplis hunc 
usum labentis Graecitatis illustravit Wtttenbach in Biblioth. 
Crit, III. 2. p. 16. Quod Archias respondet: x?X v(p' >j(mv 
iyivETO sanum erit si reposueris i(p' vjpufv, vx6 tivi eJvxi dicitur 
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is, qui non sui iuris est, .sttI tivi, qoi in alienius . potestatem 
per vim venit passurus quod illi rideatur. Sic Cjrus pariem 
Asiae cum imperio obtinens erat rw in carcerem 

coniectus et poeuain exspectans fV) rip Captivi sunt 

iff/ tsT? , victi in ditionem recepti i-rb rcTi i/tnixTixir- 

ctv. Certus et constans hic usus est perpetuumque discrimen, 
ut inro imperii et iuris sit, cV/ arbitrii et libidinis, at librarii 
temere miscent ut omnia, quorum errores ad banc lucem qui- 
ris nullo negotio corriget. In Isocratis Panegyrico § 16* 
omnes libri servant hanc lectionem: tScv 'E>.>.yi>nv o! pcev i^' 
yiulv, 01 S’ uTTO ToTi Axxebiziiiovloii ettriv, optime Urbinas 
ilIMV. ibid. § 101. tHv ocof^cuv tHv rcp' ipolv obeiv, idem liber 
ii<p' vj/xiv rectissime. In § 120. iiulv in omnibus est, at tu 
lege viixlv. In eiusdem Jrchidamo § 47. tov ahhov x^iv» 
vtp' ^n~tv IvTsq vbv i)iuv fXfc^irTuv ui-ioZriv, in uno libro est 
stp' pessime. In XsAOFBOjriis Bellen. VII. i. 0. contra- 
rius error est. Axxebxiixovtsi , inquit Procles ad Athenienses 
verba faciens , byCiv ixoXkixo-JV xori xo/.?.x Irti xx) xpxrii/>rcf 
rifi cbbh xpo-jxsxTov sif rh xxoXktrxi buxe, ixii 5' o Osb? 

fSuxk XOTS xbroT? xxrx 6 x?^xttxv ixixpxTtjsxi (bibe bx' (Xfi- 
voig xxvtiKH:; eyhish. necessarium est ex' ixelvotg , , nam sensus 
est ex' exehaii eyevero xp>j7{lxt b(xlv o ti xv l3i6>.or/TO, vos 
veslraque omnia illorum arbitrio permissa sunt, non in illo- 
rum ditionem recepti estis, quod numquam facium est. In 
eodem libro V. ii. 17. ol &p^xeg ol x^x7ix,e'jToi SefxxebsuTt xxi 
vuv robi 'O},v/Olovg. e’i S' bx' ixeivou; ejovrxi xx) xurti 

ibvxixtg xpogykvon' xv xuTolg, rera lectio est bx' exeivoig, id est 
si in illorum ditionem redacti erunt. Idoneum exemplum ad- 
scripsit Dixdorf VI. ii. 4. d>g ei>i rijv Kepxvpxv peii bx' 

'AOifvx/oif eJvxi, ad quam normam refinge locum TauCTAlDtS 
VI. 86. T>)v Xixe^lxv pexpi Toube poti bx' xbrsig eJvzi pro vul- 
gato bx' xbrobg, ac saepe talia recurrunt. Denique ei his re- 
stitui potest et expediri locus Tnvcroiois interpolatus et ob- 
scurus III. 12. Mylilenenses deficiunt ab Atheniensibus. Legati 
Spartam missi excusant factum et aliis et hisce: sl yxp Svvxrsi 
vipxev ex Tob i70u xx) xvrexi(3ouKeu7Xi xx) oivTii/,eXXiirxi , ti 
I5f/ iifixg ix Tov bftoiov ex' exelvoig ehxr, ex' exelvst; i' Svrof 
ae) TOj exixstpsTv xx) i(p' ^poTv elvxi isf rb xpoxpuivxvdxi. In- 
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terpretatioDSS huias loci nihil aliud te docebant, quam locum 
ab interpretibus non esse intellectum, nec mirum, inierpretaiio~ 
nem, auctore Qdinctiliano, praecedere debet emendata lectio. 
Expunge ix rsD oiicku, natum ex vicinis Ik rsu 'iaoo, et scribe 
ri iltt iiTr' ixehoif shxr, si pares essemus viribus, quid 

attinebat nos illorum imperio esse subiectosF nunc quia pares 
non sumus illorum iniuriis semper imminentibus sumus obno- 
xii, quas inferent quando volent. Si illis semper erit licitum 
vim inferre quando occasio esse videbitur, nobis priusquam 
id fiat quoquomodo cavendi ius esse oportet. Sunt haec tam 
aequa et iusta quam facilia et aperta ad intelligendum. 

, Ad XuciXNUU redeo, in %3il, diriSuxvbvTei <jpaTy,- 

ycui tegendum est, et § 38. ei^ oaov xiy^uvov non xiyluvsu. et 
$ 44. ouiev vT(<;if.XsTO pro yTsvfAAfv. In J 47. <ruyy!yvcii(rxi 
poi xetpoxori xxx^ yeveaSxi , scribi non potuit nisi illis 
temporibus , quum tota Graecia -decrepita et elToeta desiperct , 
neque quid ageret neque quid loqueretur prae senio salis xn- 
telligens. Feniam olim petere solebant , si cuius culpae sibi 
essent conscii, at Demosthenes sibi ignosci vult, cti oxj ■s-ltpuxs 
x,xxii yeveaSxi. itaque istum quidem Dehosihenem luhens mis- 
sum facio. 

In Cynico 75, 1. itijv iriixxt>},^s teur) rh IpiXTUv tj!f- 
pstv, nescio quomodo foedum hoc vitium Critkos fugerit. 
iatv nondum esse emendatum non miror, vxp.Toh.h.viy neminena 
vidisse reponendum id vero admodum mirum est. "Atr^ et x(Tit 
a scribis permisceri solent. Hinc docti decepti imbiberunt opi- 
nionem perinde esse utro modo scribatur. "A<r^ vetus Ionicum 
vocabulum est pro Aus->), «v/x. Uehod. I. 136. "ut yv xTrcSxvtp 
rpetponevog fojieftlxv xa>fv T.y Trxrpi Trp«r(5x\\i, ubi vide quid 
scribae designaverint in picrisque bbris. Uinc apud 

eundem 111.41. pro x/.yjiT£is, hoiryi^elit. hinc Tragici arripiunt. 
Edripioes Medea 2 kl . 

l^co (S0/.UV CTTXuae Kxplixv xatt; , 
quos deinde Alticistac imitantur. At x<rig significat sordes, 
immunditiem, xxaxv xxxSxptrixv. primus auctor Homerus Iliad. 
<P. 321. rceatiy ci xrtv xxSuz-sph xx^.u\pi), unde mulli recentiores 
poetae et poetaslri sumserunt, deinde alii quoque priscum voca- 
bulum recoquere coeperunt, at Graeculi ignotum s|bi vocabu- 
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Ium multis modis depravant; saepissime in a(r>t abit, interdum 
in alia omnia. Insigne exemplum est in Lcciavo 45. § 23. ubi 
videbis tJjv et T>jy x<ny et rji xvnlx confundi; xnrix 

impudentis et indocti correctoris est; alia vide apud Dorvil- 
tiCM ad haec ChaRITONIS p. 24, 14. ck f^xxfx; cu> 
dirifi.ouTxt Tijv x7tv, quibus adde Piersoitum ad Moeridem p. 60. 
In § 5 pro Kx) (pxuxl^sig lege kx) ixcpxu^i^eif et Sxvnxi^i? uc 
voixlf.ijv pro Sxvixx7!c; •xsixlxyiv. In Menanori fragmento apud 
Hestchium V. di. 

6xufix<iiiv yuvxlx' vdcppsvx. 

lege Sxunx<;ui et ride Grammaticum serio docentem d; non- 
numquam significare x/ixv, ut in hoc Menamdri versu. In $ S. 
7ro^v!ixx*lTx hi. xe>.u/xxx^70i non est Graecum et vitio in Le- 
xica receptum; corrige :ripipixx*iTx, quo utuntur omnes et 
saepe Lociaros. 

In Pseudosophista unum errorem refutabo, non scribarom, 
sed doctorum. Legitur 78, 9. ei rn ^oCpciyi 6-jpxv eividy r 
xcTTTsi, qui haec dicit opinatur contra esse dicendum 
i i^idv xps^eT rify 66pxv, o Se e’t<nuv xoTrrei, estque haec vul- 
garis opinio omnium. Mihi autem extrema barbaries videtur 
dicere \jyii<p!T tip Tttv 66pxy i^idy, namque Graecae linguae ratio- 
nem postulare ut dicatur i^iSvrsi Ttvhp {j 66px \f/o:peT , quemad- 
modum Latine concrepuit ostium dicitur et fores concrepue- 
runt , et tam absurdum est, me iudice, iiipxy atque 

concrepo ostium. Magnum est Grammaticorum agmen, qui 
hanc doctrinam inculcant, Piirtniciius , Moeris, AHHOinns, 
alii, quibus Graeculi obtemperantes coeperunt dicere \psyei> 
Tjvx TXi dopxp , Txi 6upx; , i^idy ^o:peT rxp Svpxp. 

'¥o<pd tamen nihil aliud est quam \jy^^^y ttoiu, yrxpix^ t 
intransitivum est, si quod aliud, et apud Atticos et apud sequio- 
res. Rectissime apud Ltsiah legitur orat. I. § 14. epe/xhe-j S’ 
i/isZ t 1 XI dupxi yvxToip et eodem modo passim 

recurrit. Unicum afferunt magistri ex antiquitate locum unde 
appareat (ut illis quidem videtur) ori o l^tdv ri/y dupxv 
'quem si emendavero isti errori apud veteres quidem nullum 
erit relictum praesidium. Scholion est ad Aristophams Au6es 
vs. 132. ubi vulgaris doctrina traditur, deinde Meearder auc- 
tor et testis producitor, idoneus certe et locuples, nisi tabellae 
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testimonii corruptae essent: iKxvuf iihstKe Me»xvipo?, inquit, 
ix) (iiv Tuv Ifa xd^u rijv ivpxv tixuy , ix) SI rxv trw 
«AA’ i4>e<psi xxl Tit T^v itipxy i^iuv. 
haec est scriptura versiculi Menandrei apud Suidau r. yJxra 
emendatiora scholia aSerre solitum. In codicibus Comici superest: 
i^6:Pytxt T>iv 6'jpxv i^iiv. Recepta est vulgo haec kostebi 
correctio : 

«AA’ Sff/d<p>ix£ Ttiv ivpxv rip i^ixv. 
quae non uno nomine est vitiosissima, namque ivpxv 

barbarum est et insulse e^tiv additur, quasi vero posset concre- 
pare ostium , praeterquam quum quis egreditur foras. Quid 
multa? haec est vera scriptura: 

xd\^S) T>IV ivpxv. 

«AA’ i^otpyfxiv ij tvpx, rlf cv^tuiv ; 

Terentius dixisset: at concrepuit ostium, quis ■ est qui 
egreditur foras ? Erepto igitur hoc solo praesidio Graeculi 
neminem amplius decipient. Suos errores ex perversa opinione 
natos habeant secum serventque sepulchris. 

P seudosophistam in Lucianeis excipit ^i>.ixxTptp jj ^ilxirxo- 
(xevoq insulsissimum inepti homuncionis opus , quod nemo sine 
fastidio et nausea perleget. Multos vidi deliros scriptores , 
etiam Graecos, sed qui peius quam iste deliraret, aut qui esset 
(ut LuciiNi verbis utar 34, 25.) riiv tpavviv xxxoixi/iovc^spoi; , 
'vidi neminem. Non est igitur animus in istis quisquiliis emen- 
dandis bonas horas perdere. Utar uno et altero loco ad stabi- 
liendas palaeographicas quasdam observationes, quae lectu di- 
gnioribus scriptoribus emendandis saepe prodesse possint. In § 3. 
editur xopxopvyfidg, (describam paucula, ut quivis vel ex his 
videat me non inique de isto ct nimis inclementer dixisse). 
Bx(3x7 rev xvx0v<T)jpcxTOi , w ? tx; ve^h.xi iii^ps\pe. Zc^vpsv 
•yxp ixtxviovTO? P.Xj3psv xx) rolf xvfiXJtv ixuil^svTog (iopsviv 
apri avx rijv npoxcvri^x xexlvvjxxg cig ^ix xxhav x\ iXxx^ig 
(i?) rdv Zv^iivov xdvnv o'ixyi'rovrxi (agnoscisne Constantinopo- 
litanum?) tHv xvpLXTuv ixixvXivSovvrav ex rov (pv<ni/v.xTog , 
070V Toig syxxTsig evixeno , xi^og xopxopvypeog xx'i xf.cvog 

ryfv yxgJpx (rev a-vvsrxpxsa-e! In his xopxopvynog natum est 
scribarum negligentia non satis diligenter x et (3 distinguen- 
tium. Eae litterulae in codicibus saeculi X, XI et XII tam 
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similes sunt forma et inter se et litterae >>, ut non sit cuiusvis 
discernere utrum (3 an >i an x sit scriptum. Quod Otidids 
venuste dicit: facies non omnibus una nec diversa tamen 
qualem decet esse sororum, idem de illis litteris dici potest. 
Si quis hoc agit et bene Graece scit longo usu aliquid discri- 
minis observabit ne errare possit, ubi remiseris aliquid iterum 
miscentur omnia. Uestchidm saepe ea res in fraudem induxit 
quum pro xplvs scriberet, aut ivitiXiv pro ivtx>.xv , aut 

fuijXui pro £ux>.iii. Apud Photiux Cod. 94. p. 75. cZxpcv 
scribitur, quum VEnuu principem oporteret (Ovijpii), et passim 
sic scribae veteres hallucinantur. ^ion acutius cernunt homines 
doctissimi, quod duobus exemplis demonstrabo. In loco Pla- 
TOiMS comici apud Athen. X. p. 442. x. editur verbum xiv^rixv, 
quod nihili est ; in codice perspicue (3i>iy,Tixv est scriptum. 
ScuwEiGHACSEnus fclicissima correctione restituit fragmentum 
DiFBiu apud Athen. IX. p. 370. f. 

pxipxvoi; XiTTxpx , tTT>.xy'X'i‘^i* ■atf.Xx , cxpxix 
XTrxf.uTXT', OCiih fxx Alx To7p cfiolg xx) TcJi 
c/xoix TrpiynxT'. 

pro xx) tcTp reperit (SKlroii , verissime, namque in unico codice 
perspicue scriptum inveni j3«r TsJg. Copia exemplorum est in 
Uestchio caeterisque conditoribus: multa Valceiitaiucs 

indicavit in Miscell. Observatt. jimstelaed. vol. VIII. p. 157. 
sq. qualia sunt Rl/vi/x/c? pro Mrvuij/c^, tiucxisv pro 
iTTixpxvog pro ixnipxvog , mP.oxXxxxTX pro TrO.oyiXixxTX , aut 
contra xp-jtpiv: (ppiyjTCv, -pro Cppixrcv , hiniixcs pro hixpicv (v. cp- 
(T^evTx) , piupiiixt pro piuplxxi et, quod etiam turpius est, e loco 
Homerico S«xr St cpptvxg "ExTcpi piuisg glossa est S«i}f: Ixv- 
VifiTt. tam nihil isti cogitant. Nonnumquam errorem errore 
cumulant ut apud SuiDAM v. 7rxv'S);iJL0v pro Trxyxoivcv legitur 
grx^)iaipccv triplici vitio. Plura de genere hoc Bastics collegit, 
ut i(x?.ug pro pro (iixvlccp, alia. Saepe viri 

docti peccant in codicibus describendis similes has litterarum 
figuras confundentes. Insigne exemplum est in Scholiis Venetis, 
ad Iliadis Iv. 431. Trpof rx grtp) KiXixIxg 'HincSau. Rem aco 
tetigit Leursus, qui i^htxixg emendavit, et id ipsum in Codice 
scriptum esse vidi. Quas turbas dare solent x. (3. y. male 
lecta , caedem apparent in coniunctione litterarum xu et y,v, (3\j 
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et uv, quae simillimo dncta scribuntur. Eximia dedit PoBsoif. 
ad Odyss. 206. ubi ridebis scriptum pro xulxxl- 

ftoio, ifJVf.f pro xuTrpcf, IvTop xpiji/ay pro xpxuav. In Athexaeo 
XV. p. 700. c. edebatur «J xe/3y, unde Poesox eruit ovxcvv, 
quod diserte in Marciano codice scriptum est. Omnino /3 
^quod formam liabet literae u) et o rii distingui possunt. Val- 
CKEXARIDS in MiscelL Observati. 1. 1. p. 169. xoKoffei in jcaAs- 
fioT rautarit. Verum est xo/.oiisi. et plena sunt omnia exem- 
plorum, ut in Luciako 25 $ 21 et 23 Sbteeiaxds male 
^nifpixvi^ appellatur pro 'ZepyipixvSp. Itaque in PAilopalride 
0}pj3spuyptip legendum erit, quod vocabulum sine vitio legitur 
in Lexiphane 34, 20. (peu tI touto; Tohhp 3 (Scpl^opuy/iop , et 
apud alios. Paullo post legitur ob Txpxh^ov ix^xoivxi xx) 
ivuxuv. Sexcenties factum est ut et h confunderentur. 
Scribuntur haec ductu tam simili , ut oculis discerni vix pos- 
sint ; discerni debent ix tuu eoix(ppxl^oixlviiv , itaque qui alias 
res agunt aut non optime Graece sciunt passim St pro aut 
contra describere solent estque id vitium tam crebrum et 
frequens, ut nostri sit ubique arbitrii statuere, utrum St an sZ 
scripto sit opus. Dicitur quis Sttx ruv Snav xxoueiy , non ix 
tHv utcjv , igitur St* t£v ivvx^v et St’ Svuxuv rectum est , non 
cyvxiiv- Ne dubitare possis, vide quid praecedat: xx) St* 
Tuv iybx^v ^x>)xosip. Praeclara est Badhami emendatio in 
Platoxis fiep. VIII. p. 660. D. xX^exvTe; o! x>.x^ivsp f.iyot 
ixetyai Txp tov fixtrtXixou tcIxoup iv xiir^ TrbXxf outs xuriiy 
T)fV ^OpifiXX‘*y vxpixstv OUTt TTpis^sti TTpsiT^UTipav Xoyom 
!S/a>ray etvlixoyrxi. pro iiiuTuv vidit St’ utuv Platoxis ma- 
num esse , ut saepissime St' urav , St' i^pSxX/xZv , Six TrxsSy 
rHv xi7Sii7euv Graeci dicebant, ut in Lcciam Nigrino 3 § 16. 
T7xpe!;t Si irxfxiq ■z6\xiq Tjjv yf&oyyiv xxTxlexi^Sxi , touto piiv 
St’ i(p&xknHv , rciiTO Si St’ iiruy re xx) piyxy , rcbro Si xx) St* 
Xxiixoo. Vidi et St confusa in plerisque omnibus scriptori- 
bus Graecis, cuius rei exempla alias in singulis saepe afferam, 
nunc defungar pauculis e Plotarcho sumtis. In vita Thesei 
cap. 6. exx^iv fftjyait/Afve? ottcTop e1>i , et mox tuv St»jyey/xiv«v 
ixeJvcv cJoq er/i lege htfxou/xeyoi et in cap. 3. e^vtTrxTyire scrip- 
serim pro St>j3-*Tij(rf. In Calone maiore cap. 3. TuSopievop rify 
iixiTxy xCiTou TTxpx 7UV olxeTuv i^ttyeu/ievuy cti irpui piv eii 
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ayofxv (Sxll^ei, imo Tcro h>iyovfiivuv. In Cicerone capp. 19 et 
27. i^xviyvii et i^xvxyvovroi corrigenda sunt in iixviyva et iix- 
•jxyvivTo;, ct in Catone minore cap. 68. i^xvxyvoli ri ^i(S?Jc!> 
in lixvxyvsti?, quo facto verbum e^xvxyiyviisxsiv e Lexicis exi- 
mendum esse censeo. In Alcibiade 5. pro J$i)Ti!p^i>trxy scribe 
et cap. 37. Sd^uysu pro In Lucullo cap. 

13. lege "biecMvi pro l^eaxiv) et in Arato cap. 13. pro Sj>|P.ii^rv h 
NfiAxsj? rbv 'AphpxTov , quia nemo hx).el^x dicebat sed omnes 
e^xXsicpa, emenda e^tjXti^pev. ne forte credas Plctarcbo aliud 
compositum quam caeteris omnibus placuisse animadverte quod 
continuo sequitur: rsu; 5« ‘zobxp i^xXsi^o/ihou tou 'Apt<;pxri'J 
SixAxhTy v%h ri ippxx y.iyovvtv. In § 17. evi;opt.ei xx) ptifSi» 
cpP.xvpov Seou Aristophamem describit Aub. 833. 

fv^optei K:i:( (iyibev e'xtjip CpXxvpov avSpxp Sc^iouf, unde corrige 
isciip Denique in § 21. rpipxviov ■xsXvjxSpo. 

Expunge ei Lexicis xcXucxipov et restitue ex Dialog. Mort. 
X. 1. 2. yepuv, 0x>,xxpof , rpt(ixvisv 7roKu6upov, id ipsam 
quod descripsit. Qui sequitur libellus Xxpl^tfpioi ti vsp) kxK- 
Xouc item insulsum et inficetum auctorem habet. Si quid inest 
boni , impudenter descriptum est ex Isocratis Encomio Hele- 
nae. Raptim haec corrige § 11. xxs-jiiv xxXxi pro xxsitu 
tlvxi KXXxi. § 14. Scfav •xpocxxTeiv pro irpoxyeiv. § 15. Ti^si- 
pxtrix! pro TTsipxxSxi. § 16. yipx<rSi^ pro iiyxxSti. § 21. 
pro iTTidvi^vi et § 22. ocx (xot loxcT pro Scxw. 

In JVerone 79, 7. scribe yehxtt pro ^eXuv e“ti, et post pauca 

OUK XTOXP^V Tjj CTTOU^^ prO oOx XTOXPU» 7TCV 3)). 

Si quem forte iuvat ista carmina legere, quae a poetastris 
Constantinopoli composita Lucianeis nescio quomodo adhaeserunt, 
aut in Antkologia Luciani nescio cuius esse dicuntur, dabo hic 
illic paulo emendatiora. 80 vs. 122. pro xipxvx corrige 
Nomen rx xox^yx, noveramus ex AristophaMS Equiti. 424 et 
484. esse tx ir^xipiiixrx , ut Graeculi dicebant, nates. Doc- 
tissimam de hoc vocabulo annotationem Ekotiani reperi in cod. 

aticano 277 , quam nuper cum ceteris Erotiani fragmentis 
edidit vir. doctiss. Daremberg. Laudatur ibi Ej;rsA/? iv 
xx) (Tixivtlp rxTp xoxi^^H 
xx) miSftf xvx irxsAsj. 
vitiose scripta pro: 
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KXXilUVei Txlf XOXUV.-^ti 

xx) rtSeii xvu xxdx>)._ 

TiBiTi enim pro , ut hi^ pro /V;, dixisse reteres noro indi- 
cio demonstrabo. Gastorioms carmen est apud Athew. X. p. 
454. F. laborioso artificio scriptum, quod Athexaeos ita descri- 
bit: tHv xolUv £xx7ii^ o\otg ivSfixm xxvrxi 

oftolui ijysfioyixoui XXI xxs^ouSifTixoui xo^xi: itaque 

TSuTUv !xx:;og Tuv xo^^y di XV rx^et Sij; to xutI (ihpov 
xxoldret. Carmen hoc est: 

1.1 Tov jioKoti viCpoxTuxoi? Su3';^r//xr/)sv 
vxiovO' f'3o5 , 6>ipsv6(ie Uxv , 'Apxciluv , 

xX^va xpx^f T^S’ iv (ToCp^ xxYxXtn' exi) 
vuvBiig, xvx^, Zurxvii';x pt^ ffscpoTf xXueiv, 

HcutroxiXf Siip x)fpix'J'^ov fislXiypc Ty?. 
non tamen intra hos fines constitit hominis fuxporexvlx: dedit 
operam , ut in singulis dipodiis Idem esset litterarum numerus , 
quod Athenaeus ita indicat: tSiv xoSdv exx^i^ i^i Zsxxypxpi- 
(xxTOi , at quicumque numerare didicit concedet mihi iy'iexx- 
XpxpLpLXTog esse emendandum, deinde omnes scribarum errores 
ad hanc lucem slatim deprehendentur: vxiovB' iSs; emendetur 
in vxIovO' elpxv: xXyj7u ypxip^ habet unam lilerulam abundan- 
tem, nam et / numerum facit, ut in r^:3’ h xoipiji; facile 
remedium est: rerbum celebrandi non est xXdto , multo minus 
xXifiu, sed xXeu , unde xA^s;. Iones dicebant interdum xAs/» , 
ut tsAs/«, vcixeiu: itaque xA^Vm et lxA>;<rx Graeca sunt, non 
xXiiiTi) et exXtftvx, et xAijirai xpx^iji habet constitutum litterarum 
oamerum: 7O0oTf xXuiiv et ptou7oxS?.e iijp habent litteras duode- 
nas, at Solensis poeta vxsiupll^et et xAiisv et pcuifcxiXe Bijp dedit. 
Superest id quamobrem haec attulimus: in ptelXiypi' i'ifi perit 
artificium nisi legitimum litterarum numerum supplebis. Satin 
certum est ItT? esse a poeta scriptum ? ad Lucianuh reversus 
in sequenti carmine 81, 5. xpo* supple xporou. ts. 16. iyd yxp 
eiSsv iifu rovTOu ilx* emenda oibsv c'ipt,i toutcu ^ix^r 
expuncto fiov^. vs. 22. t/ txZtx cpxvxpu , corrige t1 txZt' xXuu. 
TS. 26. xvTt'Sxxx tsZtov, imo vero xvri^xxoy xZroy. ts. 59. 
xuxuvx t/aAs xovpiuv Zx' uXivxi! , lege xovpluv Zx' 

uXevxii. In Epigrammate 2. ts. 8. scribe i< 7 pi^£T et 11. 
fxiv. Epigr. 11. TS. 2. xXclovx tuv x^xSuv. Epigr. 23, ts. 1. 
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TSlifpifi- Caelerum melius ab istorum lectione abstinebis, quippe 
in quos omnes conveniat Epigramma 31. 

fjTs P.iyov xmvhv oCre ?.oyiirfiov 


CAPUT IX. 

Quamquam Lucuno ad finem usque perducto tamen noo 
prius ad aliud quoddam observationum genus transibo quam 
vestigia mea relegens nonnullas alias correctiones in priore 
parte mihi repertas cum iis, qui LnciANOM lubenter legunt , 
paucis communicavero. Non exhauriam omnia, ut neque in cae- 
teris feci, sed delibabo si quid insignioris vitii salis certa medi- 
cina mihi sanasse videor. Faciam initium a 2, § 3. kxi 

^xpifv CpxlvoiTO x]^p(,u'jsinitv XV, in talibus n cum futuris con- 
iungitur post xWx'‘jvcfi,xi , xx^op^xi , x.x}.s77ti; (pepeo, ayxvxxTu, 
sim. ut 7. § 7. xyxvxxTcTv cl P.t}\psTXi, lege igitur CpxviTrs, 
et in Jffellen. VII. t. 16. xWx^viixivot ei u^e/,ijroiey pro ays- 
Xvi^xtev. In Nigrino 3, 6. xxv rip pvM Txpxv riixVi transpone 
XXV f4>f Tic. § 11. Yipi,(pie(rpievoi , intelligerem 

et § 38. Tou &px Tijy.e^yj transpone tsu Tti}.e~psu xpx. In Ti- 
mone 5. § 2. xxsKxvav, lego x-cP.xu<reiv. nam sic sequiores 
loquebantur, veteres xvtsKxvxofixi dicebant, et ou ttxvu ti pro 
oj TTxvTij , qui frequens in Lociako error est, ut II. § 2. su 
%xvTV! X7<px>.h revoca «u ■n-xvo Tt, et 48,34. cu vrxvu ti Ss 
pro TTxvTii 5i et aliis locis, deinde scribe ixxeKi>.pUTxi pro ex- 
xexxCptfTXi. § 4. xxt' oPiiycv lege /ler' iKiyov et recipe xn^x- 
vsiiTi. S 6. iTilel^xio repone eTilei^xi. In § 8 ante x^‘P>^*‘! 
Tj fispf nonnulla exciderunt. § 10. oAa!^ eJvxl rivxp. lege 

[xvilev et Ttvxp expungendum esse intelliges, in fine o';j;<r< par- 
ticipium est, nam si verbum linitum foret c-povrxi scriptum 
oportuit. Itaque f< delendum. § 11. To7i ‘itxxicP.cysi/Ti licvui 
corrige Toli ^ixxis^oyivpeivsi^ piiviv. Cf. § 37. In § 12. tou; 
Tepie-p/rvTxi supple fu Trepd-pcvTx:. § 19. eic ro x^x^ transpone 
eixxrx^^ § 20. oh oi/Se xxv cvip vTrijp^e TruTOcre. turpe vitium. 
In KANONOC latet KAN0HAIOC, cf. 60, 3. In 

§ 21 lege TTxpx tou vrpii erepsv et (popPiSifv pro (popi/iJv, quod 
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non est ‘Graecum, et tu iiiv^ pro rji. § 23 scribe 

xipiog et ipiiv pro xdpoup et Sphov. In § 27. i-^riTxix^oujiv xu- 
Tciif. suspectum mihi vehementer est CTriTxix^eiv pro ijriTXorsTv 
positum vel eTrtjf.wyx^eiv , quo Atlicistae delectantur. In alio 
Luguni loco 59, 1. videbis veram scripturam sTtiXvyx^ouTx vix 
evasisse et iTriTxix^ouTx irrepsisse. Gf. Ruhvkeh. ad Tiuaeum 
V. iTvfT^uyx^ovTxt, qui exitnia de more conquisirit, sed in eo 
peccat quod librariorum errores sz->i>.'j'yi<Tx<Tixi et axtXwyiTXTtxi 
habet pro genuinis: non sunt ista melioris nolae quam AcAu- 
, quod Heliodoro obtrudit apudSTOBAEUM /YortV. G,6. 
ubi vernm est: 

ep 5i xe A)j;t)f/ij} vftpiAjj t'i^vfihop OTire. 
ut veipi^ip elf^uficvsp &(toui in Iliade E. 186., et in fine fragmenti 
pix 3’ ixSerxi vixTi voiiTop pro lx6erxt. Praeterea dativum re- 
quiro xiiroTi, tenebras, caliginem iis offundunt. 

Obiter emenda Poltaendh II. 3. § 14. «-Asr^ov Ixxvi^viTf xoviop- 
Tov Ititx^xtuv reif rUu xoXsfituv l^/aeiv, imo vero ixuxo- 
Tuv. cf. III. 9,8. et alibi. Tum lege pro hrjy- 

xivovTcp. § 29. ug ii Xeiog ci, expunge ii. ^ 30 scribe xxrx- 
A;xwy pro xxTxXdxuv. contra § 37. xxxyuv pro xxxyxyiiv. 
causa utrobique manifesta est: tum iixxiO.oyiia-upixt et ;^jeAf-«- 
vsTg. § 44. xxTxitxtpdapiptevov xx) t^ivvjjvxi Ixcrtucvrx, trans- 
pone iixtpSeipifxivov xx) xxTXTfSevvuvxt et pro cxe-pyjipKTe 
ixxA))(T/f lego exf^)i<Pi(Tev iv Tjjl i. § 45. iTToiifTxpiitv , postulat 
sententia xoniTxifxJtv. § 50. iv 'OXvfxxlf, scribe 'Ohvpixix, ut 
§ 53. In § 57. optimi Godices t/ xyxvxxreig Zyxii Tlfxuv xx- 
pxieixpcuTfix! ve. Gorrectores olim pro rl/xuv reposuerunt dpx- 
TvKXttg. hoc vero est emendare! Iabobitz dedit iyxdi; t /; /xuv, 
quod qnnm ferri non posset Dindorf et Bekker t /; deleverunt. 
Transpositis syllabis vera lectio emicabit ptuv ti xxpxxixpsu- 
fffixl ee i denique § 58 lege ixtxxt.xXu xursig pro xiiTiug. 

In Prometheo s. Caucaso 7, 1. ixxcTxeSe)g tu xdpe, sic 
unas B. caeteri ixxerxSsig, emenda ixrxdsig. § 10. 3 xavioXGvg 
Ivirprpxv omnes. B. solus iverprpxvTO, quod male ab omnibus 
receptum. Si quis ipso cui alapam inlligit svTpipiiv dicitur , 
qui alium irritat ut id faciat ivrpi^eTxi, ut in Aristophams 
JSquitibus, 5. 

v/,tryxg it) xpOTTpi^tTXi TOig otxtTxig, 
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recte Lociands 8, 20, 2. aTrui fi>i xxxev ivTpl\(j}j9h (leg. ivTp!~ 
\f/(9Se) vsxvhx-^, quia id 'Si' iripuv facturae esse rideban- 
tur, et luculenter 1. § 15. cux ixiyxf (loi herpl- 

^xro. In § 19. oTruif cxotsv xvnrxv rxp iyutxp. Dubitabant 
magistri utrum xvi7xv xymxi an xyutxf Attici dixerint, id 
est utrum rxp Hcvp an Tclp (3upt,oui rou 'Ayuiii 'Aicix^nvs^ 
XVI7XV dicerentur. Yid. UxitrocRATlOtlSBl r. 'Ayuixt, cui ride- 
tur (ieh.Ttov Tepi77rxv u; XTrb rou 'Ayuuu;. At non est is HaR- 
POCBATioir, quem in his tuto sequaris. Kvi7xv ayvixf non est 
Attica dictio, sed retas Ionica et poetica, qua utebantur in 
oraculis et formulis sacerdotali sermone conceptis: ut nemo At- 
ticorum dicebat xvi7xv pro iu/xtxv, sic xyutx; quoque non est 
sumtum ex sermone populari, sed ex antiqua lingua rerocatum. 
Yidebis xvt7x-j ciyuixi in huiusmodi priscis carminibus sacris 
perpetuam sedem habere, apud DEHOSTHE.rESi p. 530, 28. p. 1072, 
12. in oraculo Dodonaeo Dorico tx; dyvix? xui7>}y xx) xpxrijpxi 
hx/xsv, et in AnisTornAiris Equilibus 1319. et civibus 1230. 
utroque loco poeta non utitur sermonis quotidiani simplicitate, 
sed tragicae dictionis magniloquentia. 

H^y,c7lpxyeTv rc (ScuSuTcii fV’ hx<>^P*H 
XVI7XV t’ xymxp. 
et in loco Equitum : 

M Txli UpxTi sirlxtupe cpxyeii xx) ^iyyoi 'Atfrcxi; , 

tIv' tx^v <p>i;x>fv ayxiiiy iip’ cnp xvi7iifiiv dyuix;. 

rem confecit in Luciaso quidem Cod. B. qui pro iyxjikf 
iyutxi dedit, ut nulla sit optio. Assentior igitur Hemsterhc- 
SIO ad h. 1., et Uarpocratioeesi intempestira eruditione hanc 
futilem controrersiam excitasse suspicor. In fine eiusdem § 
pro satis erit £^fAsy;tfTf : frequens est dittographia 

in ubi dubius haeret scriba utrum It an sit scriben- 

dum apponit utrumque. 

In Dialogis Deorum 8, 1. § 2. zouro (ptia supple ti ziurs 
II- § 2- e7nrjyx^^^‘’^> Terum est Tuy;givf/v. III. § 1. me- 
lius Tcf? ixst quam txv extl. lY. § 2. e) S’ xird^m [xe. quid 
sibi TuU xTtxysiv in ea re? repone sTrxvx^en et § 4. xxzxitJvxi 
It 7>iv yijy pcrrulgato errore pro xxhTvxi scriptum est, male 
etiam rb ^Sitov pro yih^tcv. V. § 3. ixTeStt^vfihu: non arbitror 
huiusmodi formas, quales multas libri exhibere solent, umquam 
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Graecis fuisse in usa, et iKTtS)iX.ui^fi(vii probum et genuinum 
esse. Lectu dignissima sunt quae Scbaeferds collegit ad Dio- 
HrsiUH Daucarn. de composti, verborum p. 355 sq. et ad Scho- 
lia Apollonii Rhodii p. 208., quaeque his opposuit Lobeck ad 
Phrihichuu p. 34 sqq. De formis secundae ac tertiae perso- 
nae nulla controversia est: exeunt omnes in -vixi et -vtxi, at 
formae ixTsOtiXvjirxi et Ixrtiiiihvvrxt non possunt referri ad pri- 
mam personam in -uiixt, quia ex Graecitatis ingenio o natura 
correptum esset, ut in 7riirf.u(ixi , xixpiiixi, xix/.i/ixi, Tlrxfixi. 
Produci quia natura non potest, positione debet et eas formas 
plerasque in -(t/xxi producebant, caeteras in -i*f/,xi. 
quia nihili est debet recipere formam , quia non pla- 

cuit ^iTXU<rfixi dicere, ut (icpi,6>,urjxxi , ftiuriixt, \e}^u!xx<Tnxi , 
xs(pxa-i*xi alia. In nonnullis utraque forma in usu est , modo * 
penultima producatur. Qui reiyi?.u<xnxi dicit, recte dicit, qui 
mavult TsiiiKu[x;xxt non errat, sed riSiiXu/ixi qui dicit (Sxp^x- 
In his scribarum nationi nihil credi posse satis mani- 
festum est, imprimis ob id quod dicam. Saepe vidi Graeculos 
haerere in formis in -vrxt exeuntibus; vident esse singularis 
numeri, primum mirantur, deinde rodunt et ultro depravant 
icique duobus ferme modis, aut enim, litteram v eximunt, aut 
subiectum ex singulari plurale per vim faciunt. In Aristo- 
phanis Pluto vs. 635. 

c^ufifixTarxt xxi >,eXxfiTpuvrxt xlpxf. 
omnes fere libri, et in his optimi omnes, praeferunt barba- 
ram scripturam Xt^xpcrporxi. Evelli istis non poterat opinio 
XeXxpLTTpuvrxi eiusdem numeri esse atque vipTuvTxi, xexiiXuvTxi , 
ixitiuvTxi , 7 i6uv7xi, ScSxxpu>Txi Se TTxpeixl, OTTxprx XsXuvrxt, 
pitptijvuvrxi , elXuvTxt, unde e\kuxrxi apud Uoxerdii, x^;^u:'rix<, 
alia, itaque XeXxpiTrpvTxi impudenter refingunt ad formas xex»- 
Txi, XixuTxi, reiuTxi, xexiiXuTxi elc. Huius formae quod uni- 
cam erat exemplum in verbo liquidato , ttstAot»: , 

xsirXuvrxi quam male mulcaverint vide. In fragmento Sosipa- 
TBI apud Athenaedm IA. p. 377 F. scribae dederunt: 
xXXx xexxurxi rh xpHypex xx) xxvrep <rx(Hi' 
elvxi ptxyeipoi (pxsiv oiiSh eiSorep. 

PoRSONDS ad Medeam vs. 139 comparato Aeschine in Clesi- 
phontea % 178. vuv S' 35:» xxTXTreTfXuTxi to xpxyfix felicissime 
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restituit T:ii:>.MTxi , neque quisquam ad' hanc lucem dubitabit 
mecum emendare Antiatticistam Bbkkeri Anecd. I. p. 112, 
29. t: kv xxjvT xr. rb •xy.yji-jvTtxov. h xCiTbi (Aeivb\cxcc) Kufx'^ 
iorpxycji^lx. certa emendatio est ■jrsTry.uDTxi. Quid autem cau- 
sae est cur reheinens Atticistarum adrersarius lioc annotarerit? 
Nempe eadem olim apud Graeculos cootrorersia fuit, quam 
ScHAEFERUs 11. II. attigit de formis in -vtxi , utrum omnes 
singularis numeri, an subinde et pluralis essent. Atticistae quod 
rerum erat docebant: xeKpxvrxt , iri:pxvrxi, i^xinxt, reSip/xxy- 
7X1, TTxpit^vvTxi, XehiixTrpvvTxt, xc^ripxvrxi , pie;j.i>.\tvrxt, rcrpi- 
X»vTxi, l^vipxvrxi et similia omnia esse singularis numeri. 
Obloquitur 0 'Avtxttixi^j^p , in quo plus est eruditionis (si varia 
et diffusa lectio eo nomine digna est) quam iudicii et acuminis. 
Admovet tamquam machinam suum xixXuvrxi , quasi sic nego- 
tium confectum esset: atqui, o bone, de TeitXvpixi nulla fuit 
umquam dubitatio neque de xpivu xsxpifxxi , xP.lva xexP,iftxi, 
Tilva TiTxptxi, penultirnis correptis. De caetera copia verborum 
in -xlva et -uv«, cedo mihi unam formam in -xvrxt et -uiTxt 
apud probatum scriptorem, quae non sit singularis numeri et 
aliquid dixisse videberis. Si quis inter legendum compererit 
certum et perpetuum esse hunc usum, quem vindicamus, con- 
temnet poetastros, Graeculos et scribas, qui ei inscitia con- 
fundebant illas formas aut depravabant. Alii enim putabant 1 q 
iis 70 7pt7cv orpofiiorcv r£y hixiy opib^fuvov eJvxi 7a 7p!Tcp rSiv 
VrAljtfuVT/KWy up 7b S^*ipXV7Xt xx) XX7Y,7X<JV7XI Xx) C7X 7Clxl)7X, 

ut ait Scholiasta ad Plutum vs. 635. et hoc quidem genus in- 
noxium est; alii credebant formas XcKx/iorpuv7xi , l^xv7xi, ixtipt- 
(o>.vv7xt, X7r^pi(3?,uv70, (3i(3x6vv7xi esse pluralis numeri et sto- 
lide interpolabant locos omnes, ubi singularia esse appareret, 
cuius rei egregia exempla Schaeferus collegit, aut enim v exi- 
mebant et barbare scribebant heXxptTrpurxt, (o((3x- 

CvTxi, aut subiectum singulare per vim in plurale mutabant. 
xixpxv7xi ffu/xCpcpx in EuRiPiDB depravarunt in suptCpopx!, et in 
iocoso versiculo de senibus amatoribus: 

XV ’i7xb; fibv x7T>ifil3p.vv7xi Cuptbi Si fxevoiv^, 

Atheiv. XV. p. 592 a. alii scribunt, alii up>i, Ec- 

STAIHIDS eiipxi dedit, ut pluralis xxioft^>MV7Xi scilicet ratio 
constaret. Verum videtur evpii ptlv xxyin^fMrrxi. In Odyssea 
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ler legitur KtKjiiiXUT»! aut xsxpxxvro. 

A. 132, 616. O. 116. Referunt ad xpxlva. Hxstchics xsxpx- 
xvTXi: txiTiTe\s‘;xi. Stephanos soleinni errore TSTehe^nhoi 
iirh interpretatur. Sed neque xpxhetv de huiusmodi opificio 
dici potuit, neque haec significatio locis Poetae apta est. Re- 
quiritor xpfts^xi, xpiio^o. Glossa Hestchii xixpttrxi, xpinKXi 
facit ut credam xsxpxxvrxt idem esse atque xexpxvrxt a xepxv- 
Apud PoRPBTRluif de Ahatin. IV. § 16. x.*) ixhxi fie- 
filettiTxt o'j <;tP^exoup x4>xe6xi ui ri ivtfeeiiluv stolide scribitur 
pro 8 Te hepcovp d\l/xfievo; xx) i ivyjireiituv, ut superstitiosus 
homuncio apnd Theofhrastuh non vult itr) ).e%u iP.OsT» , rb fth 
fuxiyerdxi TupiXpipcv cxvtm Cpxjxg eJvxi, ia (Jharactt. c. 28. 
Qui in his formis tam licenter grassati sint, eosdem saepiuscule 
-\jfxxi pro -vpi,nxi et nonnumquam -xixxi 'pro -x/xpixi dedisse 
quis mirabitur? quibus quo minus tribuas vitia metrica efficient. 
In Alexidis loco, quem Lobeck attulit ex Athehaeo IX. 
p. 383 D. 

Tx xpsxbt' egxt r' oiix xxe^xpxiiivx. 

(ubi Codex unicus xxe^yipxpifievx recte servat) quis est qui cre- 
dat in xxe^>ipx[iiyx antepenultimam natura productam esse 
posse? cuiusmodi quid BuTTUAnnus in Grammat. Graec. Ampl. 
§ 101 suspicatur in UoUERi (lliad. X. 180.) factum 

esse, in rerpxxvfixi , bebxjvfixi fieri potuisse, quod in omnibus 
falsum est: in xre^^ipxfixi error est manifestus. Itaque quem 
errorem It' xirre^ipa tenemus in e^vspxtxxi , idem in TeiyjP.vixxi 
subest et similibus omnibus, et qui audebit i^eptcTv in 

emendare, aut oubh (xoi /xiP,Xei in pc.iP.ei, (quae vitia in 
libris sexcenties recurrunt) eadem audacia reiiiP.uptpc,xi et ixreiii- 
f.vpt.pixi et similia corrigat, si volet Graecos Graece scribere. 

In Dialogo VI. § 1. etiam sine libris scribendum erat oTcp 
xx'c xitxiptiv pro xi^xpoTf. et § 5. ye<piP.\^ iya eivxi io^n 
pro quam scripturam peperit scribarum error , cuius 

causa manifesta est. Quod sequitur xx) rb xl^xpov fV e;x\ Tonj- 
ffet intelligi non potest. Suspicor irepiecTt verum esso , nt dici- 
tur t'o cvecbog , rb piixTpcx Tepiiivxt, TepieX^XuPivxc eU tivx, iri 
Tfpx, in aliquem recidere, ut in Plato.vis IX. p. 866 B. 

rb ptIxTptx elg xutov irepie>.i^Ku(tii. ■ 'Elpci apud LociAifUH saepe 
negligenter pro praesenti ponitur, nonnumquam more omtiium 


Digilized by Googlc 



228 


Teterum futurum est, ut in hoc ipso Dialogo § 2. 3px oxut 
fiirei tIv xvifx. 

In Dialogo XI. § I. ^xelXifxx xXxxeiy tx to^x legendum est 
xxrxx>.xT£iv. K>.x» est ^/ore t’»Ves, xxtxk^xv frangere afnd 
eos utique, qui rei mediocriter Graece scribunt. In Dialogo 
XII. § 1. pro iv xuT^ ovfx reponatur iv xuTiji, qui frequens in 
libris error est, ut 9, 2, 2. ovxht cXut iv i/ixur^ >iix*!v omnes 
praeter B, qui optime ifixuTou serrarit, eaque ratio perpetua 
est, ut apud me Bomanis, id est domi meae, non in me: tum 
in § 2. scribe xhi xv xx) xyxyoi pro xlne xv ixthti. 

In sequenti XIII. § 1. sxiStirsiv tuv (pxpuxxxy, cui 

non manifestum est ritium in ixiS^feiy? nisi forte putas in Sei- 
yi; \eyitv, 3ayii (pxyttv aut similibus IpeTy rei (Sfa’Sxi potuisse 
ferri? ixirtSiyxi bene habet, ix'i 3’ iixix (pxpptxxx Sijxcv et 
Ixtdixii (pxpftxxiiy et similia nota sunt, quamobrem xP’i^‘l*^f 
iTthffiv rerum ridetur. In Dialogo XXII. 1. xxt^oxoieJi 
corrige in xxiloxoieT et § 3. xxTxta-xtJyii in xxTxtirx’^'-'^^- fn 
XXV, 1. pro ixiptiiyiy requiro uxipLiiyey, remanere, superesse 
est iixofisvsiv, non ixipLeveiv. 

In Dialogis Marinis 9, 4. § 3. hxoi:p xy xhpf. xpssiXisy 
xpfiisip T^i^ xoTvXxi (3 stoAutcu,') xx) xporCpiit Ix^rxt xxtx 
tx; TtXexrxyxc ixsly\i optoioy xx-tpyx^srxt sxuroy recte Bekke* 
RDS auctore IIeusterhdsio xxtx tx; 7T>.(XTxyx; eipuniil, sed 
praeterea xotu^x; in xoTuP^yiioyx; erat corrigendum, nam si quis 
hoc aget ridebit numquam xordXx; sed semper inde ab IIoiiEBO 
xoTuXyi^iyx; dici ‘Txpxyuya; , ut Athenaeus scribit XI. p. 479 b. 
nisi reri similius est scribendum xpfiOTjp tx; vkcxTxyx; eim- 
que lectionem aberrasse loco et in riciniam male irrepsisse. Iu 
Dialogo VI. § 2. to xpptx iTriTxsvx^ny ab hoc loco alienum 
est, cwtsxeux^tty est rejicere, lysxtvx^eiy ornare id est joorare 
ad usum, quod repone, deinde iTTijSoiiTofixi pro (Sotisopixi. In 
Dialogo VIII. § 2. pro xxpoxseu; requiritur Tij; xxpexsex;. In 
Dialogo IX. 2. T~p ixXTet x;xx surxe^clTX, Iacobitz et Beeeer 
non intellexerunt rerum esse quod Lennepius reperit iro/^u- 
S(Tsx. In ultimo XV. § 4. 3s xXXo; tou xsXxyr;; 

ptipo; iicxu/xxlyo/jity, Graecum est xP.>,o; «AAs. decepit Iacobit- 
zicM unus Codex, Iacobitzius Bekkeruh. 

In Dialogis Mortuorum 10, 2, § 2. pro rei; sot to ie^» 
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helvo ^(tlroiiOv dxt^ijXuie; emenda oroT voi ri delov helvo xfe, 
orcv pro oroT tnrpe est sed frequentissimum Graeculornin Titium» 
quod quamquam plurimi monuerunt, ride Phrtmchum p. 43, 
tamen nondum ex Atticorum scriptis potuit exstirpari. In Dialogo 
VI. 2. exp^v orcci ‘yt-yveoSoti , rov Tpe^^vrepov orporepov {xoro- 
ixvelv) xx) fierx Tovrov c<iif xx\ viXtxisp pter xurov, alle- 
ram xx'i sensu vacuum est: corrige o^tp xel. Veteres dixissent 
brevius rov xe) orpeo-fiuTxrov. In Dialogo X. § 12. ion Kpxruvt 
roxirtp lege rouTcpl, veteres dicebant o Kpxrav ourog et Kpxrav 
oircfi sine articulo, Lcciands et Atticistae addunt tertium i 
Tl/mv ouToerl, vid. 5, 31 , 32, 33, 34, 36. et alibi; nemo dice- 
bat Tipi,uv ovTop. Tum IX. § 2. lege yev^aexdxi pro yevhdxt- 
et § 4. revoca rx axipx ruv (3 xP,P^xvtIuv pro axorpx. Saepe 
haec videbis confundi, ut 11, 17. xxovpeevof rx axwpx t«v 
UToitiiixruv , male omnes <rxxpx receperunt pro rxdpx , quod 
vel contra omnes libros unice erat probandum. Quidquid na- 
tura pttlrtscere potest recte oxorpiv dicitur, quidquid non po- 
test sed longo usu detritum fatiscit rimis aut lacerum est aut 
pertusum xx) re^eiv ouxeri iuvxrxi solet rxdpov dici: ut ;^uTpj:, 
orf.olov, olxlx et opponuntur inter se xx) axtpov. Itaque 

inco'iyinxTx et I3xP>P>xvtix possunt rxipx esse, rxirpx non pos- 
sunt. Si quis longo usu hoc verum esse compererit certa emen- 
datione si quid est in Graecis scriptoribus rxipiv sanabit, neque 
patietur rxpi%oi dici rxdpSv , neque x^yslov rxorpov, neque o’tx!xv 
ffxorpxv. Perelegans est LdciaM locus 48, 4. xxixorep xt vo- 
vvfpx) ;guTp«i hxxpovipLevxi rxirpov ii7ro<pdi'y'yciivrxi , in quo 
debuerat Bekkerus txdpov recipere a Casaorono commendatum 
et Wttiesrachio ad Pujtarch. p. 497. nisi quis forte opina- 
tur rxp dici posse rxorijvxi. In Dialogo XII. § 3. dici- 

tur Alexander x7to‘;x; ruv orxrptpuv adorari voluisse: non est is 
Ldciaxi error admodum ridiculus sed scribarum: rx irxrpcpx 
nihil aliud est quam palrimonium, ut in notissimo versiculo: 
nrxrpip' exeiv Sei rbv xxXoi; e-jSxlf^cvx 
et rx TTxrp^x xxrxtpx^elv , et similia passim apud omnes usu 
tam constanti quam frequenti. Mos maiorum, a quo Alexau- 
der descivisse arguitur, certo usu rx orxrpix appellatur ab om- 
nibus, et Ldciano reddendum rxv orxr pioiv , qui orxrpixb; et 
xxrpipoi potest nonnumquam iiTTOirvyxexvxivxi , rx xxrp^x et 
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Tx •jTxTfix non potest. Apud TCtercs xxTpixii, xirptot el 
xxrpciop suam quodque stabilem sedem habent certis finibus 
circumscriptam, quos bene indicant Grammatici, UsRrocBx- 
Tio», PuoTics, SutuAS. Seriores haec confundere coeperant, 
quo factum est ut librarii veterum usum obscurarent, xxrpix 
in xxTp.yx aut contra mutantes, ut apud Isocratem in Pane~ 
gyrico § 25. xxrp^pxv in omnibus est pro xxrpiuv, quod Bbk- 
KERUS correxit, et sic passim in Oratoribus peccatum est. Apud 
■ Dinarchum malo scribitur I. § 62. toT^ xxrp^oip vopioip § 99. 
xep) Twv 'tapxv ruv xxrp^xv II. § 17. fi hpx xxrp^x fV/v pro 
xxTphip, xxrp(uv , xxrpix. In Lcciano iterum 35 § 4. ux-sp 
xxrpi2sp Kx) 'npHv xxrp^pxv xx) tx0uv xpoystfixuv xyxvl^cr&xi 
genuinum est Upiiv xxrpluv. In Dialogo XIV. § 2. xp'iv h ts 
ri^fjpix s^txvsTirSxi expunge articulum et § 4. xpsffxuvsj<r6xt 
vxb Mxxsbsvuy \ix' i?.euSfpuv civbpav male repetita prae- 

positio est, quae in appositione, sive ea praecedit sive sequitur, 
repeti numquam potest ; si quando comparet in paucissimis 
quibusdam locis, quum ingens sit copia locorum in quibus non 
est peccatum , tenemus scribarum fraudem. Locum Thdct- 
DIDIS VI. 82. !j?Jov yxp ax) t'^v /xtfTpoTCKtv ^pixf picTx rou 
MijScu xx) c-jx iToP,pt,ii<rxv xxs^xvrs? tx oIxeTx (pSeipxi usxep 
Ylixsip fxXixiSyTCi T^v xixiv biu^sixv 3f xumi re f/JeuAsvrs jtjt) 
tipuv rh auri ixevsyxtlv, duplex mendum deturpat. Namque 
primum ix) rijv fUf-pixiMv iipt,x; est restituendum, quod ex- 
quisite dictum Graeculi dum interpretantur corrumpunt et 
Afyf/v pro biuXaixv , quod adseriptum verbis rh xi/To in verbi 
vicini sedem irrepsit. Eadem est fere ratio caeterorum loco- 
rum, ubi oppositio repetitam praepositionem videtur habere et 
eorum, ubi epexegesis quaedam male iteratam eandem habet. 
Saepe in his nos ludificantur emblemata, quae quamdiu in 
marginibus codicum aut inter versus legebantur, optime suam 
sibi praepositionem habebant , at postquam negligentia in con- 
textum recepta sunt simul recepta praepositio soloecam oratio- 
nem facit, quia additamentum appositionis speciem praebere 
solet. Suspicatus sum oiim in hoc nostro Ldciani loco 
id ipsum usu venisse: dedisse Ldciandh xpoTxuvduSxt ut' 
i^svSepx-y civbpicv y^/oup, deinde ludimagistrum addidisse ur« 
MxxsScyxv, quo emblemate recepto soloecismus esset natos. 
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Nempe Alexandrum ab amicis et sodalibus omnibus adorari vo- 
luisse, qui non essent omnes Macedones. Olynthius erat Cal- 
listhenes, Eumenes Cardianus, Anaxarchus Abderita. Vide 
omnino Pldtarchum in Alexandro cap. 54. ubi apparebit foe- 
dam istam adulationem in conriviis inter amicos et coeptam et 
intermissam. Quamquam, non opus est haec in Luciano ad vi- 
vum resecare et acrius erit opprobrium si Macedones omnes, 
quam si pauci quidam aulici dicentur ad flagitiosum istud obse- 
quium coacti fuisse. At in Platone nulla dubitatio est in 
Phaedone p. 110 E. iaelvot ol XlOoi xxCxpoi sku y.xi ou xxt£^ 
^ij^ejizeyoi oj^e ^isCpOxpfjiivoiy ^ ujTTSp ol evQxts , vtto (TViTrelivQi 
xx) V7T0 ricv '^avpo ^vveppvvjxorav ^ x xx) ?^iOoig xx) 

xx) Tolg xKXcii; ^cpoig ts xx) (puTcig x1<rx>1 'i’s xx) voaoug Trxpi- 
%f/,'in his igitur verbis nulla est, inquam, dubitatio quin.uT^ 
(Tifixelovog xx) xK[X}^g sint ab aliquo sciolo interpolata , qui 
non satis est assecutus quid Plato diceret. Plato paucis ver- 
bis complexus est quidquid rebus terrestribus labem et detri- 
mentum aflerret, tx ^evpo ^uveppvyjXOTx (cf. p. 109 B.), iste duo 
de his nominat (rtf7r6'^ovx xx) x?,fiyjv eaque verba sic interponit 
ut ad lapides referenda sint, quasi vero possint oi ^lOot ffXTri}- 
vxt aut xjTTO s>]7re^ovog ^ixip^xpi^yxi. At vero, dixerit aliquis, 
perveteres testes habet ea scHptura, quam tu damnas. In 
Eosebii libris olim ferebatur , nisi quod ille vTrb (7>}7rsbovog xx) 
x^fx^g xx) uTTO Toiu ^6vpo ^vv€ppu>fxoTttv in siio codice legisse 
videtur. Ne quem ea res moveat diligenter cogitet vilia et 
interpolationes omne genus aliquanto ante Eusebium et Con- 
stantini aetatem in veterum libris inolevisse, quibus tum qui- 
dem in illo veterno et senio nemo erat emendandis aut ani- 
madvertendis. Utriusque generis ponam unum exemplum et sic 
ad Lucianum revertar. In Plutarchi Cicerone locus est per 
longum saeculorum tractum absurde depravatus, quem Graeci 
in integrum restituere non potuerunt. Legitur cap. 5. Tohg 

fxeyxXx pi^Topxg iTnjxdjTTTUv 5/’ x^Hvsixv 

fTTi T>jy xpxvylfv u<r7rep ittttuv 7nj'bxv, antiquissimum 

vitium obsidet verba rw fioxv (xsyxKx neque (2oxv 

fjLsyxXx dici potest pro (xkyx neque rw (3oxu (xeyxXx 
quae verba non sunt Graeco more’ composita, et non significant 
ixiyx /35w, ut neque xpii^ixxi rcp Xsyeiv, rcp irlveiv, sed rcp ^bycp. 
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t~p et sim. dicuntur. Qui ante multa saecula ex Pldtar* 
CHI vilis aliquanto integrioribus et numero et oratione descri- 
psit celebrium virorum apophtbegmala (in Plutarchi 7l/ora/t6us 
p. 204 F.) usus est Codice nihilo emendatiore, unde haec sum- 
sit: ruv Ss ^vjTipxv Tsy^ (isyx (Soavtx? IXeys S<’ xsSheixv ixi 
r>tv xfxu^yhv xi xvx(3xhciv iip’ Ixirov, unde primum 

revoca iVrev pro r^jr^v, quod inconsulto SlKTEHlSlus arripuit: 
quod autem (xiyx ^ouvrxc dedit Graecus, elicuit ex verbis 
corruptis sententiam qualemcumque: in xw (5oxv [xeyxXx 
(ihfJi latet xy ^oxv iie-yx>^xuxov;Aivov(;. ‘Meyxf.xuxeTvOxi super- 
bire, sibi placere, passim legitur. Paene perierat in Luciixo 
9, 14, 4. ubi vulgo edebatur r? x< vi /iiiT>tp ejj.eyxP.xux^i rirt. 
Codicum omnium antiquissimus B peius etiam i/ji.x>,xvx!i xht 
dedit , unus F veram lectionem ificxx^.xvxeTxo servavit. Idem 
verbum restituendum videtur Platoxi in Bep. YII. p. 528 B, 
cvx XV TrelOoivTO oi rrep) txutx ^>)x>(x/xa/ pieyx>.o^povouiisvii, 
quia Attici dicebant constanter omnes /xix* (ppoveTv, /iei^ov, 
ptiyt^iv (ppsvsTv , nt Txxeivov, <rptixpov (ppsveTv, neque pityxXs- 
(ppoviTv et multo minus pt,cxxXoCppoveT<rSxi , quod plane barbarum 
est et verbo x^‘P^!^^‘ simillimum. Graeculi dicebant fieyxXz, 
/iel^a, p,eyi‘;x ppoveTv, et saepissime txeyxXoippovsh , unde pas- 
sim factum est ut istae sordes labentis Graecitatis in antiquita- 
tis monumenta se insinuarent, saepe a Criticis expulsae, sae- 
pius expellendae; at puyxP^o^povoupixt nemo est qui dixerit 
umquam, quamobrem fiexxP.xvxoufievsi restituerim, qua forma 
Plato cum caeteris omnibus saepius utitur, ut in hoc ipso 
opere de Bep. III. p. 395 D. yvvxixx xpog ieob; ipl^svsxv re 
xx) (icyxSxvxoupiivtfv. Exemplum vetustae interpolationis idem 
Plato suppeditabit in legibus XI. p. 931 a. Trxriip cuv 
xx) pt^Tytp i} xodxwv xxrkptp ij fi>iTep‘; iv oixipi xcTvtxi xttiJi.ii- 
P.I 0 I XTTsiptixsTtp yvipx ixtjbiip iixvottitiriii TTore xyxXptx «iri 
Totoinov t^htov TSpupix iv olxitp ex^v pixP.Xcv xtipicv hrsxSxi ixv 
S>( x«x« rporrov yt opSSp xvrh dtpxxtuy o xtxT>!ptivop. qui ad- 
monitus non sentiet iv oixlx esse interpretamentum vocabuli 
icpit^iiv et cpSxp verborum xxtx rpixov, nondum quid sit nitide 
et eleganter scribere ex Plato.ms et Atticorum lectione salis 
perspexit. Qui sentiet, apud Stobaeuk in Florii. LXXI.X. 34. 
veterem esse interpolationem comperiet. Addam ex iisdem 
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libris de Legibus alterum exemplum, quo non esse arbitror aliud 
eridentius et unde simul apparebit quam pertinaciter ista em- 
blemata adhaerescant reterum scriptis et quum evelluntur sta- 
tim succrescant. Ecquis est, qui non passim vX)y (quod vvv~ 
^ scribendum esse censeo) viderit ab Allicis dici pro xprlag ^ 
ixlycv Nemo, .opinor. RUHXKEXIUS ad Timaeosi v. 

vvv $5?: TTpo oxiyov nonnulla dedit, et ubicumque fere 

Plato modo dicere voluit i/Dy legitur. Grammaticus nescio 
quis pereruditus Platonem interpretans collegit Atticorum locos, 
in quibus /zh et vuv inter se opposita essent, ex qui- 
bus locis apertissime intelligerelur significare ccprlu; i} 

fiixpov s{ji,TTpo7hv. Attulit Magnetis Comici locum: 

5/Vi [jLOi^ jC45i/ /xh ysyovhxi, viJv 

attulit ex Euripide h ^iTriroxitTcp* 

fZSV cpcg ( 0 x 7 ' STTl &v}pxg 
tt6&cv i^iAAou, vvy ^Xfzci&ot^ 
iv xxvfjLXVTOig £px7xi]. 

In nostris libris Euripidis vs. 233 scriptura fertur haec: 

vvv XV \px/xx$oii; 'Ett' xKVfAxvroig 

apparet vvv Si verius esse et \pxfzx$:i; iv (Codex ^px/xxhijtv) 
quam iV. Attulit alterum ex Euripide locum iv MsXsxyp'^ ^ 
quem scribae ita pessumdederunl multis verbis omissis ut neque 
intelligi neque emendari possit. Haec omnia homo perdoctus 
composuerat cum loco Platonis, in quo illud ipsum inerat, 
yvv'ii^ jxiv et vvv inter se opposita. Dabo locum sed emen- 
datum. 'Ss'xoi^' {de Legibus III. p. 683 E.) 5 vv'/^^ (xh tovtoi; 
^spirvx^vTsg ToJg >Jyctc ovt:») txvt' iTthy,sVf vvv ^ i7ri>.e>,yi7'X£&x, 
Scholion antiquum, unde haec omnia sumsi, Photius cum mul- 
tis aliis in Leiici sui farraginem recepit, unde Suidas descri- 
psit V. viiv Utilissimum est quod Grammaticus addidit iv 
roTq hxXsKvut^ivov elp^xs rb {xh vvv ix) tov xxpivTo; 

XP^vsv Tb §5 ix) 7vvbs7p(,cv. Txvruv Tuv xo^ifzav 

XTO^ ^ ug (pXfJLev vvv I. p.629 D. 

ubi editur t^xizsv. Perspicue enim docet coniunctim esse scri- 
bendum vvvlvi^ ubi tignificat xpriuq, bxiyov £(ixp07hv^ et divi- 
sim vvv ubi vvv nativam vim servat, quam vocula inten- 
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(lil, ut in TOTs S)| Confirmat hanc observationem et veram 
esse demonstrat quod non dirimitur interposita particnia 

et dicitur vyvSJf , non vuv fih Sij, quod sicubi legitur vide- 
bis aJ vuv rererendum et cuin praesenti tempore et futuro 
coniungi, unde discerni possunt quae de Ssi Kcjinkemcs et 
alii collegerunt, et restitui si quando periit, ut in A ubibut 

vs. 825. voySij A!x, ubi optimi Codices iZv ii.z et yZy 

y>t h'x eihibent, et in Thesmophor. vs. 934. vv) Ai' ui; >5v S)|t’ 
«•/>)/) 'Oxiycit //,' x^elt.er' xCtov hicppx^ti , in NTNAHTANHP 
inerat vovSij y' Platom redde in Protagora p. 339 A. 

TTip) co~ip lyii Tt xxt i7u vjulif hct^fycpuDx pro >Zv 'bixP.tystuix , 
et Demostdeni dc Fals. Legat, p. 3C1, 20. cri yxp ho- 
psoipLeix £/,- AfA.p£u^, pro vZv errcpsoipieOx. Dicam nunc quam- 
obrem lince praemiserim. In nostris Codicibus ct editionibus 
Platonis omnibus ita scribitur: ij vZv 5»; pth ixiyov 

7CVTCIP 7repiTUx:v7s? to7p >.iystp xri. vidistine umquam 
tam manifestum emblema et tam insulsum? Vidit Badham et 
cipulit. Dabo quod ctiarn peius est. In ipso Scliolio, quo 
vyvS>j ciplicatur, apud PnoTiDM et Suidam sic legitur: NJv Ir,: 
apTtxp >5 [Aixpcv ifiTrpsirOey. tio;xsip. yj yZv J>j pi'ey iKiycv Ipi- 
vpoffCtv TcZrci; T7cpirvxi'J~iy "eclp >Jyst; cora txZt' iriis.usy, 
vZ-j S’ i7i>.e>,y,7fi;6x. >'on vidi magis. Qui haec aequo animo 
ferre potuerunt nemo mirabitur omnia posse concoquere. Quanto 
opere autem sciolorum et lectorum et magistellorum addita- 
menta deturpent antiquorum scripta ct si qui alii libri in mul- 
torum manibus erant, ostendam primum in Lcciano propediem, 
et in optimo quoque veterum, ubi ad illorum emendationem 
deinde accessero: nunc ad Lcciaxlm redeundi tempus est. 

In Pia/ogis Mortuorum 10, 14, 5. barbara forma recepti 
est xxSx?.ia-Oxi pro xxSxyxrSxi. Iu Dialogo XIX. § 2. yrip) «5 
(pure; lege UTrip et o-I «uxeV pro asxvriv. XXIV. 3. rx^iv ipft 
imo fX^‘’ luin scribe cdSfv ipi(>.ev xZt^ pro ciSi. hoc quoque 
tralaticium vitium est: interdum cilh pro cvli irrepsit, saepis- 
sime cZlc pro oZliy, cuius rei cicmpla sibi quisque quot volet 
colliget. In Phalaridis Epist. 8. pro ?.cya ll cZl(* cUim 


') FiiCTc olim magUiri, qui acribendum esae praeciperent: l.ittfii 

«riodij, <tr,lad^, alia, suadent ut tnrrfij prieferatiu'. 
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>>i'yeiv , emenda euih Hofixi f^sytiv, ot in Plxtonis jipolog. 
p. 21. C. ivifiXT! DuVtv "itcfixt et sic omnes Attici 

loqaunlur. XXV. 2. fi/.iirx x xx) vZv e%eic, dele xxl. XXVII. 
2. 6 ^fiiTcpof requiritnr nostras, Thebanas, itaque ^ixilxTrii 
aut lenius ^^eripsto?. § 7. oxraxxilexxtTu corrige cxruxxi^ixeTii , 
frequeus hoc vitium est. § 9. /3/sy azopov tJxsv- ^6 

lautiore victu dicitur, ut ixovTcp {CiirxSij ^hv , /3<«v x~^i>vcv, 
sim. de vitae genere (Siov, ^ijv (3ipv xTTpxysJLOvx, iiXyli (piav 
, quare lege (iiov xropiv ne dubites scito in optimis 

libris esse tx^v pro elx<^'^' 

Ia Menippo 11, 1. lege e' i-!rel'Sov pro e e y' elScy. quod 
paulo post legitur proxiiy yxp XP^*»^ cw pri^pxivx? iv rjj rsAf» 
non est Graecum. Codd. eihibcnt xoP.ii; yxp xP^^op ou , unde 
emergit nota loquendi forma toP^up yxp ajpsVs; ptoo ou pre- 
<p)}vxp, deinde lege xvx^s^iuxip pro xvxfie^itsxev. ilecte Bek- 
KER. § 4. recepit licusTERHuaii emendationem &ps pupi 
xz-shi^xv cuTOi Tpv iSiuTcHv /3/o». Quicumque llESisTEnuusii 
annotationem de ea locutione in promptu habet, aut quae Vale- 
SIGS, Emendatt. III. 17, Kusterds ad Sdioau 's. ii: ixP.ua s, 
Wtttexbachids ad Phaedonem p. 180. congesserunt, nullo 
negotio restituet locos, quos inscitia scribarum rei editorum 
perdidit. In Platonis Epistola Vll. p. 324. n. ipuv toup xv^pxp 
Iv XP<>>V iP^iypp xpTplci^xvTxp Tttv cfiprpoaSev proP.irtix» 

nemo adhuc recepit Uemstehhusii certam correctionem xp^^^^ 
xvcisi^xvTxp , quam optimus codex Parisinus A. confirmavit. 
Plato (nam Platonis ipsius esse hanc epistolam et argumentum 
et stilus cUmant, et neminem alium in Graecia novimus qui 
de his rebus sic scribere potuisset. Ineptissime autem Epistola 
una atque eadem in duas nunc, VII et VIII, per vim discissa 
est) Plato igitur hunc flosculum ex Eoripioe decerpsit in 
Troadibus 436. 

w» XP^^^op xur.y Txpix xx'i ^puyuv xxxx 

Zp^si itot' ehxi. 

et XP^^^^ xPToZfixyuyxi nihil aliud est nisi prouTy %(Sucrci' ZoxcTy. 
Xpua^ijy in Platone et ^^poiroDi/ apud Ldcianuh tam perperam et 
vitiose dicta sunt ac si in Eoripioe ;^puo-5 pro xP^^^i legeretur. 
Salis apertum est Locianum Platoni hanc quoque venustam 
locutionem sublegisse. Similiter multi alii fecerant, in his 

IS* 
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ineptus scriptor EuiuPlos, qui saepissime ita solet, ride omnino 
Valesium et IIemstebhcsidm 11. 11., unde pendent caeteri. Ad- 
dam duos locos, quorum alterum editores pessumdederunt, librarii 
alterum. In Mankthosis fragmento apud Iosephum in Apione» 
I. 26. editur: ei Si 1 ,o^v,u.Ttxi xxT(>.$cvTSi <r'uv toU ftixpsii riv 
AiyuTT/wv ctjTup xvcixiciip Tolf «v^pw:re;e 

TXV TrpOdfiiUXiVUV XfXTytTlV ^XtVtfOxl TOjf 7S7( 7Ct 

7 o 67 uv X 7 t 0 ^fix 7 x dsunivoii. Absurda scriptura x^ipi^iiv Qxi- 
vevdxi Uaterkampio debetur, qui quod in libris est 
^xivi 7 dxt in hunc modum correiit. Corrector! prorsus contra- 
rium inveiit quam quod scriptor dederat et incorruptum ad 
nos pervenerat. Contra est in Diontsio Ualicarn. IX. 25 
(rer? u-!TX 7 im) o 7rpi; 70up Tvppttvov? x6>.cnot xet/Vai i^iyxi 
xx't av XP^I^^^P i<Pxivs70 irxpx 70v hrh; 7six<>»P 

^ 6 ;xevop , ubi XP^^^P iCpxlv!7ci emendandum esse nemo ambiget, 
qui vel Valesiom inspexerit vel IIehsterhdsidm. Xpue-eu; et 
XP>l‘^i>P iu codd. Luciari confusa sunt 19, 1. 

In Charone 12,11. leiviiv 7 ivx hlyetp 7 kv xApixuv rifv 
rspixv oi 7 C 7 c\) 70 v ipunx spiceiy, lege fi 7 C 7 ou 7 Cv cf. § 12. et sic 
solent, in § 19. s^sppxyvtsxv in ItcppxyyfTxv emendandum, bul- 
lae non erumpunt sed disrumpuntur : tum statiin lege tx 7 i S' 
oly hxppxyytyxt xyxyxxPcv pro xToppxy^yxt. ne dubites inspice 
§ 21. ijy xx) 7 u xixpxyui lixppxyipp , ubi perantiquus Codex B. 
ecvxppxyi^ip servat , quod absurdum est. Quam facile et quam 
saepe S< et f'$ aut permutentur aut male copulentur supra indi- 
cavimus: quem usum huius rei observatio in Luciano habeat 
nunc paucis ostendam Confunduntur 13, 14. Znfxounhay et 
i^tfXBupdvuy, ut 32 , 40. 6 piviph xu 7 otj xP^<^Bvi i^dpxvii est in 
BC, iiiipxy>t in caeteris: illud editores, hoc ego praetulerim, 
ibid. § 61. S/f^fAfVA^sy®’-* io caeteris est, in uno B. 5/fXfV;i;;jyr*. 
praestat fortasse f’|fAfy;^5U3'a:. deinde 56, 6. xi 7 e 6 cy 7 xp 7 ii( 
Trpop 70 /xsT^oy txx 7 x i^*iyovpieyoii corrige httxouiiiyotp. In 59, 
23. pro e^spp-yf^e pessime est in uno libro Sdppii^s , tum 73, 22. 
videbis optimos libros dissentire in 'SiePJdyrcf et S^f^fA^JvT:^. 
Denique in F'eris Historiis 26, 15. pro orps 7 $Tx^c 
corrige orptehx^sv s^utp^yxi. In § 21. dicuntur pauci quidam 
sapientes xTroeorxffXVTti tuv STcAArev xjtT«yfA«y t5» yiyvoiu- 
yuy , emenda dvo^xyrsp. 
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In libro de sacrificiis 13, 5. 6 Zev^ xXxire)<; vvh 'Pixt; 
lege iKX^XTTsli; et slatim eU d<PpoVisix ixx£%y/z^v£>^ pro 
(n § 12. pro (pi^ii<rxg fiovov ri]v xvtov h^txv , op- 
timi codices (reicxg dederant, in quo kv<tx? latere suspicor, ut 
33, 17. Tvjv xvjxvTsg ^yovjzeQx hreXyj sJvxt t^v £y%»?y. 

in § U. Tp)v yj Trph sTuv fivpluv. Unus A. TksJov quod 
receptam. Periit yera lectio > tt/^sIv ^ , quam scribae omnium 
librorum tam sedulo obscurare solent ut praeterquam apud 
Comicos in Atticorum scriptis unus tantum supersit locus in 
uno codice, ubi forma 'TrXelv incolumis ex correctorum manibus 
elapsa sit. Legitur in Demosthenis oratione de Falsa Legatione 
p. 413, 2., ubi in omnibus est 5 f^vpiovg OTr^lrxg aut 

xAf/ey? unus omnium optimus Parisinus S. servayit tt^^sTv ij, 
quae sola Attica est dictio, ut TrXtlv Tptxxov$* ^fiipx^ ycl xx) 
rouTO •jtKsIv 5 fAuplwv £ 9 ’ x^iov ^xTijpuv et ubicumque metrum 
scribas coercebat. In soluta oratione formae antiquae indixere 
bellum et ubique irXslov ^ , xAf/a; ei substitue- 

runt, ut sexcentis passim locis 7t?,€Tv ^ sit nobis ab exilio rc?o- 
eandum. Signum sustulit Dindorfhjs in Demosthene, cui red- 
didit p. 503, 18. 'ttXsIv )J xTTxl; 570, 16. Trhuv yj TrivTs tck- 
?,xvTx. 657, 10. ttXsTv vj rpixxitnx rxXxvrx 669, 6. irXsiv vj 
rplx (scrib. rpi' £r>f) 744, 13. sv irMly i} '^ixxo(riot^ tri<nv 
816, 13. TTXelv 3 hiTTx ixvxT 823; 9. tt^sTv 3 Trsvri^xovTx, 841 , 15. 
TTXf/y 3 1014, 22. T\6lv 3 sxxTOv 1033, 17. ttXsIv 3 '7rlv&* 

i^pLspxg. 1036, 17. ttXcTv 3 t 1073, 27. x^sTv 3 Ea- 

dem opera caeteri Oratores, Historici, Plato caeterique emen- 
dandi sunt. In libris nihil prorsus est praesidii: apud Demosthe- 
HEM omnes constanter, optimi pessimi , •Trhiov ^ tt^eTov ^ 
praeferunt ubi ttXsIv 3 certum est. Nihil iuvat Isocratis Urbinas ^ 
aut peryetusta Thucydidis exemplaria, aut PlatoiVIS, in quo imma- 
nem soloecismum nimium patienter tulerunt in p. 235. 

B. xxi fZCl XUTiJ Vj <T€fj(,VGTiJi; TTXpXfjlSVSt '^'Mr.px; TThslu 3 Tps7c, 

obi mirifica Stallbaumius admovit, in his e Diodoro Siculo, 
praeclarissimo scii. Graecilalis auctore et tesle, x7rofo£(o?.iix^g 
Tuv ^pxTtccTocv TT>,€t03 Tuv , quuin mililes neutrius generis 

esse incipient, tempus erit istis credere. Legendum ^Afrv 3 
r/)f7^ , non quod in Codices quosdam invectum est ab 

iis , qui soloecismum ferre non possent. Sic in Xenophontis 
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Hellenicis III. 11. 19. scribendum tr/tr» $ el V. ly. 66. 

TThilv ij ejolcfi^xcvTx et alibi ad eandem normam. ^ Ubi semel 
Atheniensibus sua manus erit restituta nemo mirabitur Atticis- 
tas eodem modo scriptitare solitos et LucuNUS et hoc loco et 
alibi ^ recte scripsisse credetur. 

In Filartim auctione 14 . 1 . scribe el Se rif oux e^et pro e%n. 
§ 3. T 0 <tr/ e’xeT pro § 5. pro § 9. e;aii 

Triiofievsf pro Tedipiev};, ut passim aoristus ■Triieirixi interiit. 
§14. errixiipiv pro imxiipiov. § 17. Lacuna est: mulla eicide- 
runt post Sr^fiJipTxvov, quibus colloquium cum Socrati absol- 
rit et produxit Platosim. § 18. t! xx'i z-px^ei pro TTfd^eip. §24. 
^px fili (Tf d~3Ts^eufii xyxTTcSelxrcp vof./.syiv/i^. qui quem 
te/o rei sagitta conjigil dicitur xxrxro^eiieiv avTCx, ut saepe 
alios, saepe LuciAStuH audimus dicentem. Siglae praepositio- 
num permutatae sunt. § 25. Trorcv unep xjtou xxrxpxXS, re- 
pono coniunctirum xxrxjSxXu. § 20. ttcP.o P.eyei;, emenda xsa- 
Ao5 P.iyetp. In Piscatore 1 5. § 48. ryii Su' CfiiP.eiy xurh hi- 
inf^ifiiiv. — 5TS/.U >.e-yeti, tres Codices rsAAsu /.eyetp obtuleroal, 
at nemo intellexit quam bonum esset: omnes abiecerunt. deni- 
que in Cne § lege ivcvfixi xirhv tuv eixcarj. 

In Piscatore 13. § 4. lege Siea-upx; pro Siiirvpep. § 5. «iJrsl 
Teiijrr pro xurs. § 7. S;’ xiirh tcuto pro Six ye rcvrs. § 15. 
xx) <70 pro xxt (TU, § 24. x^eTyxi 0suP,itTxi pro SixjScvMvifTxi. 

§ 33 . xSsivt' XV, cJfixi, fix^rycofteviiv. male Dekkerds ptx^i- 
ycufievcp. Genitivos optime habet et significat Sre /xxipiysvyTxi. 
Poiitis ius est accusativum ponere pro cti fix^ftycuvTxi. holis- 
simae rei exemplum subliciam ut mendo liberem. Euripidis 
fragmentum servavit SuiOAS v. Xxlpu. 

Xxipsi ye «•', « (deP-Tt^ov 'AP.xfnivijp rexs; , 

* * ‘ * .j-sV Tf filXpiv i^O>.COP.iTX. 
VALCKEttARiDS ad Phoen. vs. 711. supplebat £Ad«';<rjs. Verius 
arbitror: 

Xxipx se T, w (3eP.Ti^cv ',\P.xfiijv)fp rixsp , 
sxSevTX Tcv re fiixpiv e^i>,uP.srx. 

In Cataplo 10,3. 5 t/ ^euKOfievip lege xx) rl ^suXsfieytf , 
solemnis et frequens error. § 5. fiodxei — efi(ii^xscfieQx soloe- 
cum est pro efiidi^xsufieix. § 18. ypxipofixi se Ttxpxvifixv er) 
Tou 'PxSx/ixvivc; , peridoneus hic locus est ad confirmandam 
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emendationem loci PLDTAacni in rita Ciceronis cap. 9. Alxi- 
yioi Maxtp xpiviptsyof xXeiriii ut' xiirou xts. Licinius Macer 
repetnndarum accusatos est non a Cicerone (ut' aurcii), qui 
ipse Praetor de repetundis quaerebat, sed apud Ciceronex, c't' 
xuTou. sri Tivo; dicitur dc eo, apud quem quis accusatur, sire 
rex sire magistratus est, deinde de iudice, apud quem quis 
causam dicit, denique de teste aut arbitro, coram quo quid lieri 
dicitor. Exemplorum est magna copia. § 18. rov i^sXov ex^ 
Tx Trsplpcitx, revoca tw Trspifiit. § 20. tsu; i'iiv7xp vjyxporxv , 
corrige suyxpouxv. § 21. ^xpx MfxuAAsu tivx cfiokiv z’pos'S3- 
XXV, emenda xxpx M;xu^i«u rtvop. M/xuAs; vera forma est, ut 
Aio';guAs?, 'IlSuAa^, KpxTii^.of, Qpxruko; , AepxiiKop, Acpx'j>.i'^xf, 
alia. Gallixachds Epigr. 28. yxlx p/A>f, || MixuAs; d rt xo- 
vvtpiv ix^viirx fiviTe tru xeui^jj || Tiyvss. QpxauP.hop , A/uAA«f, 
'HpuAAs^, alia, sunt uxoxopi^txx ei &px<j-jx>.^p , A/sxAijp, 'Hpj:- 
x>,^P , ut Antonii lilius appellabatur Alexandriae ''AvruAAsp. 
§ 24. «AAeup xporxxP.st , supple eu 5' «AAeup xpoexxi.si. § 26. 
au3f Asyay tSf/, lege euSsv. — x>.e!ou; ij piupioui, hic quoque 
restitue xKeiv ij. 

Sequitur suavissimus liber xep) txv ix) ptieCip euvovruv ^ in 
quo § 1. pro U7XTCV lego u^xTm ex lIoxEni Odyss. IX. 14. rl 
xpxTCv Tsi ixtiTx, 71 3' u^x7tov xx7x>.e^u', § 3. Ssixvdv SeTxvx 
TeAuTfAjf xx) aTun^oXx, melius TsAurrA^ x7upt^!'ACu:. Poetis 
ius est dicere: x7U!x(ooP.iv xiiSxvx pty xxpxP.l/Axxvi , aut xeuptjss- 
hov rt xdp» xpo7j3xXsiv jSip^, et similia, Lucia.nus maluit At- 
ticos sequi, qui omnes loquuntur ut Aeschines in TimarcAea 
p. II, 13. 7t XP^ PJyeiv, 07XV neipxxiov vhv TsAuxfAij ieixvx 
xeuniSoP.if. In § 9. XP^^^^> ^p'op « iUP.xri, ex- 

punge xpip, quod nemo umquam in ea re addidit. § 11. ijy 7x 
ipi‘7x xpx^vip, dele articulum. § 12. ifu7ux*l7xl 7si xxv7x 7>ji 
liii^ovup. Lucianus scripserat xxv7x cux>ii (iii^svuf , 

tu 

nata est dittograpliia e correctione erroris 7ux>iP, hinc cj7ux>ii 
E. tu7uxdg alii, 7>ii eux^i Solanos. Gravius etiam afflictus 
est locus § 15. 7£x,u)ipiiv xoiou/xevci xou pt-i) xxp’ xX>.:p xpo7epcv 
ee 'iileixvnxivxt xx\ 70 xxivov thx! esi 7S ;%if;p5.xxxrp5y 7dJ~ 
fuvsv. mirificum sane hoc est indicium: si cui mantile novum 
apponitor, numquam eum foris coenasse apparet. Istas ineptias 
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nullo negotio critica ars dissipare potest, pro Tiii^itvsv legen- 
dum est TiOi/iivci, et habent hoc duo optimi Codices AE; etiam 
si non haberent, certa emendatione poterat restitui, adscriptum 
est in margine •z-ncviJ.fvci , quia rexf^tifiov rt6cfieyai apud Grae- 
culos non erat in usu, sed Tixfi^ipioy ^ctcufifvoi: irrepsit in tex- 
tum, deinde scioli rtUificycv dederanl. Corrige: Tex/iripicy rjS pth 
TTxp' 0 L>^P.:p Trpiripsv <si "hslimvuixivxi xx'i rb xxivhv tlvxi fii ri 
Xsipifixxzpcv ziUpcsiOt , recte id quidem, quoniam suum sib* 
quisque habebat et aflerebat secum. § 16. tv,ylzi- 

Xxpi(Sxv£ti scribe Cnre^.xpcpxyfp , nam agnovit errorem suum sci- 
licet. § 17. h^eiTTSTO xx) zay xpri eltJc>.yi?^u6oTuy liuTepiv; fJyxi, 
supple rb xxl et recipe ei AE xxrtx-itv pro xxriipxyey , hoc 
prodigi est, illud helluonis. § 18. xrrtreiysixiysu rou jrtVfj imo 
vero ‘TxpxTeivsixtyoo. § 19 lege 5d’ vj rptuy pro ij Sds 3 rpiiv. 
Su* 3 rpsip dicebant non Sui if. § 24. lux xl<rxuyfi xihx^iy i’t- 
ipxiritp xvrs^srx^cpieycp ; sententia postulat (Tuve^‘Tx^ipt,m;. 

§ 26. w rx x>,Xx auyet>.iu7t scribe heO.ourt. § 27. Suyxiiu 
xSeiv x^!:cp. nihil significat xipiup. veram scripturam monstrabit 
locus 58, 10. x\>' curoi yc ^tx; Sff/w,* expxrci. § 28. z-cPJ.Ii> 
t3v xo?^xxs!xv iix^pxyiiuyrx, emenda spi^xivovrx. § 30. Ttpirx- 
rcup i?.suhplcu; revoca i?.euOip:up , non est liberaiis ambulatio, 
sed libera. § 36. TrsTxiSeupiiycuf pciriiu uTors>.dp ^uyiyrx;. 
locularis est haec interpolatio, quae sententiam in contrarium 
pervertit. fxirScu uTronP.yiP qui est, ut Sxjptcu, i^ipeu uxczO.yiP , 
non accipit mercedem, sed alteri joenrfiV ; hoc etiam supererat 
miseris ut servile obsequium suis sibi nummis cinere dicerentur. 
Expunge unri^.sTp. In eadem § dum philosophi apud matro- 
nam de sapientiae placitis disserunt supervenit a moecho epi- 
stola: illa statiin rescribit: interea, inquit, ci xcp) vutppituyti; 
ixsivst >.iyot i^xri ■ripiixiyovnt fc' xy Ixelvti xvriypx\px7x ru 
fiOixv 1‘X’xvxSpxpi-^ Trpbp Ty,v axpixriv. Non stabant, opinor, 
oi ■rep'i ax^pcruyijp >.6yoi, quos iacuisse apud illam satis appa- 
ret , sed ci /.syiyrep. 

In Jpologia quae sequitur 18, 1. olfendo in verbis elrx rt; 
xurbp rxurx yeypx^-ip {ttiitx sxxy sxurbv (pipav eis Siul.eixy 
ivetreixiv, nam neque ex:iv et tpipuv bene coniunguntur, quia 
(pepxv significat pterx ■zpcivpxlxp xx) bp/x^p et sic debile et lan- 
guidum exxv excludit, et quia xMp praecedens in xMt yeypx- 
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<Pxi ita demum recte ponitur, si in apodosi »in 6 i; repetitur, 
quae acerrima est apud Graecos perfidiae aut levitatis eipro- 
bratlo, ut apud Lrsiill XII. 68. ctvTi^ i 7 r»^yei}.xiieyof fficativ 
rijv TOktv avrsi a7rii/.cirsv. et Xe\ophontem in ^nab. III. II. 4. 
xiirb; iffav , xM? le^ix? loh?, xi/rhq e^xTrxrtirxq <rvii- 

Kx(oe Tchf qpxT-^ycuq, et in Aeschyli loco apud Platokem de 
Rep. II. p. 383 B. 

h S’ « ut 3 ? vnviiy, xMq iv (hlwf Txpaiv , 
x'jTo; TxV eiTTicy, xuroq iqiv 5 xrxvuv 
Tov Txibx riv iptov. 

haec igitur omnia Ldcuno bene nota suadent ut eum scripsisse 
credam; xiiTo; txZtx yiypxCpxq xirrbq ixvrhy Cpcpuy s'ig iou- 
Af/«y evsitrtiKsy. In § 3. cpx cxu: /iy,biiq eri xxivatrxi trou 
expunge cpx. § 5 scribe xjxuybx?.iiy pro xcev^bxf^cy et ipx>ipex- 
aiy xpxxazvTx pro cp^tipexri cvyxpxxjxyrx. 

In libello iixep rsu h xpcrx^cpcucei tr^xP.fixroq. 19, 4. 
df xyx^iiy rcu lluSlou, supple dq xyx^icv oy, frequens admodum 
bic error est et saepe alibi corrigendus. § 7. x>.>.<j sxxpcvety 
Tov yi>.cv dele «AXa. § 9 lege iixb tcutcc ra ruySsiftxri. § 11. t* 
lytyxxixiycu , corrige rx 'hvjrept~ix. et § 18. ixelvsq (ibv 
oyrxq , supple ;xev ojy cZraq. 

In llermolimo 20, 3. xxXxt xyeirxxs-pt>]y lege xv xverxxffpoiv 
$ 6. dq XF<>*¥ 'repi>^x^e7y, intelligercin dq op^ xepihx^eiv. § 9. 
•ykpcey eiq rb vqxrcy. corrige erxxrcv, unde srxxTcyyipciq dicitur 
§15. elxq — xpsyipy,rxi, requiro tixrxq. § 20. 6 upibxq ixoltiirev 
xurcp lege hexci^rev et § 25. ivexc^trevopoty § 59. culiv xv 
eyuyi ri xyretxov , scribe eyuy' en et moi xpx rxvrx /.eyei 
XXI xep) rdy xurdy insiticium est xxi. § 68. xx) et xcre rsixuniv 
Tivx ^-jyxftiy xcpi7xcL!Voq ipeiq kx) t>j> Oqkrxiriv rdv P.eycfiky!iiv , 
e’i Sf fx-q , ru I 761 xri. Cui non nota ista dicendi forma et 
prioris apodoseos ellipsis? ut in Sophocleo 

ei fiky nq cZv e^emv, ei Se fiit, >.kye. 
et possim: ride Intt. ad Tiiuctd. III. 3. in his autem omnibus 
praecedit ei pesv , xv fxkv et jxkv prorsus necessarium est, ut 
oppositio appareat et quod dicatur statim intelligi possit. Ita- 
que in Luciano scribendum xxi sl pcev crere xri. Apud Hebo- 
DOTUH VIII. 62. ffb ei ptevkeiq xiireu xx) (ikvuv erexi xviip 
iyx 6 eq , ei SI /*x , xvxrpk-^peiq rxv 'EAA.«S* , ecquis est qui non 
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rideat fi fiiv liivitii; Hihodoti manum esse 7 In § 70. «AA« 
Ttvx ^ijTtiiTOfiev rov xflvxt 'iuvxfteviv , eipunge t/v«, quod suapte 
natura cum ts» Iwxiitvsv copulari non potest, in § 71. fi{ 
’IkS;v? rs>.sl. si librarii scirissent futurum esse, TO.tvii dedis- 
sent, quam formam nonnumquam Luciano, saepius Atticis ob- 
truserunt invitis, ut t>7 , 11, 2. cTront/UTxi Ius xx) elxsriv hi) 
eh; TSy i^ofjuvov 'K^.x^ttius^ixvx Ti?.e7iiu pro rsS^iTv. In Isocha- 
TIS Jrchidamo § 87. ri: sux sISsv cti ttxstx rov jsicv h 7x:x- 
Xxli xxi xivSuvsis ^ixT(>.ou;xsv cy~s^, debemus hanc quoqae 
verissimam lectionem uni [/rbinali Vibro , in caeleris omnibus 
est sequior forma iixTi^.e^ofxev a Graeculis manifesta fraude io- 
vecla. Apud Platonem saepius recurrunt futura Six- 

TfA«: ^uvS/jrTfAfi futurum est in Phaedone 91. B. futurum 
TfAcJvTf est in Eulhydemo p. 277. E. tpxifxeSx Tc>.cu>Te; eit 
in Prolagora p. 311. E. Irrepsit vitium in librum IV. de Bep. 
p. 425. E. £—xyop6oufisvci rov (iiov 'hixrO.tsowuy , ubi ipse hx- 
T6hsu7iv dederat, ut recte xTrcTekoufxiv servatum est de Legibut 
VI. p.’778 E., et saepe apud Comicos, etiam seriores. Dipbilvs 
Atuen. VII. p. 291. F. 

cu /Cii) 7rxpxAx[3sj <y' ou'Sx,u,su , Apxxxv, iyu) 
fV’ tp^ycv, cu /Cii) S/jcxfAfT? ri/y ijpxipxv 
TpxTTi^sxciav iv xyxislp xsXhslp ^uSsjy. 
ubi ^ixreXeTp futurum esse apparet. Itaque si quando forma vitiosa 
in -fVw aut -i<ro(ixi se ostendet, ut in Cijropaed. VIII. NI. 3. 
'to.kdcutuv , aut alibi apud Xenopiioniem, (ubi recte scriptum est 
Hellen. VI. iii. 2. xxpxxxf.cuvrxp , emendandum videtur VII. 1. 
44. fV« cuyxxKx rov litptcv) aut alios, castigabimus. In § 81. 
fi pxipiXTix <rxpx acu xpixptivci /ctJjSfxa sxTsTixxptiv lix^ipc* 
supple TS ^ixCpopcy , id est ri)y T;,ci>)y more Graeculorum; paulo 
post fV< TS isixucv hs^spxfTxt , Graeci omnes dicebant xxpx t's 
iitxvcv. § 82. cux chi ptxxp^ ;^f<V« siv xuxlv i^ipyxaxaSxi i) 
xx'i vii Aix "aup tw xxpx^slcaSxi , repone e^sipyxaixt, 

tum fi CpxvcTrc pro (pxhoiTo. In § 84. ridiculo vitio legitur: 
I$j) yxp xvipasrav Ttvx fVl t^ ^s>/ xxbe^cfisysy cti rir/ xufix- 
Txyijy xptdpuiy rx xupxxTx. Nemini suaserim ut fVi xnv xupix- 
Tayyjy consideat, nam fluctibus mergetur. Tutius est et ineun- 
dum srxpx Tijv xu,nxTayif» xxbl^caixi et sic facile negotium est 
iptSfMty rx KuftxTx. 
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In Herodoto 21, 1. lege ivhxrxi pro ivhxvTxi. ^ 6. fueSov 
ilxxeiAtyou yx/AOU TrpoirKxpicv xXyiSij yxf^sv expunge yxixov, quod 
si Ldciasus addere voluisset yxpxcv xP.>t6>} sciipsissel. § 8. aeov 
o'j fiixpov i5S>? *7s. verba sensu vacua scripserim oit (axflv 

j55>j SftfV xtJ. 

In Zeuxide 22, 2, t3 tcD '0/i>ipo-j xx) t^v vlxv ^3>iv xsxx- 
piepisviiv iiTTxpxsiv roTp cexciisueiv , importunum xxi in xsl corri- 
gatur. § 3. xe) Sf xxivOTTCtsh/ eTrapxro, non xxivoxoieTv hoc 
dicitur sed xxtvoropisiv , ut in Aristophanis £cclesiaz. 584. 
fi XXIVCTlptclV f’^f/))(rCUT/» xx) pitt TOIP Vjixei ?.ixv 
TcJi xpxxiili hiixrp!0eiv. 

et sic passiin xxn/iripisJv ponitur et apud alios et apud Ldcia- 
XOM. Verbum hoc natum est in metallis Laureolicis, in qui- 
bus quid sit xxivorcpteiv luculenter monstrabit Acnophox de 
V ectigatibua cap. IV. § 27. xx) pc>tv xxtvcrcptiiv ye oiVtv iirrav 
i$f9/ X Trpirtpov. cu tciwj cuV fiareliv xv txoi aroTepov 

iv Tsli xxTXTtrpixixivot/; ttPxIxv xpyjplrtp ij h roi? xrptitTCit 
i ^/ v , et sic saepius in sequentibus. Tiixi£iv,xxTxri[ivciv, itixxtx- 
ripLveiv propria sunt in metallis vocabula , et hinc xxivarcfieia 
sponte natum est. Perspexit hoc olim grammaticus, cuius 
locum Photius servavit in v. Kxiv orop^elu: xxiyyiv P.xrofilxv 
Tipxveiv xupixf, nisi quod /.XTOpcIxy solam ponit, quod in omni- 
bus metallis exercendis proprium est. Aon deponam de mani- 
bus eximium Ar.vopbontis libellum , priusquam turpissimum 
vitium exemero, quod plane perdidit locum in cap. V. § 13. 
Xiyu cri iroKh dxTTov xv TipxuipsipisSx xv-sb^ el pex^ivx irxpix^i- 
(jt,‘v aSixobvTx. Oiiievx yxp xv tx^‘ev eupipixx^v- Aon melius 
apparebit vitium quam opposita vera lectione, quam quivis 
eliciat ex his locis: minabas. II. III. 23. Jxv rip ijpixf ev ttoixv 
uxxpxv V. V. 9. ojtc yxp viixtt; vptxt; ouSh 7ru7rc0~v7r>lp^x/xev 
xxxSsi aroicbvTsp , aut Herodoti VII. 8. ipis xx) Trxripx rbv s;xbv 
varijp^xv xhxx Troisbvrep , quod est id ipsum , quod Xenophoh 
dixerat f! pxyilivx u-jrxpxaipixv xhxovvTs;. In § 4. xpifxx irrsyji- 
yeprxt. Codd. i-i^yeprxi. lego iyxyeprxi et mox pro ols/ s.etv 
T^sipxixsvoi. xvxzy{hxv corrige iTTTrsu xiipuptevov. 

In Harmonide 23 § 2. ip^a tTrxlvau xx) tTUvmof 

fjvxi. Graecum est xx) rou i-rleiipiet ehxi, quod Strdvius 
vidit, caeteri quam necessarium esset non intellexerunt — e\ 
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corrige iTn^sl^st § 4. sU tcu^ TCoXhohg irxptlvxi » imo 
vero TTxpihxi ut § 2. f/? tx Txpiuv y el Trxpo^oq haec est 

non ttxoovtIx. 

In Scytha 24, 2. h xpi<^sp^ £i? *AKX^)ffZ£txv XTnivTuv, lege 
xviovTccy, Athenienses dicebant xviovTiy sed saepius sic peccant 
Lucianus et aequales. § 3, >5 ^■sAv} xurhv iTrea-Trx^xro TrxrptiiTt; 
ovjXf rectissime TrxrpiuTig diiit, nam Scythae et barbari omnes 
inter se sunt TrxTpticTxi^ ut Graeci ttoXItxi. hinc corrige PfiO- 
TIUM V. TTXTptxTxi: 01 'ho^hoi tSov 'E>.X^vuv, 7T0>Jrxi 51 o\ iArv- 
Qspoi, 01 3f TOj:; (BxpISxpov; ttxtpi^tx;. corrupit hunc locum 
PoRSOXUS, quod raro facit: in unico Codice est ol 5cDAc/ iAAy- 
vxv y emenda iAA*/^A&'v. Quae Grammatici de discrimine inter 
voXiT\^q et TXTpiuTij; tradiderunt non sunt satis diserta: cives li- 
berae civitatis sunt inter se TTo?jTXi (non ffuu,7ro^tTxi) ; quibus 
non contigit in libera civitate nasci ttxtpimtxi esse di- 

cuntur. Itaque Atheniensibus Athenienses sunt ttoXItxi^ Scj- 
thae Scythis TrxTptxTxi ^ quia h (3xp(3xpoia-i Trdvrx ^ov>,x jrA^iy 
ho^y non est barbaris inter se alia necessitudo, quam ut siot 
ix Tiji; xvTyj; TrxTpi^og , id est Phryx Phrygi , Car 

Cari, Lydus Lydo est TXTpiiJTyjSy itaque servi Graecorum omnes, 
si sunt indidem oriundi, TrxrpiuTxt sunt, (non ffuiz7rxrpi5o7xt)f 
itaque Toxaris Anacharsidi TrxTpiuiTi^q erat non t5A/t>^;. Simih- 
ter equi, si sunt eiusdem regionis, TrxrptuTxi esse dicuntur in 
Cyropaedia II. ii. 26. (xivTOi (rxoTrejTSy ottu^ iz tsv xo- 

}.tTXV XVTl7T^>jpX(j€T£ TX^ TX^Bi; y X>j' X(TT£p iTTTTOVq ol XV Xft- 
^Ot X71V 0\JX XXTpticTXt TOVrOV^ t^'/lT£lT£ 0UT03 Xx) 

TTOu; ix 7TXVTUV ?.xfjL(3xv£T£ . Sic $£ 0 ^ TTXTpiuT)^^ Optime dicitur, 
sed absurdum est quod Pollux III. 54. scribit: U/iXTxv fiimi 
iv Tolq xx'i £7 t) *EAA*»iyajy rh txtpixtxi £lpyjx£v. Inspectos 

locus arguet Grammatici errorem. Legitur in libro de Legibus 
VI. p. 777 C, Sya 5*^ Af/Vfixtfav fxovu fxy,Ts •jrxrpiuTx; 

xXk'^Xoiv £hxt Tcu; (xkxXovTx:; p^ov SauAsuffs/y — rpi^siv 
t' xvToh; cpOic^y quae scripta sunt de servis in officio conti- 
nendis, sed nota est Pollucis negligentia. In Pherecratis 
fragmento apud SchoL ad Aristophanis jdves vs. 1294. 

olfXXl 5 ’ X'JT0V Xlv'bvV£V£lV £iq TifU AtyUTTTOV [tOVTx] • 

* tvx (jiM To7<ri Auxoupyou TTXTpiuTxii;. 

hoc ipso vocabulo Ltcurgus xufJLcp^elrxi ag ^ivog xx) fixp^xpog* 
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Gneculi hoc quoque nesciebant et coeperant vxrpturxi pro 
TXf dicere. Insigne huius rei exemplum Schaefsrds ad Stbpbani 
T hesaurum attulit ex Iamblicho, qui sua rerba de trivio sumta 
admiscere solet locis, quos ex optimis scriptoribus excerptos ad 
Pythagorae vitam enarrandam componit. Locos est cap. Y. 
§ 21. yeijiTxi i(3ouXtro tHv fixSttfixTuv xxf.Xc)/ijg rci/f ttx- 
Tffxrxi, quod tam abiectum et plebeium est atque id quod 
apud Luciakdh homo doctus et salsus irridet, 76, 5. (qui nuno 
XaxpxT^i; i x^h Mo\fyou dicitur, ego eum esse suspicor xTi 
Me\psu s^ixf) qui quum audisset dicentem: TrxrpiiiTtii i^t ptoi , 
respondit: s^xvSxvci xpx yuxx^ (3xp(3xpog uv. In § 4. pe.ii vept- 
xvxirpi^ovTx neque cogitari neque dici potest sed xvx- 
qpe4>xvTx. 

In libro Sf?" hoplxv evy^pdtpeiv 25, 7. v^/si; iirxlpov- 
rtf, lege xtpovTu. § 14. Ouo^cyejoi , rerum nomen est Ouo?\6- 
yxtvoi. § 15. Xlopeir^moTrohhm , sincerior forma est Xlope-irniOTO- 
analogia apud reteres constanti, ut in xJai; 

Msyst^oxsA/rij? , 'AvtxIoo xsA/? 'AvTxio-KoXhvtq, \\pxxvipoo xrf- 
A/? ' ApxxvhpoTTiXhm , Tkxxixio iijpeo; TXxvxo^iipetoq , Tuvxixht 
xaA<« VuvxixoTTGkiTm, ApxxovTOf vijeoi ApxxoyTovifiTlnff , ICaA^ 
ixTij KxKxxrJvoq, et alia multa apud Stephaxdh IItzantisum, 
in quibas nomina urbium xxrx xxpxiejtv scribuntur, sed rx 
IdviKx xxTx eruviea-iv. Graeculi peccabant dicentes Ku^xvrivov- 
iroXiq , itaque admonet Stephanus esse Sua pttpyt ^oyci/ , id est 
KwjxvTivou xsAi; esse scribendum, quod Meixekids nescio quo- 
modo passim neglexit, apud quem est 'AvTxiouTro>.ti, 'Apxxv- 
ipouiroXiq , ‘SexTToP.iq etc. Recte Lcciabus 32,1. ex ’Aj3»veu rrT- 
XOf formarit 'A^uvotuxItou , et nondum illis temporibus in ea 
re peccatam esse arbitror. § 19. irpbq ri <rx(piqxrov xx) hx»- 
pirxrov. su.spicor hxvorxrov rerum esse. § 22. xwxvtx (xu*x 
legerim xttxvtx tx ixsT. § 32. x^iipxrx corrige x^isdixrx. 
§ 34. pro XTri Kjvuvog, xtto AcuTpo^ibou bis scribe ix. § 38. 
crt it.eipisq xx) pexvixhg xvOpuGroq cuToq ?a. Emenda oXtOpoq , 
qao conricio saepe Lucianus utitur, a Demosthene sumto, 
cuius notissima sunt oXtSpcg MasxfSua. oXtipoq xpxpepexreog , alia. 
Abutitur autem Lucianus eo rocabulo, cui eundem sensum 
tribuit atque xxixppex. reteribus enim xxSxppex odium, Zxeipot 
contemtum significat et l^tipof est homo obscuro et sordido loco 
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natus aut contemtissimae sortis, qui omnibus est despicatui. Sic 
Edhenes Macedonibus, qui Tolebant contemnere rideri, Xepfc- 
VYitlTyip oXiSfOf audiebat (Plut. in Eumene, cap. 18.), ut Phi- 
lippus Atheniensibus c>.iOps( MjcziSiv: sic XxuOij; Iheipo;, 
SxiCpc?. liEHOOOTUS 111. 142. re Kxxii; xxi iuv c?.eipsp, 

Desiosthe.ves p. 688,6. x-Apetztu; ovi' 'ehevUpovp xM' oxUpcv;, 
et sic saepe de iis quos allo supercilio despiciunt, numquam de 
nefario aut scelerato, quos pestes et exitiosos dictitant Xvpua- 
vxp aut xK.ruplcui. ''Of.eSicp autem apud Ldcianum saepius in 
libris in iP,tSptof est depraratum. 10, 2, 1. pro iKtipkvp Co- 
RAES recte dedit IXeOpoup. 32, 11. cf.‘6pii, BC. oP.eCpisi recepit 
Iacobitz, bene Bekkcr expulit, similiter 33,5. c}.iSp:jt AC. cXc- 
Sp!^ male ille recepit, llLKKEnus reram lectionem rerorasit. 
Melius etiam 32,39. ike6p!cv, quod omnes libros occupat, emea- 
davit in i?J6pov. Sic igitur hic quoque Sf.eSpc; pro s/.iOpic; re- 
ponendum est; si quis dubitat velim cogitet neminem umquam 
de homine i>.t9piop dixisse. £ loco, qui legitur § 62. fiS^; 
ix^xviproiievcv 'Exrpxrop Ae^i^xvov; Kvilisp (ieoip (rxrijpriv vJip 
ruv ?r>.xi^!f<.evuv interpolata sunt StraBONIS apogrnpha XVII. 
p. 791. rovTCi/ It {t'o> Tivpyov) xviUyjKi Xxrpxrsp KwSicj 
Tuv (ixriP.euy ripp rxv TrP.xti^opUvxv trxryjplx; p^xpiv, xp Qijjiy i 
ixiypx^ip. [sTij^pxpifix. l-xppxTop Kyiliop Ae^iQxvsvp 6eoJp tx- 
rijfriy v~'ep rxv x}.xiXonivoiy'\ , apparet extrema e LccuSO esse 
assuta. 

In Veris Jlisloriis 26, 3. pro eiTsyrop sententia loci postu- 
lat lliyTsp. § 19. ‘yevopUyijp S/f ixKhyirixp rij Tpsrepxipo peey ei- 
S£i< •rxpb.urxv rij; ipyiji Tjj vpepxix Ss pitriyyxrxv , habent 
haec colorem Thucydideum, unde pleraque sumta sunt, ha- 
bentque eundem-errorem, qui in Tiiucruinis et Atticorum scri- 
ptis tralalicius est. Sedet viris doctis •zportpop et Tpzrepxlti, 
vrepsp et vpepxiot promiscue a Graecis usurpari et perinde esse 
utrum rij irporip^ an rij rrporepxtpt scribatur, rjj vrepcf. an rg 
vrtpxici: quod rcrurn non esse et ratio docet et librorum longus 
usus conlinnat: >} Tpzrepxix et ^ vpepxix perpetuo usu de diebus 
dicuntur, omisso semper ^pespx, quod si quando comparet ad- 
diticium fere est, irporkpx ct vpipx de oliis rebus quibuslibet 
repetitis, concione, proelio etc. Promiscue haec a scribis poni 
certum est, sed quid isti non permiscent? itaque in Luciako 
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scribe Tporipijt et Mp^, in Thcctdide recte scriptum est 
VII. 51. TjJ fAiV TTpOTSpxIijt — Tjf ^fjLSp^it, — Uf^epxl^, 

maie V. 4G. 5’ it<^spxii^ iKK^tf<rl<^ pro et VII. 11. rjj 5’ 

v<^£pxl^ (.uxzii) pro \jt;spx, et V. 75. 5f Trporepxl^ ubi 

expungendum. Apud Demosthenem de FaUa Legat. 
p. 345, 7. TrpoTeps/L rwv SKK?^yj(nav bene editur invitis opti- 
mis Codicibus, in quibus est Trporspx!^. contra post pauca vs. 18. 
6 TXUT SITTUV TTpoTspxt^ pFacstan lissimus S Trporspxt ob- 
. trudit. In eadem re in Aeschinis defensione § 63 legitur iv 
TrpoTep^ ruv ixx^y^7tuv et rj? 5’ xj^spxii^ [>ux6px]. et 

§ 65. (xh TTpCTepx rwv ix^^yfaiccv ffvptfiovXeveiv^ rjj 5’ xjqspxi:/. 
(lege Tovq Trpoalpov; i7n4^yj^l^eiv, recte § 66. s}^ t^v 

pxv sxK?.v}i7ixv^ alii uqspxixv. et § 67. iv rj? u^apxi^ ruv Ivtlv 
ixxKyi(Tiuv in omnibus libris est pro quod Bekkehus 

correxit. Ad eandem rationem caeteri loci constituendi sunt, 
nam quamquam vetus admodum is error est, ut Pollucem olim 
deceperit scribentem I. 65. Cpxlyjg xv — Trporspxl^ xx\ ry 
‘TrpoTapcp et moi kx) v^apxlx xx) oWpj:, tamen est error, quem 
longa dies excusare potest, sed ut recte dictum sit efficere non 
potest. 

Id § 23. ccxTTsp TTapi TpxTra^xv ?^X7Ttouti tov xvxQufxiufxavov 
KXTvov, emenda xxtttq\j7i vel potius recipe a nescio quo dudum 
emendatum in Gallaei collectaneis y quibus Solanus usus est. 
Calamitosum verbum est xxttsiv^ quod in Codicibus diffingi 
solet in xxyLTZTsiv. xo7tt£iv, x^'^T€tv ^ alia, vid. Uem- 

sterhusium ad Plutum p. 314 sqq., qui in verbis Aristotelis 
cJ xi7T(poi x>k!(7xoifTxi x^pip. xoTTTOxjvi yxp xxjTQv Optime 
correxit xxtttovji. Disces indidem quo discrimine diremta sint 
ffiravy \x7TT£iv ei.xxTTTstv. Egregia est Valckenarii emendatio 
in Eratostbenis Cataslerismis 38. (in Galei Opusc. MylhoL 
p. 131.) ovTog htv 6 p/Ayxg xxhQXJixavoq gv xx) ttisTv A57 

ZCifJt Th ij^up Tijg Tcu vlpozoou ixz'J?eag, in xx) ttisTv vidit 
XX7TT61V latere. Supra p. 58. Alciphroni reddidi xi x/^uTrsxeg 
Txg pxyxg axxTTCv pro axoirrcv ^ et quis in PlutarCHI libro al 
Tps7(^’jrip:p ‘TToXiTaoriov p. 788. a. ubi Arcades invitant Thebanos 
ut in urbem ingredi et in aedibus suis byemare velint, Epami- 
nondas dissuadet his verbis: vvv pesv Cxu'xx^cv(nv Cfixg xx) deuv- 

TXt TTphq TX OTT^X yvpXVX^Ofxhouq Xx) TTX^xloVTXq . XV TTphq 
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Ty Tvp) xxSifpkivdjp ipuri Tcv xuxptov xiz'r ovt xp cuiin xiircit 
ijy^TOVTxi "iix^epsiv , quis, inquam, dubitabit mecum xxtttsv- 
rxt emendare ? ut apud Diogeneh Lacrt. VI. 48. xXvtpuTxi ri 
TTpoy.o>.vtov 6ipii.xv avrtxpvg (xxTmv , ubi in omnibus libris est 
et oliin edebatur exxpt.^jrrey. In § 29. sz) ^ev!x ixxf.ouy. rerbo 
iam diiimus supra tz) Hivtx unice rerum esse et reponendum 
ubique apud Lcciakuu, apud Atticos, apud Atticistas. Scribae 
omnibus fere locis in rei ffv/ji!» stulte corruperunt; sed 
fraus perpluit in t« ^evix , ri> ^svlav, rcTp ^svloip, ut apud Ai- 
8CHI.NEM de F. It. §. 162 fxAvj^ijy piiv yxp ez) tx ^ivtx purx ra» 
vwpizph^sxv , et in marmoribus, ubi de legatis saepe K'AA€- 
CAI£niH6NI.\ legitur non H6NI.AI. Male apud Dehostuenem 
p. 81. 20. fii' zpiefjn; aurei er' iz) ^evixv xuTohp ixxi.iizi 
UiKDORFius edidit, quum alii ^svtx , alii ^‘vtx serrent, et ^htx 
certum sit; at recte idem in Uellenicis VI. ir. 20. dedit £t1 
^iyix Tiv x-Jipiixx ixx>.(zxv , idque omnibus locis reponendam 
spreta futili auctoritate scribarum omnia corrumpentium. Io 
§ 30 pro "iie^ezezev emenda iit!;(zxizev, quae formae creberrime 
confunduntur. § 33. ri/Aa i^iipTizo, lege O-i^prurs. Sic enim 
reteres in ea re loquuntur omnes, exempla passim sunt obria. 
i^xpril^civ sequiorum est labes aut eorum qui extra Graeciam 
nati Graece balbutiebant magis quam loquebantur. § 34. puri 
■wxilof tv opxTi: requiro fxsTx mu zxtSoc. § 40. zsvzx^xiixTov , 
scribe ziyTezx'5ix7ov. Attici in compositis serrant zhre , 
ixrii immutata: e^zeu;, oxrazoup, sl;zyix^P , i^pdhpiycp (at fx- 
zXtipo;, ex/xiivc:) ixTxpLijvop , ixru'5xxruP.i>p , eodem modo dice- 
bant zsvTsryiplf, zsvTtfniyov , zevztxXivov , zevTtxxy.xov , zori- 
XO‘^7, zeymTxXxvm; , zevrefupiyyov ^u^sv alia ‘, rid. PiERSOE 
ad Moeride» p. 321 et Looeck ad Phrtnichd» p. 412. Certa- 
tim in his scribae delabuntur ad popularium consuetudinem, 
qui s^xziup, ixTxzouf , zevrxpc,y,vop sim. dicebant: bine formae 
reteres passim laborant, saepe extinctac sunt et in Atticis et in 
Atticorum imitatoribus: zevTx^pxx!x!xv in flellenicis I. ri. 12. 
corrige in zevrc^pxxfxixv , quod erasit in Dicarcho contra 


*) PHCTirS; TltYTfXtOi^fir: ifta roi s XtyovatY et lJfVTX:rfiyv Kn* .Tff 
x4^^X^yot nai :itvT(ynX)tor nat xo« Travra rd 6/ie»a otrtf ^4' 
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iJemoslh. § 56. et alibi. In LrcuRGO contra Leocr, § 102. 

7r£VTX£T}fpi2x scribe 'jrsvTSTyjpi^^x et passim certo 
remedio tolle ccrtain labem, cui similis inest in , rptx- 

sim. pro elc. Lucianum in ea re non deseruisse 

usum veterem monstrat felii vilium commissum GG, 39. ix?x- 
hog 7 'xp, cJpLzi, <r:i ^ xpx^t non sunt suspicati signiGcare sejc 
stadiorum et reliquerunt inviolatum, unde sx^x^tcg elapsum est. 
Eliam nostro loco Trsvre^x^^ixT:!/ habet aliquid praesidii in libris, 
sed nihil in huiusmodi locis indigemus eo tibicine, et quod semel 
constabit necessarium esse neque eripient scribae neque si ultro 
dant magnopere curabimus. 

In libro secundo 27, 5. xxCsup^f/,£v XtpLhxg Trc^Xcvg xsp\ 
•jrx(7xv xxKvg^ovg, In hoc loco eundem erravi errc.rem, quem 
Vaiesius in DiojfE Chrys. Emend. IL 20. Credebam xxh\j<gvj 
hiyLVJX esse quem Jluclus non alluant ^ itaque absurdum esse ni 
yideanlur traxisse siccas machinae carinas Inipvrium. Meliora 
me docuit Wesseling ad Dion. Sic. duobus locis III. 44. et 
imprimis XVII. 104. ubi videbis ax?.v?cv hifJLsvx eum esse, in 
quo Jluctus non excitentur^ qua non est alia statio carinis 
lulior. Nihil huc faciebant x^6i<^c) xx) xxKei^ci , de 

quibus ulerque cogitabamus. Melius mihi res cessit in Scylace, 
in cuius Perijdo (Tom. I. p. 22. in liuDSONl Geogr, Min.) 
legitur Uapcg Xtptivxc IxcitjX uv tIv svx xdCi<g:v^ infeli- 

citer editor xiAA/«r:v c(miccit, in KAGICTC-N pellucel KA6I- 
CTON , In § 7. xxTfiytpuTo tri /xefii^vci xx) 

Ixurly xTTCKrxvoty haec est meliorum librorum lecti(» deterior; 
minus probati servant veram xttsxtcvoi , quam a Bekkero recep- 
tam oportuit: xttcxtxvoi minus diligenter esset dictum, quod 
ostendit fzspLTjvci ^ pro quo [xxy^iy} substitui noji possit. Attico- 
rum veterum consuetudo postulat fieixyjvolvi et xTrexTCvoivi y ut 
* >*s^y,Colyiv, 7r€7rci0cl>^y, xxTsxyolyjv 7rpo£}.ij>,v0c!yi£ in 
C^rop. ^U.' IV, 17. alia. Addam e Cratino unum, ut lepidum 
versiculum vitio liberem et faciam ut intelligi possit. Legitur 
apud Athen. VII. p. 305, b. 

•Tply^yi €i (x\v e^vi^oxdvi riyog xvSplg. 

’ PoRSONO debetur pro ? , sed nondum sen • 

tentia salva est. Lege: 

TpiyXitv y ei fih i^ij^oxolyj V Tivd:o r/yog xv^pSg. 
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Similis esi aptid Atticos forma fiUuri contracti yvapiciV, i^voinv, 
0povTioiy)v, ipoltiv eaque perpetua est, ut lievoT, epol sim. barbara 
sint illis. In Xknophomis Oeconvm. XII. 5. uxor mea, inquit 

IsCHOMACUDS , mihi nupsU, ii~i TroPJ.^f iTnpttP.iixf 

c~ui fc? piv c\pcnc, ^ dKcosstTO, ekxx‘^x. S 

ipciTO, emenda ipctii , ut Lene scriptum eislal in Ctjrop. III. i. 14. 
TTxvii eTreS-jpei dxcoaxi c ri ttotI ipclif. Allicislae his formis fere 
abstinent, ne videantur uTTipxTTtxi^ety. In § 20. Tiip'! rZv Mirou- 
fihuv YjpxTwv SI vtt' ixsivco sit)v Ixysxpxixixsvii. alienum est 

ab hoc argumento verbum syxpx^stv , emenda stsv xsxpxmxsvoi. 
tum revoca ixxtS? x~sxsxpi~o pro xTrsxpivxTO. deinde pro sxfx 
yxp cci;s eiSf TUi/Sxvs^ixi iisipti^v , emenda sxpav et ci/lh. Qui 
vulgatam ferre potuerunt confuderunt sapx et tum lege 

•zpo^tuv yxp XV sTsvv^xvoixxv , percontabar identidem, cl pro 
vx?.iv xTTsxpIvxro corrige iriv xTsxpivsTO. In Codd. riAN et 
HAaT facillime permiscentur, vid. PonsoM Jdvcrs. p. 73. revoca 
denique xpx^it x~svv,vsxpisv}j , nam sic loquuntur Graeci, non 
irsvyjvsypivit, quod in eius locum invexerunt, non sfsvy,vtxixsvii, 
quod BEKKEncs coniicit. Dejiosthcses p. 1332. anrttpspsi ypx- 
(pitv xxr’ xiiTOu xxxxrsap Tpcf riv , et passim. Sae- 

pius in his libris videbis optimas lectiones temere repudiatas 
esse, pessimas e codicibus novis calidius et inconsulto recep- 
tas: pessima omnium est sttivxp vocabulum nihili pro 
In § 38. XV ixxup!'^ip^'v vsxv (xxx^ptsvct: ei quo loco et mullia 
aliis (ubi legitur pi,xxf<r6xi x~'o tcu rslx^tJP t «'i reD xxTx^pii- 
pxTCp et sim.) emenda Aristophakeii in Lysistr.Gld.rx^ 'Apxx- 
i^cvxp uxovst II xt M/xav lxpx--p' s^' "vtuv ptxxuptivxg toTp xvepx- 
aiv verum est 7wxv. et in jinabnsi III. ii. 19. ci pih ykp 
aCp' IwKv xpspixvTxi pio i^' 7wuv. Praeiit omnibus Uoheros 
Odyss. I. 50. ivL<;xnsvoi (ih xtp' 7v—uv 'Avipin ptxpvxaSxi, 
quem sequuntur omnes. In § 43. xxtxSsvtsi; pervulgato errore 
pro xxSsvTsc. In $ 46. Ss (uxpov i/vc<;xi , non hoc scripsit 
sed xzc^xp. 

In Tyrannicida 28, 3. ‘Tsps'r6xi lege <;spsrdxi: sic nonnum- 
quam <;spcvixsvsf occurrit, ubi aoristo opus est ^spcptevop. Xide 
10, 2, 1. 12, § 1 et 18 et alibi. In Jlellenicis II. ii. 9. croi 
rx? xiiTuv s^spovTO sententia loci postulat hip^vn, non privati 
sunt sed carebant § 10. vxvrx slpyivusc pucx xx) xdvTst ci vcpui 
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xx) iXiuieplx rx(piit »x) ^)fftoxp»rlx (iilSxiof , haerent omnes in 
TxvTeq ol vifioi , Bekkebds •TTXiTX ol vifioi adoiodum infelici 
coniectura. Excidisse suspicor ante xxl KOI et legendum xx) 
TFxvrs? ol vdpioi xijpioi xx) ixiuHcpix <Tx0ij?. Aeschines in 
Timarchum § 36. Ixv (ttv yxp xoP.x^>its robi xSixouyTXf d/xoyrxt 
bftiv e! vd/ioi xxP.o) xx) xupioi, ixv 3’ x^iviTe xx^o) ftdvov xiiptot 
3' oiixiri, obi eleganti et venusto homini redde xx?.o) (xey 
xvptBi 3’ ouxeri. Quod "in § 17. legitur iy iiftxKpiol; isi^xg 
rde (pixtxrx cixTpSg Trpoxcl/xevx attrectarunt librarii qui riv 
Cph.Txrov Trpoxeiixevov pro sua sapientia rescripserunt. Nihil est 
Atticis tritius quam ut carissima capita liberorum , uiornm , 
parentum Tix (plB.rxrx dicant, praesertim in imminentis periculi 
out exitii mentione. Ilinc olim suspicatus sum emendari posse 
locum iu Epitaphio, qui LrsiaE nomine circumfertur, orat. 
II. § 35 0( polKXovTsg vxufixx''l<>etv uTfp riif <pi}.dTttrog ufrip 
T«i/ xi>.xv rciv iv Xx>.xft,7yi namque legendum iiirep rav (piXrx- 
ruv r^v h Xxf.xutn nempe nihil magis fortissimorum' virorum 
animos angebat quam x urs ^xp^xpuv ebToxyt^xvTxv robg 
voTsxrsierrxg ^Arr/^ei/ irilireffdxi, compendium mole expletum 
Cpi^dnjrog peperit, deinde absurda lectio temere est incrustata. 
In § 11, lege xXXaj TU rpd~cp non ry. J 2. e“t rtg xinhg fxtv /ctsj 
pro sl T^^ xurbg poiv, et expunge xirdv pOst 3 vdiiog. § 15, 
lege Txpilaxx pro xToiiaxx. 

In Abdicato 29, 5. lege xpu>i>x'xey<p pro xpouvofiiy^ et otroiirep 
XXXV- pro vptpiivxv: contra in Eetlenicis VII. i. 21. 

Sxofscp iirxv editur, ersi orxpiivxy requiritur. § 6. rtfv yuvxTxx 
cpxTeipoy x^ixv. txysxv^ imo rero Avx^ixv oo7xv et pro tcxixu 
( tisx rvvviitg :voTg XvTrct/nhoi? requiro t 3 edvjfrffc.- § 10. xttx^ 
yrykvvnxxt, xtcX^-. xvxrsrpoiPxg. io plerisque libris 'est xvxrd- 
rpxTpxi, quam vitiosam formam Graeculi invehere solent et in 
hoc verbo et saepius in xvxTpiiretv , nnde apud Oratores sub- 
iode et alios xvxrirpx^x legitur, quod vitium undique eximen- 
dum. Male Dindobf in Dehostrbneu p. 324, 28. xvxrerpxtpd- 
reg recepit ei uno caeteris meliore quidem, sed vel sic tamen 
vitiosissimo, et Bekker in Timarcheam $ 190 xvxrerpx<pdTxg 
et in Ctesiphonttam § 158 xvxrirpx<pdTX, apud DrNARCHDH I. 
^ 30 ivxrirpxtpev apparet, et % 108 etg t>iv xe^xP.ty> xi/riji rtrpx- 
tpey etUL $4 xyxrerpx^dig , quae omnia refingenda sunt ad eam 
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normam, qaa Atticos ia dicendo usos esse et analogia et multi 
multorum loci incorrupti demonstrant. § 11. eTTiTfi^uri oixi- 
7 JCV, scribe lixnxv, nota dictio est iTitfLTZtty IIxitxv et in iure 
Attico solemnis et constans. Luculentus est locus Lysiae XXXII. 
2. 70 (xiv emia-x xit70ut tcT? (pif.oii i7ri7pc\j^xi lixiTX» 

Trepi jre>.>.ou orcioufxevcp 7X 70'j7o:v vpxyyLXTX /xtihiox 7xv «/Ai/ 
eiUvxt, et saepissime sic apud Oratores legitur. Idem plane li- 
tium in Isocrate apparet adv. Callimachum § 13. oux xv Triti 
iirhpsips 'NiKopoxz'i> hxnxv vel Coracs 1!xi7xv corre- 
xit. Apud ISAEUU V. § 31. ti^louo llxi7xv tV/r/js-rw// 

eadem opera emenda eTrnptTreiv. 

In Phalaride priore 30, 5. 7i hi ttouIv; lege t/ elit. ^ 6. 
xtto 7)jf TTirpxp piTr70/xey>ii corrige xxrx. § 8. ap 7uv yi a/Auv 
oxiltv supple OLiiiy cv cPpsMp. § 11. arcTf/fs^fi, melios 

«ffcrf/f? scripsit. In allero Phalaride 31 , 10. lege xpip' h 
^ov>^eu7X76xi pro xpipx (3iu>.eui7Sxi, quia sequitur ei P.cyioxiTSi. 
si sanum ridebitur xpipx /3ou>>eu7e7Sxi , quod in aliis est, pro 
yhxi^de (Codd. barbare Xsylffe^Se) scribendum erit P.cyieTirSi. 

In Alexandro 32, 1. toD ' \^mi7eiX'7o\> tou yeijrsf dele alte- 
rum articulum. § 2. ey-ippeoev su Mivy«/ n6v)py cy3e 7>jy “iS)?/ 

Tpf'%a’/ lege pro M</y«i<: ad Tilloborura haec spectant, 

cuius vitam Arrianus propterea conscripsisse videtur, quoniam 
provinciam suam, Bithyniam, vexaverat; male igitur IsVjtIxv 
coniecit Palherios, quod Bekkerus recepit. § 3 quanlocyus 
revoca cv^xfioiev lieptzTop iji' 7x\>7x ye pro pxoiitTfrop, § 4. xsi 
(XVI eoyyeveaipii , supple kx) ptvi yttxlv. § C. vvv 5s 7X7retysv: xxi 
iP,iyl<pou; oiy.lyiopxp ezoy7op corrige 7xireiyoxt et revoca o>.lystii 
7ivp cixiiropxp. § 9. 7>iv XxXxifSayx. ego civibus malo credere, 
qui eam in numinis appellant. § 12. h(oxXoiv e; tv 

TTxtpilx, scribo, iptpxXcov, quemadmodum ipt^xXXstv rij tx» 
xyopxv saepissime dicitur. § 19. (iXvteoTiTxi o ieb; ptt7>ii) 7i>x 
fipoipxy supple sp pijrijy 7ivx, ut dicitur tip T^/Tijy. Xi.vo- 
PHO.y in Hellen. IU. t. 0. tuve7i6ero ifxpe^eirixi eip p>iTtiv ii*i- 
fxv. § 19. xxXeveiv epxeXXe, melius xxXeTv. J 21. ex sriTTxf 
'Bpu77lxp. Graecum est hperrlxp. § 22. ex ^iirovp xiyelov, nescio 
cur abiecerint xpxeico. § 25. 7iVi ^«|9 «//;,! supple rivt ykp xi 
«A/u- § 32. /ywy yxp 7x reTceptfievx j3i^\lx. Graeculi miran- 
tur formam TreTrefxpihx pro, (C7re<px\>xi»x et vellicant et refin- 
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gant, ande alii libri habent Treiroiiffiivx, plores etiam venvi- 
(Atv*. Credebant TrsTrsftfiivsv signiScare coctum, ut in Fluto 
1142 et 1126. 

' yjKev yip iv oci vxfoi eu ireTtenixivit’ 
clfiu Tf^XKOuvTOi t;u 'v rerfxhi veveityLevov. 
et alibi; missum significare mirabantur. In DehosthenKi cuius 
locum Dihuorf. indicarit p. 672, 30. rjit ii/^Tv ixelvifi 

vfTre/i/ilvm, alii libri Teu-?^(lo'^9 substituerunt, alii axsyjtA/its- 
v^i? >: recte idem Dikdorfids in IIestchio emendavit kxtxxc- 
■7r;fifii,ivx pro xxTxxe[/.7riu^vx, quibus idem addidit Phoiii lo- 
cum: xexe/^iAhyjv f^iyouviv ou fiivov xxecxKfthriv, quibus omni- 
bus qui adieccrit Ldciani locum et ex melioribns tantum libris 
serratam formam xexciifisvx, certa emendatione mecum manum 
Th pcr DIDIS reponet III. 2. avxyxxvUvTsi 3^ ritv 

xxiqxiuv xfSTcpsv »5 iiev'^ouvTO xonifxrixi. ruv xe •yxp t.inivuv 
•Ti)r x^riv kx) reixxv siKoSspiyitriv Kxi veau xiltirtv ixifievov re- 
/.erSijvxi kx) ixx ex tou IIbvtcu tSf/ xipixixixi ro^trxs re xx) 
clxcv xx) X pieTxxeiixsftevBi ^trxv, nonne est luce clarius /xst*- 
vexeuixivu Jtjxv ab historico scriptum esse? neque enim pro 
HexexeyLXBWB dici potest (t,^TXxt(i,xiuev7i Jitrxv neque imperfecto 
ullus est in ea re locus. Opperiebantur, credo, quae ex Ponto 
arcessierunt , non quae arcessebant. Addam ex Demosthene 
locum, cuius eadem plane ratio est, et correctio, si fieri potest, 
etiam eridentior. Legitur in oratione xep) tou xe^xvou p. 271, 
1 4. fi /ttij ii (^BuXif Y) f§ 'Apelou xxyou ri xpxypox xleCoptev*! xx) 
Tnv upterepxv xyvoixv iv ou 'hkzvTt TUfi(3e0>ixuTxv ISoDs’* ixe^>i- 
TffTe Tov xvipuxov xx) TukXx^ouTX Ixxviliyxyev uf vtiAXi, i^ijp- 
xx^' XV 0 TOiiuTOi xx) t3 S/xijv Souvxi SixSu? i^exi ptxeT xv 
uxb TOU ffept,v}P.iyou toutouI , quis admonitus punctum temporis 
dubitabit emendare i^sxtxefixr xv, et quam ineptum sil i^e- 
xifxxsT XV non sentiet? Omnino animadvertendum est scribas 
saepissime plusquamperfecta in imperfecta depravare solere, si 
terminatio est prope eadem, ut mutata vocalis in diphthongum 
aut addita una litterula ex plusquamperfecto imperfectum faciat, 


I) Forma nLtfyt^ni etiam apod soqniorcs nonnumquam apparet, ut apud 
PoRPnYRiCM de Ahstin, IV. § 17. ror,' JdrdufMv 

ff^o? Tor KnitJnQn. 
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nt in yihfMpuvro (i\\tudepovvTo), tiyytXTO {^yyixxm), fanxirro 
((trxdTreTo) et similibus omnibus, quorum magna est copia in 
Codicum scripturis. Rarissime plusquamperfectum in imperfectum 
abit, contra frequentissime. Dabo iiunc pauca quaedam exempla, 
in Oratoribus emendandis alias plura daturus. In Vyropaedia 
VllI. iT. 23. XXI txZtx pLtv 5>) ourso lieaxiixTeTO, corrige 3«- 
(txutto. Apud THUCrniDEM VII. 2. t* 5f xx'i i^eipyxtrpthx 
xxTshfixna scribitur male pro jc^sTfAsAf/rra. IV. 23. i^ixapii- 
viiv KVTuv 3(fAua»T5 XI aircvixl, inepte pro S/sAiAy»r9. 

Contra IV. 47. ie if,ii^6>!tTxv sArAwvTa' 7i xi iXTrov‘ix '1 xxi tx- 
pfSiSavTa ai ivipe; recte i>.t>.'jvTo, sed Trxpsls'SavTo pro Txptli- 
IcvTo aegrum et vitiosum est. In Luciano quoque saepe idem 
observabis. Confunduntur 26, 5. xxmriTrxuTo et xxTcxxvtTi, 
27, 1. xvovivixpuTO et xTrevcxpouro. 54, 3. ^yyrAra et i5yy*A- 
Astb. Redeo ad Alexandi~um , ubi § 33. cl roiouroit xySpuiri- 
cxot; ivlixrp!(3iiv ij^/au, vereor ut viri docti haec verba intel- 
lexerint; vertunt: si tales inter homunciones versari voluit, 
quasi vero ea res aliquid habeat veniae et excusationis, si quis 
cum hominibus inGcetis et stultis velit aetatem agere. hlixTfi- 
I3(iv Ttvl est aliquem ludificari, hominem hebetem et insulsum 
et stupidum ludos iocosque facere. Eodem sensu legitur 58, 26. 
xx^uei yxp euSea xx/xi 70i hiixTpljSeiv tTriiit) %x!pet? s^xtxts- 
(xsvoi. Similiter PlotaRchus in Pericle c. 4. scribit ^xpisxt 
to 7<; xuftixoTi itxTpijSiiv i. e. materiem iocandi et irtidendi. 
In § 36. TO 5’ ia 7iuvxvTtsv rara arAf;Va;a Tpso%i;p(t, Graeci in 
ea re dicunt Trepte^SsTv, xepii^ijvxi et frspiexxpei corrigendam 
est. § 39. ai Kxi^xpop olxovipioi non sunt dispensatores Caesa- 
ris, sed procuratores. § 49. exxrcpsp: plures quam duo fuisse 
quum sit satis veri simile cxx<7op legendum erit. 

In libello 7rcp) ipx^<reup 33, 8. au* x't7xiivxi lege au xxrxi- 
7X^''*‘- S 9- “lA/au xx6e7P.e xx\ fia (Sx^op xxrtppnpev, emenda 
eJxs Kx'i c’i? fSx4>op xxT>ipir.fiey. Saepissime xxTipelpru et xxrxp- 
plvTu (xxTxpixru) vidi inter se permutari, et xxTeppipxpxxt — **- 
npiiptfxfxxt (namque sic ubique scribendum, ut i^xP.^iXifiyiXi , 
non xxTspxpsipxfxxi) et xxTvjpei^iyjv — xxTsppi:pi>fv. § 27. /x^rt 
rijy P.icvT^v xiSf^Siip fxtprs tb pii:x).ov, a Tepixurxi absurda lectio 
transpositione sanari potest tjv irepixuTxi pxvjTe ro pcjrxKov. § 50. 
'Exryxluv xvxloeiv melius ivx^oetv. § 64. oxtp pxly{<poi trxi- 
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Graece dicendam ofvtp. § 66. uTTixpivovfttyci r» Xoix* 
xpofuxsl», scribe xp6vaxx. videtur Tpotraxev pro xpovaiteTov 
dici posse, at non contra. 

In Ze^ij^Aane 34,2. oiix euxopecf fX“^t Leiiphane dignum est 
eu^opaq, tum scribe xkimi; ^ et § 5. ix^puv et i^^ptsv. $ 4. rx 
x.6px. scrib. ru xipx, ut t« ^fiipx, ra rixvx, rw 'iHx. § 10. 
iSaixey xpttfxsxti 3/x)fy tj ^x^ xxTiirxf ^'xeTO. Athenienses dice- 
bant fkXxxxTeTv, ut exxf>!ipoy, ixxxliexx. xptviyextt scribendum 
est xft^sx\i, de quo adverbiorum genere paucis iuvat dicere: 
xlg et Tig habent adverbium sibi respondens xSg et xag, ut 
»yxiig ru: ilg yi Ttg habet adverbium iixutyixug quod pror- 
-sus idem signiBcat atque ivog yi rou rpixov vel ivi yi rcp 
Tpsxcp. ‘Aftog quod respondet rip cJg ipsum sine vestigio inter- 
cidit, opiig emersit quod significat i xvrdg, unde 6ptov, iptiSev, 
6/xs<re nota sunt pro iv rxur^, ix txutou, eU rxMv. Er xfxsg 
snperest xpt6isv Odyss. A. 10. et xfxx una, tum passim apud 
Iones cv^xptit pro oii^elg, cuins adverbiis utuntur Graeci omnes 
eiiix/xH; , eilx/xiSev caet. Quemadmodum autem dicebant xi*u<r- 
yixuf sic in usu erant xptouycxm, xfxipyixip, anohvyixeicv , 
d/ioiyixoi , quas formas omnes enumerat Scholiasta Platonis 
ad Sophistam p. 259 D. quarum qui unam intelligit omnes in- 
telligit, et facile sentiet quam parum diligenter de iis veteres 
grammatici exposuerint, doctosque deceperint. Quod in Moe- 
ride scribitur p. 50 xixttysxti 'ArrixSp, xptairyixug 'EXP.))vixSig 
et’Ax)fxcTs 'AttixSp. ixanTxoTi'EX>^yivixSig et imposuit Rdhnks- 
Kio ad Tixaecm p. 29 et Piersono sic emendandum: 'Aixip- 
yix^ 'ArTixoig, ix^xere 'EAAjji/(x5c. et 'Aftuiryixug 'At- 
Ttxxg. 6x thtrx oT e 'EAA>>y/xi5?. Vel hic ipse locus Moeridis 
ostendit has formas apud populum in desuetudinem abiisse: 
itaque si quando in Codicibus vetustis apparerent ingens immi- 
nebat a scribis periculum, qui aut funditus tollebant aut 
&A\c9sv, «\>,ug vel ifxag substituebant pro AMOT, AMO06N, 
A^NinC, 'Apioiyixsi sive xpiofeyixot (nam quod in Scholio Pla- 
tonis legitur xfxoiyixot xx) x/tsirixci ita corrigendum censeo, 
ut x/ioiytxoi deleatur et scribatur xpioasyixoi , quam formam 
commendant et stabiliunt oixOTe et x>.P,o^i xci) plane intercidit, 
neque mihi lectum est usquam, neque in ullum locum incidi, 
unde pnlsum esse videretur. 'Anouyixou eodem modo perierat , 
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quum Bekkkros ei Orco rerocarit apud Ltsuh XXIF. 20. 

CKXyOi yxp uiiuv fih<;xt xpiT^:nxv o (th xp:i mipixnXei:ii, 

0 Si xpsp xivpeJsv, 3 Si xpi; (TKVTCTo/xeiiv , o S’ cx:i h 
— xxxvTii yxp eth^de xp:7.'^cirxv xz) hxrplfisix xX>.:v 
ys xiu. rem acu leligit Berkercs xpimysxcu reponens. 'An> 
6ivyi~cd!v semel incolume ad nos pervenit in Platonis Legi- 
bus VII. p. 708 B. S>i Si7 t;> vspiidtTtjv ivviiTv (scrib. 

exivicTu) x/icdevyixiOex , at perierat idem in Gorgia p. 402 D. 
Tli^ jHiv fxtduiiixf x:>.X7S3v, sxvtx Si xOrxt up ftsyi- 

<;x; xX^px7iv xCiTxlp xM.idiv yk xzdtx iT.ipzxCfitv , recte viri 
docti xii.'As'jykx'Aa reduierunt. 'A/ijjytV») et xn3S7yi iTiij S3C" 
pissime legunlur apud mult(>s, hoc saepe in xKP.xp yk xx; cor- 
ruptum est, cuius rei multa exempla Sch.veferus attulit ad 
AruLLONiuM llnoniuu T. II. p. 237. et in Indice p. 652 B. et 
ad IaCobsii ^jipetidicem ari PuRSOM adversaria p. 311, ubi 
Iacobsius Aeliano pro xM.xf yk xx? xydpxxtisv reddidit xpixis- 
ykxug. Ne ipse x7un(33X:? abeam duos locos tralalicio errore 
depravatos in integrum restituam; alter est Diontsii IIalic. 
I. 07. xivZuveooosi re xxvrep ^jzx; yk xxq r; xuro >~kyeiv, uli 
iiixsykxxp verum est, alter Plutaiiciii xep'i riu xxsueiv p. 44E. 
Kiya 'j~' ivSp;j <^AAw^ yk xxp S:x:uvtsp 5 xx}.c'jpi.kv3v 
Cp;u xepxivkfzev:; , ecquis est, qui xpLxrykxx; dubitabit recipere? 

Ut ad Lexiphanem redeam 34, 20. xp\ ;^;A/ay erit yiiii» 
iixP-kyerxi, ut intelligi possit praemitte voculam Ui , up xpl x>~ 
yluv iriiv, cf. 37, 26. 7u Si pzzi kx' ' Xyxpxkpzvpvpp xxpxplitf. 
21. cille rl 7xii>.>.f7dxt. Rarissimum verbum redde IIestchio 
ubi Ki;<yATj:: lipx legitur pro erxoKrxi l:px. § 23. xv xxptsckv 
yixv vDv xx:?.kXcrp3 , non possunt CvXiiungi xxpexcP.u Xixv, ita- 
que Aj«v ahiicc. § 24. xv /xii xx;xi3u7'pp xiiri x:o xxv rip ht- 
ycpetvii linil' xxzyxxhv jj corrige 'jrj/ et izy{lk-j. § 25. edSs jr;n(- 
rxp ixxivcopiev rchp xxrx yKurrxv ypx^syrxp xciiipt.xTx. Spre- 
vit Beeeebus egregiam Meinekii emendationem, qui comparato 
versu Cratetis: xx'i xxrxy\x77' ixciei rx xstyiixxrx xxi rz 'bi- 
Ajjri \\ xrpexixp ^lei, correxit xxrxyXurrx ypx^^svrx; , ad Eo- 
PBORION. p. 47. cum xxTxyP.urrsp comparaverim xxixP.cp et xi- 
apud PosiDiFPDM Athen. XIV. p. 662 a. et IIiPBiLim 
ibid. IV. p. 132 E. 

In Eunucho 35, 3. erx suveTvxt rclf vkoip, emenda v rt. 
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in Demonacte 21 , 11. yjll yap ItTaixi scrib. suiiv, et pro 
i^xy:pev7{iv i^xy:p(V7a. § 14. fV/ rp Il:/x/A)} ‘Sixrplipa ridi- 
cule pro iv UcixIp.^. 

In Amoribus 3S , 5. tJjv SojyifT/v , Bekrerds ^>tT>i7iVj malim 
5iiyyw<r(y, deinde xT:ieptcv:p , alii vTaitiiiv:;'. neutrum 

ferri potest. Removere, tollere est ixT',lav v:is776xi, qui ex- 
quisitius loquebantur pro TriiiT^ixi dicebant rthebxi et resti- 
tuendum est Usxsv.p , tum pr.> kxt xxpi,Z'ep ejrl^sipti 7;i lege 
xxrx 'Txxpi(Zip hs^eipii s:i. § 6. TTifiTT^xpiev:» r:u, recipe ex 
libris TTiiiTrpxpiiv.u , quod lloBEno sublectum est. § 8. 16: ^ 
XXI rpiJi, rera lectio et bic est Su’ ij rpdp. In PtUTAHCDl 
Cimone cap. 10. «ut;3 51 vsxvhx:! izxpetTrovr: 7u»iicip xftxs- 
%:;4fy5i xxP.ut . recte riri docli pro etiviiOetp emendarunt 5ii’ i} 
rpeJf ex Theopompo Athe.^iaei XII. p. 533. b. TrepnirtT: pt.lv 
xet vcxvhxoop 5u’ 5 rpdp tx’VTxq xip;xxrx r.rL § 9. TrP.iu lege 
§1''. STTeiixv T^vxx^ixTiv xTeqi>.?.:vT: turpi errore scriptoris 
pro cVri5>) truxx^Ciuv. Dum omnibus lenociniis orationem comit 
in ineptias, ut fit, delabitur, quale est Tiiv'A^-Jivvi7i xwpiuv xvils- 
pLSvsq , villici sunt, credo, quos, si fundos in ipsa urbe (xaplx 
'A6>ivti7i) colebant, salis olii habuisse putem; r; SupixTisv nescie- 
bat significare cubiculum, et bellum est quod addidit xv^plq oui' 
xxxpij 7rxpiv7:q. § 13. Uxpixq XiD:u leg. Uxpicu. § 16. Sofy^sujtt*/ 
lege hyfyupixi. § 18. s^-^sipiev Cod. F. e^tpisv superscripto t), 
iJp^pttv genuinum est et §13 irxp^puv : in bis isti veteres imita- 
bantur: in utrisque scribae grassabantur; paulo post i>.c>.:yx^^ 
vpirtpov scrib. irpZTep:^ et pro i>.e>.:yxci debuerat siA>j;i'e/ scri- 
bere. § 19. XXV (Zpxxb T)jf 'illxq qreiOsu; ex-iqx^if; mullo usita- 
tius et melius est ivqx^viq, ut apud Herodotum suaviter dic- 
tum est IX. 3. xKXx :i "beiviq ri; ivtq-xxro ipiepsq, et turpissimo 
vitio obrutum hoc verbum est apud Aristophanem in Lysi- 
slrala 551 

Tsp 'AT^poVtTV! — "fJLSpZV yjlXKV XXTXTTVSUr-p 

x^t' ivTs^i)! TiTxv:v repTvlv rdq xv^px7t xx) p:7TxXi7pc.:6q. 
ubi palmaria est IIirschigii emendatio Ivqx^tp, quam a Bergkio 
receptam oportuit: ire^x barbarum est, utrum x^ an scrip- 
tum sit nota tachygrapbica ambiguum facere solet <, r et? ubi- 


>) Hinc &ctnm e<t ut tum saepo £1« et ;rapdCu et aa(/lu confnncUui- 
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que locorum permiscentur, ut hoc ipso loco ex Cod. 

A affertur. § 20. Trxpyjvifuj^e quod Bekkekus retinet barbaroin 
est pro 7 Txp£voiJLii(T£: idem vilium et alibi tollendum et e Ltsu 
III. 17. TotxvTX 7 Txpy,y 6 /xcuv. § 23. stt) rh viov sttto^txi. Pluo 
semper irspl ti iTrToyjtrOxi scribit et Tsp) rb viov verius videtor. 
§ 26. xTXv^bpuOivTe^ sententia postulat xirxy^bpscOivroc, § 36. 
• 7 r£ipx(Txi scribe 7 r£ipx(rxi, Graeculi T£ipx^£rj dicebant pro «•;/- 
pxvQxi ut est in § 26. 7 r£ 7 r£tpxK 6 (ri pro 7 r£ 7 rupxfihoig. § 38. 
]'vx ‘ 3 TU? f/,£lvupL£V xvdpiOTroi, .Scribe £1tx § 41. 7ro}>vT£k£U 
l£ Txv opfAOt xx$bTvtxi^ supple ^ Jx ray xCz^yxy, 

§ 42. yVv3y, divet'si coloris somnos interpretaolur 

esse: ridicule. Alciphron feret opem I. 3. ho 4 rxv iv rj» 
bixrpi^bvTUv xputto^^tcu xx) ivepoxP^'^^^^ unde iv£poxP''^~ 
rxg sqripserim. § 47. ex Euripide recipe veras lectiones 
evTnivov; vCpxg , et 7 T£fji\p£i yxp ^'Apycc. § 50. ^rxpijxxrs melios 
Txp£ixxT£. § 53. xxTx TQv xufA^ixov xvrb Jttxtx^sv. aut ego 
vehementer fallor aut iocus, quem librarii pessumdederunt, ei 
Aristophane surntus est et ex eo restitui potest. £x Equilibus 
va. 1130 legerim xpxq £tx7x^£v. 

In Imaginibus 39, 11. rotxvTxg ToWxg J$£Tu hsqtv , corrige 
I 9 /V. § 12. scribe xiiTcp tm pcirpcp, cpx^) , xx) Xuiov, biivxssi 
yxpy quae sumla sunt ex. .H esiodo 

avT^ Tw [xirpcp xx) ^.xiov , xixs ^vvyjxi. 

In §16. GTT07X (7VyypxCp£Tg l^OpTjXXJlV ij (ptXO^O^Ol 7TXp1^6KX7lV, 

In Codd. est tralalicius error Txp>^v£yxx<n , quod quoniam bar* 
‘barum esset in Cod. A. TrxpyjviyxxvTO rescriptura est. Vides, nihil 
aliud quaerunt isti quam vocabulum aliquod Graecum, conve- 
nialne sententiae necne ne cogitant quidem: et composita 

saepe in yjv£yxx^ £ 7 r>iv£yxx> , 7 rxp^v£yxx transire solent, ut in 
'Isocratis Panalhen. § 207. hrycy£x 6 Ti et iTnfveyxcTt confusa 
sunt et § 261. £ 7 ryv£xxg et £ 7 r-^v£(rxg, et multis aliis locis. Hinc 


tnr. Eadem de causa et f‘/ et ny et ry in Codd. vix possunt distingui. 
'Librarii qui non intclligunt quod scribunt in bis de more ludunt. In Luoaxo 
4. $ 3. pro iTay&t] in optimo A est itfy&rj. In Isocratis Archidamo § 39. 
tav 7roir’ottfifv rd xfifvo/ifva ijjt] zijr tlQrjtijv diofifVj male JBeK- 

KEE iiofifv abiecit, ut dioftev ex Urbinate reciperet, nam sententia loci postu- 
jat certam pacem habebimus ^ certa nobis pax erit. Contra in Ltsia XXVUI. T. 
^avxiotv n^bg zovrovg verum est 
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parata eat cAta medicina Platonis loco in libro X. de Rep 
p. 612. B. eu Toue /ii<r6ouf euS« Txi ^iKxiGeruvrjg e7r>)viy- 

KXfisv, wTirsf 'Hs-/oSev rs kx) "Ofn^pov uiielg i<Pxre , quU enim 
dubitabit mecum iwjpviirapt,sv restituere ? Respondent enim 
baec iis, ‘quae p. 367. d. dicuntur fitaSobg 31 xx) Trxpig 

&h>.otg ivxmeiv, et mox rav pcieriouf rt xx) io^xg 

iyxuftix^ovTuv, ut res Certissima sit. Nusquam autem quod 
sciam idem error tantum caliginis offudit atque in StobaSI 
Fioriiegio XCV. 16. 'Apxvrxg xvxyvobg tov 'EpxTGviivoug 
'Epft^v TGuTGV STnivfyxf rhv ‘gixo»’ > 

Xpsi^ ^xvt' illlx^e , Tt i’ eu XP^‘^ xysbpGf, 
xxl TGUTo (scrib. reurev). 

'OpHou. xx) yxp iix>,>.cv iz^ulivGuiri (tjptfivxt. 

quis non 'atatim intelligit iGr^vttre legendam et versus esse ez 
EbaTosthems 'Epiivil In § 21. ix x>;peu Jjv GreGTOitifiivx, melius 
sine praepositione, ut § 23. ctru /uit i'u^Gu xx) xtipcu GTfTrGitiTxt. 

In libro sequenti iiGrip ruv iix6vuv 40 ^ 8. neTxypx^xi as 
rx TotxuTx ixixsvasv ij xiirii fiiv fixpTvpxaixi rxg Ssdg , natura 
rei et dicendi usus postulant fixprvpsTaixi. § 11. oTxg fufii 
stg (nrsp^xXyiTxt , corrigo u7rsp(3x\sTrxi. § 12. libri STTUg ftsrx- 
XGtrptijaipg — xx) xipxipiiayig • — a^xK^g (alii alpxXslg) 

docti homines ptsTXXGtrfuiastg et x^pxipifasig emendarunt, eadem 
opera aipxXsT dare debuerant. Paulo post xx) xxtrPp ipio) rot- 
OiiTGy T< slvslv sittsTv alii eiiciunt , alii in sJvxi refin- 

gunt: hos Dikoorfids sequitur, illos Bbkkerus. Legerim: xx) 
xiiT^ sim) TGtGbrGv at iir^si expuncto fSefru. In § 24. libri rl 
trci sxslvG 3cxf/, recte FniTZSCiiius ixsTvog, vitium natum est 
ex more tacbygraphorum , qui o superscribant ad syllabam og 
significandam. In Xs^sccv xP'‘}^!p>’‘‘v (Oekk. jinecd. I.) 

p. 403, 5. legitur xvihpurG. AtjfiGaSsvifg h t« xxtx 'ApiaGysl- 
rGVGg. xvr) rou xvs^ihxga: turpe est istiusmodi maculas non 
eluere: xvi^purog legitur apud Reuosth. 1.1. p. 786, 11. xa-ast- 
aGg , xttipuTGg , xfiixTog , Gu x^P‘>' y Cpi^ixv yiyvciaxuv. ibid. 
p. 433, 11. Eopolidis senarius legitur: 

tI yxp fV sxsTvg; dirGtrxTyipi xhditsxog. 
vel puer reponat sxswg. Iterum p. 464, 8. xitro^G^g Sftotog 
«» T^Js — atffixhst xOrig sxutu (ixpivpsTg xts. emenda aiirig 


Digitized by Googie 



260 


’$o^c , quod iocose Comicus nescio quis efliniit ex proverbio 

avTO /Ssf. 

In Toxaride 41 , 12. cvVe M Tohq xw^cy^ oLxviysv It/ «yrcy, 
paulo melius in aliis ixijysv sed genuinum est iyn^yero , non 
enim aliter quam sTnxys^Oxi et TrepiJiysjOxt dicebant de eo, qoi 
amicum aut amicam comitem viae et itineris sccum ducit, non 
iTTxystv aut Trsptxysiv. vide 13, 12. lorem ad coenam euntem 
STTxyoiJLsvov T0V4 Ceovg j et sic saepe apud omnes. In 

§ 16. Kpijrx v£xvi7xov Cod. A. vsxvikov et. saepissime alibi 
et -r/.i; confunduntur, ut 5,54. a-w^poviKcg et (ru^ppovlrxoc ^ 45, 
20. xiTjr/Jg et Kvyhxo;, Admoneo XenophOxNTIS gratia, in cnios 
Ilellenicis III. lll. 4. perperam legitur cjTog y yjv xx) rs sJh; 
vsxyi^xog xx) svpu^gogy ubi certa emendatione rescribo 

vexyixog. Cinadon erat corpore robusto et vasto, ut de eo per 
vim prehendendo diligentissime Ephori caverint et vsxyhxog 
ad aetatem refertur (rijy yj^ixlxy), non ad formam corporis (ri 
sT^og). Idem vitium in Bekkeri Anecd, I. p. 365, 8. xxfixloc: 
vsxvt7xog^ (T^^pty^y: dubilasne vsxvtxcg reponere? In § 42.« 
xx) x?^^ovg 701 'hixx 'hoiv} Ttg xxTxpi0ftv}7X7^xi dyufioTsv:^ 
corrigo xyu/z^Ta ^ iniuralo Ubi, § 54. u^gs irxvv iTTovouvTo^ 
usitatum est sTrovovv. § 55. b-TTOTshhsiv , corrige 

b7ro7£}^alv — xsipxas^Qxi. § 60. o SI xxfivuv xttI tgu rpxvjxx- 
Tog et post pauca i?iv xtto tou rpxvfixTog: ulrobique 

emenda vttI tov Tpxvfixrog y ut in § .61. ouls hxvxi iyjvxTO utto 
■T^ g c'^uvy]g. Sedet viris doctis perinde esse utrum xtI an vtj in 
talibus scribatur, namque vtto in mullis libris est, io optimo 
A. in priore loco xtt) tcj TpxvfixTog y legitur, in altero vtto tcu 
T px6'xxTog. Nostri est ubique arbitrii ei Graecitatis ratione et 
usu singulos locos constituere, quum ea sit describentium levi- 
tas, sed de ea re mox plura. Quis denique miretur 
solere irrepere pro 'bis^£7rxi7€ ^ ubi viderit § 61. pro 
TTxhxg in optimis et antiquissimis esse ^tsxTri^xg ^ unde sciolos 
in Cod. A. hsxTrerx^xg effecit sententiae securus. 

Quicumque scripsit Lucium sive Asinum aliquanto serias 
quam Lucianus viiit et Graccitate utitur aliquanto deteriore, 
multa negligenter et plebeiis erroribus scriptitans, ex quo ge- 
nere unum specimen nunc attulisse erit 'satis ex § 4. v\p£To fis 
rlg fi€v £t»xt )} vvv fioi o^og xx) f/ 7rx7xtg (oiro^xig Reitzius) 
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Txlf ^fiepxii aureu Trpoff/ievu. Respondetur: cc7ritpi,i (i'ev it; Ai- 
pKTXv, csiKx SI ivTxuSx hxTpl\p£iv TpiMv ij TsvTc yifiepuv , quao 
scatent vitiis, satis credo manifestis. Permulta igitur insunt 
vitiosa, sed ipsius scriptulis inscitia, a quibus abstinendum ut 
§ 3. (>c£?.iv£ ffuvxvxK>.lv£<TOxi pvo <£vyxxrxK?ilt/£'£Oxi , et § G. sVa? 
Ia$}) xx) xxi£ijlvi<T^ , citrema barbaries est sx.ztffJS>f(7ix, sed sic 
isti solebant. Insunt tamen compluscula scribarum peccata, 
quorum pauca attingam, in § 16. 1'yvuv triy^ jrpsiivxi xx) xs/it 
ixi>£i» Ti /x>i TrxUtj-ixt. genuinum esse arbitror xfpixlvav Th 
TTxieirSxi, compen{ii/acere plagas , sic enim xs/)3.2:/»c/y nonnum- 
quam Graeci, saepe Graeculi usurpare solent, de quo usu ad- 
monens Geelids ad Riuneu CnarsosT. p. 593 a. scribentem 
alfXP^ KfplxitfT hi/xxTX, affert Phjlemoms senarium: 
irxi •yxp Trivm uv (xsyi^x x£fixiv£i xxxx. 
et ex lllMEmo x£pixlv£iv tx l£ivx. idem milii indicavit locum 
Diogenis LAentii VII. 14. xtpixhovrx to ycZv irspzv ftipi; rii; 
£vox^^<reui. Similiter saepe alios Graeculos vidi scribere. Cha- 
BJTOlt p. 36. x£p'&xv£l; yxp ulTvx; fixrxix? xx\ xuc^sptxv xxp^- 
t;ov et p. 101. X£p'Svj(rxq t>jv frpxciv, }ty,<;y,pi;v, ra Istr/xx. 
eodem igitur modo xspZxIvsiv rh Trxieffdxi scriptum fuisse arbi- 
tror. § 18. TxIovTs; oi) TcpcTfpsv tx!p^xxv 7rp)v {f, corrige xvijxxv, 
§ 30. ipyev y,v T(p cy*jXxT^ iiroxTsvfn pt£ , imo i‘r:xT£lviiv. 
§ 34. rifu xopsfv ritu utts tu; ).^xT; ysvs/ifyijK, scribendum hri, 
ut supra ostendimus. § 38. ihiycv iliytTxv XTrcxT£7vxt , Pblie- 
Tus et CnoBiERiDs oP.lycu correxerunt. r>3Iale" tudice Iacoett- 
Zio, sed parum idoneo. Beeeeros servab sed '^ aiVsu iu 

ima pagina subiicit cum dubitationis signiGcatione, t>t'in re in- 
certa et ambigua. Satis tamen certum est otitc'^e7v sCmper cum 
accusativis, Srfv non aliter quam cum genitivis coniungi, 

Aeo. T>^i<;cv, ptixpou, ixlysii ,<■ i?i.xz!<;cin' TS7c6Tiu, neqtic um- 
quom in frequentissime omnium usu, 7rc?.v, a-Xri^sy, ptixpov 
caet. vel uno in loco comparere. Fere dicitor SeTv vcl 

brevias ixlyou, numqiiam iP.lycv. Quae d quis certa esse olim 
novit aut inter legendum quam certa sint experiri voluerit ext- 
yov abiiciet et cxlyoo unice verum esse fatebitur. Librarii sub- 
inde peccarunt in Tcroiira et xxpx ptixpcv ilcti&x , aliiS, sed 
Castigati sunt ex libris melioribus,- imprimis ex Uibinale lao- 
cratis eximio libro. Laboranti Ltsiae obiter opitulandam. 
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qui XXIV. 1. eu 7reX>au Seu x^^piv exeiv ra xartiyipcp dixisse 
putatur, at nemo dixit umquom ou To^/.eu 'iia. In Codice 
unico est TeXXeu SJtu. Graeculus qui Ltsiau interpolavit cu ile 
suo addidit; quanto rectius ixlyeu Sta restituisset. Qua forma 
dicendi constanter omnes in ea re utuntur Athenienses, ab ea 
Lysiah scffie/ descivisse quis credet? ia § 49. u-hx^is rj 
•TTXTpih Hxv Txpi^dv: in vulgus notum est librarios verbis, 
quibus suapte natura inlinitivi futurum subiiciendum est, aori- 
stos solere subiicere sua fraude et interpolatione refictos, io 
qua re saepe immanis barbarismus homunciones arguit, ut in 
boc loco: praesta otissimi testes Txpi^xi aSeruRt, unos 
quod omnes respuunt, at nihilo melius est in Lrsu II. 21. 
^ouhiiTxeSxi , XII, 19, ^ovto XTyi<rx7&xt. XIll. 6. yepu- 
xxTx,yinx<r(ixt, § 15 et 47. eux t:px(Txv tTirpt-^xt. § 53. 
ycu ^iXTpx^xirSxi, et similia passim. Qui libris aliquid tribonnt 
cogitent velim LuciaM libros aliquanto meliores exstare, qaam 
est ille unus deterrimus Lysiae. § 51. cuUv rpireu 7rxpxxx>J- 
ffOTCf, recte Dihoorf euSey rt rou. Bekkervs male sannn 
rpheu servavit; paulo post ambo retinent lio<; Uva Six>i} 
pro Sai et f/VsTa re (pau^ov pro simTo (peuyovti. § 56. eu (piaipi 
ili Ipiou-, £<$)>, nihil significat ou cphlp^; si quem facessere 
iuberent aut <p6sipeu dicebant aut ou ^epsT, ut apud Aristo- 
PHAKUI eux ii xopxxxf xTroipiepeTi Nuh. 789. Eqq. 892. sic «5* 
«Tf(; oux ipsiii «y eiuTTii^Tsn alia sexcenta: imperiose ani ab 
iratis dicta aut ad .servulos occurrant, ad quorum, rationem oi 
^6epeT emendandum esse Dindurfius quoqoe vidit,. at Brkkerds 
aut Bon animadvertit titium aut /erri poass ihioria pnlqvit- 
In love confutato 43, 6. xxi eera? ar!^x>,i^p3t xTtexphnp, 
recte Be&KEE > melius «Tsx^isrr, dedisset. In uno libra 

opa ;3s xx) , in quo falsarium tenemus. § 8. Cpxr) Isuf-rjn» 
Ufixi uxittp xxpx TU 'AlpeiiTcp rov 'AirekKtsvx, in aliis res 
'AtoXP.u , ut saepe alibi videbis norrrSoiv» bt nse-siS» de loco 
certantes: vide 8, 2, 2. 32, 13 et 43. 43, 8. ubi libri variant 
in xtoXP^u et xxoKKuvx et 8, 19, 1. in votei^u et S'eo‘f<3Si'*. 
Mihi salis certum est 'AireAKuxx ei .TlaTciUyx aut relinenda 
nbique esse aut revocanda , 'AraAAw et nss-f(3« nata esse e 
compendio' negligenter lecto. Nempe 'AvrdAAwrsf , 'Ato'XA«»i et 
'Aeri^Mevx scribantur una forma rirdAA suprasvaripto w, et secando 
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A. candam trahente, ut in Tocabulo decurtato moris eat: ipsa 
sententia aut articulus indicium facit quomodo sit quaeque for- 
ma explenda: non facile peccatur in caeteris, in accusatiro 
solemnis error est. Habeo ob oculos scripturas codicis Floren- 
tini, quo Iamblichi vita Pythagorae continetur, qui liber, 
ut supra diximus, communis est origo et fons apograpliorum 
omnium, unde id opus et editum et correctum est. Uorret 
totns liber compendiis et vocabulis truncatis, in quibus bene 
Graece scientibus nihil est impedimenti, at videntur haud ita 
multi esse aut fuisse, qui bene Graece sciant. De caeteris com- 
pendiis optimi libri et verissimis lectionibus et lacunarum sup- 
plementis compluscula supra apposui, caetera alias daturus: 
nunc unum tantum expromam, quia praeclarum est et praeclari 
auctoris, Abistoxkni, $234. ubi primum pro sl Tif Trsptzvivtttv 
aiircii ti? (pcpccy (alii (ruptipoptiv) xi;ioxpi^y in archetypo est 
<pa(3ov a^toxpitiv. Syllaba (po habet superscriptam litterulam 
/3 perexiguam ea forma, quae u refert cum accentu gravi ov 
significante: hinc natns error est. Deinde pro iirl 

Tovi arep) ^ivtIxv ivxvTiov tc tivx tuv KXT>ty6puv xutou eJareii/, 
Codex Aristoxeni manum servavit hanc: trvyrxxSijyxi cV'< rci/i 
arep) ^iVTtxv ^pxfcx TStovis. fneTX7rept\pxfitva9 5 Aisvuaios ilpif 
rbv <Ptyrlxv > hxyrlov tI tivx tH» xxTtfySpuv , quibus verbis 
historia nobilissima Damonis et Pbihtiae eam formam induit, ut 
eam veram esse inielligamus, eaque ipse Aristoxenus § 233. 
iiXKtiKoiyxi (pfij) Aiovvxlou tou ‘ZixiXixp Tupxvvou ere ixxeeuv 
T>ii fiovxpx‘X( ypx/iftxTx iv Kcptvicp iiilxffxtv, quo meliorem 
testem nemo requiret. In hoc igitur Codice, ut in aliis paulo 
antiquioribus, compendium, quod dixi, aliquoties apparet, modo 
recte lectum 'AxflAAuvx , modo negligenter 'Airo^ha. Perperam 
^ 7. descriptores dederunt XixpOevi'it toti ptiyijvxi tov 'Atto^- 
A« et § 52, 53, 135, 140, recte § 152. fixvTcusaSxi Tiv 'AffsA- 
>Mvx, ubique in Codice eadem est seratura, quae item ap- 
paret $ 136. TOV h 'TTcp(3opioti xttoP./,, in qua peccari non 
poterat Attici constanter dicebant tov 'AvaAAoi, vit riv 
noaeiii , extra iusiurandum fere 'AxoP,Ka)vx et IlOTiiiuvx, quas 
formas Luciano ubique reddendas esse censeo. 

') Uaec est proi» ct genuina fonna Graeci nominis , qnod alii aliter depravant 
In liVSiA XXI. 10. in Partiar abiit, ent reddendum. ' 
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In tove Tragoedo 44, 8. ixiyov ”tov rou «s^e^iA/SsvTf? 

(Jj i'^y,^>JXX76xi /x.Jviv, aliud afjcns PiERSO* 

HOS ad Moeridem p. 103. commendaTit fVjjAt/yis-i::/ pro rrr 
et pro splendore ofludil caliginem. Lege STSxvyi- 
^{70x1. Codci M pri< s-^ixsx;^7(ixi affert memora lilein lertionem 
eTTty.ixfxy^xi. \pxlvs7iy.i et eTix^xivtrOxi pro colorari diceban- 
tur olim , Graeculi quia hunc usum ignorabant solita temeritate 
aliud quid de suo substituebant. Insignis est emendatio Dergeii 
in Aristophasis Ecclesiaz. 64. 

Tfli; rlv y,).i:v. 

acute eruit reram lectionem e Bekkeri jinecd. I. 72, 28. XrX‘- 
ve7dxi Trplq r: ?,iy6/4evii> iixl 7uv r:AAiv iTruxiitv rpU 

et poetae reddidit ixpxivifxtfj. Similiter verbo irixpxhi» 
ntebantur. Lociahds 47, 6. rl Txpl; tIv ?A/;v ip rl Ai- 

SiOTTixlv STTixpxyxyTii , quamobrem polior scriptura 

videtur. In § 13. xxrx^iyviiiv aurev^ turpe vitium est pro 
xxTX7/yx7!y. § 17. Trspiiihstv el rt kx) ipsT, lege Tripipihein v/ 
xx) Ipel. § 21. ptivsi yip ijfiiv, el hic emenda xvn) yip hpat, 
vide supra p. 111. § 25. IttsI r:l ys ei i/xu s:r' i^:u7ix; ri 
Ttpxyptx i1x7X XV, cht, isp:7vP.iv; z-p-xyiv xrrs?.CeT», ut 

Graeca orati(i sit et Luciaho digna, haec ita sunt constituenda: 
iir;) e“ y' fV’ ipic) ri Trpxypc ijv ix7xl fi xv thi xtL § 33. 
T/ cZv In %;v) TTitelv P.:i7rcv, eapunge xp^l- S 34. xXf.' crip ^'iiv 
iuvxTxTXTsv (luvxTiv A et Bekker.) corr. 'SovxtIv filv:v, quod 
solum possumus. § 46. TrsTrP.rjxx; ttsts; xx) 7t:>.>.x. sic 
AD. caeteri xO.P.xxi;, quod verum et genuinum est. In Codd. 
ea vix discernuntur, namque wcAA suprascriplo x ponitur pro 
5 T 5 AA;£x;j,i quamobrem saepe l?Jyx el iP.iyxxif, •zP.sTifx et r;.£/- 
<pxxtp videbis inter se permutari, ut in /Jemonacle 37, 51. rAiys 
fih P.XP.UV, z-cX>.xxip S’ xxcuxv, inepte in mullis legitur pro 
TT 0 P.P.X. § 52. iifisJc Sf r/ xctcvfiev, corr. -siufiiv. 

■ In Somnio seu Gallo 45, 2. xvipxTixUc sXxP.ifvsv, revoca 
dvipaxivx:. § 4, xxo\ xyxCi, P.:iaip:ufievU fizi. optima lectio 
debetor soli A. caeteri omnes xxuiu exhibent. Animadverti 
hanc esse constantem antiquorum consuetudinem, ut TjtDs dicant 
et XXU7XI, numquam autem forma xxvcu utantur, quam inter- 
dum Graeculi ex suo usu invexerunt, ut h. 1. factum esse vides 
In 67, 12, 2. vxijtu, u TxKxivx, ixxpitcwx vulgata lectio erat. 
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Cod. A. Txv(Txi obtulit , melius etiam F. 7txu\ u tx^xivx. In 
43 , 33 . edebatur Trxvov, u 'Epf/>xycpx (3i?^Tt?£ , ]x(jL^ii^uv ^ 
optime AC servarunt. £x iisdem locis sarciendum est 

quod 39, 2. legitur ttxvou^ u Auxtve, Tspx^t6v r/ KxX^og xvx- 
TAxTTuVf nil iuvant 'Codices, at vel invitis ttxus Luciano resti- 
tuendum. Semel mihi ttxuou apud antiquiores lectum est, apud 
Ephippum AiHEif. VIII. p. 347 b. 

4^VXP^V TOVtL II 7TXV0V (pU(TUV , MjtXfSwV XpXMV, 

cui reddiderim -ttxu' ouv 0u(ruv: error e scriptura IIATOT natus 
videtur. Nusquam 'alibi apud Veteres legi Trxuov, quo soli 
Graeculi sequiores abutuntur. In fine alii (2£(3pd)xeig , alii 
i^>f'^6K£igj hoc veteribus praeplacet et revocandum, illud solum 
Graeculi servarunt. § 14. utto fixXijv £X^v, revoca utto 
quod solum Graecum est, cf. §29. sic saepe CrTrh xix-nov irrepsit 
pro V7T0 xo^TTOu. Peius etiam in Polvakno erratum V. 19. Tolq 
, X [x£xpvpcf/,£vx] £x6fAi^ov V7T0 ju,x^ijg , ubi emblema 
expunge. § 18. tov pt,^pov i7rt^£l^xio^ necessarium est £7ri%£l^xi^. 
§ 21. T£ £i(7(pip£tv — '^v T£ fVff/ivjf/, trita sunt in bello 
i^iivxt et rtg £^o^o^ yhv^Txi, Apud Herodotum VI. 56. 

vitiose editur h £^Q^'np<Tt pro t^ct/ i^ohta-t: composito 
tdyxi non est in tali re locus. § 24. tzxvtvi corr. Trivv r/. § 25. 
'S,vpxxovvio}v: sic Constantinopoli loquebantur et veteres libros 
corrumpebant. Ubique 'Zvpxxo^no; restituendum. § 31. fV/ (ppo'j- 
tI^ccv corr. utto (ppovrl^xv. 

In Icaromenippo 46, 3 . ttov xxTX'jr£<ruv ^ scribe ro/. § 6. tov 
oupxvbv bij$£v xiiThv i7nfjc,£TpovvT£g, Non est rei conveniens com- 
positura' i;n/C 4 £Tp£ry, admetiri; xvx(x£TpovvT£g convenit aut ^tx- 
fA£TpoifVT£? , aut simplex fi£TpouvT£^, § 8. OTTOTij Tuv >.6yoiv trans- 
pone Tuv Xoyojv OTroTJf, § 21. to'<tx iyM (T\jy£Trl<?x(xxt xxjTolq x 
TpxTTOVTiy dele nam tpxttovti participium est. § 24. rb 
'OXufxTTiov CQTT/OXij(x7ri£ioy y ut recte § 16 'A<rxX>]7ri£iov reposi- 
tum est pro 'Ajx^ijTriov y paulo post emenda 7rxvy}yup£ig xyova-i 
pro xvxyovTi, § 34. txZtx (jloi '^ox£l corrige rxb£ pcoi ^ox£7. 

In bis accusato 47, 8. pro xxtxtttoTo scribe xxtxtttoio , et in 
Aristophanis Lysistrata 774. xvxtttuvtxi pro xvxwTocvTxiy et 
in Herodoto IV. 132. xvd^rTyjTh pro xvx7rrii70£ , et in Xeno- 
phontis Mcmorah, III. XI. 5. ixv (xmx tpotttt^txi pro irpoTicTvi- 
Txi: Recte xxtxt:tu(xxi legitur in Icaromenippo 46, 13. § 9. 

2U 
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70 i/vi 7 ^ ccKpOTZof.st 70u70 airo\x(S6[ievoi , infeliciter 

admodum Bekker K-707XiJ.iy.eyoq, quod et Ionicum est et plane 
ab hoc argumento alienum. Corrige xxrx>.xl3iyeyo;: xxi et xx7x 
simillima nola pinguntur et xx7x>.xy,(3xyoyxi 707ov pro xx7x- 
>.xy^xvoi Titium est omnibus sequioribns commune et frequens. 
§ 10. 7 pxyov hopx‘y scrib. hopxifv- Anisi. Jv. 569. vepOpo* 
ivopxTy o^xyiK^eiy, ubi oliin hopx‘v legebatur. § 12. xxcii£7e 
Ara,- scrib. >.e!p, et xx7X7y,7oye0x pro xx7xq-.j7iiyeSx. § 20. jjxsur/, 
recte Cod. M. kxouh id est fando audivi nolo usu. § 24. 7i- 

7 x ^01 T:p i-xiXtp, rectissime Cod. Ar. 7XTx^xq 7tp ^uAa , nam 

Diogenes sententiam non absolvit sed necopinato fugientem 
persequitur. § 20. uq ^pcJipxyxi xx) (Sej3oij}.-.fyxi 7^y xxqtr/opixy 
exfxi TTonirxoixi, supple ou7u 7xv xx7xyopixy comparato Dejio- 
STHENE p. 226, 12. §27. iyyy,qeiioy70 revoca eyyyiqeuoy. cf. §29, 
y.yy^qeuiy 7 uy. § 36. ^i7>.X7loyx K70i7oy.evoi 7oy yitSov, in A est 
ii-P.x^loyx 70iy,7oy,eyoi , quod natum esse apparet ex 
K70i7oyeyoi: debuerat scribere olaoy7sq , nam yiafov (pe piiv bene 
Graecum est, non x^oCpepeoixi. Deinde ^poxco^siov e^ihxe, 
male pro repieOti'.<e: paulo post pro 7e?.eu7xTov repone TfAsari». 

§ 34. oC> 7XV7X, et hic scribe oi/ 7xvv t/. 

Qui sequitur liber rep) 7xpx7i7ou, de eo olim quam polni 
diligentissime egi, nunc unum tantum vitium arguam, quod 
adhuc nescio quomodo effugit in § 4. */' 7oyxpx) X'-^P^‘ 
xpouiyevxt yii oxiph -l^opiDeyyoivTxt , nempe u7opUy/'.y7it 
scribendum est, ne hic ipse locus sonel vitium. Ut apud EtlRl- 
riDEM scriptum est in Phoenissis vs. 92. 

e^hx^P w? 7po'j^epevvvi7a <qll3ov 
y-if 7iq 70>.t7ioy ev 7pl^:p (pxv7x!^e7xi. 
sic videbis et apud caeteros omnes et apud LucUNDll yii iU» 
sensu indicativum habere, ut 10, 16, 2. opx yv) 7o eyxy7i:y sqi, 
52, 29. opx ytj 7ojro (py/Oi Tox‘(‘^’'lP- 33, 83. s/ Si us^sirrJiv 
yif xpx ex 7xq x^xv yiyx^eaq eiq 7xv 70u 7xSovq xt-itieix» 
Ci7y,yix^>l -> saepius. Ubicumque autem metuendi el ca- 

vendi notio subesi coniunctivus est necessarius, itaque impenie 
Fritzschics 52 , 20. corrigebat opx yv) aot ye7xye>.ii7ei pro 

ye7Xye),Vi7'f. 

In Anacharside 49, 1. eyx^P''^a scrib. lxx‘^^‘Pf cf- S 
9, 11, 2. § 16. 7po7epccv male pro icphepov. § 25. 70uq xxt yoi*' 
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voiif av <pi/3cv efivoniirovTxf: quem lam saepe docli homines 
nimium patienter tulerunt soloecismum, ei hoc loco certatim 
sustulerunt reposito eiJ.^^styjTxvrx^. Magistelli Constantinopoli- 
tani decepti Codicum vitiis imbiberunt opinionem voculam xv 
cum futuris recte coniungi, quamquam non nesciebant eam rem 
cum Grammaticorum veterum doctrina pugnare: o fiiv tuv 

ypXfifiXTIxZv KXviiV oClX STTirpSTTSt , TTXpX TSTi, SJ OLIX 

dxiyx Txpx^slyfiXTx euphxsTxi , scribit magistellus in Bekkeri 
jdnecdotis xcp) a-jvrx^eup imperite nonnulla scriptitans p. 127. 
Si quem lubet videre ad quantas ineptias isti magistelli delabi 
potuerint, quantum inscitiae et socordiae in illis tum fuerit, 
qui alios Graecam linguam veterem docerent , inspiciat mihi 
istum Tip) (rjuTx^eap libellum. Vel satis erit inspeiissc vv. x\- 
TlUfiXI, , x’lTX, x^txvcuptxi , XfiXpTSiv , XITOXcIpCpiXt 

et xPpiKopiyiv et pudebit, opinor, in posterum tali teste uti. 
dCpixvoufixi, inquit, regii genilivum ; nova et inaudiU res est 
et absurda iis quidem, quibus quod iieri non potest numquam 
esse factum videtur; at exemplo istam doctrinam confirmat, 
^'empe apud OlO.VEM Cassidm lihroW\l\. [cap. 24] scriplum 
esi, inquit, Six^itxv Ss xx] sp xvxP,oyi7pi,ov rijp rc exuroH xpe- 
T>j; xx) Tifp Txv hdyTtoiv xxxixp x^txys-jpuvsp , quae satis est 
adseripsisse, et ex uno disce omnia. Et istae quisquiliae aetatem 
tulerunt nullum alium usum habentes quam ut ostendant quam 
stulti Grammatici illorum temporum fuerint et quam depravati 
iam tum Codices Veterum circumferrentur, quibus mendis illi 
ioculariter decipiebantur. Quidquid scriptum est, qualecumque 
est, habet fidem et nihil contra est in usu et ratione Graecita- 
tis apud istos tam firmum et certum, quin convellatur si qua 
ex quo Codice scriptura affertur legi contraria. AlriHpcxi, teste 
et auctore Aristarcho Constantinopolitano, regit dativum, nam- 
que in Epialola Philippi legitur xhiiiiicSx xP.x^koh [OE.u.p. 163, 
14. ubi recte , et sic toto libro videbis eum ex mani- 

festa corruptela insanam doctrinam haurire. De particula xv 
quid sentiat (et quid aequales senserint ex illo cognoscitur) iam 
praemisimus. r> Mulla sunl exempla apud veleres, inquit, ubi 
parlicula xv adversus Grammaticum canonem cum futuris con~ 
iungilur" deinde exempla adnumeral: AyiptorSiviip iv tu irpip 
Aerrrlvviv" cuxsuv Trpip woKP,o7p oJg ^bx^eiv xv i/ixg i v^/tog (pxl- 

10 » 


Digitized by Googie 



268 


vsrxi. Locus is legitur p. 467 : habemus superstitem meliorem 
codicem A, in quo est: ok (3Xx\piiv 5 vofiig ipxIveTxi, iu 
caeteris esi «f; av o v6;xo; ^Xx-pttv vfxx; (pxIveTxi, deinde ei 
Isocrate ev wfp) 'AvTiSoVfw;' ^•youfisva; ix rov xxpxivfiv r^v 
T£ ^iiivsixv r>iv ixsivou lixXmx xv u^cP-i^irav xx'i rov rpiTiv rin 
ifixuToXi ^y!f.i:7siv. In Isocrate recte legitur fixP.i^' a^iXxTer/. 
§ 69. p. 342. Participii futuri cum xv coniuncli exemplum 
affert p. 128 ex Isocrate hoc: pcerx ix(K>.o'jto; 'Iroxpxry,; h 
t;5 vcp) T>jP xvTi^ofsup' 0 'jX cjx xv Ttvxv ptsu xi~x- 

\p(uTO!xevav , in IsoCRATE § 100 sincera et proba lectio est xx- 
>rx-psv<Txixhxv. In eo scriptore, quo non habemus ullum emen- 
datiorem, (ut pauci sunt Codices praestantia et fide cum Iso- 
cratis Urbinate comparandi) operae pretium est videre, ubi 
vera et antiqua scriptura perdurarit , ubi obscurata fuerit sed 
in integrum restituta, denique ubi perierit et in lucem vilamque 
revocanda sit. Emersit in Philippo § 92. (pxlvovrxt xpxjitixv- 
T£P XV. § 109. TOv x^lac XV ^uvijShrx ^ix>.tx^^*xci. § 110. tc» 
Xoycv ^risfiiiv hTt.XT tov xv yevi/xivov. § 135. /Ss/? S’ xv xxi 
Tvv iS/wxiv Tjy? ix-teixs^xrovp [v~tp] «;.Asu /xev euSevi; h « 
i^^v xvTixxTxM.x^xpclvmi (dele 'j~ep), in Panathenaice § 135. 
TOlp fxev ythiaip xv xxsutx^iv. § 157. xpxTvixx^xi pophiaq xv xii- 
rou. Intercidit sed postliminio rediit in jireopagitico tj 12. 
‘zoy.irstxv Ti}v cp6ix; xv roT; Trpxyixxvt j;p>}3’SjCtfy:jv , Urbino* 
Xpy,'TX!X£vy,v: in Panathenaico § 184. xttoxtsTvxi 5’ xv rit.iiit- 
cxvrxp , idem liber male TchpivirivTxi; exhibet. In jiniidoti 
§ 7. evpKTXov ci/bxfxi:: xv xKhnp touto 'bixTpx^xyuvop , idem Six- 
■spx^inevsp. Kihil auxilii est in libris in Archidamo § 62. 
tTrhxfixi yxp TpStTOV (xh 'AOifvxloop — otiouv xv vroivivovTXp (pro 

7r0lVf7XVTXi), STTStTX TXV X}.f.UV VTCXSUV fX/V XP Ofioilcp XV — ^SU- 

Motroixivxp [{xcot.ivTxixivxc) , Irt SJ Aioviivtiv xx) roiip 
Ijvxpx; TrpcUifiup xv vaxiv i-irixcvp^covTxp {sTnxoupncxvrxg), et dt 
Pace § 81. Tx fxsv vrixpsTxrx xx) pixf.tp' xv ufxxi hoxiiscvrx 
■x-xpxt.erpu , quo loco, si quo alio, sentiri potest quam abso- 
num sit in ea re futurum, et quo iure in Lcciano correxerunt 
XV UxTrofVjiTxvTxp eodem olim xv XvvnicxvTx Isocrati redditum 
oportuit. In § 34. aSjjAsy ototc rip Impxp xoipiufxcvov xxrx- 
CVX7XP x-rro Tijf xpix^m Cpoveii^ciev , ridiculum est ^svfureiev. 
Quid scriptum olim fuerit et quemadmodum sit Graece huius- 
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inodi quid formandum Thuctdidbs aperiet 1. 2. «SifAev Sv Mts 
T if ixiXSuv Kx) iTetx‘<^uv xfix Ivruv xX\of x(pxipii<reTxi , scribe 
illic x0iKotTo et ridebis: itaque et Lucuico (povsua-ei reddamus 
censeo. 

Id Rhetorum Praeceptore 61, 6. sJ iirxnoi ■jrep) irxrxv xuriiv 
''E paci pttxpoU esix6rei toAAs) xirxvTXXoiev •j^spmXsxic^ucxv 
tx^jTfTdixtyoi , nemo haec intelligere potest, multo minus quod 
est in Codd. ABV. ■jrspiT^.fxscSairxv Tpsc7r>.exS,aevoi, resecto par- 
ticipio legerim irspiirsTicSav [irepiTreTtcOacxv). in 5 20. oox 
txouctv oxaf xTTi^ticoudy scribe xTri^ticaciv. 

In Philopseude 52, 1. ra ^luSof Trtp) tsAAsD ri}; xhifSelxg 
TiSevrxi , sine sensu. Bkkker. vpb TroXhoo quo nil proGcimus , 
intelligerem irep) TXeiovof rijf cc^yjhlxp. § 9. ypxav piuSoi, 
melius uSxoi. § 24. xvTi>.ixhacxv cov en, lege vZv hi. § 27. 
Sxrepov roiv cxybxKoiv ou xxrxxxucxtpii , corrige irxyixXioiv — 
auyxxTXXxucxiiit. 

In Baccho 54, 1. xurixx fixt.x <rjpf!rxT>]6yicofieviiu e'i xvtitx- 
^xtro, requiro xyrnx^ono. Frequens hoc est in libris vilium, 
ut in Xenophontis Hellen. III. iv. 15. yiyvacxuv cn ei fiii 
Wxixbv ixxvov xnjcxiTO ou luvyicoiTO <;px7eue(r&xi, quod non 
minus vitiose dictum est quam e) pe,ii 'i^ttixov ix-yicxpi>iy (pro 
XTijca/ixt) ou iuvijcoptxt <ppxTeuecSxi , itaque xryjiToiTO corrigen- 
dum. Recte Dindorf ibid. VI. iv. 6. et.oyi^cvTO uq ei ptit yox- 
XoivTo d7ro<q>i<roivT(i xi ToP.siq, emendavit poxxolvn), et sic in 
Aristophanis Avibus 759 legendum est xJpe TrXijxrpsv ei fixxet 
pro ptxxft- Tam proclivis hic error est, ut in Isocrates Trope- 
ailico § 9. voixi^av el sicTrXeuc xi potiv xmixveJcixi scripserint 
pro eicxXeucoiptyiv , nihil curantes immanem barbarismum, quem 
tandem Urbinas expulit. Ibid. § 24. iMyev uq iKiyou xf<lvcu 
xeipxcxiTO Tx xxobouvxi, et sententiam loci et Grae- 

citalis usum violat xeipxcxno pro xeipxOe!>i , optime Robree 
veipxcotro. In Antiphontis oratione de caede Herodis § 60. 
ifxi^XTO on TOire xxucxito iqpelSp,ouptevoq exore eixoi tx rouTciq 
SoxouvTX, constituenda sic est sententia, ut scribatur xxucono — 
oxOTxv eix^. Barbarismus est in Strabone XV. p. 718 xxoSx- 
vav SI xxx},P.x^xiTo T-^q TSTpuxiopiivyjq xxo yyipaq cxpxiq , nain 
barbarum est pro «-i)AA«/>jv. Emenda xxxXP.x- 

^oiTS et iixh yytpaq. 
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In Muscae Encomio 67, 3. 1 } jcsCpxKit >^eirroTxrx rcy xvxi*t 
euvexc'!'xi, corrigendum esi /.tTTOTXTa. Quam saepe in com- 
paratiris et superlativis adverbia et adiectiva male confundantur 
supra ostendimus, quibus duo alia cicmpla ex Iaublichi vita 
Pythagorae adiiciani in § 16. tcv re Trpirf.oiTTOv evti^tffiirxTSH 
vXouv Bie^ifyjrxy , imo vero eotpmxirxrx et § 19. 6eiv Op^rxelx* 
lvTe>.erxTY,v ix;xx6xv , corrige hrsxhxrx. l’aulo post rh ciip:- 
Tnjytsv oscitanter a Iacobitzio invectum Bekkebos festioaDS 
retinuit pro rsoppcTriryiov. Cuetcra LcciaM scripta quum salis 
diligenter in superioribus excusserim , nunc ad aliud quod- 
dam genus observationum palaeographicarum transibo et pri- 
mum de praepositionum quarumdam siglis et compendiis disse- 
ram, quibus inter se temere confusis et permixtis magna viliorum 
et mendorum caterva scriptores veteres invasit et eliamnunc 
obsidet, quae omnia non magno labore unusquisque tollet et 
sanabit, qui nixus observationibus palaeograpbicis certis et 
manifestis, Graecae linguae ingenium et naturam et dicendi 
usum ac proprietatem sana ratione et acuto iudicio ex locis 
incorruptis collectam et perspectam audebit vindicare et tueri 
adversus istorum omnium auctoritatem, qui librarii, correcto- 
res , scioli omne genus incredibili inscitia et levitate usi omnibus 
modis interpolarunt monumenta antiquitatis, quorum ita demum 
fructuosa erit interpretatio, si eam, ut (IciNCi ILI amis alicubi 
praecipit, emendata lectio praecedet , neque quidquam humano 
ingenio et rationi perniciosius reperiri posse arbitror, quam ea 
interpretari et sibi intelligere videri, quae quia sensu vacua sunt 
ab sano homine intelligi non possunt, et quia non possunt in- 
telligi non debent explicari. Compendiorum et siglarum usus 
in codicibus est perantiquus et qui primi fi? rxxep eypx^n, 
ut opinor, iam coeperunt illo modo operam conpendifacere, 
unde olim nonnulla recepta sunt ab illis, qui fi? xx?,},c: ypi- 
(peiv dicebantur. Vidi Neapoli librum scriptum antequam Chris- 
tus natus est ci Herculanensi exitio servatum; in quo et alia 
huiiismodi inerant et compendium praepositionis Trpog , cuius 
vestigia sunt ia omnium librorum scripturis. Quis enim est 
scriptor Graecus, in quo non appareat ‘rpxrretv et TrpsrxTTiiv 
confusa esse aut Trpxynx et z-perxypix? In Luciano 47, 16. 
edebatur olim xvlpxrroZov elxe — utiih x)exp^v 5>v Tporx^on 
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oUfitvov. IicoBiTZ ex Godd. ATY. imperite recepit i^px^acv, 
quod bene Bekkerds eiturbarit. In Thoctdide locus est V. 
90. iuvxTx Ss 01 orpovxBvre? ‘ir^xavcum xx) oi xirOcysTi 
pou^i , quem nemo capiet qui non iluRCESli, si bene memini, 
Goniecturam Tporrxo-irouTi probabit: haec autem si ubique con- 
fundi videbis, quid aliud causae esse dices quam neglectum 
compendiolum. Procedente tempore pliires scmper codices et 
tandem propemodum omnes a tachygrophis scribi coepti sunt, 
qui vetera compendia retinebant omnia: ij-, xvc<t , euyoa- , 70>jp, 

(TpXICIT , Tpi0<7 , (pt>^0XpiT), pL*ip , UtT, 7}^p {^Vipix) XVX, ‘^pcp, 

(xpxjxt qpupix), alia quaedam, pro ieoq, x-Apu-op, oupxvop , 
orxr^p (xxrpatop, xxrpiop , Cpi^oxxrpip) pt^T>ip, uicg , auTvip (ju- 
rxplx), xvfvfix, qxupop (qxupuxxt, qxupuptx). Nullum vidi um- 
quam codicem aut codicis scripturas, ubi non aut haec ipsa 
apparerent, aut vitia hinc suscepta ut in errore antiqua manus 
pelluceret. ilorum omnium certa est emendatio ut ridiculus sit qui 
non assentiatur. In Aeliam II. 111. 26. dicitur rex amans 
patriae <pi>.ixxtp , pro <p/As'-p/; i.e.^O.ixxrpig , ubi GRoaoviDS, 
qui ex Aristaeneto ailert simillimum Cpif.sxxilig yvvxuig pro 
CpiXoxxrpi'Sog , tamen abiicit certissimam emendationem, quia 
originem erroris non perspexerat, in Isaei fragmento 3 legitur: 
yi(xsu^6;x}jv pth, « xvipeg hKxqxi, ^ixv ouTug x^v otiOevTX 
Trphg exsiv xia-xpUg S:qe Toig xP.ksTplotg exi^ouXeveiv 

xxt %ixxg rotxxiTxg admodum ridiculum vitium est 

in xyvovfikvTx-. emenda '\yvi^tov, quod scriptum APNOON 
abiit in participium : facillimum erat xyvo^/iihrx ' AyyiCmv 
extrahere ex his latebris indicio ilARrocRATioMs v. e-urytpcxhe- 
(rSxi laudantis 'lo'x7cv ev xpog 'Ayvoiscy xxs}.cyix. Eiusdem- 
modi errorum plena sunt omnia et in Ldciano quoque sat magna 
est copia. Deinde tachygraphi pro qualibet terminatione paulo 
frequentiore notam quamdam certam assumserunt, formas litte- 
rarum complurium breviore ductu copularunt et pro certis 
denique verbis siglas sive notas certas ponere coeperunt. Prae- 
terea vocales in scribendo omittunt et syllabas vocabulorum 
ultimas resecant a lectore supplendas, et multis aliis modis 
scribendi negotium accelerant. Iii his omnibus ita versabantur, 
ut quid esset scriptum aut significatum ubique liquido appareret, 
iis certe qui Graece scirent et hoc agerent, non indoctis scribis 
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et stupidis et alias res agentibus, quos in quoque libro saepe 
ridere est ridiculum in modum notis tachygraphicis deceptos et 
compendiorum laqueis irretitos. De illa ingenti copia nunc 
paucas quasdam praepositiones delibabimus, in quibus male 
' permutandis liallucinantur librarii et faciunt ut certa quae sint 
incerta rideantur. Prima esto praepositio , cuius ea est 
sigla usitatissima , quam Bsstids in aes incidendam curarit ia 
Comment. Palaeogr. Tab. II. 2 et 3, Qui siglam non norant 
sequioris aetatis scribae pro rpsV dare solent kxtx, xtI, xxi, 
ut;, quorum omnium notae non sunt admodum dissimiles, aut 
ubi praepositionem subesse intelligunt , quae sit autem praepo- 
sitio sic notata ignorant, ponunt aliam quamlibet, quae senten- 
tiae utcumque accommodari posse rideatur, imprimis 
sV/ et saepissime elg , aut denique importunam nolam plane 
negligunt et omittunt, unde rpc; tam saepe sine restigio inter- 
ire solet. Ea fraus potest nonnumquam quamris doctos et 
acutos lectores fallere, at saepissime deprehenditor, ubi T;i; 
necessarium est et male desideratur, aut ubi fle apparet elirpi; 
requiritur, aut pro Trpt!; contra Graecorum consuetudinem alii 
quaeris praepositio comparet, aut rocula quaelibet, quae tam 
importuna est ac ■trpdi est conreniens et aptum. Nonnumquam 
contrarius error committitur et Tpd( legitur ubi alia omnia scribi 
debuisse constet. Dis igitur omnibus certum emendationis pa- 
ratum praesidium est, si uti scies et audebis. Inspice primum 
Codicum scripturas, unde quae diiimus confirmentur: 9, 5,2. 
t? — erpcf permutari ridebis, 10, 13, 5. fxxivuv erpa: ts tsf.- 
Aec, alii e; rd x., quod verum est nam eTrxtvtJv tU ri et 
fU Ti constanter dicebant, nuinquam r/. 11, 7. Tph; ri 
wpdtTumv xTSTTTvaxi; , dicitur flf rdn xtf' Axsv , tlp rd vpisurs» 
erriifiv, xTrcTT-ufiv , itaque fl? repone; 16, 20. sV — arpo; — ii- 
17, 4. Trpdg sf.fvSspIxv x^xipeTrSxi , non aliter quam fU 
iepixv ius et mos est dicere, ibid. § 9. male abundat in 
arpd; c ri xv idip.uaiv. 18, 11. codd. elriavTfp — Trpsstsnci- 
20, 52. in libris est x«), Tp»; et sV/. 20, 28. arpdg ifixuriv — 
xj!t’ f/AxyrsV. 20 , 29. tt? KepivSov — xpdp KdpivSov. 32, 4. 
erpdi — fle. 40, 19. Tpc<rpil3a^)ji — et tli fxxivcv — 

Tpdc 41, 12. wpd; <piP.!xv — fi? cpiP.lxv, et § 35. 

•rrpic — fle. 42, 23. fV r>iy (puyiiv — }rpde ri/v (pijyijv et § 37. 
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e]tMoinev — vfoiri\6oi/iev. 46, 3. Trpoi — tU. 58, 12. rphi 
ipuT» i/ixtaeTv , correximus elp. 60, 22. xpotripixief — 
quod ne Graecum quidem esi. 62, 6. xpiaiixsufi — xxSijiceuft. 
68, 24. xpig rb uipi^ipiov — rb u^tKifjLCv. 74, 4. xpbg e]^. 
In Timone 5, 9. Myov, alii Ix' ixiyov, lege xpbt iKiycv. In ' 
f^et-is Historiis II. 27, 27. up xurciip — xpbf xureui el $ 43. 
ep — xpop confusa esse videbis et praeterea multis aliis locis 
el in Luciaho et in caeterorum omnium libris scriptis. Incre- 
dibile dicto est quam saepe errores hinc olim suscepti nobis 
adhuc corrigendi supersint. Exempla ipsa compluscula nunc 
expromam , ad quorum modum et rationem unusquisque cae- 
tera eiusdemmodi corriget, qui modo sentiat quid quoque loco 
usus dicendi requirat. Thoctdides IV. 22. pci/ ip roiip ^vftptx- 
Xoop at dicitor semper btxfixKXeiv xp6p nvx, itaque 

vpbp Toup emendandum V. 4. i 3f ^xix^ cixiri st) nup x>,f.oup 
spxeTXi, Phaeax legatus veniebat, non hostis, itaque xpbp roi/p 
uX>,ciip recipiendum est , quod in ossiano codice est super- 
scriptum. VIII. 109. -xopeiisaSxt Sisi/osTro xpbp xircup, oxap 
(xifi^tlTxi — xx) Txp bix(2sf.xp xxo>.6y*i<r)trxi , emenda oxup 
pxifi^^sTxi — xx) Tpbp TXP hx^iXxp xToKoytiTSTxt. In Xeno- 
phontis Hellen. III. i. 16. *i^lcu xpbp tx rsixt) HxstSxi, at 
boc quidem non opus erat petere, recte Dinoorf. sip tx tsi'x>i. 
Contra III. v. 2. oi puv 3^f is^xptsvm tx xP’i(^^'^* *<’» 
olxcixp xiP.sip bil(3xP,P,ov Tehp Axxsbxi/icvlovp , scribe xpbp txp 
ctxsixp xiXsip. Ibid. I. Tll. 4. sTipof^ttv , tjv Ixspfpx» bI ppxTvr 
yo) sip tJjv fiouP.ifv xx) sip tIv iijpccv lege xpcp tviv /3ou?.yji/ xx) 
Tbv b^pBov , una erat et eadem epistola, quam de more Praetores 
miserant ad Senatum Populumque , non in Senatum et in 
Populum. Deinde VII. v. 11. Ixs) S' lylvsTO 'Exxpisivcivbxp iv 
TN xi?,si T!cv ZxxpTixTuv, qois hoc nomquam factum est, 
lege xpbp T^ lipiSp excidit V. l 27. ux' xSupcIxp xx) 

xHv ^pxbinlpKV viXItxovto, supple xpbp tZv (SpxbuTipuv, et V. iv. 
36. oxup yivoiTO Tb ^svixbv xiiTip , corrige xpoayhoiTo. In Isocra- 
tis Panegyrico § 11. xpbp oxsp^oKyiv mutandum in s)p itxsp- 
(3o\iiv, ut in Euagora § 23. xpbp uxspfio>.yiv ex duobus optimis 
libris in sip ixsp(3oX)iv est correctum. In Oratione de Pace 
§ 20. fluctuant libri inter xpbp sCixoplxv sxibZitBfisv el sip suxb- 
pixv et sxibibcvxi sJp Ti mullo usitatius est. Exciderat in ora- 
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tione Ttp) Tou § 38. sed revocaTit Urbinas, Antiphoxti 

nullus liber opem tulit de caede Herodis $ 51. r« 1<too 'ye- 
vonevx Too (pe-jyovrii i^i /ix?,Xov i) rcu SiaKsyrof , significars 
debent haec rerba tsv (pfuyoyrx /zjcP.P.cy u^c?.sT 5 Tsy iixKsyrx, 
ipso ANTirnoME interprete in iis, quae continuo sequuntor, 
itaque supplendum est Trpb; reu Cpsuyoyrcg. ripsg Tiva eo senso 
apud omnes legitur: ut vitium eximam producam locum udooi 
Xenupho.mis Hellen. VII. i. 17. agrayixg 7rcitiffxpi,tyog Tpb; 
QijjSxiiiv fixyXcy ij xpo; exurHy , lege Tzpog ixirroo. In isAll 
oratione III. § G2. {'Krxyyikietg clg rov apxsy~x, quis punctam 
temporis dubitabit 7rpb; rbv apx>yrx recipere? In Disaacho 
KXTx C^ii:xo70iysvg § 36. vulgatur o\ TOXtfiili^xyTcg rii» zikiy 
pro Trpb; Tvjy TrbXiy , et ex huiusmodi locis, qui satis multi sunt, 
collegerunt scilicet jrof.spieiv 7iyx dici posse! ibid. § 105. rh 
TpuTCV c’iTi?.yif.iiicrx rrpb; vfixg, concepta et solemnia verba 
sunt in iudiciis Atticis fiVf/fJwy fi? to hxxgijpicy , tltr>i?.hy fi? 
vptxg, librarii pro fl? subinde z-pb; et u? dederuni sed casti- 
gandi sunt. In Aeschisiis Timarchea § 165. vulgata lectio Si- 
e^>iPJ:y aig vpxxg ex permultis libris in zpbg iiptxg correcta est, 
in oratione de Falsa Legatione § 22. auyeTx^xy^ty yinxg «irsu; 
optime Reiskius zpbg iiixxg «irsy?: in Ctesiphontea p. 71. 6. 
viKov zpb; vipixg pu6' e codd. receptum est ituxf et 

77, 37. ixy /xev rclvjy zpbg rijy ib-fmxlxv kutou rHy hiysy 
cizot3>.izyiTe , duo codices fi? tJiv rectissime. Nonnumquam 
verbum compositum eadem de causa praepositionem amittit; ut 
apud Luciamim 27, 23. permiscentur zpctrtoyTuy et 'loyTxv et 
§ 28. zpo<rs?,6ity et lySiiv, sic Xenophomti in Hellen. IV. viiL 5. 
xxi TOv; fiiy icyrxg xppugxg <pip.ug ibexsy~o, Tclif 5f iziviJA 
fiiTiziiizoyTO redile vsu? pt,\y zpo7isyTxg. 

Unum scriptorem addam ex sequioribus. In Plctarchi vilit 
saepius zp6g intercidisse animadverti, ut in Themistocle 3, 
ubi legendum /xsiyigx 5f zpb; 'Aptgelb^y , in Pompeio cap. 1. 
lege «? zpb; rby Uspizy,tou zxrlpx. in Pelopida cap. 9. zfsgif- 
euy eidhg ^xeiy auxiy, supple zpbg xCircv. Denique in PericU 
cap. 13. dxujix^tTxi Ti* IUpix?.i!uf \pyx zpbg zokuy ;g;(V5v f» 
b?.lya yocpteyx , requiro fi? zsP.vv p^pcycv. 

Secunda praepositio, quam ostendam formam saepe mutare, 
dzb est. ilabet siglam sive notam , quam IIastids exhibet ia 
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Tab, VI. 2. djri 0xpuTivuv et V. 18. ubi componit compendia, 
quibus XTri et utto scribuntur. Compendiolum illud, quia forma 
quodammodo refert litteram factum est ut scribae dormitan- 
tes pro xTiB sciiberent ut apud Suiuasi r. hjx in omnibus 
Codicibus est «V) ruv ^f.xxivrav pro xTrt>>,xxi'»Tuv. Ridemus 
homunciones, qui sic errare possunt, sed non leri detrimento 
idem error DEMOSTUE!f£H afiecit, quem videbo an castigare 
possim. Editur p. 49, 18. tHv fiiv xp^lf^druv xuto) rxfilxi nx) 
vopi<;x'i yiyvonevsi, tuv li Tpx^suv irxpx roS r'ov xi- 

yov ^jjreDvrff, pessime corruptae Graecitatis est ponere 

pro pe/ere, aut poscere *); quid multa? emenda riv pJyoy 
XTTXtTcvvTei ut p. 308, 23. T(j; <;pxrijxixi tpt' XTTxnefi (vSuvxi, 
et p. 868, 5. fyw S’ AoV«y xtt^touv, et alibi. Nempe 

scriptura vetus ^^xiTovvre; pro xxxiToZvre; causam praebuit er- 
randi. Primum igitur ex compendii similitudine xtto et Zt6 
sexcentis in locis inter se permutantur, quae res non mullum 
damni peperisset , ni homines docti hinc opinionem inanem 
imbibissent perinde esse in multis utrum xtto an xitto scribatur. 
Utriusque enim praepositionis significatio et usus tam certis 
finibus sunt circumscripta ut numquam altera in alterius ditio- 
nem transrepere possit quin malurn et fraus deprehendatur. 
Itaque nemo umquam dubius haerebit, qui utramque recte in- 
telligat, utrum xtt6 an oiro sit relinendum an revocandum. 
Certa est ubique optio neque ulla permutatio per Graecitatis 
ingenium fieri potest. Scribis nihil horum perspectum est. Ut 
casus et fortuna fert xtto pro i/Tri scribunt aut contra. Passim 
ntraque lectio in libris est: docti nescio quomodo nonnumquam 
vilium tollunt, saepius video conniventes, quasi nihil sit pec- 
catum. lam mulla exempla supra passim indicavimus, plura 
ordine enumerabo. 8, 6, 4. t/ yxp xv xx) ttxSoi; hiviv xtto tou 
v?.ec<T(iXTo; pro utto. 8,9, 2. iixP.xxxp xxo tuv ullvuv ix^‘t 
leg. iiTri. 9 , 6 , 3. Codd. xtt — utt’. 1 3 , 20. vtf' xpyixi — 
AB. xtt' dpxlx;, 16, 28. xuxviq htv dvh tuv qfyptxTuv lege 
x/ri. 24, 2. dir' xZtoZ leg. us’* xZtbZ. 27, 2. Codd. «jt* xZtcZ — 
uv' auTou. 34, 15. vxuv diri tou xvipocu Kxroupovfiiviiv , imo vero 


•) Kon recordatas est huius usus BEnsnAKDY ad Scidam v. jQio:ri( — 
T<» odroi; rpof^r, et infeliciter admodum /fjrr* coniecit. 
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i/TTi. 40, 22. 707; ut' ifiou ('iptifihsit , alii »t' i/i»u pessime. 

41 , 60. «T9 T 0 U rpxu/iXTog, alii recte ut«. 52, 29. ixi 

7^7 7wX’J’* Fritzsch£ ut«. 61, 13. uvxtp dxb “tvyysf Sj 
llsipijyB; i?,xsfieyo; , repone uxi. ibid. § 19. \iOtvoi iytyvovTO xxo 
SxupiXTOi, scrib. C/xi 6xu,xxrs;. 62, 15 et 16. axb T,xuiciv — 
xxb nJipiiiv bis emenda iixb, et § 25. xvoxvtyt\i iixb mu yi\x- 
75?, Cod. F. xxo. 67, 9, 3. ixXuoixxt uxb rij; xxoplxp, Cod. F. 

xxo. 71, 14. iixb rHv ypxCpiuv belxvurxi , Cod. D. xxo, et sic 

alibi persaepe ridebis scribas in re manifesta caecutientes, quam- 
obrem si quando xxo pro uxb scriptum ridebis, quod frequen- 
tissime fieri solet, aut contra (quod rarius est) uxb pro xxb 
substitutum , noli existimare bonos scriptores nescio qua de 
causa pervulgatam dicendi viam deserere, sed scribarum levita- 
tem et oscitantiam castiga. In Herodoto IV. 78. xpbp xx 'EA- 
A>)v(x« iixX>.ov reTpxpofiivoi; ijy xxb xxibrumoi riji exixxihum, 
xxb prorsus contrarium significat quam Herodotus dicit, cor- 
rige uxb. V. 2. Tx puv b>i xxb Ilxibvuy xpbxspoy ynbpttvx pes- 
sime pro uxb. Idem vitium recurrit VI. 98. tx pih xxb riv 
rif|:74jy yeybpuyx tx xx' xuTuy Tuy Kopu^xlxy, bis emenda 
uxb. Num quis enim existimat bene dici posse xxb Tuy xyifu- 
xoiy XiyeTxt aut xxb pth txv Ixxiyenxt xxb 5e 7«v \piytTXi 
pro uxb? nemo hercie. Cum passivis enim uxb iungitur, non- 
numquam xpb^ vel ix vel xxpx Tiyof , numquam xxb. Itaque 
quum xoia touto habeat passivum 70 D 79 yiyyiTxi ux' (niv (non 
xotcjTxi) et eu, xxxxp xoiS Tvry xbXiy non aliam habeat passi- 
vam formam quam ^ tsA/; ux' i/icu eu, xxxig xxj%ei (num- 
quam xoieiTxi), sequitur uxb in his non minus esse certam 
quam in illis. Pro cl xupt/ixxoi ^eyouTiy in usu est apud omnes 
notissima periphrasis, quam sexcenta verba admittunt, oi oiiii- 
fixxoi >.byoug xotouvTxi, cuius passiva forma est Xbyot ylyyoyTxt 
uxb Tuy <rvpiptxxo:y, non xxb, qui turpissimus soloecismus est 
et ubique invitis libris exturbandus. Herodoto VII. 16«. redde 
uxb hxxioTuvvjg , pro xxb. Thdctdidi I. 17. expxx^n »x' xutuv 
oubiy repone ux' xutxv. III. 36. yyUpixi x<p' exxgoay IxiyoyT) 
restitue u.p' exxguy. III. 82. TX xxb Tuy iyxyTiuy P.eybpievx, 
scribe uxb. IV. 76. bcxb Tiyuy xy^pHy expxmeTo lege uxb, et 
115. uxb Tciv eyxyTiuy pro xxb. Similiter emenda eundem V. 17. 
xpoexxyerehiii xxb Axxe'Sxtptzyhv. VI. 28. peyjyueTxi xxo 
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(iSToluuv rimv. VI. 32. iKtx6>lf*v rotoiis ^iyot avi ti aAA«y 
icTf. VI. 61. ccir' ixelvcu iSexei irpxx^i^vxi. VIII. 14. XeyoiAevuv 
Xoyuv ixo Tf Tsw Xx^KiSeuf xxi ’A^,xi/3id3eu. Id. 48. ruv xxi 
'AXXI^IXSOU XpXflTOflivilV. Id. 68. XX' XvipUV XOX^SlV xx'l ^VVITUV 
xpxx^iv Tfl epyov, in quibus locis quicumque senserit quam ne- 
cessarium sit Oxi, is eadem opera omnes ciusdemmodi errores 
confidenter ex caeteris removebit. 

Diversa ratio est locorum, qualis est I. 10. xxi xxxxp riii 
xefixifievoi, ubi Oxi depravaret sententiam, non enim 
dicit xx(TX fj 'EAA«? ixspc^icv xOroO;, sed e-x omni Graecia 
copias esse collectas. Similiter VIII. 77. xxi roiv reTpxxociav 
xtpt^SivTii qui dicuntur cap. 86. oi xxi rav TSTpxxocluv xpec- 
fieuTxl, ut nonnumquam dicitur xpes^curvig xxi nvog, neque 
tetigerim IV. 73. oOiiv x<f>' sxxrlpuv ixexstpelTo , quia significat 
exxripcciev, ut in xo>.>.o) xCp' cxxripuv ixesov et similibus. Ea- 
dem confusio saepe in verbis compositis occurrit v. c. xxo^iiy- 
yuvTXi in libris est pro Oxo^Siyyovrxi , et Oxogxg pro xxcgxg 
27, 46. et aliis locis. Optime Hkustsbbusius in 10, 6, 3. pro 
«xocnuyivTcg emendavit OxocpLuyhrsg. 

Compendiolum quo xxi scribitur, simillimum est alteri 
cuidam, quo xxrx designare tachjgraphi solebant, vid. Bastium 
Tab. VI. 4. cv rip xxt' 'Aptgoxpxrovg et VI. 13. rio xxrx xxpx- 
Xxipiv cxnfiXTi. hinc xxi et xxrx inter se permutantur, non 
magno malo, si quis longo usu noverit ubi xxi requiratur, ubi 
xxrx sit necessarium, eaque inter se salva Graecitate permutari 
non posse. Aliquem de saxo dare praecipitem dicitur pixrsiv , 
didv rivx, /S«AAf/v, xCpilvxi rivx xxrx xlrpxg non xxi xkrpxg. 
Itaque vitii manifestus est locus LuciAitl 15, 48. x(psg xOriv 
ixi xxi rijf xirpxg, et § 49. xxi rijg xOrijg xkrpxg 

Kxt oirsi, utrobique xxrx emendandum esse, si forte dubitas, 
demonstrabit tibi $ 50. oOxouv xxi ourog xxrx rdv xtrpuv. Si- 
militer 30 , 6. iepicv^ov i3av xxi rijg xirpxg pixri/nevov emenda 
xxrx. Apud Strabohem in Menandri fragmento p. 452 corrige 
xcrpxf xxrx rviy.t<pxvoiig pro xxi, ut in Tbeoghidis noto 
loco, quo saepe Lccianus utitur, vs. 176. 

pixrciv XXI xerpiuv , Kupvs, xxr' )JA//3*twv, 
et saepe apud alios. Simili modo peccatur in verbis composi- 
tis 27, 35. Codd. xxrxxffiCptelt et xxoxept,(ptiig habent et 54, 
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32. airsti^t et KxreiiM et 5, 10. xxrJittxxv et fieSijxxv. nec du- 
bitandum quin 72, 2. pro TTxvviyiiptxg xircts^xt reliquorum 
exemplo xxrxW;xt scripserit quicumque istius libelli pater est; 
bine etiam stabiliri potest quod 14, 24. pro xttots^su^u repo- 
sui XXTXTO^silfTil. 

Sigla, quae xxtx significat, nonnumquam a tachjgraphii 
distinguitur duobus punctis ab ea , qua x7t6 scribebatur. Vide 
eius figuram in Sclioliis bcciANi a Iacobiizio editis p. 73 et 
239. ubi quae legere non potuerunt utcumque delmearuot. 
Lege p. 73. eiSs tJjv Tripivtiv eip xdpxxx xvxTeivav xXXx xx 7 t 
TO iixirpotrdsv avvxyipxevo? , et post pauca ^vsp xx) vuv i jSxTi- 
Afu? xx't 01 orxrpixioi xxtx roi/p s^sTioup suixTi 

XpjjtrSxi, et p. 259. rd pch yxp xirx^hepov xxtx^^tctxi tsi 
f>6yov, orxpoTcv tcw Trpxyfixrd; s<ti tri^pixvTixov , et mox t:5t« 
yxp (Tiv, u? xx) (pSxvopuv TTxpxSiixevoi, et oZru yxp ptiTXTi- 
ieixevov eiipl<rxeTxi. Turpe est Codices describere velle, quam 
ne haec quidem tritissima expedire possis. 

Interdum simili de causa x~d et ix inter se confunduntur, 
ut novo exemplo apparet in 10, 19, 1. ffi Toiyxpoxiv, x Air- 
vxpt, oiix x^tjUM XTTO TKV x^ipd^v , Hou a ttianibus sed e mani- 
bus, ix TUV x^‘pdiv, dicendum est, ut 41, 14. c-jx xvvjxsvixTh 
ivux^v, ubi requiro non .remtsil , sed dimisit x-fijxe:/. 

De ■irxpx et ^ipl millies confusis non est operae pretium di- 
cere. Qua nota scribantur, quam simili, quam prope eadem, 
Bastios subiiciet oculis, Alfutim est ubique exemplorum in 
scriptore quolibet, in quovis Codice, et in ipsa praepositione 
et in verbis compositis, adeo ut ubique sitiie Trxpx an 
scribendum ex usu loquendi colligendum sit et singulorum lo- 
corum ratione, non ex librorum fide, quae futilis est in ea re 
et Punica. Est hoc quoque genus errorum perfacile ad de- 
prehendendum , quoniam Trxpx et jrspl nihil habent inter se 
commune et tam perspicuo quam certo discrimine sunt ubique 
diremta, modo quis animum suum superstitione liberare possit 
et plus tribuat iudicio incorrupto sanaeque rationi quam ho- 
muncionum commentis ex negligentia et errore natis. Aliud 
est, opinor, TxpxxxOijTSxt ry ipaptivii, aliud ireptxxi-^T&xt et 
tamen ea confundi vidimus. Aliud est obambulare Trxpx rilv 
6xP.x<fgxv, aliud orep) ixXxtaxv, scribis, ut vidimus, nihil 
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sobolet. TTxpaTr^ouf et irepirXovq , irxpx7r?itiv et vepiirt,eTv satii 
dirersa esse putes, scribae temere permiscent, insulani quidam 
27, 37. commemorantur A)j9fu5VTfj rou; TrxpxzhkvTxp , bona 
pars librorum TepiTXiovTxp nobis obtrudit. In HMenicis i. vi. 
2. «Tf TTxpsil^iu 0 \6<rxvSpoi vxui tKsys ra Kx>.KiKpxTiSpp 
2ti ixP^xrroxpxToip re 7rxpxli^sl>i xxi vxuptxxif veviK>;x:ip. o SI 
xuTCv eKeXeurev ''E^^hou ev xpi^ep^ Eximi ‘!expxie>.e\i<rxvrx , 
[au Jirxv xl ruv 'AStfvxluv t/ije-:] ev xxpxioi/vxi rxf 

vxup xx) biASAoy^reiv Sx^xrroxpxruv , qui situm locorum non 
ignorat reponet TrepiTT^eurxvrx , praeterea $xKxrroxpxTi)v cor- 
rige et expunge rerba o'j ^rxv xl ruv 'Advtvxluv y^ep , pueris 
fortasse necessaria, non iis quibus Xknophon haec scribebat. 
THOCroiDi contra eadem de causa redde IV. 23. irxpxirP.eurxv- 
rep pro xeptTf^eurxvrep et IV. 56. TrxpeirXeujxv pro prepteTiXeu- 
9 XV. In eodem Xemopiioxiis opere IV. T. 6. Agesilaus xxSii- 
fteyop Itt) roZ ■nepl T>jy mixwiv xvxKorepohp clxiSopiijuxTOp eSeii- 
pei xoX>.x rx e^xyoptevx, ingens oportet fuisse aediQcium, si 
Trep) T))y Ai/ttvjjv exstructum fuerit, at tu lege xxpx rijv ^.iptyyiv, 
et eodem modo ubicumque xxpx necessarium esse intelliges 
reepi rellnge et contra. Tertia origo erroris est ubi x supra- 
scripto e expletur xept, quum nibil amplius quam xe scriba 
Toluerit dare. Insigne exemplum huius rei est in Iamblichi 
vila Pythagorae § 258. xpixxoiouiievop fxh i^tirxxevxi rx ruv 
riuSxyopeiuv xxippitrx, xe pixP^xxei p Se jcj:) yeypx(pup uy 
fixKiipx xurcSp >iixeX\s SixjSxXMiv , absurdum est, ut vides, xe- 
ptxXxxelp, pro quo Codex Mediceus mihi obtulit xex^xxiip , in 
quo xe scriptum est, ut diximus, et up noto compendio. Alia 
exempla ex aliis ubi commodum erit expromam. 

Quemadmodum xxpx et xepi passim confundi videbis, sic 
xp6 et xp6p , ix et eU, bx-6 et Oxep, ev et ruv, ix) et xepl, 5; 
et s’s iu nullo non libro scripto editore negligenter permutari 
animadvertes, saepius correcto errore, saepe corrigendo. In 
his omnibus ubicumque aliena praepositio genuinam expulit 
Graecitiiti vulnus intligitur et in mullis graviter et turpi- 
ter dicendi usus violatur aut locutionum Graecarum ingenio 
et naturae vis infertur. Parata igilur ubique medicina est si 
uti voles et audebis, spreta auctoritate testium, qui neque 
inter se neque sibimet ipsi satis constant. Quis ferat, ut hoc 
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ular, in DiONTSIO IIiLIC. VIII. 18. vp)v 

rxp ?ruAiX? ex^ixvxiisvix; e'tp rh nlxof pro elf jSixvxpttvo? , aut 
III. 51. i x(3f l3^>ixJTxt e’ii rijv 'Pu/ixluv yijv pro f i s-/3fjSA)(- 
xiTxpl idem aequissimo animo, credo, feret in AlHEiTAEl 
Edbulo p. 36. C. ihzmTet; (xu\ixx) pro ixTriovTep Pobsohl 
'Ttcp bis in LucuNO pro utJ irrepsit cum sententiae exitio 
17, 40. uTT^p Tosj (ivtVfj ;j;p)j5'//!4«v liShxt et 20, 34. uTrip zsv 
ptM irexfipxirllxi x>.P.iu x-Apo; , utrumque locum occupavit emen- 
dare liEKKERUS. Duo praepositionum paria addam quas per- 
mutari in libris videbis xxrx et piifx, iv et ix-l. Quae sit forma 
praepositionis xxrx , quae minus oculato et incogitanter descri- 
benti speciem praepositionis ustx videatur referre BisTius 
ostendet in Commenl. Palaeogr. p. 825. Cur iv videatur scrip- 
tam esse ubi iiri scriptum sit vel contra, aperiet tibi idem p. 
742. Omnino utilissima sunt quae Bastids de omni hoc genere 
scripsit et verissima, adeo ut non meminerim me BxsTlva 
umquam in palaeographicis videre errantem. Diu et multam 
in his versatus certa et explorata sibi delibare solet ut errori 
non detur locus. Nihil in illo desiderarem si tantam ingenio 
quam arte valeret et sesc ex sordibus et nugis Graeculorum 
aliquando expedire potuisset. Nunc totus in illis quisquiliis 
ineptissimorum hominum ' immersas non potuit erigere animam 
ad illorum emendationem, quorum causa etiam istos cognoscere 
non dedignamur: si quando in illis facit correctionis periculum 
perimbecilla solet parere, in istis solis sollers et felix, quos 
alto supercilio fastidiremus, nisi ad veterum intelligenliam et 
xplmv egregia subinde praesidia suppeditarent. Si quis critica 
facultate eximie praeditus et in Antiquorum crisi multom 
exercitatus Bastii praestantissimas observationes lectissimis 
exemplis veterum confirmare et ornare volet, is profecto hanc 
litterarum partem, quae nunc iacet et friget, quia a paucissimis 
cognoscitur, in clara luce ponet et ardentia multorum excitabit 


Kon credo umquam in terris magis nugatorium et futile fuisse hominem 
genus, quam qui Coiistuntinopoli aut iu monasteriis veteres interpretabantur. 
Fuit qui IIerodotcm et Tbcctdidem legens hanc quaestionem serio poneret: 
Ti &ovKvdi^fj<; tb ovofia d>ro toC &■ ij' (bxrb») orre/pdyvaro 

i Hfiiorot ixi tov tj &' (?rr/n), quae BASrirs tractavit p. 930. 
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stadia, in quibus nunc ea facultas consopita est, aut qui sine 
duce in tenebris errantes incerta et caeca pariunt et multo 
labore et aerumnis frustra exantlatis id nimis saepe afferunt 
OTep ippifTOv anuvov. Ubi quis aut ex codicum assidua lectione 
aut ex Bastii observationibus didicerit et oculis suis contempla* 
tus sit, quam sint similes ac prope iidcm litterarum ductus, 
quibus liiTx et kxtx saeculo XI, XII, XIII et serius etiam a 
Graecis tachygraphis scriberentnr, idque in Tariamm scripturarum 
acervis passim apud scriptorem quemlibet viderit conGrmari , 
quomodo quaeso dubitare et haerere poterit, si quando nxri 
apparebit, ubi non est controversia quin it,erx requiratur vel 
contra? In Ldciaro 38, 45. fluctuant libri inter xxStipt,ipxv 
et pteSiffiipxv (nam sic scribae praepositiones solent cum suo 
nomine in scribendo coniungere, vid. Bastiuk p. 795), quae 
non possunt umquam confundi ab eo, qui quod scribat intel- 
ligit, nam hoc inlerdiu significat, illud quotidie; itaque ubi 
ita dicitur: iuvenis postquam strenue per totum diem palaestrae 
et litteris operam dedit, svb vesperam cibum capit et yiilcup 
uwov; Kxieiilei toU ii’Mpxv xxfzdroip iviipenuv (Trl^pSovov , 
quid eo facias qui xx6>)ptipxv oscitanter supposuerit? Magnus 
erit Apollo, qui in iisdem verbis capere possit quid sit sV/- 
cpiovov. namque non esse invidenda voluptate, ut Interpreti 
visum est, non puto serio demonstrandum. sV/ xpivov vulgata 
lectio erat , quae ex novis codd. sic reficta est et quantocyns 
revocanda , ut egregius adolescens brevem somnum capere dica- 
tur. Eadem de causa tam saepe xxt' iKiyov et pter' ixiyov 
permiscentur, quamquam facile discerni possit utrum pau- 
latim an mox sententia postulet, ut in'7'»>«o«e 5, 4. xxt' 
ixiycv Kpovov <re xiro(pxlvovti Trxputxpuvet tijf tifiii?, ubi 
<Pxviv<Ttv a Sthovio accipiendum et (let ixiyov scribendum 
esse apparet. 33, 7. eUet yxp xxt' oXiyov, imo vero mox scies, 
(ter' ixlyov, quod vidit Fritzsche. 66, 40. ‘ttolvtx xxt' iKtyov 
xToppel, imo vero brevi post mortem , (ter i>>iyov. Eodem 
modo 25, 51, otxv rtp xxpoupcevof ol^rxt ipxv rx yeyiftevx 
xx) pterx tauro ivxiv^ , quod Bekkehus praecepit xxtx tauro 
et vera est correctio et evidens, neque quisquam dubitabit 
10. 2, 1. pro xxTX‘(ij(rov a Schaefero (tetMifjtov accipere. 

Denique iv et cV/ describentium socordia miscuit 9, 6, 2. 

it 
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iiTciystv Tohg IvTcut rj} ^evyXif xai 
ri ctpfix i3-i(Txevi!^etv , namque ixKrxtui^etv est rejicere, requi- 
rimus ornare hexeua^eiv. Eadem opera in J/ellenicia VH. u. 
18. iyofiirxvTSi; xxi ixiexeuxeduevoi ixiax ihivxiTO uxo^oyix 
emenda ivsxevxuiixevoi , et in Eccle*ia%. 1147. 

Tfl ‘iiixvav xitToJg hh iirxiuxepuvov. 
pro !?■’ ixeffxrjxfffiivev. In Nigrino 3, 21. pro yfA«y iv rsTf 
ycvofJtivcig optime Ujsmsikriicsids ixt toi? restituit. 33, 9. 
codd. iv — exi. 37, 14. ix) Xla/x/Aj) hxTpi\l^u ridiculum 
est pro iv. 45 . 17. Codd. iv ’lA/y — ix' 'ixlu, ut alibi confun- 
duntur iv A>)A/y — ix) A>ifJcji. 66, 17. (oxaxxiveiv ix) tx 7( 
xoivxlp eiiTVX'^"^ • meliores iv rxii. Eadem opera corrige 
65 , 9. ixlxvoix pro e/txvoix, et 10, 29, 2. iv Tpuv) ltxx‘;xl( 
pro ixi, quia ix) hxx<jcu saepe dicitur (inspice omnino 32, 57.) 
ix) S(x« 9 ^ numqnam. Quis nunc in Helienicis \1I. ii. 8. ci 
fiev ix) 70 7eT%of , o! Si xx) i$xiev Iti ixxvx0xivovTx; ixi 
7x1? x7.ipix^iv CV7X? ixxiov, ferat ix) 7x7? x>.lfix^iv pro £» 7x7? 
xXlfix^iv , praeterea rescribe «t; xvx(3xivov7X? , nam Eli er ETI 
natum esse perspicuum est. In Herodoto V. 53. pro ix' ipoipt 
scribe iv rixipip. Thuctd. IV. 65. tcD ix) Tjj vvi^cp xxkv; lege 
iv T() vv,7:f. In Isocratis Plataico § 53. Cpt?.c7iiJ.t77Sxi pitv ix) 
7 c 7? 7UV xpcycvuv epyoi?, Urbinas male iv 7c7?, (recte omne^ 
de Pace § 41). In eiusdem oratione xpo? Kx7.7.lnxxov J 9. 
xxUi^uv ix) 7o7? ipyxq-/iplot? scribendum iv 7c7? , ut in Aristo- 
FHAMS Plulo TS. 337. 

xxixct hoyo? y' Jjv v>t 70v 'Hpxx7.ix xo7.u? 
ix) 707x1 xoupeioixt 7xv xx^tf/xivav , 
necessarium est iv 70 T 71 xoupeicixi, quemadmodum in Ltsia 
XXX. 30. £y 7o7? Sixx?itpioi? , pro ixi est rescribendum. Recte 
in Helienicis VII. i. 45. u? 7 ^? xoMreix? iaoiiivvj? iv 7sl? 
ixoi? xx) cptcici? Dikdobfics certam Meiskii correctionem 
recepit ix) 7o7? iaoi?, ut in § 1 et 13. optime serratum est. rinem 
faciam in loco ridiculum in modum corrupto ubi ixi male 
irrepsit I. Tii. 32. ei? xSv ^pxxviyuv ix) xxxxSuxtj? vex? euieU, 
namque ixi cum salute hominis conciliari non potest , qui axi 
xxxxoisvi? veu? serrari potuit, eVl xxxaSuani? veu? necem non 
potuit effugere. 

Habet hoc diligens obserratio mendorum, quae librarii fun-^ 
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(Iere solent, ut si memineris qnod malum quo remedio sanatum, 
quod vitium qua origine natum fuerit, parata sit certa medi- 
cina, si quando in idem vitium incideris. Insignis saepe est 
et mirifica errorum constantia et analogia peccandi, quam qui 
longo usu ei multis eiemplis habet perspectam certas saepe 
emendationes e^ depravatis scripturis nullo negotis eliciet et 
eadem opera infirmiores et meticulosos philologos confirmabit 
scrupulumque eximet, ne quid contra librorum lidern incon- 
sultius moveatur, namque libris ipsis auctoribus haec emendata 
esse fatebuntur. Dedi iam passim huius rei specimina , qui- 
bus peuca quaedam adiiciam, usus lectionibus codicum Lucum 
ad eximenda vitia aut plane eadem , aut paene gemella , ei aliorum 
scriptis, in quibus sola vitiosa lectio supersit, quum in Lucia- 
neis et novicia labes et vetus vera lectio una ad nos pervenerint. 
In Ldcuko legitur 2, 1. t/? Trxpx iJt,txpov, pars codi- 

cum (ixp(Sxpi; Tip : eadem varietas est in espis vs. 259. Com- 
pone cum his fragmentum SoPHOCLis apud PoLLUCEU IX. 49. 

•psvifv 5 ’ tSunsv ^f/x\i^x KOUX x(3xp[3xpov. 
ct statim intelliges poetae xlSop^spov esse reddendum. In Ti- 
mone 5, 52. ou xxixpSp i^£-jO‘pop suV xphp uv, in Parisino 
codice est xur6p pro x<;6p , eaque saepissime confunduntur. In 
Oeconomicis , qnae inter libros Aristotelis circumferuntur, cap. 
IT. pessime vulgatur /ct>) elyxi s-sA/tijv S? xv /i>i xiiricy xpt,- 
(poripxv 5 pro xpSv. Turpissimum quod in hoc genere vidi apud 
SxoBAEUHest in Eclog.PAys. 1. 38. in fragmento Moschiomsvs. 27. 
«yT)j S’ cTnjpyasxvro xx) irtptfxeTrelp 
Irev^xy olxovp. 

pro «9>) S’ eTvpyurxv re, quod ValckE!IAERICS emendavit. Quod 
BadhaMOS in praefat. ad EuniP. Iphig. in Taur. p. 9. corrige- 
bat (XV) (Tfl/ rtjpxvyip P.xfXTpbg xpoxt Cpxv^ , pro xiiTou, prae- 
ripuerat PiERSOR. in P c7-isim. p. 37. Apud Diostsiuh IIalic. 
X. 1. rcurav 31 {txv hxxluv, ittris) tx fiiv rroXf^x rcTp irrirpS- 
jTOip 'tHv xpxsvrxv xpip!y'S>iu iTn^eixyvfiivav xxoP.suix y,y ctt) rxt 
ipX^ii xofiib-p Sf i>Jyx Tivx Iv j3l(3>.oii 'tepxlp xv xTSxstfxsvx, 
i vofxuv fJxe i'jvxptiv , uv ol ‘irxrplxioi rijv xvutriv ilx^'^ fiivot S(A 
Txi Iv xi/rip iixTpijSxp. optime Faticanus iv xpei, praeterea 
emenda' roTp rpixotf pro iTrirpi^oip et xxo^eixvv/xcviov pro sVi- 
itiKvvfxivuv et expunge emblema i^r) txp xpx»p. 

II » 
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Io Prometheo 7, 7. in aliis est c^intix ftixphi> v<;efov, in an* 
tiquissiino B. thrifieix, quod receptum est. Affini errore io 
Dialogis Morluo7'um 10, 23, 3. 5^ xxxslvvi xpiKnissTxi ac-, 

pars Codicum xpoa-s^ptTxi exhibet. Uinc Hcroooto subreniri 
potest graviter laboranti IV. 119. ijy nhTst ixhp xx'i ix) r>(v 
vipisripviv xp^vt Te xhxiaiv xx) ^pieii ou xeiTSfieSx, scriptum olim 
fuisse puto ou xo-^pdpteSx id est ou xepio^dpoeSx, et nihil supererit 
difficultatis. 

In Charone 12, 9. iXxjelouTi ex) Au'Slxv htxev, optimas i. 
male b.xTovrt dedit, non infrequenti errore, ut in TBCCrnini 
VIII. 89. est xxxXXx^etv pro xxxXXx^eietv , quod perlucet e 
rerbis Scholia^tae xxxXKxxtixup e%etv. vid. PjERS. ad Moxrideh 
p. 14. Illud ipsum verbum XiNOmONTl reddendum esse cen* 
seo in Anahasi VII. i . 4. Seoo<puv Se elxev xut^ oti xxx\}J- 
^siTO i)S>t xxo Tjjj TpxTixi xx) ^ouXOiTO xxoxhelv , lege XX xh- 
/.x^elci Te xTe. 

In Hermotimo 20, 76. tx^ fxev yxp uxoxxdTeii dxouu Sxu- 
pLXi^xp Tivxp, vjt.ixx euSxiixovdiTOUTiv ci Ip To xxpoTXTOv iPAyrtep, 
verissima est GraETII emendatio vtXixx pro ijvlxx, quod quam- 
quam sensu vacuum est tamen omnes libros obsidet. Eadem 
labes Demosthems locum infecit de F. L. p. 387, 16. oux eSit- 
oxoSe xxxZp iivixx eioou^efSe xstelv exelvov, ubi {jXixx legen- 
dum, quod egregius Parisinus S frustra obtulit, et vel invitis 
libris omnibus erat restituendum. 

In 25, 28. recte editur epiiv tSv T,upov exxpoui 

xxptpoeyeSeip x^lou; uvounevov , bene et 'AttixitI posuit Locii- 
HOS x^loup pro euisooup, ut apud Veteres constanter Ti/iis; et 
x^iop de rerum pretiis opponuntur. Graeculi quid esset x^lsup 
non satis capiebant: itaque rodere hanc scripturam et interpo- 
lare coeperunt, stolide ut omnia. Eradunt p ut x^iou esset 
vi/i pretio, eaque est lectio in Codd. G D £, caeteri x^ioui 
servarunt. Multo etiam peius in simili re isti mulcarunt locum 
in libro de puerorum educatione in Plutarcbi Moralibus 
p. 5 c. Sunt , inquit, y«i adulteria et libidinem morte vena~ 
Icm appetant, <pi?.o<rS,p:p Se opt,i?.y,TxvTeg ouToi ou to7p h:tp 
(lege ou TOiouTotp tirup) xpxynxstv exuToup xv xxTxxedeJf xx- 
pStxootc , xx) TO ye xxpxyyeXptx tou Aioyivoup Ipxiov xv op 
CpopTixiip pih ToJp ptifiXTiv xtitiScip S) ToJf xpxypoxTi xxpxtvel xxl 
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^>19111' E/VfAtff fi? Topvetov xju, 7vx fix6^; ort rxv i-jx^iccv ri 
TifAix oitVev Six^^pei. Yel hic unus locus argumento esse pote* 
rat non esse Pldtarchi hunc librum , a cuius moribus ista sa- 
pientia prorsas abhorret, sed extrema pars loci sensu vacua et 
prorsas absarda est, nisi qais forte capere potest quid sit: »u/ 
discas nihil res honestas ab indignis differre.” Lepida est 
WrTTEitBACHiI annotatio: videlur praecepi um a quodam an- 
ciore diserle Iradilum ac per euO-jppyipi.siruv>tv gravilale oralo- 
ria involvere votuisse itaque perspicuitati obfuisse. Sic niliil 
erit ad animos commovendos minus idoneum quam oratoria 
gravitas. Si interpretationem emendata lectio praecessisset , 
non fuisset aliud praeceptum ad intelligendum facilius. Emen- 
da ; tiieX^e f/f •iropveTov, •Jtxi , 'ivx cri tuv d^iuiv tx rlpcix 

ouSh lixipepei; tx tI/xix sunt quae magno constant, quibus tx 
i^ix opponuntor. Pro too legendum esse txT confirmabit Dio- 
genes LAeRTiUS VII. 88 et 89. ubi cV iiKysfxx TxibiaKiji; olim 
putabant significare nad ancillae domum,” sed est idem quod 
Diogenes uno verbo Tropveiov appellat. 

In Rhetorum Praeceptore 51, 12. xuToSxiSx Tty/ xu, unciis 
pipcifTxpisvof , librarii concoquere non potuerant «uTsIlxiSx , 
(quod dictam est ut xbrol3opix; , auroyipxxP.ij^, alia) itaque ple- 
rique dederant xCito^ Sxiix: ad idem exemplum emendaverim 
Platonis Menexenum p. 245 o. xxnoi "E\}.>jvcp ou pi^o^xp0x- 
poi oixoufxev , ubi olim venuste scriptam fuisse 

arbitror. 

In Philopseude 52, 34. ob xxixpZ; cXP.^-A^iVTx libri omnes 
necessariam negationem omittunt, quam primas editor supple- 
rit de suo, probantibus merito caeteris omnibus. Saepius quam 
credas librarii ob neglexerunt addere, ut in Isocratis Archi- 
damo § 33. in omnibus libris est 'bix T>.sove^lxv Totoupteix T>jv 
f]p>ivitv, necessarium ob xoiovfieSx tandem unus Urbinas dedit. 
Similiter in Anlidosi § 318 et aliis locis: quamobrem si quan- 
do ob deesse apparebit noli reformidare veterum membranarum 
auctoritatem, aut librorum omniam consensum revereri, sed quod 
opus est confidenter restitue. Dabo dao exempla: in Platonis 
Phaedone p. 59 c. t / 'U-, 'Aphnrxoi xx) K^sipt,(3poTc; xXpeye- 
VCVT0-, — ob itjTX. iv A/yiVjj yocp UiyovTo elvxi, et sana ratio 
docet et Graecae linguae ingenium emendandum esse ob orxpe- 
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ytvivroi nam qui ita quaerit Echecrates miratur eos non nomi- 
nari inter eos, qui Socrati morituro adfuissent, et cii Sijrx me- 
lius respondebitur si cu praecesserit. Quam retus hoc mendum 
in Platoms Codicibus inolererit apparet ex Demktrii libello 
v(pi eppi.>ivsixg § 288. GoELL., sed rera scriptura antiquius nihil 
est. In llEROnoTO Yl. 52. T>t> Si evSi xurify (pxyxi hx'ytvxr- 
xsiv, eiluTxv pth xx) t'o xxprx P.iyetv txZtx, /3ouAs^£y)(y Se, 
fjxup ifiipirepot •ysvuxTO (Ix^iPJep, locus ex impedito et incon- 
cinno expeditus erit si supplereris ou ^cvP.opiev)iv Sf, et sic et/cut 
more Graecorum positum erit, quod nunc soloece ex 
ridetur suspensum. 

Addam unum tantum: in libro de Calumnia 59,2. libri 
confundunt xpxerxt et epxerxt pervulgato errore, qui tamen 
subinde lectores et editores impune ludiGcatur. In Dioktsio 
Ualic. 1. 85. vuv xpxofixi SiYi-ytiTonivoi manifesto soloecum est 
pro tpxofixi, quod duo optimi libri suppeditant Faticanus et 
Chisianus, sed sine libris ab unoquoque poterat corrigi, in re 
tam certa quam nota miror quomodo in 1 ’laioms Ione doctos 
homines turpis soloecismus fugerit p. 533 c. xxi opii, u "luy, 
xx) xpxoptxl yi eoi XTTOtpxivOfisvof o pooi ioxeJ rouTO er/xi, nihil 
certius est quam legendum epxspoxi yi eoi x~o<pxyo6ntyo;. 
Quamquam epxopoxt erat olim vulgata lectio tamen doctis nil 
siiboluit. (pxiyco et Cpxvu , (pxivoptxi et Cpxyoupoxi et similia otnuia 
quam frequenter scribae permiscuerint saepe ostendimus, et novo 
exemplo hanc partem concludemus; ubicumque futurum oSo- 
poZptxi in veterum libris apparebat Graeculi olopopoxi substituere 
solent, ut xyyi>,>M pro xyyeP^u, qe^yopoxi pro ‘^eP.oupoxi, alia, 
et in quibus etiam proclivior error est posya , xpiyu, xpoityu caei. 
pro xpiyii, cc/iuvU. In LucUHO 10, 23, 2. (iST oFiyoy 

olupo-jpcsyov optimi libri vitiose oZopdpteyov. Peius etiam 13, 15. 
ad unum omnes servant rou /th yeXxeopiiyou — eov ii diopopu- 
voo, pro oiupoupoiyou. Quis igitur in Isocrate orph; KxP^/ixzey~ 

§ 35. oJpoxt o' xuToy oiupsedxi e^y ereyixy — xx) pj^siv df 
iiiyx oreieerxi, dubitabit HupeleCxt corrigere, et ubicumque in 
simile vitium incidet eodem remedio, quod saepissime profuit, 
de novo uti? 
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CAPUT X. 

Yeaio nunc ad novum observationum genus, quod pertinet 
•d expellenda additamenta, interpretamenta et cuiuscurnque- 
juodi emblemata, quae correctores et lectores invitis scriptori- 
bus obtrudere solent. Nullus scriptor Graecus aut Romanus 
non est passim istiusmodi mendis et maculis inquinatus et op- 
pletus, quemadmodum nullus propemoilum est liber scriptus, 
in quo non appareat illa annotandi, supplendi, corrigendi, in- 
terpretandi consuetudo, qua Veteres omnes inter legendum ute- 
bantur. Ut cuiusque animus lectione commovetur, ita in mar- 
gine appingit , upxTov, (ppivl/iuf, d<^e7ov, aut aliquid 

buiusmodi quo lecta probet; nonnumquam et indignabundus 
obloquitur scriptori et quasi cum eo colloqueretur reponit ali- 
quid vel cum convicio >, aut quod legit cuin suis temporibus 
comparat et querelam apponit > , denique omnibus modis ut 
inter legendum animus aOectus fuerit, paucis in margine ad- 
«cribit. Alias toti sunt in interpretatione verborum et senten- 
tiarum, vocabulis antiquioribus et obsoletis adsciibunt nova et 
nota, quibus praesens aetas uteretur; si quid obscurius scri- 
ptum videtur interpolando expediunt scilicet; si quid est arguta 
brevitate dictum, de suo supplent aliquid; si qua est ellipsis 
elegantior ita explere videbis, ut magistris ridetur; si quod no- 
men, si qua res paulo minus nota commemoratur, paratum est 
interpretamentum. Denique ubi scriptura laborat incredibili 
audacia et temeritate grassantur et S ti xev sV’ etx»ipipt,xv •yXar- 


■) EmuriDES Oresten dicentem facit in cognomine Tragoedia vs. 547. 

Ttut^oq nox* ar» 

in Codice quodam additur: 

dvev di ndO‘aQf** Ei'Qi7[idrif 

ct saepe monadii Iuliancm ct Lucianum conviciis insectantur: non rara sunt 
HttrdQftxf $ « o ^ , o fturrttff w xvor, 

quibus piae antmao in secus sentientes debacchantur. Sic in SeboUo, quod 
£ditor logero non potuit sed utcumque ductas litterarnm delineavit p. 217, le* 
gitur : xtor, ooAo**i^*jn» tvy oi'x f/yMq roy xopt>9‘tfi6raroy 

Sic monachus in SchoIIo ad Luciancm p. 94. ibonnchorum suae aetatis et 
«p»coporam mores perstringit. In Cicbrosw loco dt HI. 3, 7. cotUb^ 

esse pro/udento, misen monachi adseribunt: optima Isx, 
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Txv confidcDter ridebb reponentes, addunt, demunt quod- 
libet et interpolant et ritiant arbitratu suo quidquid iis non 
satis bene aut commode dictum videtur. Si quid iis absurdum 
videtur annotant xhcytx, quod vocabulum in Aristide cum 
verbo a-s0!^sTxi ita coniunctum est, ut focplx Xoyi^tTxt nasce- 
retur. Vide Ganteri Syntagma de ratione emendandi p. 49. 
In Diostsio IIalic. I. 14. pro o\xo!p6opy,6elexi in nonnullis li- 
bris est oiKo(pCcl3xppi>v p^SeTexi, unde natae sunt scripturae 
lio^piJpun (SxpvhTexi , olxoCpSSpuy fixp^iciexi et Reiskianum «ixc- 
tpUpxv lixpxvielrxt. lias turbas innoxius M. Terentius Varro 
dedit, qui laudatus in sequenti versu et in margine deniore 
notatus inter o’ixo<p9o — et ptfSsttrxt incommodam et indecoram 
sedem occupavit; et magna est talium copia. Malum hoc in 
libris crescebat in diem, et ut quisque est recentissimus iU 
mendosissimus esse solet, sed nullus est scriptus liber tam ve- 
tus, tam bonus, quin eandem labem olim senserit, quam vide- 
mus in sequioribus semper gliscentem. Hoc ipsum autem est 
certissimum interpolationis indicium, quum libri antiquiores cum 
recentioribus compositi manifestam fraudem faciunt et addita- 
menta insulsa et puerilia sequiorum temporum omittendo ar- 
guunt. Quam multa emblemata Codex Demosthenis Pariti- 
nus S, quot interpolationes arguit solus? quam multa Isocra- 
tis Urbinas aut Diontsii IIalic. Wher Uatioanus ? At plnriniuni 
abest, ut ipsi sint sine vitiis eiusdeminodi: optimus ille est, 
qui minimis urguetur: hoc habent, ut emblemata indagare et 
odorari et certis vestigiis deprehendere et deprehensa tollere 
doceant et animos addant iis, qui ineptias concoquere non pos- 
sint. Palam faciunt quemadmodum ista additamenta oriantur, 
qua sede libentius haereant, ut sese insinuent et clanculum ir- 
repant, et magna copia locorum emendatorum acuto et sagaci 
Critico notas quasdam et indicia tenuissima sed certa monstrat, 
quibus teneat fraudem et sciolos convincat. Docti homines ni- 
mium patienter pleraque ista ferre solent: quod frigidam et 
insulsum est verbis mitigant, etiam alibi non dissimilia legi 
contendunt, et omnibus modis in praeclarissimo quoque scriptore 
elevant et excusant, quae in suis quisque scriptis numquam tu- 
lissent, aut inepte repetita aut pueriliter explicata. Ut sunt 
cuiusque Graeci scriptoris Codices antiquitate et Sde multum 
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inler se dWersi, ita hoc qaoque in genere alia aliornm condi- 
tio est: in aliis plurima emblemata sunt, in aliis aliquanto pau- 
ciora. In IsocRATB post Urbinatem pauca supersunt, in Demo- 
sthene post /'«restnwi» S sat multa, in Aeschine plurima. He- 
rodotus paucis inquinatur, in Xenophonte complura sunt, 
Thuctdidem perquam multa deformant. Plato compluscula 
habet, Ltsias, quamquam depraratissimus ei uno deterrimo 
Codice depromptus est, perpauca tantum. Ia Lucuno satis 
magna copia est emblematum, in quibus sunt insulsissima quae- 
dam. Multi multa iam sustulerunt, meliores libri plura damna- 
runt, novissimus omnium Bekkerus quaedam eipulit, ipse 'in 
superioribus nonnulla iam indicari, nunc plura colligam. Prae- 
mittam pauca quaedam ei Classicis, deinde quid Lcciani Co- 
dices boni afferant exemplis complusculis ostendam, et sic con- 
firmatus caeteras fraudes et fallacias scribarum retegam. Sopho- 
clis fragmentum legitur apud Athen. III. p. 76 c. iv 

'EA£1/>i? Tpor-ixZg tsu bMpeu ivifixri rl-j xxpTrh ixx- 

AS9TV iWdv . _ 

TTCTOIV ipivif * * 
if ^putTiv xXXovi i^epivx^eif 

in quo loco nihil excidit, sed contra pessime interpolatum est 
xxp^Tsi;, a nescio quo olim superscriptum ad explicandum quo 
sensu TTSTuv eptv6<; dictum esset. Poeta dederat ipivi; uv 

II 'E; (3pS<nv xM.cup i^spivx^cip id est ipxvAop dv «AAsy,- 

eK^xuXl^tip, ad quam ipsam analogiam verbum i^tptvx^etv 
Sophocles finxit. In splendido carmine Euripideo apud PoR- 
PHTR. de Abstin. IV § 19. pro 

^stviKcxsvov; TCKvov EiipdTifi; 
xx) rou (ieyxASU Zjfybp^ xvxrruy 
K/Djrsj? ixxTopiVToKtiSpov. 

circumfertur apud omnes insulsum emblema et sic editur 
^civixaxcvoui [vx7 rijf Tvplx;] 

Tsxvsy Eu/jajnj? xre. 

In Hellenicis VI. v. 37. Gliteles Corinthius sic verba facere 
incipit: «AAi rxinx pth , d xvbpeg 'AStfvxToi, Irup xvnxiyeTxt, 
Tivef tirxy o! xp^xvreg xSixeTv, multis saeculis post mortem 
Xenophontis adseripta sunt verba r/ye? iirxy ci xp^xyre? xii- 
xsTv. Si dixero inepte abundare nihil agam, et multis modis id 
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eludi solet, at cogita quid txZtx significet, quod digito mon- 
strat quae praecedunt § SG. heiei (lege ipouf ut § 35.) 

iv Tij exKXYjdisp. Clamant alii hxxiuf ^ontiivxt, oi Ss ihiulv, 
interea prodit Clileles et ob hac ipsa dissensione orditur: izAAi 
rixDr;i! (ihv i<ru; xvTixiytTxi , inquit: ecquis erat in concione 
docendus, quid esset de quo dissentiretur. Absurdum est, 
opinor, ita dicere. Sed pertinacius agunt riri docti et multa 
saepe nobis supervacua videri dictitant, quae tamen dicta et 
scripta sint certa fide: sed manifesta sermonis vitia fraudem 
patefaciunt: non iitrxv sed ehlv dictum tum oportuit, non r/w;, 
sed TviTtpoi, et xpx^ (c^ikcTv quis serio XKNoraoxTi imputabit? 
^"oD minus manifesta emblemata sunt I. t. 13. [xre^oy^Sii 
pro quo Atticus X':ref.cy>j3-XT0 dixisset, 1. VL 15. [sVu; 

<p'jyp], II. IT. 13. [cjtci S>) ei TpixKovrx] , IV. T. 5. 
ol 5’ iv 'llpxlcp [xxTXTTi^euyoTs;], VII. I. 31. [cJ Si) wrl 
xTroyovsp Xiysrxt]. In eodem opere emblema natum est, at 
saepe fit , ex depravata lectione , qua correcta ultro excidit II. 
II. 20. oux i^x'jxv voy.iv xvipxTToZisrv fiiyx xyxfov {'tpyxifimv 
iv Toli KtvZtivon ycvoixivon; rjj 'EAAetS/, emenda ptr/x 

xyxiiv — yevsptivijv 'EAA*Si et tipyxspLivvjv eo redibit, unde 
male pedem intulit. Alio, loco factum est ut interpolator tor- 
piler erraret et incredibilem errorem Xkxophomi affingeret 
II. II. 13. ei S' fVfl vjfTxv iv ‘Zshhxfi:/. xXijchv Axxxvixij;, 
viri docti admonent Sellasiam in ipsa Laconica sitam et expun- 
gunt TTf.yijicv, at "ZtKP.xxix tam notum et nomen et locus est, 
ut Xe^\x7ix rifi Axxxvtxiji tam putidum sit .et puerile ac si 
quis 'EAfur/j vel rijf 'Attix^c in simili re dicere 

voluisset: TrAijir/cv rijt Axxxvixijp debetur sciolo, qui illis tem- 
poribus Uellenica interpolavit, quum nemo sciret ubi terrarum 
olim Sellasia sita fuisset. Ut locus non uno nomine notus et 
nobilis etiam notior fiat emendabo locum Poltjleni III. 11. 6. 
Xxl3pixg eii 'E^?.xZx Axxccvixiji; i(xl3x\uv vuxrcp rbv ■zstx- 
(xiv Ztx(3x; hsixv •ttoM.viv P,xpxv tJjv (aIv {jutp tov iroTxp.h eU 
T>)v (piklxv xTzezifx-i^xrs. ad hunc, nuntium Spartani advolant 
xx\ Zpxjxovzii ZixxstTix <;xZix incomposito agmine fessi 

ab integris funduntur cl fugantur. Pro d? 'EAA«Sx Casavboxcs 
festinans di ‘'EAs,- correxit, quod festinans Coraes recepit. 
Subridebit qui haec gnarus locorum releget. Scribe tU ErAAa- 
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TH( Ajucurtxijs, quod viro Poxtakro recte addebatur, et 
nota Sellasiam ad fluTium (OIvouvtx) sitam ducentis ab Urbe 
stadiis distare. 

Apud Thdctdiokm, ut diximus, magna est emblematum 
frequentia, de quo numero nunc duo delibabo. Libro VIII. cap. 
37. editur: ^uniijKXt Axxfi»iix,<i)>iuv xai riv xfit; 

(3xvi?>ix AxfcTov xx) 'jext&xf to\t (lege reo?) iixvi^eui xx) 
Tiaax(pipvifv aTrcvSxf elvxt xx) (pi>.ixv xxtx T«Se; qui hunc 
locum Tolet intelligere Euviijxxi in margine adscribito (ut passim 
in Tuoctdiois codicibus ivax^yopix, ivfjeKn, et similia, in 
margine adscribi solent, si qua concio aut epistola historiae 
inseritur) et Thuctoidi relinquito Axxcixifiovlav xx) tuv ^u/x- 
(xxx^v XTS. Alterum est VI. 30. iv vxpovTi xxipu w; iiiii 
iierx xti/iui/xv xJiX^f^oui a7roP,i7ret> /xicAAsv xi/Tsui i<r^et 
Tx ieivx i) ore 7r>^elv, aliena manus adpinxit >j are 

i^>lCpI!^ovTO tXcIv , ut pt,xXXov explicaretur. Non tantum insipi- 
dum et inficelum hoc additamentum est, sed etiam rerum fidem 
et sententiam scriptoris violat , namque si istiusmodi quid ad 
adiicitur utroque tempore solliciti fuisse intelligentur, et 
auctas tantum fuisse curas, quibus iam tum angerentur quum 
tantam rem susciperent. Contra ixx>.P.ov elliptice positum id 
significat, quum expeditionem iuberent sine cura fuisse, nunc 
quum res agi coepta esset, aliquam sollicitudinem subire animos, 
non magnam illam quidem sed aliquam tamen, si cum illa 
reteri confidentia conferretur, qua bellum in comitiis iussissent. 
Saepe /xaaasv apud TnucroiOEii sic ponitur vid. I. 3. tJ.xXP.ov 
xxXsMxi "EXXrivxe y quum antea illud nomen negaverit in usu 
fuisse, vel VIII. 71. fXfivou fj,xXXov wpoffiixopUvcu , quod 
de eo dicitor qui paulo ante oilev ^upjfixrixbv xxexpivxro , et 
sic saepius. Prorsus similo emblema irrepserat in Abschims 
Clesiphouleam § 179. cCxovv iroirov Txp polv Sxpexf viiy vXtIouf 
tJvai TX Sc 7Tpxy'poxTX TTf? TcsXcuo TOTO poxXXov vuv] 
ubi quatuor optimi libri tj vdv omittunt. At Xenophonti nullas 
liber opitulatur in Jlnabasi VI. i. 17. xo Ss rif; 'EXXxhoo 'ihixouv 
lyyhf yiyverSxi ptSXXov [>5 orpirScv] xutouo oiruo xv 

Kx) l;gcvT4V ti c)xxie xOpIxxvrxt , ubi ij orpofiev spuria sunt. 
Abva haec cura subibat animos. Multa de genere hoc emble- 
mate et ex aliis et ex TaociDlos DoBBiKOS eiecit, de quo 
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summo critico tam docto quam sagaci lepidam est audire PoPPO* 
MM (in Praefat. ad Commenlt. in Thoctd. part. III. p. XI.) serio 
dicentem: viDdbraei in notis in Thucydidem coniecturae ut 

in ceteris eiusdem hominis eruditi adversariis pleraeque et 
audacissimae et inutilissimae sunf' atque haec de Criticorum 
principe dicit POPPO, qui criticus est talis, qualem dicere nolo, 
In IsoCHiTls Panathenaico § 59. pro ivrii "AAyj? in omni- 
bus libris praeter unum Urbinatem est ivTii "AAua? xcrxnn, 
quod nemo umquam rerocabit. Eiusdem generis emblema est 
in Jlellenicis IV. III. 8. ■jrph h [rcp Spei] r.y Hxpiectcly eytKvre. 
Turpius etiam in Thbctdidk III. 116. ci ee) Ahvip [ry Ipei] 
oixsuciv, OTep fiiyi^^Sv i^iv Spa ei> X,ixc\ipp. Saepe quod 
eleganter et renuste et e-j^yuxup erat dictum, isti prorsas cor- 
rumpunt id ipsum addentes quod scriptor maluerat significare 
quam dicere. In Isocrates Antidosi § 288. venuste dictum 
erat to7? f^vopcevoig elxsn kx) TpixxsvTx ptvHv rxp pce^-^aui-xi xxi 
rov «AAsv oJxsv euyxvxiptjreiv, perdiderunt omnia, qui ToJp Aoj- 
(xivoii rxp hxlpxi inveierunt. Similiter 'w Panegyrico J 138. 
OTXv rx T«v (SxpjSxpuv xxrxi^f xx) Six fuxp yevyjTxi yvanK-t 
iUAiti 51 -epop «AA))Aouf ucTcp vuv -eoXeixixuip ex^ptev, periit 
lepor loci ei quo aliena manus noXentxSip inseruit. Aescbisis 
in Timarchum § 182. eu^ptipcu; dixerat: xv^p eU (lege r;») rii 
iTof.iTuv eiipMv rifv exuTOu Ouyxripx Thv ^Mxlxv oCi xxAa; 2ix- 
(poXx^xexv fxexpi ’yx;xou, nescio quis pessime interpolavit, ut 
hodie legatur SwyxTipx Sietpixppiivitv xx) rl^v iiKixixv. Iniuriam 
insignem scribae CiCEROSi fecerunt actione 1. t« Ferrem, cap. 
XI. § 33. Nunc quoniam pugnare contra me instituisti nox 
tam ex tua natura quam ex istius tempore et causa [mali- 
tiose] , necesse est istiusmodi rationi aliquo consilio obsistere, 
non est hoc scriptum ei Ciceronis natura et ingenio, qui omisso 
maledicto malitiose idem dixit, ut se decebat. Dixerat IsoCRi- 
TKS in Antidosi § 71. xxpxivU tm N/xjxAff ixii p^Su/seJy poiS' 
ucTTep 'lepuTuvifv fiAij^sV* rijv ^xctMlxv ootu t>iv yvaiptuiv Ix^ir, 
in omnibus Codd. praeter unum optimum xpseXap irrepsit post 
(Sx7t>.eixv. In Lcciano plane eadem interpolatio deprehensa 
olim a me est in Parasito 48, 62. S xxpxsiTOf ojru; Ixti erph 
apyvpmv cig buk xv Tig «y5f xpig rxg iv roTg x'ixixf,olg 4»iCptSxt 
{xiieP>H;) exoi. plures indicabo ubi praemisero locos, quibus 
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integriores libri opem tulerint, unde unusquisque a falsariis 
eV duToCpipcf) deprehensis sibi carere discat. In Dial. Jtfori. 
10, 20, 6. ptirti riiv <txutov rixvttv in antiquis Codicibus ME- 
TeiTHN in MEFICTHN abierat, itaque nunc in plerisque le- 
gitur neyi^ifv ce<rxe7f ritv axurov Tix*i)V'- riden’ unde dirxeTi 
natum sit? 11, 15. rbv fierxlrtiv /^Ipov, recte eiulat pierxirtiv 
ex optimis, et est vocabulum postremae aetatis. Plane eius- 
demmodi emblema est 66, 24. oi be vijv irxd^ioi jrpoi ipie 
‘^Ipst byfP.xbt) xTTXvTep, Codd. Jpoi xx) tttuxoI, alii Ipot xx) •zpstr- 
xlrxi, unus k rerum serrarit. In 16, 22. in Codd. ad eTc>.hd>ii 
yxp addantur tx iP,euflvtx S;jA«veV/ et SjjAov^T/^T* sP.ewivtx, 
tritum est in istis bifXoviTi, quod quia scribitur Si) saepe in 3>f 
abiit. 10, 10, 6. eimri tre ij toXh xvixiipu^ev in multis additur 
fufpy£T)jv 'S^KoviTt rei JijAsi/ cri, 16, 21. tx xopiptelx xTrdboTi. 
TTxpx TTXvTuv ^3)f ^x^- d(SoXsv, in optimis emblema 

est Txpx TTxvruv ^S>) t«v i(ioP.Qv l;g«. 18, 6. MihsoirxTpep t^ 
7TXVU. Cod. M. ^xTiXibt t)5 •kxvxj. F. Tjj (3xTt>.lh irxvv. Emble- 
mata ex margine recepta mutare locum solent et incerta sede 
volitare. Affine est 45, 9_ ri xxpi tou KouTpeu xiiavx pieyi^cv 
fTideiiViv, ubi alii iityt^ov alii habent, rerum est utro- 

que abiecto xluvx eriSeptijv. 46, 16. oirou ye xxi ipxv xutx ep- 
yov ijy in multis est Ipyov bujx^pbp Ijv. Similiter 73, 12. boni 
Codices habent additamentum rxf CptXofoCpixi , quod optime 
abest a caeteris. In A^igrino 3, 10. in omnibus est eroipidi 
fifii, Luciahds more Attico dederat iroipt,o:, quod ex uno B 
apparuit. Frequens emblema apparet 19, 12. Niz/, Cpyjirl rip , 
df^Xx vuv ixdi^cu xxipip Ibiog u(p’ i^pcau XTolibcixrxt , rdxx xv 
t“i 7 T 0 i T/^, multi boni libri omittant rxxx xv eliroi tip , rectis- 
sime, sed qui ista adscripsit in suo Codice legebat: tixl, dxxx 
vuv idque revocandum expunctis (piiirl rip. Si quando emblema 
eum reliqua oratione non satis bene componitur, pergunt errare 
et per rim accommodant, ut in caeteris ritiis facere solent; 
Xfipocyuyxv 46, 10. ubi in dpsyuv depravatum est, quod 

sequebatur rbv QsTpcdToXtv CTrepeibdptsvov sine ulla religione re- 
finxerunt in «ir.y ixipeibsptsvcp. Sic 17, 15. quum TsiovpLevoi 
irrepsisset, Tidifxevot in riSepiivov abiit. Interea sententia dispe- 
rit, to7p 3’ flu3ev pteXii, quod imprimis illorum causa dolendum 
est, qui ista omnia aegra et absurda tamen interpretantur. In 
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Pheris llialoriit 27, 18. placuit lectori iocus tHh 31 <jmKwv ov- 
3t/« irxpijv. It/ eKeyavro »vx0x!vetv riv rijg xpcT^^ ip9m 
>J^3v , itaque adscripsit in God. F. x^iTov, quod feliciter non 
est receptum. At in Galeni loco, quem atfert Bakius de Po~ 
sidonio Rhodio p. 201. aliter evenit: verba sunt ykp 

xvSpx7r:p ye Syri xx) xptxpTxvsyrt upxTiv ri. Multum se cruciat 
AVrTTENBACiiius p. 283. sed nihil eitundit. Galenus dixerat 
truyyvxpiti yxp xvSpi7r3i ys cvri xptxprxyoyri rt , placuit Grae- 
culo dictum et adscripsit dspxTov. Verissime Badham ad Edbip. 
Helenam vs. 1059. >y upxicy sexcenties in Codicum marginibus 
a scribis appiclum reperias , ubi aliquid pulchre diclumiudi- 
cabanl" nota esse solet litera a, quam mediam p transit. 

Transeo nunc ad illos Lcciani locos eundem in modum aat 
etiam peius interpolatos, obi in Codd. nihil est praesidii, sed 
sana mens et iudicium rectum et >J ricv xxXoiv xx) t~cv xx- 
hxj xx) irpeirivTav hiyvu7iq et interior Graecitatis intelligentia 
Codicum vicem optime explere possunt, si quis scriptorem, 
quem tamquam digitos suos noverit, ita legerit, ut dellEiiSTER- 
Husio Ruunkemus scribit »dij^cilis, suspicax, semper verens 
ne quid sibi fallaciae vel a librario vel ab inlerpolalort 
struatur." Et sunt quaedam huiusmodi, ut non sit ad frau- 
dem indagandam Ueustebhusio opus vel Bentleio vel PoBSO.vo, 
quale est 15, 51. xxItsi yi^sTlg y' slpii xvxyxx^av /;gWy AxAf/V. 
[xipxvoi yxp xCimi], aut 32, 14. (pipuv x/xx xx) tov xfTiyh- 
i/jjTCv WaxXyiTTiov 31« [Jrf xM.oi xxx^ rixTsvrxi it- 

6pnxoi] , ubi poterant confidenter dicere non alios hemines, 
qui male Ueo opponuntor, sed homines ad unum omnes non 
saepius quam semel nasci solere. Incredibilis est Graeculorum 
istius aetatis stupor. Notum est Scholion ad Tbuctdioeii 1. 2. 
Txv 'Attixviv ^xixjv e/ xxno) xel, ne errarent pueri magister ad- 
monet: TM yiyei 3>)A9vo't; , cu yxp ftrxv xixvxToi: huiusmodi 
tamen homunciones Thoctdideu interpretabantur. In sequenti 
libro 33, 36. editur eppDjytlxv 31 vuv rtjy trx^yfi/cixv ruv vx*!" 

fixTuv Mya , corrige f . syet , pervulgato errore ex Ae vel A nato. 
Dicuntur haec de Luciano non ab ipso et in marginem able- 
ganda sunt. 

In Amoribus 38, 20. xx-rk xerpiev 31, 0xr)», [xyJvuv] vxti- 
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pxvrei, ita demam retineri poterit iyivuv, si quas alias irirpx^ 
yovtiioug esse constabit. Nota sunt proverbia kxtx XlSav <TTtl- 

ptlV , KXTX TTSTpHv (TTrilptlV , XXTX ixXXITfXV IfTsIpilV, XiyiX^SV 

ccpeDy, quibus quis umquam dyeyuy, vel xyovtv , adiiciat praeter 
Graeculos? 58, 30. legitur Ttji xoves, ^ oCts xut^ rdv 
xpiSxv itiiu ovTc TU Ttttu [Suvx{ih:p ^xytlv] tTrirptxsi. 69, 13. 
ivioi; ii xjtl ^ icvXeix (3xpb kx) [uT—‘p oZv fV/>] x^6p>fTcy s^xi- 
vero, recte ille quidem iudicat quisquis est, sed non ut eius 
verba Lucianeis misceantur. 70, 38. xixptvtiTSiiTi tov 'l^Uvx, 
Sf [x^iu^f}p] xsiyijp rpxTTt^viP i^iaixx 1<r:v fx;«s' Zfiiv , ne dubi- 
tes expungere inspice Edbipidis Oresten vs. 9. In haec omnia 
digitum intendisse satis est. Mirifice arridet quod me Uirschi- 
eius meus admonuit 10, 13, 4. ubi vapulat Aristoteles, mona- 
chum nescio quem aut Graeculam adseripsisse spxi piSvoy Ixtc» 
rx 'AptTOTs^ouf eliivxt, quae verba nunc salis absurde ab eo 
dicuntur, qui omnibus opprobriis Aristotelem palam insectatur. 
Tidebis etiam alibi Graeculos Aristotelem et caeteros philoso- 
phos ob Luciani iocis et dicteriis vindicantes. Insigne huius 
rei exemplum est in scholiis p. 91. ubi iratus Graeculas Locia- 
KDM castigat Stoicorum spinas et rh Tu/i^xfix xx't to TxpxTiipt- 
^x/ix suaviter ridentem. aAA’ iviTpt(3el>ji , u xxrxpxrc , inquit, 
vxvTX ysXoiup vrrb riiv yf.uTTxv Tpi<Puv kx) tx cre^x txvtx 
roTp TxiyviuScTi Txpx^xXXuv , deinde ea addit quae ne Stoicus 
quidem sine nausea legat. In 4, 8. eiice AxAcv 5, 4. 

[xKdXSuSx] TJf? pxiupilxp TXTix^‘PX XOfii^SI. 6, 33. OIXV fie cutxv 
XTCf>el\pei [xyxiiiy] euyepyov, et simillima 8, 4 , 4. et 66, 13. 
illic olof tJ ab [ovru Kx>.ii], hic oJav xv fjixl(iovx'\ filov 
i7rs(3iuTx'. deinde 5 § 56 et 57. hxKitx (adde piiv) tig T>|y 
ixP^xrrxv iftl3xP.‘7f xurbv — s! Si pc>t [touto fisuP.ii]: 9, 2, 4. 
auctore Uemstbbhdsio tandem expellantur [r^ aui^eiv xurouf 
xx) d~oKP.uyxi] et 10, 6, 2. [t«AA«x/? ix0tpti]. In 9, 13, 1. 
xx) Six TSUTO srxpeTxfv [ixuT^iv]. Notum est in re amatoria 
Txpixiiv morigerari, omisso pronomine, ut 67, 5, 4. wxpixs 
youv. Praeterea szxpkxsrj dicitur qui medico corpus praebet 
secandam vel urendum vel qualibet medicina curandam, cuius 
rei egregia exempla -e Platone collegit Uedsdios in Specim, 
Cril. in Platonem p. 91. nonnumquam rb aSftx additur, ut 
in JVitbi&ut vs. 440. 
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tcut) ti y' ifiov fu/i xiiTolrtv 
Txps^i^ rumeiv, Treivijv, 

ubi emenda tout) Toiifxhv aupt,', nisi quis perspicere poterit quid 
sibi ys velit. Constans veterum usus est in talibus verbo 
vxpexeiv subiicere activam verbi formam: irxpix^ Teixvetv, rxlttv, 
ruTTfiv, irxTelv , similia. Graviter igitur erravit Ldcuhds 18, 
1. ttJvs/ M/Sxj nsrtTctJxv xiirbv /xcvovoux) tov sTspsv xiSx h 
T~p ‘^topSpielu xxpixfiv Ixvriv eKxeirixi xx) xupe^iiii 

sequiores saepius ita peccant, et Lcciands ipse alibi, veteres 
numquam. In 10, 15, 1. xyevvij rivx ^pvyx [SriAsV] , et moi 
Tsv Sf [uiev], et 10, 26, I. cix >5v [S^Hvtx] sph ri 

<pip , 15, 33 yju rivx rxv fxeiJLvyiftivxv ISav [e^xyopsutyrx] rxTy 
OexTv (scribe ts7v 6cs7v) rxxbppyirx [x**!] i^opxoufifvoy iyxtx- 
xr>firai, qui elegantius loquebantur, dicebant ri: rirsV 
pyiTx i^cpxe7xCxi pro i^xyopsijeiv, ut ipse Ldciakus docet 38, 
15. ixdvo Ss xxvrci; xxoiicuxiv ori rotip i^xyopeiiovrxi rk 
pou^^pix i^opxoifSxt kiyovnv ol xoKKcl, quis igitur ista eoo* 
iungat? 15,43. xokpxowi (oofi^itbhv yii Alx xx) fiorpubov [k/xsH 
ilxiju] "vx [xxl] xxS' “Opiifpcv eixu, disiungi non possunt |S»- 
rpuiby, "vx xxS' "Opo^pov slxx. 16, 22. rb rpifiuvtov [xpsrept)] 
rsag xpisp^ov eJvxl poot Scxouy, nam reug significat xpirepov. 
17, 7. slr' e>.xSov x/iCpu [ytfpxrxvreg] i^upoi ycyopievct xx) siro; 
rou ipxv xxxe7vo; rou t^erxltbsvxi, corrupit interpolator dicti ve- 
nustatem, et § 25. XV [iiv yxp [svexx ruv pixS}ipt.xruy\ ixduiieiv 
(piftrx; xxpelXtjTpi ae oP^lyov xurii (ieXet , nisi illa expungentur 
non constabit sententia loci. In 18, 2. ou rxurx xps; pu [1 
Sx/S/vof] ^3)) Xeyci; non opus erat Sabinum commonefacere, 
quis esset. 20, 13. ev yi v>i rbv 'Eppsijv [a 'Epfibripie] xlr», 
au ixiivufio; Siv ruyxxvei; , quam inepte interpositum hoc est! 
praeterea v>i rbv 'Eppoijv xurov non possunt dirimi. In 20 , 76. 

ri; cga xuruv urxep rxv xpb EuxXei^ou [xpxovrog xpxx^t'^' 
rxv], proverbialis haec locutio est, ubi breviloquentia venusta 
est et ei]rei natura sequitur; nihil addiderunt 16, 5. ri yxp pic 
Sf7 xpxypsxrx exsiv rx xpb EuxP.sllou e^irxXourxv; In 26,7. 
x(pHavov vtv rb peuptx xx) toP.u uge evixxou xx) vxutrixspov ehxi 
[luvxrixi], perspicua res est. In 27, 22. ivi<m [5 xyxv] rk 
Txp' xuro7; ixvssrcunx, interpolatio manifesta minuit loci lepo- 
rem. In 29, 18. xxxvruv \xx6xv t3] iutxKurirxrsv, 
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non aliter solent. Ihid. § 26. oirraff) nh [irAoif] xxtvcxi, ut 
saepe apud Deuosthenem et Platoneh legitur sii cvru y axou- 
<TM, ui ye oinuTi xxoZfxt, o-j-ruir) fih xkoucxi, xxou^xi (iiv 
yxp euTinr) ‘irxyxiXioi ixi‘ Demosih. p. 355, 28. In PtATO- 
NIS Philebo idem vitium est p. 12 c. ??< yx^ xxcvtiy pth oZrui 
[«rAa^] h T/, male enim editores xir>,S; ad h ri retrahunt, 
la 32, 8. h' eSi xpocT-nov rupxvvovi [r^v i\n!^x xx\ to* :po(3iv] 
quae paucis ante versibus bis iam nominata sunt non possunt 
tertium insipide commemorari. Ibid. 47. ebpu* yxp rxi 'Et/- 
KSupsu xvpixi io^xi To XXP.XH 0 V ui oJsix T«v /Sz/SA/wy xx) xc- 
(px^xidiyi irepiex^v rxvipii soCpIxi tx liypixrx, vitiosa est 
haec verborum compositio; lege tx xe^pxKxiiili) et senties rx 
iiyixxrx spurium esse. Simili modo 41, 34. lege o xCirig pro 
xuroi et apparebit xpxeTrixt if,iyoti iuvxfiiva esse insiticia. 
Lepide erat scriptam 42, 28. xe) yxp pt,s ptoix^y itTCTiTeuovTeg 
flvxt Tuv xiiTxv yuvxtxxv i'S!uxov, insulse aliquis inseruit eJvxt 
[t«v fTTiTuy]. In 45, 29. xxriiixkyfxev «As^ [ixTfrif*;!;?] Crb 
Cppavrtisiv , recte § 31. ixrsTttxsv oAoj iiTi ruv XoytT(jt,uv. In 
46, 2. ‘MhtTTTCi ^fitv Txpi^tv [f^ oupxysu]. AiCTertii 

eigniBcat ovpxvou: UEsrCHiDS SzsTcri?: oupxvsu ipxoftevov. 

§ 6. TO fifTX^ TXi «Aij»fS.*jd Tcu ^}.lou [;ga!|a/sy] non potnit 
Tocabulnm ineptius suppleri quam x‘^P'^^‘ Dicitur Tb fterx^ti 
ut TO (tiaov in oraculo: 

el TO ftiroy XTtia-xio Koplyiou xjt; XixuSvoi. 

^ 20. orpb; Touriy /xs xSsK^ov Svtx [,«6w] (Tuyxpouaxt Tpoxipoufie- 
yot , pronomen in talibus locum non habet. In TAesmopAoriaz, 
va. 74 receptum oportuit 

oii XP^^ xpuoTTetv lyTx fjcts. 

pro iftiv a Brchckio emendatum. $ 32. ou fiiTpluii inAxv xx- 

bxTTTOVTXl fitilTS iTTIfiCKflTSxi TXV XvUpSlTUV ^iyOVTi; [TCl/i PsOUo] 

kts. 5 33. ii viuTx eZy [xpxopievov ^poo] xxxo) xxxx: x~o>.ouv- 
Txi, optime interpretatur quicumque adseripsit, sed in margine 
erat relinquendum. 58, 9. toutoi; xtxti orpocxTAvi^xi Th iix- 
rpov xx) Sxuftxiiji iAs^/Ss? s^tTAijj-x? [tcj? dcxTxo] : Th PsxTpov 
significat Tsu; hxTxi, ut seicenties apud AnisTornANEX et omnes, 
quare manifestum interpretamentum expelle. In 63, 10. Toii oip 
xXyfiui [yvijf/o/?] xoXiTxif apparet insiticium esse. In 67, 9, 2. 
[xokPMuf nehlfxvovi] facile mihi dabitur sciolo deberi. In 70, 4. 

11 


Digitized by Googie 



298 


uiiKurepcv cif,P.ou So'^x/ 7Uiivo(rl(p, non dicitor ^ 

(j-S/xw?, sed iS/x»? sifu. In 72, 12. q yeveh [oi »Zv ivipu- 
TTOi] quis ferat .ila dicentem? Multo etiam turpius est, quod 
apud Thoctdidem legitur . II. 36. oi Txrepsi iiptuv KrY.^xptevti 
TTpbi oU ibs^xvro c<r>iv ixovui itiMV xoJf vut 

•xpo<Ty.xTikixov. TX Sf xXeio) xuTijf xuro) ^poeJf olle [ci vZv trt 
ivTeo^ lixXt^x h rp xxSe^pxulpt yiXixict expu^tiirx/iev , ubi lerba 
cl vZv ert cvre; iis solis sunt utilia, qui non intelligunt haec 
Pebicleh virum dicere ad cives suos, qui nondum essent mor- 
tui. Magistellus explicuit pueris p/icTf olle, et ne id quidem 
satis recte, quia haec verba non significant ppteTi oi vuv hi «V 
re;, sed oi ivixle xxpovret. Idem prorsus vitium irrepsit 

in Diontsidh IIxlic. VIII. 26. 0-joKov<tkuv re xxi AIkxvHv <;px- 
rixv exxyp, ouo yipeeXo oTle [oi vvv «yre?] iv xoP.>,x7t evixifu* 
poxxxi?. In LtJCliKO 10, 15, 3. opff ruv erxipuv cxot xep) ffl 
iff/ih olle; male Codd. quidam iSf, probante Iacobiteio, im- 
probantibus reliquis. Apud Ldciandh 78, 11. xxouetv [f/vxi] 
KxP.xl certus dicendi usus infinitivum respuit. Et haec quidem 
sunt insigniora emblemata, quae in Ldciaho deprehenderim 
praeter ea, quae in superioribus passim indicavi. Saepe mira- 
tus sum virorum doctorum in istis excusandis pertinaciam. Quasi 
religio esset ex Codd. qualibus utimur qnidquam delere, quos 
constet inter omnes antiquitus iam mendosissimos fuisse, ita 
ineptissima quaeque vindices acerrimos nancisci solent, etiam 
doctos nonnumquam et acute cernentes. In ThoctdideV. 83. 
editur: i^pxrevtTxv if to ''Apyoo — iixijpxe Si ti xvtoT? x*( [« 
-Tiu ■'Afycu?] xvrcSev xpx7ffOfievov, ubi puerile additamentum 
ix rsu “Apyevo quamquam et ex se ipsum arguitur et plane 
conficitur Scholio xurbSev: ex tou "Apyov;, tamen fautores 
habet. In Debiostiiene p. 147, 1. xv piev iipoeTi optoSufixliy [ix 
pcixi xvapiiif] <t>Uixxcv x/iuypa-h, LoBECK ad PHRTSICHOKp.754. 
emblematis patrocinium suscipit. Valckbitariiih miror ad Ue- 
RODOTun IV. 135. defendentem et tuentem in Hellen. VII. IT. 
36. h rp Teyex xZtcu et comparantem xiirou 'Aipvtiri Theo- 
POHPI Athek. Xlf p. 532 c. rx S’ auroZ xxreP,ixev (scrib. xxrl- 
S^eixev) 'A6pyy,<n, et Luciaxi verba 7, 8. rx; xxxrxf rxf «i- 
xiJTXi avptxoTixx; oZaxt xf^ xurcu ev tw vvnxoxlcfi xxTxXei- 
xeiy , qnibus multa similia ex Graecis et Romanis scriptoribus 
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facile est colligere, sed in his adrerbium praecedit epexegesin 
saepe non inTenustam, namquam plane inutilem, sed nihil est 
magis iniicetum qnam si praemiseris rou "A/jyeu?, iv Ts- 
'Aiiivyiet deinde snbiicere xMiiv rei aiirou. Nonnumquam 
factum est ut scioli in interpretando errarent, deinde ea prae- 
postera interpretatio cum genuina scriptura coalesceret in unum, 
quod mihi olim in Platoius jipologia observatum est p. 20 c. 
ubi scripserat philosophus: u miev »t eoi 

xuTX! ycyovxetv, cu yxp SifTOu eeu ys ouSh t«v vipn- 

rdrepov vpx-ynxreuofxivov lirenx roexun} (pvinn re xx) A^yc? 
yiyovtv. Sciolus nescio quis adscripsit ei fitf ri tirpxTTtt x>.Xo7ov 
j ci a-cAAs/. Non sensit Platoneh, si hoc dicere voluisset, n>i- 
SJv non euih fuisse scripturum et lyiveT xv pro ytyovev, nunc 
utraque scriptura monstrose coaluit et defensores habet. Coa- 
luit monstrosius etiam emblema cum antiqua lectione in loco 
Platonis, quem ex Athenaeo descripsit Suidas v. xvx\xitl3x- 
vttv: xvxKx^eeixt 3’ eux iTrivxixhoup init^ieKeuiepui. Apud 
Platonem est in Theaeteto p. 175 B. xvx^xKXee^xi — iviit^ix 
iXtviipxq. Hirschigius primus vidit iKtviipug interpretamentum 
esse. Omnino permulta sunt in Platone Ttxpeii^ejSKii/xhx , 
nusquam plura quam in jdpologia, quae ut nunc sic olim in 
ludis legebatur adolescentulis , qui in litteris tirocinium face- 
rent et lectionem Platonis ab hoc libro auspicarentur. Indi- 
cabo paucis insigniora et sic hanc partem concludam, p 19 c. 
uv iyu [sw3s)'] oure ftiyx cure epiixpiv oripi ewxtu. p. 20 E. au- 
rot ipoit re irxlpoi iv xx) iiftav rip xAii^ct [erxTpig rr] x«) 
^weipvye riiv <pvyiiv txutiiv. p. 21 D. iyu 31 ueTtp [oZv] ovx 
eTSx ovi' ohnxi. p. 23 D. i%ouet fiiv euSiv eloreTv [xAA' xyvoou- 
eiv]. p. 23 B. nisi expunges xx) ruv tto^itixuv Plato videbitur 
nescire quid dicat; ad ea quae sequuntur uvip ruv pviropuv ad- 
scriptum est ruv voXtrtxuv, deinde ea verba alieno loco adglu- 
tinala sunt. p. 24 c. oreipxeo/xxi [xx/] vfuv imtei^xi. p. 24 O. 
iftk tlexyeif revroie) [x*'< xxriiyaptTg] emenda eiexyeif ci( rou- 
rovei et interpretamentum expunge, p. 24 E. ourot, u Xuxpxreg , 
[o/ 3/xxcx/] et scribe ouroii. p. 25 A. oi iv rp ixxMeipt [ol ix- 
xAifO’i« 7 a/] lixipitipouei roiif veurcpou;. Et sunt tamen qui hoc 
Platonem ipsum addidisse serio credant, p. 26 a. el 31 xxuv 
iix<p6iipu, ruv roietiruv [xx) xxoueluv'\ x/xxprnftxruv ou Ssupe 
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vojio^ ehi^etv hiv , scripserim ruv roietiruv svfK» »iixp'nt/*,xTcM. 
p, 26 B. e'f!ri tri a-xCpi'<^cpsv xx) ipis) **) dvipxffi] rnirctrl. 
p. 23 A. 0 5^ ■zsX).:hi xxi xKXtvi [x.x't\ xyxiohi iulpx^ ypifXf». 
p. 31 B. Kx) ci ixsv [toi] ri xxh rsiirwv x^iP-xusv. p. 31 D. e! 
dyx [ttxPxi] sTTi^slptiJX TrpxTTStv rx tsP.itixx txP^xl xi> xzx- 
P,uiP,yt. p. 32 A. hux^y K/xHy i} <p‘jP.>i ['AvtiozU] zpvrxyeuourx. 
p. 36 B. t/ ouv; t/ x^iii eifit zxh7y, corrige r/ oJ» x^tit 
ilpt,i zxhTvi p. 40 C. lisToUtimp rij 4^u%-p [rcu tczcv rzh] h- 
6iv^c ia xP.Pzv rezcv , praeterea scribe ixerctKiJic , quia animus 
in morte non pteToixd ia «AA;y t6~ov, sed ptiTsixi^irxi. 

In Phaedone locus est p. 117 C. x?.P.' evxc<rixl yk zsu to 7; 
isoa Is^W *■*'< XP'‘f [iiToix)fSiv ry,v ivUvli kxslae iinx^ 
yevkvOxi, qui emblema in Jpologia arguit et ipse eandem 
emendationem ixcTOtKatv flagitat. 

Nunc denique ad illam partem accedimus quamobrem potis* 
simum Ldcianom in his Lectionibus tractare instituimus, ut 
demonstraremus quanto opere a Graecitatis antiquae dicendi 
sinceritate desciverit , quam multa apud eum negligenter scripta 
sint et in verborum delectu et in forma et compositione adver- 
sos illam veterem loquendi consuetudinem, quam omnes referre 
satagebant, nemo umquam referre potuit. Ostendam quam 
saepe antiqnum dicendi usum non satis observaverit, quoties 
aliena et vitiosa ei popularium sermone et aequalium admi- 
scuerit, quam graviter in nonnullis lapsus sit, et, ul ipsius 
verbis utar (58, 1.) cfx zpat tov cpShv xxvivx tu euyypx^iT 
x7rifxpij3urxi xxi o<rx xi'(3SifP,x xxi voSx xx) zxpxxixo/xfihx , ne 
quis umquam in Attici sermonis proprietate et usu constituendo 
Luciano teste utatur, nisi ubi cum certis et genuinis testibus 
consentit et orationem suam zph; tov dp6bv xxnevx xztjxpl^uaiti, 
a quo si quando recedentem videbimus aut Lcciamdm aut qui- 
cumque aliquanto- post Alexandri mortem Graece scripsit sednlo 
cavebimus ne illorum negligentia et erroribus una omnium 
praestantissima lingua, qua mortales umquam usi sint, conta- 
minari et pollui videatur. 

Non est in animo magnam illam copiam riji xxupoKoylxp, 
quam in Lucianeis longo usu ani.madverterim , omnem effundere 
et notare. In animo est studia aliorum excitare, imprimis si 
qui generosi animi iurenes penitus sese in Graeci sermonis 
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ingenium et indolem insinuare strenuo et indefesso labore ro* 
lent, iis riam praeire et propositis exemplis quibusdam insignio' 
ribus eam rationem iis aperire et patefacere, quam ipsi in sin- 
gulis persequantur et perficiant, ut comparatis inter sese Athe- 
niensibus et Ionibus, Atticis et Atlicislis, antiquis et sequioribus , 
sanis et aegris, praestantissimo quoque cum deterioribus, omnes 
omnium temporum scriptores Graecos inlelligere discant et sic 
interpretari quae sibi recte intellecta sint, et emendare quae 
temporum et hominum ritio intelligi ab sano homine non pos- 
sint. Compluscula iam in Alcipbroxs notavimus, nonnulla 
in Luciaso emendando adspersinius, permulta unusquisque, 
qui Ldciandu diligenter cum Platone, Isocrate, Demosthene, 
Aristophane comparare et eius dictionem ad illorum exigere 
instituet, ipse nullo negotio reperiet, quamobrem nonnulla 
breviter perstringemus, insigniora quaedam uberius perscquemur. 

Ac primum quidem illam labem dicendi et confusionem indi- 
cabimus , qua omnes sequiores laborare videbis , quum Atticis 
Ionica inepte inserunt et utramque dialectum olim certissimis 
finibus circumscriptam ridiculum in modum commiscent. Qui 
eleganter scribendi facultatem ex libris veterum colligebant et 
aiebant, non minore studio et admiratione Uerodotcm quam 
Atticos prosequebantur, et meile dulciorem dictionem Herodo- 
team cum eloquio Attico in sua scripta transfundebant, parum 
attendentes quam inconcinne et ineleganter illa coirent, quae 
suapte natura et ex ' fide rerum discreta semper more locoque 
fuissent. Est ea res huiusmodi , ut satis sit exempla errorum 
ponere , quibus colorem aliquis quaerere poterit , si volet , at 
permixta esse quae olim semper separota fuerint nemo infi- 
tias ire, ut in re certa, poterit. Sic mihi quidem perinepta 
solent videri, quae scripta sunt in hunc modum, quale est 
47, 1. xjr/xx fix?.x ■irxp(<;xvxi tcv 'A.7:i>JMvx vj 
o! T>iv 3:l^xv Tif; , aut § 34. rJjy xupcx^ixv «vtw Ttxpk- 

^rj^x xx) xxrx tcvto Trsf.P.ijy c i r>)v cSvoixv , aut 

68, 21 . fi Ii xx) TTXVTiip 'Siiyva^i oi x7rx>,>.XTTe7Sxi, et 47, 4. 
?xf;y elp "Apeisv Txyov, sxsT ll Tvjy (xev Alxvjv x7SxXv,pivv 
Tx iixx 7 ^ptx, et 70, 24. cpiyovrx; ri exTrufix et 

514 . xvxytyvi:7Ki(r6i) <r(pitrt t'q znxxtov et similia, pro x'jt^ et 
MsTf more Ionico Homeri et Herodoti posita, quod vitium 
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frequens est adinodluni apud sequiores imprimis in PACSAHii, 
Appiano, Dione Cassio. Semel hoc ritium in Xenophonti 
apparet, qui in Asia et Peloponneso usum patriae dialecti non 
ab omni labe purum serrare potuit per tot annos. Legitur ia 
Hellenicia I. TII. 6. su yxf 7TfouTi6>i hiyoi pro xutoU. 

Eiusdem generis est fitT» Sf, quod sexcenties apud Uerodotoii 
legitur pro txeirx ii, et Ldcianos passim Derodoto sublegit, 
semel tantum recte 14, 4. hct* SJ, « ^eTve, elaexi yijf rt xifi 
xx) tiipof , quia Pylhagoram inducit sua dialecto loquentem, 
non sine ritio tamen , nam ridiculum est quod $ 3. praecipit 
vivTi Zxuv iriuv P.xP.ietv piiiSiv, volebat dicere 
dicentem facit ^Xvxpitiv fitiiiv, nam nibil aliud apud veteres 
hxP,elv significat quam (pXuxpelv et inanem loquacitatem arguit 
lam olim o\ liiurxi ct barbari Graece balbutientes coeperunt 
P^xXtlv pro ^iyav usurpare et magistri admonent, vid. Phrtki- 
CHDH Bekkeri Anecd. p. 51 , 3. Suavissime in Theophrasti 
Charactt. Vil. pueruli ad garrulum patrem: irxxxix, Xx>.cT» ri 
ijfiTy 6xuf XV isiixp uTrvoq Passim perperam fxtrx li in 

Attica oratione ponitur, ut 10, 9, 2. euSev ptev ix) Svpxf i:pol- 
Tuv (ix^x vcf.Xot , nfTx 31 xxvrolx /ici iupx vrpsaiiyiTO et 
14, 9. irpurcv pt,h TpijSuvicv vepi^xXu, pttTx Sf xovsTv xxtx~ 
vxyxxfu et 46 , 11. tc piiv xpuTcv iP,iyyiuv (leg. xa;2 to /tiv 
vpaTOv 'tKiyylccv) uxi tou fixiouf , (ifTX 51 t<pepcv xxi Touro 
tufixpZi et 13, 8. 32, 8. 34, 8. 46, 24. 47, 34. 49, 1 et 
alibi. Infeliciter admodum Bekeerus in JRket orum praeceptore 
51, 17. fierx ii refinxit in piiTii H, idque recepit, sed redemit 
hunc errorem bona correctione in 71, 20. xx) xpitev (xiv «iri; 
xvh^oxi TTCv^pup, fifTx 31 iTxpxiovTx Touf xuf>ou( ixelvtp ii^x~ 
o6xt irxp' xiiToij ri oxuto;, optime enim reposuit pterx 31 
irxpxicup. Eiusdemmodi est xxprx, quod pessime verbis Atti- 
cis inseritur 70, 24. rl Xionv xx) xxprx ixxivrcZv, aut 59, 3. 
xxprx ou <ppsv>ip>ip, quod quis non rideat? Ionibus propriam 
est imprimis antiquioribus TiSivxt ponere ubi Attici xoiih dice- 
bant et r!Seo6xi ubi hi xottieixn xotvuvtxv xoicToSxt dicit Athe- 
niensis, ^uvuvltjv rlSeoSxi Iones, sic ixTrx TiSeoSxi, iiaSxi 
xyopviv , Cuirlxv , yx/iov, et riSioSxi xxTix, vlJv, ierof uUi, 
iiotf pro TToicioSxi, TTOitirZt , vToinoif, et saepissime rtiivxt pro 
xeteJv , ut in notissimo: ei 31 (ttv xixpef/Tiiv iitvxv 6eol, et de 
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Margite; riy 3’ eurt vKxirriipx ito) ihxv out' xporijpx, et sex- 
centies apud Homkrum et poetas veteres omnes. At nemo sic 
io Attica loquebatur ut Lucuitus 64, 1. xjSxrov rttv %wpxy 
rlittriv aut 20, 50. fixxpi^iov citffxii, aut 9, 14, 2. CiTroTTTtpoy 
lii/Kty aut 17, 7. riiiff/ lou^ouo x*t' Ixeviipav, aut 45, 13. 
xtpi^XlTTTOui Kx) xoiUfiOUi iv (3pxxt^ Tii>)xiv aut 49, 16. tou 
iqipot ri» iipx ^»piv xx) Sixxxi} riisoTOf, aut 60, 25. vuy n\y 
N/mv, vuv ii Miirloxov, tirx hitx fuxpev ’Ax‘^>>e» riisTvx, 
et alibi, quae ab Hov£no et Tragicis sumta reliquae orationi 
non satis convenienter inserta sunt. Contra bis xeiiTtrixi dixit 
ubi melius rliivixt posuisset 41, 6. viptov in-oni^xvTO et 45, 9. 
' tipLov TOltiffxaixt pro ticvTo et ilffixi, quod omnes in ea re 
dicebant. Similiter nullo exemplo dixit 4, 1. ypx<p>iv titro 
pro lypx^xTO. Ex Poetis arripuit Tiiyfirx, ut 5, 56. rti^xiTti, 
61, 20. Ttiii-irxoi, 17, 42. e 3’ lpx<;'ni Teiirxha xipopuv i( rh 
Xpyoiov et alibi, pro xxTxxixX^yfixi: indidem SeSopxx pro /3Ai- 
sr« ut 20, 20. 46, 6. et 46, 14. xvr/oy Siiopxt pro xyvi^Kixti. 
Quam ridiculos fuisset Athenis qui ovuxx dixisset pro iopxxx, 
aut rii>i\x pro ayiu aut iXfX6-yxf‘ P™ tiO^^X^t, quod Lucianos 
facit 38, 18, vel Ixxrxyilro pro i^o^ti 44, 4, vel axiiyxiityot 
3, 37 et iixtxlhxtrixi 8, 20, 5 pro iixxxeixyyuoixi , vel xfiux- 
ffuv 60, 16 pro xxxpxTTuv, vel xKx^ipieyoy 47, 27 et xXx!^o- 
piiyti 6, 1. 69, 10 pro xf^xva(tiy>i , vel <pxpi,lyou 37, 66 pro 
fixiyrot, ytiyxpttyoi 59, 1 pro yoytTf, iixxt hioirtiv 12, 3 
pro 3/x)fv, ixf<;xXiJt,iyoy 32, 56 pro xpovreTXXpttyov, ixtxopux- 
tiliriv xvT^ 32, 57 pro ixtt^tKpopt^y, ut dixisset Atticus, vel 
uxf,il^0H>iv ix' xuToy, (top^pij; fu ^xouxxi 39, 11 pro ixourxt, 
inti^optivou 32, 19 pro xxoxptyopthou , ixifitiotiy 10, 6, 4 
pro ixi^tjSxxtiy. Multi alii Graeculi /Sjjvw et I(3)ji7* ab Uomero 
et ilsRODOTO sumta dicebant pro /3//3w et tfiiPx(rx. Indocte 
Anliatticista Bekkeri Jnecd. i. p. 85, 6. ^ilSx^ciy el (Sxlytiy 
confudit et addit esse qui doceant ix^ijxxt ieTv xiyciv xx) 
xxTx^^x XI eiix ixj3i^xxxi xx) xxt xP i (3 xx x i , quod plane 
contra est. Iterum p. 104, 4. xxrxPiPxxxi <pxx)y eu itTy 
Xiyeiy, xXXx xxrxPijxxi. Recte alius p. 395, 16. 

«•fv: xvePiPxxtv. euT«« 'Hpoiorog (I. 80 . xvipxg ix) xxii.yi\cug 
iviPtlxt), qui hoc quoque cum multis aliis ab Homero sumsit, 
qnum Iones illorum temporum ivxPtPxxxi dicerent, quo minus 
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credo sanam esse locum Xekophontis de re Equestri 1 , 2. 
xjTrcp^YlTXTii Tiji/ sed vTTspptlSxffxTa reponendum. Si 

quis igilur dicil pro fVi/3(|3iv vel STi(iifiatrciv , nonae 

lioc est, ut festivissime Demonax diiit , ug irr' 'Ayx/ssfivsvs; 

Eiusdem generis sunt PioTiji 66, 44. pro /?/su, 
PpirSf 14, 6 pro Cv^Tog , et (pStrog 8, 26, 2 pro vexpo; , rif- 
waAjjy 46, 16 pro ^Scvijy, fieTxtpptvcv 67, 4, 2 pro t3 
vUtcv, c-j^tv 73, 49 pro e’3sy, ^ptjrpxg 52, 24 pro (ppxTpixg , 
et Ml6p>ig 74, 8 pro MiSpxc , i^pt^ 24, 2, 37, 66. 75, 16 
pro iJiT/tiij, yy.icuc 38, 9. pro f ‘UTerpilxv 47, 27 pro 

tuTvxixy , TO 46, 13 pro ri •jrpxyiix, P.Jxeug 8, 17, 

I pro xxhijg , fitpxigxi 1, 17 pro nxxporxrxi, clxrigcv 49, 

II pro olxrpsTXTiv, trux^^xi? el <T7rxvixxig et ixsTSi saepins, 

lixuTTX^ 10, 27, 4 et fxyjTpiSiv 27, 11 pro Trphg ixy,rpSc. Eins- 
demmodi sunt adverbia veicitv 68, 7, ■grxpjL-^xv 5, 3, lirdug 
33, 19, hxdp^lx. 59, 21, 46, 14. el tvspifv 9, 14,3- 

51, 4. vipSev 54, 2: obiter Uestchio redde ivspiiv. xxra pro 
hepov. Quis umquam Atticorum dixisset pvnpixi pro sP^eviipi, 
truii^u, ut 42, 33. lrA;j 60, 21 pro five^xcre , (ixgi^av 5,23. 
40, 24 pro ptxgtyovv, >,x<pwirx 5, 17 pro ipilpopsitiixi , cvvisi 
17, 41. 35, 12. 45, 19 pro avyylyvonxi , ipilxlvciv 15, 6 pro 
ipi^av, ifixpptxipcv 67, 13, 3 pro t/^xpixev, ixiyupixi 44, 6 pro 
c-juxov/xxi , xTB^!ipoTopt,‘7v 67, 13, 3 pro T^y x#^j:Atiy xBroTeii- 
veiv, XTrc^uTBrsrsTv 20,6. 51 , 3 pro xrisyo^fdfry , aul <rjyxpxpmx 
22, 8 pro (Tuveg,fxu7x, truvrerxxixiv^l Eodem sunt referenda 
nomina, qualia sunt xxux^ 10, 27, 4 pro xxlg, 12, 15 

pro TrXijisc , ffyyAi) 9, 6, 2 pro ^uys'y, iirToryfg 41, 47 pro 
la-rru;, et xXxT:x'iyiy 10, 25, 2 pro /xxXxxov, vivvTog 33, 4. 
54,8 pro truverig, xTxtrixXog 12,3 pro v(3pigyt? , xxipux‘P 
42, 40 eodem fere sensu joe/«/a«s, ^o/ert'«fs. Quam risissent 
veteres Iones si audivissent, quod illic dicitur, xyepaxo* cviy, 
quod olirn signilicabat xTpvetov, TroP.uirxpcovx , '‘irP.ou<nov , vel fy- 
TiptBv xx) i/Ayx (ppivouvTx : at sequiores, qui non inlelleieraut 
locos Homericos, ita recoxerunt ut pro xvOx^^c xx) ulSpigvi; di- 
cerent xylpxxiv, eodem mode multa vocabula antiqua et ob- 
soleta ex affectata eruditorum dictione in sermonem populi ite- 
rum recepta sunt, sed populi eifoeti et desipientis. 

Sunt contra quaedam vocabula et vocabulorum formae, in 
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qaibas Athenienses semper consuetudinem Ionicam retinuerunt, 
ut in UovXirriaiv, Thj&eco , 'Z^vioq^ J^K^\pfog ; 

"A<pvncg i' Kps6<nog\ ‘ aliis ; de' quibus alias dicam: nunc 

unum LtJCiANi cansa indicabo, qui ubi debebat tu^stv, non me^ 
minitJ Nomen < est Tou^vTrcvg, in quo omnes Attici primam 
producunt, et 'Dores quoque dicebant*, at Lucianus 

aequales sequitur et 7ro/,v7rcvv diiit 9, 4, 2. et TroKvTrohct 14, 10. 
et alibi. » ■ i . 

• In «Terborum formis quam discedat a Veterum usu io paucis 
quibusdam cognosce,- ac primum \n 7riT^(ji,xi, Attici dicuot 
‘xhsfJLxiy . (semel et iterum 7T(Ti^<Topi,xi) , tum i7tT6f4,>}v ^ 

irrMxif Trtdfisvog. Tragici ei Uohero assumserunt sTrryiv, 

Trrnvxi^, ^rxg ^ et 'firrxpciju ^ TTdff&xi.;- TrrxfAfvog , quorum nihil 
in" quotidiano sermone in usu fuit extra iocum aut 
Itaque in ‘Comoedia is-rJptjjv* locum habet,, ubi supra 

soccum oratio adsurgit. Librariis aliter Tisum: Formas ex Ho- 
mero sibi et omnibus notissimas passim invehunt,': Critici diibii 
haerent et utramque formam faciles admittunt. Percurram 
Aristophanis Comoediam', in qua'^volant omnes, jives^ obi 
▼s. 35 genuina forma xvsTrrifXiiv servata est: . ‘ • i : ■ , 

- ■ • ive-rrropcs^d'’ sx riig 7rxTpi'^og xfi0oTv tto^oJv.. • 

sed alio- filio versos laborat: corrige'* . .. • .7 «• 

'* -xveTTTOiA/sO' 'ex Tijg Trxrpi^oc xfx^Tv Tolv' tto^oIv.' ‘ . -7 
Perierat vs. 118. obi in optimis libris est: 

X.*) ■iTTSTOV xx) rijv fi^XxTTXu Jv> xvxA^y> ' ■ 
Critici restituerunt:' ' • . ■ : • 

xx)^yijv sTriTTrov' xx) QolXxttxv h xuxAw. • 

Perierat vs. -788. • 

• - • ixTreTo/xsvog xv evrog yiphyitrsv c/x«3f . • • - * ' • 

sententia et-metro iubente emendatum est fx;rT5'afi/c^: salva 
abiit vs. 1471. fVf^rrc/ptfir^x. Corrupta esb in formam notissimam 
Graeculis vs. 48 fTTfVrxTc, Vs. ^0^ xttItttxto , 278 heTrrxroi 
789 et 792 'xrxTeTTTXTO'/ 791’ et ‘795 ccviTrrxTOf 1173 s](TS7rTxro , 

1206 xvxTTTXfJievog ^ ' 1613 TrporrTrrxpisvog' el'\ 62 \ xxTXTTTxpcevo^f 
qnibus locis -omnibus reponendae • sunt' formae in -hrrero ^^ei 
^TTTOfXivoq» Dubitas etiam? inspice hunc unum locum vs. 788 sq. 
ixTTTOfievog • av' ourog ^pl<?)j<r€v iX&uv olxx^s , 
x^t’ XV i(p'’^ptxg 'xvhg xv kxrhr.Txro.\ - 


Digitized byGoogIe 


306 


qui ixirrifievo; (quod invitis scribis serratum est) et xotxknrrxt» 
bene copulari existimat, nondum satis sensit quam teretes au- 
res habuerint Attici, nec suam aurem ex illorum lectione satis 
babet exercitam. Vides librarios formam Atticam obliterantes, 
Homericam a sequioribus recoctam crebro substituentes; itaque 
noli iis credere et Atticis suum ubique redde. His autem for- 
mis antiquis, Ionicis et Atticis, vitiosa tm thurSiv evt/ttiei* 
has addidit: Ti-irx/txi dicebant et 7ttxhxi et kveTxaittv (inepte 
pro fTTTOfitfv, quum sit in sana Graecitate ex TrtTxyyufti natum), 
et tandem ttstU quoque et ixirx, xx-errtTx, sim. Atticistae 
igitur has formas omnes inter se permiscent, Homericas, illi- 
cas, iituTiKXf, Scribae grassantur in Atticis potissimum, xhx- 
ftxt et iTTXnxi saepe de suo invehentes, et pro xrdfieyot scripti- 
tant TTTxiicvot aut xTiifiiyog, ut wcTu/Aeyoi pro xfro/ieyoi, quam- 
quam xerxirixi ne apud Ihiirxf quidem in usu fuit, sed eodem 
errore scribitur quo xpixa-ixi, xipyxrxi, sim. LociaNcs saepe 
in his peccavit, saepe bonas formas usurpat xxrsxrSuity 46, 10, 
xytTTTOiitiv 46, 19 (ubi in plerisque est xy^rTu/aiv) , xxtxttsTs 
( xxTXTTTeio) 47, 8. xxtxxtuiaxi (^xxTxxruftxi) 46, 13. Repo- 
nendum est 66, 44. ou fieTX<;ei^xiieyef xfjT' xurot iTixtTi/teyot 
xxiKxvov xxxyTuv, imo vero lxixT6(ttyot. Futurum est 7, 2. 
et 65, 7. xxTxxT)i(rsTXi et 70, 35. ixxertiaoyrxi. Variant libri 
70, 20 in ixixtT^7tvixi et exixT^re^ixi: in 17, 42. corrige 
xipxviip xTOTCTivSu pro xxoxrivSa (xxoxTXffiu). sed passim 
utitur formis Ionicis 45, 16. xxTXXTxtiey»i , 47,1. xxTXTrrxneyo;. 
62, 14. i^ixTXTo — xvixrxTO. 68, 39 et 40. xyxirrxneycf, 66, 
46. xxoxTx/ieyoi t tum xTviyxt lubenter scribit 8, 5,2. xvIxtih. 
8, 19, 1. xxpixTtiv. 8, 20, 14. xxrixT)). 26, 28. irivriiTxt. 
45, 23. iiixTiiffxv. 50, 3. lixxTxlyi. 51, 7. uxcpxrijyxi. 66 , 45. 
ixtpixTitf. 67, 9, 4. J/is-T)jv. 73, 50. xxixTt). 78, 7. xarr*- 
XTxvTx. Deinde nonnumquam abutitur forma plebeia ixrapuu 
ut 1, 16. x<PiXTXfieyot. 8, 20, 6. 7v/ixxpi7rrxft)iv. 16, 2. i»/- 
XTxrxi. 38, 6. hixrififSx, quibuscum utilissime compones ea, 
quibus Lexiphanis insania castigatur 34, 25. re SI xxyruv xx- 
TxytXx70TXT0v ixeivo cjiy, cti iixfpxTTixot fJyxi x^tHy xx) riis 
(puyijy (It To xpxxioTXTOv xxijxpifiuftkyot toixutx tyix eyxxr»- 
ptiyvudt ToJt xiyottf x xxTt &pTi nxvixvuv xyvoiivaev xv, 
tum post pauca exempla: xx\ xXXx roxii roiruv xpe0xyf<;(px 
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ohy ri tvTxro kx) ri xxxvr&nevot xx) ri xxiexie'it evii 
lUTOixixx rxt 'Adxvxluv (puvijs. et in iis, quae de SocRiTX qao- 
dam soloecismos urbane arguente scripta sunt 76,7. ixrxfixt 
iir) Tou vfreffixt voXXuv XtyivTuv en fttv xTri rijf vni- 
tewt rb cvofix (rx<pSii htitv. Peius etiam est irsrxviiivxt, quo 
Lccukch ridebis utentem 51, 6. uvifireTxirUvTx re opet. In 
47, 33. pro verbptevev pessime in A est x-oraptevov ez Epicis, et 
9, 15, 3. plerique libri irxpxirsruntvoi exhibent pro vxpxzsri- 
Unot, et 12, 22. pro Trepnrsreiiivxi in B est veptxerxitiyxi. et 
5, 21. rrporveretxivxv, in A. vperverxfihyiv. et 12, 22, quam 
formam Lucuifos ipse ridet 60, 29, et saepius alibi. In unoquo- 
que scriptore Attico ridemus librarios eodem modo omnia per- 
turbare. Antiqui libri et antiqua scribendi ritia saepe nostram 
rationem conGrmant, qua yrrijyxi et irririxt Tragicis sunt pro- 
pria, xririx! omnibus qui popularem sermonem et quotidianum 
dicendi usum sequuntur, virerixt omnibus Atticis solum in usu 
est, et virxnxi, iTrrxftxi, i7rerxrS>iv , (quibus faex Graeciae 
irerxirx addidit, rid. LoB. ad Phrtn. p. 582) ex antiquis omni- 
bus sedulo sunt abstergenda, in sequioribus paulo melioribus 
non sine certo praesidio retinenda, caeteri loquantur quod lubet. 

Eadem negligentia in formarum reterum delectu apud Lccu- 
irvif cernitur in rerbo Ipxoptxi. Veteres, ut supra diligentiqs 
ostendimus, dicebant epxopexi, sed ^x (brevi post aetate Mi- 
BISORI jpiiv) non vpxdutfi', et eipti non i>,fv<Teftxi , deinde xxiov 
et ixxXvix et in simplici verbo et in compositis omnibus. Prae- 
terea nemo ipx^^ dicebat aut xxipxov, vpoaipxs^t ehipxou sed 
constanter omnes Jii, x-ttiSi, x-pinSi, e‘<ri6i, et eodem modo 
Jeipti f Uvxi, luv, numquam tpxif*evof aut ipxt^i^xi aut 

quidqnam huiusmodi. Itaque Uvxi, i^iivxi, xxnivxi habent 
pro re nata aut praesentis temporis aut futuri significationem 
et nsum, aienti et participium i^iuv, xtiuv, xxnuv , xxpiuv 
eaet. pro quibus Graeculi liturxi dicebant i^epx^ficvof et i^tXev- 
vipuvei et similiter in caeteris ad unum omnibus. Eruditi 
Atticistae saepissime ita loquebantur, ut apud veteres scriptum 
legerant, sed quia non nativus iis hic usus erat et maxima pars 
populi aliter solebat dicere, natura doctrinam vincebat et dela- 
bebantnr identidem ad vulgarem usum popularium omnium , qui 
non docte xxrx rbv ipxxJex xxvivx, sed litunxut inter se con- 
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fabulabantur, llinc magna oritur confusio: modo Attica in 
Luciano apparent, modo iSiurixd multa audiuntur. Afieram 
eiempla pauca de multis. Ut saepissime epxof^xi occurrit, sic 
non minus saepe pro Ipxoptxi ridebis (Ifu male et negligenter 
positum, ut 49, 36. tsAAo» <ruvlx<uv — azixviv, pro a-j^ipxcf- 
XX! — xTTspx-oTXi , paulo ante § 15. futurum est, ta5t» 

<rs( et post pauca § 38. i7Tef.evfer0xi apparet, et 

saepe fiCTif^sviroixxi ut 7, 18. 10 , 5 , 2. 10, 10, 13. 25 , 27. 
66, 38 ubi Atticus /liraptt scripsisset; sic male exe^eXtiivetixi 
legitur 44, 16. et pa>sim sic erratum est. Vitiosum est eodem 
nomine 69, 23 ptsviXeu^hv pV'o (iniriiv vel /xeTn^riov. Imper- 
fectum ^eiv saepe recurrit , sed 4 , 4 pessime eU fiispjw 

ii'iv ijpx^'’^^ xoXKxxtp scriptum est. Nescio cur llEifSTERacsics 
11, 7 pro Ixxv^si 'ui.hiv rescripserit ixxv^eiv, quod omnes 
receperunt. Inconsulto: verba sunt /wsTa 3’ olv 
rph XI ptcu xpip (leg. a:) xpifraxcv cixsxruffap ixxtpi 
•xxhiv ov'iivx rav dxxvruyTuv xpo4^>.ixuv. Recipienda Ium 
demum erit prima persona, quum quisquam serio credet ixc- 
xTvfxi; in lioc \oco nabsoiule 'poni pro xxcxruvxvro^ veiixulrf 
ixsTruvf" ut Uemsterhdsivs festinans, credo, scripsit Anti- 
quae formae sunt ^x, ^eiirSx, i^ti {^ii* ante vocalem), tum 
^pt,£v , ^Tt et Cum his formis ubique scribae bellam ge- 

runt et i)f(v reponunt, ^ci,u.ev , ^ene et ^e<rxv. Rara quaedam 
vestigia et indicia veteris usus apparent, ut in caeleris, sic et 
in Luciaho. Libri in 38, 18 variant in i^^pti/itv et !^infy 
superscripto >?, ut voluisse hominem appareat: xxp^ixtr 

aetatem tulit 26, 7, quamobrem suspecta sunt i^rpeipiey 34, 5. 
dx^sipicv 46, 27. KXTipiiixey 66, 35. in tam frequenti et pro- 
clivi interpolatione. Eistat xps^ei^ 66, 1 pro anti- 

quiorum: eodem vitio pro >i<r6x legitur 38, 3 et 10, 16, 3 
ruyij: : dissentiunt libri 10, 7, 1. in xxpijp et Txpijir^x, recte 
fjSurSx scriptum est 65, 9. In participio raro peccavit, sed 
tamen ipx^fxfyov ei ercidit 29, 23 et xpaipxiixtvx 8, 20, 5. 
Antiqua dicendi consuetudo in his tam nota erat ei praeceptis 
et querelis et criminationibus magistrorum , ut in permultis 
locis correctores errantem scriptorem castigare soleant et dicendi 
negligenliam audaci correctione tollere. Est operae • pretium 
ipsas Codicum lectiones discrepantes subiicere oculis: 3, 20. 
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•Ktftlnvt -TrivTt;. in B. snprascriptum irtpivc^ouai , TrepiipxovTxi , 
quae cur adacripta sint rides. § 22. xirlxiri cum gloss. icTrip- 
yfivTxt in Q. 7 , 18. (itTet^i omnes , !isr0.ew9iixi antiquissimus 
oniniam B. 9, 10, 2. xurlxx< pUTtist , deteriores euStxp puere- 
XstM-sr;»., 1 1 . 16. , GLM. ‘rtepUiriv. § 18. Tspdpxefxt , 

LH. ' $ 22 xxripxovtXi, CLM. xxtixvi. In 15, 13 
Tpitet^n , optimi ■rpsiripxerxi. § 48 Tpsripxuvrxi , M. irpitretat 
similiter § 49. In 43, 2 ^it^ipxovrxt , plerique Codd. 
in 44, 53 xxaviv , ADV. inorpixo- in 45, 3 xvxTi>.Xcvrx, AC. 
iviXrjtipifvov. § 6 sx(ptiTa<rtv , A. i^iairiv. § 9 ixspxoptxi AG. 
xxstptit ^ 29 xcpicipirif A Y IT . xcpts^cu^optiXi ^ m 47 , 1 xepiipxe- 
rxi, A. xepieio' 1 . § 9 xpoftitri, ATY. xporipxeT^ci. § 11 dxixri, 
A. xxipx^vTxv, § 13 xpovixji, A. ^i>yiei>uvi. § 16 iie^iiri , AV. 
lii^ipXfT»t. iab2,3l'!rpo<reipci, anas xpoa-ipx!>fi<t‘. Quae est haed, 
inquies, mutandi et interpolandi libido et licentia? Nempe in 
suo quisque libro iquod rAlt Suo arbitratu refingit sire iuro sire 
inioria, et satis apparet’ sana et ritiosa inita tentari. Eadem in- 
terpolandi consuetudo in caeteris Ldcijiki rerbis crebro conspi'^ 
cilur. Libri erant in omnium manibus et unusquisque sine ulla 
religione unumquodque, utsibi videtur, aut interpretatur aut cor- 
rigit, unde ingens copia dirersarum lectionum nata est. Eiempla 
baec paulo in^ignio^a cognoscite: b,20 fiiyxXc\(jiixlx-^(iix^^’^<^ 
7, 4 eaPkOv itlxpoOca-ficv. 8, a-ki/ipuxif ABi'’caett. 

KXTk^p tl. 8, 23, 1 1^ — ispxxsufip. 19, 13, 2 i?>ux>j<r(v — 
^IxTfy.. 10, 6, 3 xTOTftvyivrep — KxTxy(y>x<TOhrep, 10, 10, ‘4 
0i.OTupop — x>,avpyii. 10, 23, 2 xSipix — viap. 10, 27, 2 
ixvTcp ixsfispt^sTO • — ixuToy ^tixto. § 7. Yldpxtup — ri;V»>;. 
5 9 ivtf <rt — fff /.uxeY. 11,1 Ifsxvcvv — ^S>vtx. § 7 xvi- 
ffpjsvTJ! — xvxTilXoyTx. §10 'iiiui — (pifSiv , Ot x^txopteOx — 
liKtofuy. 12,6 sleipt-yiv — i^avP,inkv~ 13, 12 (pi\^fxp — nslvxf 
lege xyira^j. 16, 20 ptira — pairti — fierepx^- § 3l‘(3oHv — 
tphyyipievop. 16, 27 xxoffiiffS^vxi — xxoir^ijyxi. 17, 17 xxre- 
xny xxri^xyev. 25, 15 6upiC'j xxoxyiovirxv — Supteu ytpiou- 
vgy. 26, 5 xyxTt\>,9yri — xvlffXovTt. § 34 ieipcxptcyoi — xoitjtri- 
pityn. 43, i^i4iipi* — § 7 evyyupLot^yip — 

44 , 5 xxTxyeXxcieip — xhxuvSek. § 9 xhyirx — xraxov. § 24 
IUTepxipi-e6x — xoKii^opafy. § 27 tuerf^xp — Cpi^iSeop. § 30. xpo- 
<pifctp — xipopfixp. 45 , '1 xvhxttv — ‘ivxTixXfty. § 4 iSijW- 
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xfjf — 0t^puK(ii, 5 8 ivxxXirrovT» — xpoiyovr*. $ 23 -xpitt- 
aiv — lm(3ouf,sCti. 46, 29 itiCpepcJf — ioixdTtt. S 80 ivesil- 
^eufft — ?>oi'Sspiiv(n. 47,10 rtnavi ne — irpxTTa ^ap' ecurdif. §34 
xarerxeui^xTO — eipyx^xTo. 51, 20 — dxvni^ovrxt, 

et alia alibi, quae quidem partim nata sunt ez interpretatione 
Tocabuli antiquioris et exquisitioris, sed pleraque temere per» 
mutata sunt a lectoribus et scribis ; quo cautius rersandum est 
in iis, quae aliquam reprehensionem habent, neLucuao impu- 
tentur quae alii peccarerint et immerito plectatur ob alienam 
socordiam. In paucis quibusdam tamen correctores scriptoris 
vitia sustulerunt, et quod scriptum oportuerat de suo dederunt, 
ei quo genere nonnulla sunt eorum, quae proposuimus, qui- 
bus haec addantur 10, 25 , 2 ev rip fS)f, correctores ev 
13, 8 eWidDTuv , illi melius ehiovri. 14, 16 ipt^vu, illi o/Mypu- 
15, 20 ToAu/t/ffi} n^ret t>)v rix^nv t corrector ne^ipxv- 43, 17 
hx^iuaxi, iidem hx^iovi emendarunt. 45, 30 et 32 xvi^t, 
correxere xvi^pxTxi. quae vitia ipsius esse nec movenda esse 
de aliis iam ostendimus, de caeteris mox ostendemus. Ipsius 
autem vitia sic deprehenduntur si compertum est et ab aliis 
aequalibus sic saepe peccari solere, et est quaedam peccandi 
perseverantia , ut saepius in eadem re impingat Quale est 
quod constanter erravit in hixvKon»! et iiixcxu confundendis. 
Lcciaho perinde est utrum iiix<rxu scribat an hixaxonxt, quasi 
nihil quidquam interesset et usus veterum non certa fide con- 
staret, de qua re dixerunt Uemstebh. ad Plutum p. 4. Vslcke- 
HiER. ad AxHOir. p. 70 RuBNEEtr. ad Tim. p. 83. liUtxti, 
vxideyei i 'iiixvxxP.ot , i irxriip hx tou iiixvxxKou hixfxerxi 
sive vxihiierxi, ita tamen ut subinde hlxrxeiv pro iiixrxethi 
ponatur, quoniam quod quis per alium facit, id ipse fecisse 
videtur, et communi usu fecisse dicitur, non contra, et absur- 
dum est h^xcxecdxt dicere de eo, qui quem ipse docet, pro 
iilxcxetv. Duo tantum sunt apud scriptores Atticos loci, qui 
hanc legem violant, alter Platonis est de liep. IV. p. 421. K. 
cohf utslt 5 eS? XV hixa-xtp xt‘Poyf i>in>^ypxoyt 'iiix^erxi, emenda 
iilx^ei , quod in h^x^tp depravatum in multis libris pro hixaxf 
irrepsit, alter Aristophanis est in Mubibus vs. 783. 

u6},eTf. XTtepp', dux uv iiSx^xipttiv c' Iti. 
quem restituit Elmslet ad Medeam vs. 290. oux xv iiid^xtn’ 
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i» 9 ' ht, qaae eridena est emendatio in usu tam freqaenti 
quam certo, a quo nemo sine auditorum risu discedere poterat. 
Nihil horum Lccuinis moratur sed suo arbitratu S/Sis-x» et 
hix9xoiixi temere confundit, ut magister saepe hlivxcdSxi di- 
catur. Itaque perinde est utrum 1 , 2. llixirxe an hixaxou scri- 
bamus, quamquam itlxvxov apud Teteres ridiculum fuisset 
Eieropla passim occurrunt: Rhetorica noro discipulo pollicetur 
1, 10: ri Te ielx rx r' xvipdiTivx eiix elt (txxpxv ae liSx^opixi, 
et 14, 3. r/ (te SiSx^eif; — hix^opt,xi /ih oiiiev xvxfttniau Se. 
Cf. 45, 26. 49. SS 17, 18, 19, 20, 21, 24. 50, 17. 51, 11. 
70, 12. eyii, i) S’ e(, StSi^opexl re. k^tx xp^xpievoi eSiSxvxev, 
et alibi. 

Aliud Titium Ldciano solemne est, riSetuxt pro xeTfixi posi- 
tam. Athenienses, et antea Iones omnes, pro rHet/Axi constanter 
xei/ixi dicebant. tiHvxi y6pt,ov et i v6[ut xeirxi , irepiTidhxi <;i- 
Cpxvoy Tf xe<pxX^ et i Ti<pxvoi rp xeC^xX^ xepixenxt, x-port- 
iivxi vexp6v et 0 vexpip vpoxeirxi, sic 6 xxlt ixxenxi, i rTrot 
XTOxeiTXi, xvxxetTxi rx xvxSiiptxrx, ro ruvSiinx auyxeirxt, 
<u SixxeTaixi et eu SixTiihxi, et in caeteris omnibus, quod quis 
non sexcenties inter legendum ridit? Nionnumquam iixi additur, 
ut in Isaeo Orat III. 32. ei rtt ipSet touS' uto reu xxTpit xel- 
ftevov, nomen a patre impositum. Uerodotds IIL 40. rpixcp 

ipuu uxoxeiftiytp xxio. praeterea hoc unum affirmo et urgeo, 
hanc legem perpetuam esse et numquam a quoquam riolari, 
nisi a Graeculis: riSetptxi passive nemo dicit, nonnumquam 
transitivo sensu in forma media compositorum legitur, ut apud 
Dehostb. p. 912. oux iipxexiv cure rx xpijptxrx e^reSeTrixi 
TouTov oure to xxetXyi^evxt , et sic Luciahds recte dedit 

I, 9. iv rcp eupixrt r^v xxxexv ef.xlSx tou (3Iou reSeifievof. 
Praeterquam in talibus igitur reieleixt Atticis non est in usu. 
Itaque vehementer fallitur Dikdorfios in Deuostbene p. 40, 1. 
ei n'ev xep) xxr.eu Tivhf xpxyptxTop xpourtdeTO, a xvSpet 'AS>t~ 
yxTsi, P,iyeiv, scribendum putans xpourkieiro, ut et p. 1418, 1. 
nam prope barbarum hoc est. Seriores ita peccabant, illi num- 
qoam. Non animadvertit hoc Lucianus quum scriberet 3, 24. 
xai yxp olet ri)y ^vxi/y SixTeieleixl pooi , aut 32, 22. xx6xcu 
Ti lyoptx Ix Xixouq xiyelou euvTeietitiyou , aut 39, 10. SixTiSei-‘ 
ftxi aut 16, 5. (xerx ruv ixTeieiftiva» , et eodem modo vidi et 
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olios errantes, nam erat haec 9f irut>ijtfrijs, quae viro MfiuiiORO 
cum multis aliis vitiis nata ^ est. . Mxxandbr Stob. Florii 
OXIII. 14. ‘ 

TU iJiiv To aafix. iiXTsSa/iivcii xxxui 

ixTpcj,:T^ le riiv ^uxxv ^/Acu. 
paulalim ad omnes pervenit et, quod peius est, hanc qnoqoe 
labem Veteribus affricant : in Isocratis Arekidamo § 39. pro 
rei/? 5T9Arf*;*u; Zixxsinivtup sunt qui hxTiSii;xivsu; scribant. In 
Xexoprontis Hierone IX, 11. nemo credat sanum esse posse 
ei 5f (polSiTf /tijf iv zsXXolp ib>.uv TfpOTdeiiiivxv jreAAa/ Ixzi- 
yxi ylfvoivTxi , sed emendet 1'n) Ts\P.c7i xS},nv frpoTihiti>xy. 
Neque in Aristophanis fragmento apud Pollocem IX. 36. 

■' ' xptXpsiiv IxP^^ xiiTcp Ttitiedxi.ToivoiJkX >r 

dubito emendare rl^tifSxr, 

Non satis perspexit Luciancs consuetudinem Atticam in iis, 
quale est 23, 3. S n vep ri xe^xP.xi:v xpiTvif «riinfr, ant 
45,24. t 3 xe^x>,xitv S rt ^ep i?) t«» xyxSxv xvxvTav, aut 52,6. 
« T/ Tep ro x‘7px?,xiov x-jto e^ (xx7>ii Trpoxipeaiup, aut 71,10. 
S Ti Tfp ri Kf^k)\xtov f| ixxr>t( xipheup. Similiter 49, 16. 
e rt ■zep ro zvpuii<rxrov eriv, et '66,22. xzxrvfp ijAiwa? s ri 
zsp ro xvivipirxrcv , in his omnibus male addidit et x!ur<’. 
Attici dicebant o rt nep xtCpxPMov, S ri zep c^ei.of, o ri zip 
xvl^o; 3 rt zep iuvxrtirxrcv sim. Nemo umquam his verbis fa- 
cetius usus est quam EoPOLis , qui ev Aiipicic principes oVim in 
rep. viros in scenam producens nescio quem ad eum, qni Peii- 
CLEH enormi capite insignem adduxisset, dicentem facit: 

0 rt zip xelpxXxiov ruy xxroiiev •/lyxytp. 
apud Plut. in /'erte/e cap. 3. Certa haec est forma o rt zep, non 
t ri aut czep. Recte Fiutzsche in 17,39. reposuit S rt zep 
vortptiirxTOv pro 3zep y,v , et Thoctdides IV. 133. non scripsit 
« rt iiv xuruv xv6op xzwAii^et se<l o rt zsp >fv, ut DiQNls CassU 
imitatio docet, qnara indicavit Uehstbrh. ad Ldcian. T. 1. p. 171. 
In Timonis loco, quem illustrat 5, 55. ptffirpiiMtpsp xe't &v riv 
zP.xxcjyrx oKov ij riv ruv ptovsp riv StP.Kuv Xx'^oi, o rt zep 
Mxvftxp xx) JczXtftrlxp o^{f,oi, ptiiurop xx't zxpoivop, vir magnos 
Ldciani ipsius vitio non intellexit quid esset 3 rt zep ?.txvi!o‘i 
XXI xz/.tjrixp SiptXop putavitque esse » earum rerum, quae gu- 
lae helluonalionirfue inserviuni delicatissimum" Significatur 
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his Terbis ipse Thrasycles hclluonum otnniam {pilosissimus. Vo- 
lebat dicere Lucianus o ttJcvtuv Xixvotxto; xx) a~\i)=;oTXToc , 
et se mirifice sperarit esse loculum, quum hoc sic dixisset, ut 
est in Lexiphane 34, 14. e r/ vsp o^€?J; h;j.ev t?? kztixIjsup 
[ixffj] , ubi ixpov glossema est , et recte apud Aristopbaneh 
fian, 424. 

Kxz)v Tx •xpxTX Titi ixcT 

namque sic ipse homo unus an piares Jlos delibatus populi di- 
citur esse. Sed absurdum est J t; -zip Stpthop cum vitiorum 
nominibus coniungere et suaviter risisset civis Atticus quilibet, 
qui P^ixvtixi xx) xT?,>ti!xi c^sKop audivisset dicentem. Tam 
periculosa res est nimis eleganter et exquisite dicere velle: nisi 
cavebis, ineptus eris, Sp)^ xvx piizTsv. 

Percurram nunc ordine Luciani libros et ut quodque vilium 
dicendi occurret, quod quidem utiliter animadverti et notari 
possit, paucis arguam. In 1, II. X7ro(3>.!7ripuvo; occurrit pro 
Quo sensu EnniPiDES dixit ir(pi(iXiTeijtxi rl- 
fitcv. — xnbv ptiv oZv , et Tspl^f.fTTop dicebant veteres, eodem 
Lccukds male x7Tol3?.e:riTixi dicit,- ut 3, 13. elvxi xx) 

izifi/.iTCTixi et alibi. In 3,2. o-jrs xotvxvsl; rxv opi,c!xv }J- 
yuv , frequens hoc in Luciano vilium est, qui nescio quomodo 
xsivxmv, quod ixirix^iv significat et xstvavlxv ip^stv, pro i/.trx- 
libsyxi dicere solet, confundens xoivuvsTv et xsivsvv vel xvxxii- 
yibrixi. vide 52, 34. h.xhv (Txtpsp xvT~p xx) trvvitiiti ysi/ifis- 
x:; TxvTccv cxcivxvst pt,si tuv xToppitTxv , aut 70, 10. aAs- 
yiiTxri-j hi roui itpcav uTspTrPiOVTsTv xx) rpwCpxv oZ xenx- 
rJjvTx: !cv roTc TrsvsTlpctp , quae si quis Veterum legere 

potuisset, contrarium quam quod dicitur significare ridens ani- 
madvertisset: similiter 70, 33. zlp yxp xy (phyitTsis ra xciva- 
y:ZvTi [xx) 5iSsVt;] rxv 'ibiuv, ubi sciolus legentem adiuvare 
voluit, sed {xerx^ibhu debebat ponere, et 32,46. cure ityp tu; 
tbs%eTs c-jTs T-jpbi it ZbxTOi sxsivxv‘ 1 . In § 15. xxouxv 
piTxy xTtxxTxv quid esset nemo Atticorum inlelligere potuisset, 
quibus biicpdopx significat bistpdxpxx, ut apud AnisTOPiiANEH 
fv Txyyjyt^xTi fragm. III. 

Tiy xvbpx Toi/Tcv pifixicv bictpdopsy 

yi ripcbixci i? tSv xZoXsTX^y sU Ttp. 

cl sic constanter omnes Veteres, testibus multis dicendi magi- 
as 
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slria, yid. LoBKCK ad PoRTNicncM p. 160. Sequiores tamen 
omnes iiii^Sopx dicebant pro iii^Sxpfixi , frustra admonentibns 
doctoribus, ut apud Lucianuu ipsum 76, 3. au 31 utto 
xyxv TTXi^tlxi ^ I ii^Ss p xc , S^s jctijS’ xurb tcutI aa^^cixi^ovrx; 
xxTxvcijaxi, [ou yxp ■x-psae^iv xutcc rb tIvx], ubi bono magistro, 
qui adseripsit eu yxp erpoaiinv xuT^p t'o tIvx, gratias agimus, 
sed eius annotationem discipulis quam nobis utiliorem eipange- 
mus. Quidquid magistri reclamarunt bii^^Copx pro bit:pbxpiLxi 
postea omnium usu tritum est. Diomus qui de corruplo di- 
cendi usu scripsit et librum inscripsit irsp) erxpi^pScpuIx; 
in ipso titulo operis tJjs^ xpxxixv 'bixXexrov TrxpcCpioptf et ia 
unica obserratione, quae mihi ei illo libro innotuit, rehemen- 
ter fallitur, apud Atheiuecsi IX. p. 368 B. Lucubcs i^tur 
emn omnibus errans ^apexTx bifCpHopoTx dixit pro lasciva, im- 
pudica, spurca. 

In Timone 5, 4. cur; Cucvre? en aci nvbg cure qe^xvsZrcci, 
debebat oiibevoi scribere pro aivis;, sed passim in talibus peccat, 
vid. § 15. 14, 14. Ibid. cnjvixx male pro Trore. Apud Veteres 
TTijvIxx fere semper dicitur quum quis rogat, quae pars diei sit 
Tcl, Ut postea solebant, quota hora sil, ut in Crilone p. 43 a. 
■zv,nlxx pLxl.i^x ; — cpDpci (3x6ui. ubicumque cnivlxx et isvAxx 
et niyixxSe occurrunt videbis hanc rationem constare. Sequio- 
res inepte Tnjvlxx dicebant pro Trhe, quola hora? pro quo tem- 
pore? quos ridet vir acutus apud Lccianou 76, 5. qui togatus 
OTYivixx e^eiai respondit: quis tibi dixit me hodie id facturam? 
Iterum peccat Luciamjs 45, 6. Tr-^vixx hyiyi^aei; ponens pro 
quando narrabis ? Qui hoc tenebit facile emendabit Xkso- 
riiONTis yinabasin III. v. 18. l~'i rcuTcip ebuaxvzo ottu; ixypAxx 
xx) Zcxsiij rijt cbpxp r>fj crcpelxv crcisTvro, lege CT^sjvixx bcsch 
cipuncto T^f? upxq , quod natum est ei annotatione en W 
upxi ad OTTiivlxx olim adseripta. In Aeschims Timarchea § 9. 
‘bixppvfby^v x-aobeixvuat erpurev [xh Sjv upxv atpoayjxei Uvxi eU « 
‘^ibxaxxl.elcv xx) 'oTTi^vixx x~ievxi , usus verborum Sv dpxv ab 
aetate Aeschinis abhorret et !jv pro rhx positum vel ar- 
guit Graeculum. Emenda TipUrcv /xev OTrijvlxx crpiai^xei xre. 
interpretatio veram scripturam expulit. Addam his nonnulla 
propter Lobeckium ad PnnvNicnou p. 50 et ut ea controversia 
dirimatur. Piibvnichus docet: cryivlxx fxv\ ei7r\ti ivz'i zsb 
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"sirf ??•/ yxf upx? ir^y^uTitiiv ohv cMvro? Tiuif Ttfv/x* 
ixoS)ffiijo'et( ; iotv f'w>}? ner» Sua >j rpeTa ^n^p»? oux ip- 
^£f ipeli. eiv Si eUxipi eu6ev ij arep) SpHx? epeTa 

qaae vera sunt quidem sed non omnem usum adverbii td^vIx» 
complectuntur. Qui quem rogat Trtfvlx» - de eo tempore ro- 
gat, quod deriniluin et constitutum et certum est, ut si quis (} 
ei astronomo quaerat: x-^vlx» ixf,el4/et o id quaerit quo 

certo tempore sol defecturus sit. Qui respondet ad haec n^r» 
i) rpeip iinh*'! nihil dicit. Eodem modo dicitur ttyivIx» iri 
Tou ivtxurou; et artivlx» iri xij^ vmipxa', quae ita rogantur ut 
ipsa, pars anni et diei accurate definienda sit, si recte respon- 
dere velis. Contra Tz6re ita dicitur, ut id tempus incertum esse 
intelligatur et fortasse numquam futurum, ut si pater ad disso- 
lutum filium dicit: quando ad meliorem frugem redibis? di- 
cendum est orire ruCppovijreir si oDjvlxx dixisset ridiculus fuis- 
set. Recte igitur quaeritur: ortr/ix» cl yinoi-, quia constituta 
est nuptiis dies , male or^vlxx '!ro?.en>iricv ; quia id tempus non 
est definitum. Recte Poltaenus ontvlxx SaxeTre xf.xvxt riiv 
orixiv, nam tempus ipsum accurate sciri poterat urbe recens 
capta. Itaque peccavit iterum Ldciands 56, 4. «AA' ai ye 
xuxvot Tifvixx ufiTv iSsuriv; in § 2. orire Se {lege Svf) iori rxr 
xyelprue x^pi^insdx-, potuerat dicere orvivlxx, nam sicubi illae 
arbores ad Padum fuissent, poterat definiri tempus ipsum, quo 
illuc essent perventuri. Ut plurimum autem ortivlxx dici coepit 
de parte praesentis diei, et quum horae numerari solerent, 
orvivlxx erat xpxp SyiKartxiv , ut Phryhichos scribit. Aelius 
Uerodiancs post Moerideh p. 438. ri fivixx xxi rb oryyAxx iori 
rcu xxtpou riji yj^eoxa , rb Sf orire iori %pJv5u. eri Si 

xxi rb ortfvlxx iori ;>;;uTf7 orxpx ry AvinorSevei. monstrum pQ^orel 
natum est ei x % i. e. xpivou orxpx {rip Aytno<r6hei). Locus 
Devosthenis legitur p. 329, 23. iv rlriv ouv au xxi orvivlxx >,xpt,- 
orpig; vivlx' xv eioreJv ri xxrx rouraiv Siip. non poterat odiosius 
dicere quam sic adversarium consulto sibi ad dicendum certa 
tempora constituta habere. Sed redeo illuc unde digressus sum. 

§ 12. orxrpyov <p/A«y, Attici orxrpixiv. § 18. aptipw, illi xpi^i- 
repoi. In 8, 2, 1. ciiSiv iriv o nh oreoroivixx^ /4f, veteres ouSiv 
ori oii. Perpetua negligentia Lucianus p4)j, n^Seic, nvtSiorcre 
caett. ponere solet ubi ou, ouSelr, ouSiorore erant ponenda, ut 

13 ’ 
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20, 9. fVf/ TOif fuvCov fjiyj d7T€'^l^ov et § 21. iire) <ru fdiAf/r 
sittsTv el 26, 4. ypx<pa T£p) uv el'hov (JLvirs Trap^ ahlav 

iTrvdopcvjv ct 37, 1. l/XfAAfv apx h xxdi' ^(/.xg filog xficipo; 
£(T£(rOxi x'Apxv >Jyov x^tuv cl 46, 21. pLe/zvyjtro roivvv ‘Trpo^&elvxi 
cTi ^vvxTov hi (Jt .01 xxTX (Jisveiv, et saepe aliis locis: 

quae turpissima \itia sunt. In 10, 4, 2. ioixxaiv et alibi, Atbci 
si^xtTiy sic ol'Bxg pro ol<rOx scribit 9, 15,1. in 10, 5, 2. ar:- 
'hv(TX(ji£voq pro xTTohvg. Av(TX(rOxt et composita antiquis barbara 
sunt, sequiores errant omnes. 10, 6, 3. Attici 

(Txu dicunt non 10, 7, 1. rsOv^^e^Oxi y ut no- 

vicia sunt: antiqua TiOvyi^eiv et hi^^stv. 10, 12, 4. xyxTxv 
&pX^iv y illi xpxuv et 10, 13, 2. oi/ yxp e^6x(rx £7ri7Kyj\}/xi , 
veteres omnes £Tri 7 xyi'\^xg, Numquam Attici errant, sed saepis- 
sime Atlicistae. In 23, 2. ohx 7roiij<rxi Luciani error est, 
qui cum 6mnibus sequioribus ita loquebatur. Aristophanis non 
est in Equitibus 934. * 

^TT£\)^m OTTUg TUV T£uCi^CCV 
i{x7T^>lfX£vog CpOxii^g tr £ig 
ixxXi^aixv £^.0£7 v, 

nam ipse ixOuv scripsit, nisi mavis credere constanter omnes et 
ipsum Comicum in ea re dicere solitum , nunc semel iA- 

6£7v maluisse. Etiam in pubibus 1384 restitue cbx £(ph^ Opx^ 
(Txg pro (ppxtTxt, 10, 20, 2. xxrx x6ppy,g ut saepe aliis locis: 
Attici £7t) Koppy^g. 10, 29, 2. xifT£7roi^Qy] y debebat xvTeA0iy\7xr0y 
12, 5. xxpxv i7n^x(36fx£vsi , veteres xxpxg. 14, 18. ixxxHxpxi et 
alibi (T)i[xxvxty ^x^xty veteres ixxOy^pXy h^fiyivXy £\\jyiXx, 15, 8. 
'bilovTxg AcVov xx) '^£Xo;xhovg h t:j fxipsiy Attici xx) kx(i^x- 
vovTxg. § 9. ^:^pG^QX'hxg perperam pro ^£xx(Txg. § 17. xsliitxg 
oLTzo^uyxg £jpi7xcfX£votg y Attici £ig£vpl7xov7iv, § 19. £Kxttuv yi- 
voiTO , Attici Ikxttcv §23. cpcAwj/, illi semper ^lic7v cpo- 
Kc7'j ct c(3o^u. § 24. cu tx,ux £v'^£)i7£t, Attici cif Tcbfiov. 16,8. 

Tov oXcv pro ttxu^x. § 9. w y£?,c7£y male pro « xxtx- 

y£Xxe;£y idem vitium recurrit 37, 25. § 14. tviv eV) tcv 
(p£pou7XV c^ov pro £ig 17, 11. xxrx'^txx7xg 7£XVTcXt 

X^v Ti]u x7rGyvu7iVy Attici xxTxy>:h omisso njv, 18, 11. 
pil7Qo^Opo6v7CCV y Attici fxi70cv 0£pQ'^7MV, 20, 4. £7t) rb xxpsv 

h£70xt pro £7t) tou xxpcv. § 10. xx7x(3ic!)7:c7i y Attici fitivxty 
sequiores fituaxi: illi (otovg y hi pisc7xg. § 68. sotxug Alhe- 
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nienses ut ei k^tfitevxi htj^eiv sic ex sixivxi futurum ei^ei)/ for- 
mabant, ut in JYubibus \s. 1001; 

Tolg 'IvTTOKpdTOUi uthiv xxi tre kxXouti (SMTOiixpt,pe,xv. 

id est, ut Graeculi loquebantur, ioixup eir^. non aliunde ehroiixt 
formatum est quam est eiSsvxi, ut xexpx^ofixt ex xfxpx^tvxi. 
§ 86. (iSTXpe,^tx<ro/iXi , veteres fisrxpi^^ioufixt et in fine irepi^ii- 
ro/ixi ex inepta tuv thonUv (ruvifSiix dictum est pro evilabo, 
quod ridiculum vitium scite castigatur 76, 5 xXhou 3i etTrovTOi- 
repii^yfv xvrhy u<;c ^xSiIv , CxupLX^hv , , fi slp av Tepii^tii; 

70V cvx, ex quo exemplo satis apparet illam antiquae linguae 
sanitatem prorsas periisse. 22, 10 e-bv ouSo) xdir/av, veteres 
cuihx xtSiTfiOv. § 12 Ssixyusiy, SsixyuAi , dnvi/a et sim. sequiora 
sunt et sub Menandri aetatem propullularunt. Nota sunt haec 
Menandri: 

rxuxepx, tI xKdeig i 6ptv6u aoi rhv Alx, 
et in fragmento, quod equidem tou KoXxxig esse suspicor, apud 
Plotarchdu Tom. II. p. 574. c. 

•irdig ri 7pxZ;xx tout' f;tf/^; 
pte7xyxu>^!p. TTug irpbg tffwy;. fVi xf.lptxxx 
vpbg tcTxc? xvx(3xlviov. eyii {xlv isiKvuu 
Itmu^xxdg , ol Sf ttxKiv eTrepcuxTiipi^xy. 
narrat haec ipse xiy.x^, h "ZrpsuIHxg , cuius verba eyai fxiv 
Scixvua hxoubxxdg non sunt ab Interprete intellecta, qui ver- 
tit: prow/e simul ostendo vulnus: dicit ^ilxvufii oti i<t77ou^xxx, 
serium vultum ostendo quasi his omnibus habeam fidem, quod 
adulatoris est et dictum est ut Iti notissimo usu. £x 

antiquioribus ista omnia removenda sunt invecta a seris nepoti- 
bus. Caeterum debuerat scribere: /xivov x^ix tiu hxrpou 

l7Tiiclxvu70xi , male interpres digna theatro, etiam hic to Csx- 
rpov ponitur pro oi OexrxL In 23, 2 paucis verbis interiectis 
iTXiviaovTX! et tTrxtvhou^t posuit. In eo usu futuri medii 
identidem longius a veteribus discedunt. lam mature coepe- 
runt iTTXivhu dicere et iyx:^ixix7u et xyvo^7n et X7rc\xu7u et 
alia, tandem eo ventum est, ut ycf.xTui et xxo-jjoi diceretur. 
Videbimus in extrema parte hominem, qui hxfixbtHy pro S/.a!- 
ffxiioufxevsg potuit scribere. Alieno vitio inquinatus est LociA- 
Nos 66 26, i*5>(Aov 07rd(Tov (oid^eig , ubi ioturret emendan- 

dum. In 24, 2 egi le xsAu XTri rcu AixtiP.Q'J ev xpigep^ el; 
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otTnavTuv j duplex in aTTtovTuv Titium est scribarum 
alterum, alterum Luciani, qui xvicvtcov dederat, quum ivUm 
deberet et saepe chorda oberrat eadem. Veteres geniliTum 
ponunt, ubi temporis spatium signiGcant dum quid fiat ^ dati- 
TUS indicat situm locorum. Quis credat in Tbuctoioe I, 12 
ubi legitur tcqKic; iv itj-Tr^iovri tov 'Uvisv 

xo^TTOv , ab sano homine scribi potuisse hTThiovTogl Quemad- 
modum enim dicitur ttspitt^ugvts; ryjv Atfiuyjv tov ^Xicv 
ig ra ^s^icc (IIerod. IV, 42), et apud Cratinum iv '0'^u<T<7evvt 
fragm. III. 

fV’ api^ip* oie) ry}v apxTCV exoiv y.oifjOTTCVTXv eug xv i^evpfg 
et passiin alibi, sic dicendum est o ij^icg i^)v iv ^e^ii nlg 
TYtV Alfiuyjv TTepiiTAiovTtv , quemadmodum sexcenties apud tc - 
teres passim in ea re dativi leguntur. Sequiores soli pec- 
cant: nonnumquam Pausanias erravit et alii. Saepius Lucia- 
NUS, 13, 8 eiTicvTuv le TrpuTX fev cikovtiv xi ^flpxi, 52, 
18 TQvg fjuv fV/ Tx ^e^ix eiTicvruv x^eg, 68, 35 
elxoTiv XTTO ri)g '0>.u(jt,7rixg xxrx tov t7r7rc'^pcf/.ov xtticvtxv zpl; 
eu y et 71,8 iv 'he^ix fev elTici^Tuv xl x^vxTxeg tov xA/vr^px 
iTTeXx^cv, et 73, 1 kxtx Tvy (gcxv ryjv ivreuhv i^iovTuy Iv 
xpigep^. quae omnia perinde Titiosa sunt. 25, 13 cvg fii^elohi 
Kx>.ug sic sequiores, ut Romani solent, TeleresJ^/c-fJy 

dixissent. § 16. qui Telp>iv scribebat Ionice, non erat admodum 
Ionicae dialecti gnarus. Istiusmodi Graeculis debentur formae 
fi/ij , cii'^ef4,l>}v y fjLolpv} sim. in Codd. nostris. Idem litium est 
66, 7 (jLxx,eXhy,v exuvt quod tamen sumtum est ex Homerico 
X^f^) A4«xfAAxv § 36 X7rp0(r'^eij y sic alibi vxt>i t ev^^vii ^TO 

xTTpocr^eXy vyiXy ev<pvx, 26, 32 7repi(Tx,G‘7ni<Jx<rQxi ^ reteres 
(ncexpxaCxi, § 34 ivxv7ry,yijiTxpe,Y,v y quia solus erat et suis ipse 
manibus scapham compegerat ivxif7nixy,Tx dictum oportuit. 28, 
12 '^i^yopev[jLhov iv Tolg vofxoig , Attici 'hieipy,pLevov ^ ut supra 
, ostendimus. Passim in his Lucianus labitur. 29, 25 '^e^Tcrx; 

x, ex^ipoTCvy,KCTeg pro ^py,(j.evci: inepte singuli dicuntur 

Tivx. § 27 e'j‘/^?Ju xx) evYjVepLUy Attici evelMp pro evy,hiu dixissent 
32, 19 TrpcXeyei ttxtiv ccg /xxvTevTerxt 6 6ebg eig py,ry,v Ttvx 

y, {xepxv, inepte ut nihil supra dicitur ipse Heus (xxvTeviGhi y 
pi o oracAila edere y nam vates fxxvTevovTxi y Hii xp^t^ et CeT^^i^nv 
dicuntur: itaque b (xev 'AttcX^uv XPV"> ^ rivCIx ptavTeveTXi. 
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Ridet hoc dicendi vilium qui scripsit Pseudosophistam 76, 9. 
In 34, 23 fiii »iiecrSc)g fieTXfixvOxvuv pessime pro , 

et saepius haec confudit, ut 35, 2. «>?)’ uv iv m vxpx 

T/ (pOsy^xfievof. 35, 10 Kp>i<r:pvy£rov eupifisvof, male pro 
tipiiv. 40, 13 0 pth fieyi<;ii, o Ss ttxvu ijA/x/f 
et moi fi ni\Xov7tv (pxive^ixi, Graeculorum est yjhi- 

xlxv dicere pro statura, et ipt,iixixsg pro eiusdem staturae. 
Graecis nihil aliud est quam aetas et aequales. Graeculi hoc 
arripuerunt ex locis, qualis est Aristophasis Pan. 55 aptixpog 
tjklxog nam hinc ijMxlx formatum est, non ei ubi 

aA/x/x inolevit ofiYi>.ixsg secutum est, etiam peius vitium. § 19 
lisyxXiigl Graeculi dictitant pro pgeyxP.dug , pieyx}.oTpexaig ex 
Uomerico: xeTro fiiyxg pt,eyxXagl. § 28 eu fih dvivSuvog xiirou, 
male pro xvvjrevdvvog , res enim|sunl xi/su^ui/o/ , at homines si 
cuius rei tenentur euSiivxg ioiivxi aut piii isuvxt appellantur 
hreuSuvoi et xvvvevSuvm. 41, 3. Tifiijg x^ix vxpx txvtuv , 
veteres Tipiyjg x^lx %xavj , ut Oxvxtou x^icg rp Trof^ei. § 7 
«?XCVT«/ fiovoug xiroXmivreg , \eAcres iyxxTxXmivTig. 

§9. vKiovexrovusv , veteres Tr^eovx^iipiev. § 12. Cp!f.og ix ‘irxi- 
Sav Mv, illi ex ^rxilog, ix vsou. — leXeuTxlov Si, illi xfAf utwv 
31. S 17. Txpx th xpfiogyiv, og Sippec^c rijv 'Aeixv, ad Pro- 
consulem, qui Asiam dbtinehat , ad Asiae Praesidem: xpfio- 
giig-a Spartanis silmlum nomen est, quorum praefecti in 
sociorum urbibus vel dediticiis xpptogxt dicebantur , quia reip. 
constituendae et rebus componendis creati et missi videban- 
tur. Sic saepius Praesidem Achaiae appellant , et verbum 
dpfis^siv e& nova, significatione mactarunt qui venustius seri- 
bunt, caeteri xviuTrxrsv vocant. Sic § 22 Praefectus Aegypti 
ipnogvig dicitur. § 22. ouSf/? ey •yeP.Siv «TjjAAaTTfTa , veteres 
oiiie\g ogig oy. § 25 AajSs/xfva? x-jtov T>jg Se^ixg, veteres xutoD 
et § 39 Txg x/xx^xg xxTe>,xpL(3xvovTO, quod frequens omnium 
aequiorum vilium est pro xxTeXxix^xvov. § 51. ovyyevijg ft>t- 
TpiUev , veteres omnes grp^g n^rpig , sequiores saepe xTrh (x^- 
rpig. 42, 3, 7uyxvxx\ive76xi , Veteres ^vyxxTxxXive^dxi , et 
mox lotxx 3’ iwxoDx hxTprpeiv: pro eoixx veteres 3sx5 /xoi 
dicebant et rpiuv ^'xepiiv pessime pro Tpeig ynxipxg positum. 
S 6. eviev exiiv saepe dicunt sequiores imitati IIOMRRUH, Odyss. 
e. 500. 
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hSiv £/uv w? ci i4,iv A/ttoiv xtts vttiiv 

(iXVTl? CTTSTrXslOV. 

inullu dabit Dorvill. ad Charitoms locum 11, 12. a li Qiifxi 
iviev Jawi/. Tarncn turbant indocti scribae et interpolant; ple- 
lique h. 1. hSiv xpJixixcjaa cihibent; in Diogene Lacrtio 1.102. 
in omnibus est i'Asv o 'Ayxxxpaia sP.Caiv tipii, ubi iKuv reposui. 

§ 33. XTratrir^axi , veteres xTraxxprepiicrxi. § 48. xxrxx^^'-' 
dum et plebeium pro S;Si(rx£/v. Kxt^x^'"’' d primi 

Stoici diierunt. Diog. Lacrt. VJI. 89. hx^spi^iaixi 5s t'o 
xc!/ ^:pav (Cpx(r/y c! Xruixa/) totI pxh "Six txp txv ^px- 

XfiXTccv 7n0xvaT>iTxp, ■zeri 2s Sw tJjv xxTitx’>l7‘v tuv (tv/sst»», 
quod Stoico supercilio dictum est: quia eorutn aures personant 
pravis opinionibus suorum. Eodem modo LuqiaNUS hoc verbo 
utitur 44, 39. ol zaty/Tx) piiTpm re xxTx^oum xx) pcuOcip xxni- 
Xabatv. Uinc emanavit in vulgus verbum pro crebris sermo- 
nibus aliquid inculcare, deinde pro viva voce docere, denique 
xxT/iXilv prorsus idem est atque hlxexsiv, ut multa vocabula 
abiccta et sordida tcTp Ihxrxif praeplaccbant, ut XxP.s7> pro 
P^syerj. Sic Ipsvyu (ei uclarc olim) pronunciare apud istos si- 
gnificat, quod cum pluribus aliis Loreck. ad PilBTN. p. G3 at- 
tulit. 44, 3. sz) !-'jpaii £?y,xsv, veteres sz) ^opau aexpiisi- § 26. 
up , veteres solum czu; curn futuro coniungunt, 

Locianus saepe up. § 49 zp^pxp iziptiArinip , veteres uno verbo 
•zpcppeop. 43, 10 oii zpaztzcieTzo xxy^xohxt veteres six jssxsi. 
Graviter impegit in § 19 in verbis; bzizx xv xzozxi:'4>vtP lU iid 
XXI eip exeiya-jp xzazxa-pxp ea^. ut vitaret xxxoPpusixy incidit in 
soloecismum. Namque aoristi ea natura est ut cum futuro ha- 
fixi neque cogitatione neque verbis coniungi possit: quod plane 
praeteriit et sine vestigio ex rerum natura sublatum est non 
potest, credo, dici ad futuri temporis usurn perduraturum esse. 
Perfecti futurum est, quia absolutam rem perdurare et eistare 
significat, aoristi non est. Et ex ipsis quidem perfectis futu- 
rorum formae producuntur, ut xn^rapaxi ex xrapoxi sic x£*r>(- 
eopixi producitur ex xixrxpaxi , et ixtpiv/izapxxi , elptizapixt, p£- 
(iXyszoixxi, ziT!xy,zapt.xt , xexX)jzoix,xi , alia sexcenta sequuntur ana- 
logiam pueris notam. Cur igitur tam protrita et puciilia 
attingis? inquies. Primum ut convellam pro virili parte usum 
absurdi nominis, quod magistelli insulsi iis formis imposuerunt 
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et quemadmodum rb fiii xjtAw? f.tyiiv ou /iivsv ‘U xurb touts 
«AAi: xx) xxxcv ri eixirnel tx 7^ \pu^xTi (ul reclis- 
sime Socrates moriturus dicit in Phaedone p. 115. E.) sic ex 
absurdo hoc uomine absurda notio in puerorum animis nasci- 
tur, quam adulti plerique retinuerunt. Magistcllis hoc tempus 
appellatur y.t~' l/.iyyj qnod verterunt Paulo posl futu- 

rum, eoque nomine puerorum aures personant, estque haec 
vitiosa xxti^X' 1<^‘7 bibxtrxcvrav. Apertus error est, in quem 
satis est intendisse digitum et ex quo uno intelligi potest quam 
praeclari magistri Graecitatis fuerint , unde haec omnia accepimus. 
In perfectis quibusdam activae formae eadem analogia conspici- 
tur: e?)jxx et rihyjxx producuntur in et reSvii^a, (apud 

sequiores hii^o;xxt ct Tthif^tixxt, quibus formis numquam vete- 
res usi sunt). Similiter apud UojaElum perfectum xvayx, 
avuxit, habet futurum xvJi^u ci se natum, et apud Atticos 
xixpxyx xcxpx^cftxi et xix?,xyyx xex>.xy^oixxt. Non aliunde 
natum est similis ero, quam ex loixx (sixtyxi, el^xaiv), 

et eiaoiixt quam ex dbx ex eadem forma producitur 

In caeleris omnibus periphrasi utendum: sic yeyxixyjxx, 
uxorem habeo, futurum habet ysyxfi>ixiip iacpixt, sed (yyjfix, 
duxi uxorem (quae nunc mortua est), habui uxorern , faiuii 
temporis notionem non admittit. Itaque s’ipi)xug etn;xxi dicitur, 
cixiiiv tiro{ixi absurdum est. Apud Luciahuu legitur 7, 14 
ivsptxi irsTsyHx; , 10, 22, 1 irexKeuxuip , 10, 23, 3 trvi 
xyehvj/.odup , 12, 12 et 22 xvxreOetxiip. 41, 10 vsvixyixioi 
i^xi, 49, 17 f5->) uipf>,>jx:ip , 70, 5 drrobsbxxxi; , 70, 23 
fir^ ‘X£‘xoi>tXi!it , 78, 21 forj} , et eodem modo omnes 

Graeci saepissime loquuntur, etiam in passivis, quia non mulla 
verba habent ex perfecto passivo productam futuri formam. Sic 
legitur 34, 25 (SsjSsuysufiivop ct 12, 22 £ct}j ■xfxoinjiitvop'. 
xxl /xst lilt;xp »uT 0 hreXii lo-jj ty,v ■xcpiviyyfjrj TTeTrcittpLhsp , 
ubi soloeca lectio est codicis M. TroiyiTxpuvsp. Peccavit Lccia- 
HDS ipse 20, 08 in imxbip pro el^sip , ut diximus, ct in 
eiiuc itryt in 60, 13, ut ibi dicemus. Subinde iam notavimus 
Atticistas abuti perfectorum futuris, ubi praesentium futuris 
esset utendum, uf' in beli^tjopixi pro beitiospixi , ^sbixxtrovTxi 
pro hxxaCyiroyrxi , aliis multis. Tragicis hoc ius est facere, qui 
pupcy^jifxxi pro pcvi^76iiuopt.xi dicebant; EliRir. Medea 929 (quam- 
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quam in populari sermone hoc significat commemorabo, illud 
meminero), xex\i)^oiixi pro x^ytS^jOfixi , (3e(3^ti^o/ixt pro /sAif- 
Oyitoiaxi. In Diogekb Lacrtio IX. 60 pro 

/3A))^>)(rfTji/ T/j ieav /SpcT^jT/f ajfp/. 
optimi codices mihi dederunt (Sel3f.^i7erxi , ut recte legitur in 
Edripidis Oreste ts. 263. Omnino in his formis nescio quo- 
modo Grammatici negligentius versati sunt. Bdttmarrds, quem 
nemo adhuc quod sciam in hoc genere superavit, ubi de hoc 
futuro agit in Gramm. Gr. yimpliss. § 99 haec exempla appo- 
nit: ■jrtTrxi^evTO/ixi , 7rixoii)<ro/ixi, TreTrehtixxi , reruil^o/xxi , riTfx- 
\f>s/xxi et Sdixxirofixi , quorum nullum usquam in Graecomm 
scriptis occurrit praeter 'Se^ixxircfixi , quod Lcciaki vitio natam 
est, ut diximus, et nullum est perfectum in -x^/ixi, -eJitii, 
-ir/ixi, -ojTfixt, -U7fixt, unde futurum producatur. Dicam de 
his ipse alio loco et undo digressus sum redeo: xyrccrxii^x; Uf 
dixit Lucianus, quia ea^xu^^x et dTrttrxu^x non erant in uso 
iix TO rpxx^ xx) xxxs^uviv, quod dum vitat incidit in soloe- 
cismum , cuius defensionem noli suscipere ob locum Xerophohiis 
in yfnabasi VII. Ti. 36 xvhpx xxtxxxvcvtc^ eireeii, ubi melio- 
res libri servant xxrxxcxxvhs; , quod receptum a plerisqoe 
est. At mihi forma xexxvx penultima brevi (ut in xxrixxvsi) 
a Graeca analogia prorsus abhorrere videtur, contra c/,>.yjvixx- 
Txrif forma est , quae in miseris P.i^eav veterum reliquiis vix 
emergit, xixcvx, quae apud Desychidm quidem periit in T. 
xixoxsv, quod lyvuxev ij Trt^oveuxev oliin significasse dicit, 
confundens xsxitixev et xixcvev , sed evasit in Etymol. M. p. 
500, 55. Kixivxx Trxpx ^c^ox^cT, ex qua stirpe progcrmi- 
narnnt xivxi (scribe xo-jxl): (pii/ci, et xv'Spi 3 xivoi: dyapi0lnt 
in gaza IIesycbiana: itaque Xgrophorti, qui saepissime Ioni- 
cum xxTxxxIvu usurpat pro xttoxtcIvu Atticorum , xxrxxsxzvki; 
reddiderim. Ex xxTxxixovx notum est xxraxovvi, quo Eoei- 
PIDKS usus est in Hippolyto vs. 816 

xxTXxavx n'ev cZv d(3itTcg (Sion, 

et receptum fl? Tifv Tpxyixiiv Ae^iv, unde IIestchius eipromsit 
xxTxxivx (scrib. xxtxxs>x) : hxCpSopx. 

In § eadem apud Luciahum sequitur «ts Vf 
pro truvipet <roi inepte dictum, sic xxfxeTv rtvx Graeculi dicebant 
pro loyyiyvtedxt , quod vitium apud LuciARDn aliquoties 
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occurrit, ut 26, 22 yxfielTxt et yxnel ubi codex A. truveva-ixTxt 
et ffuvcuvt^ exhibet, quod etiam multo peius est, et 42, 32 
7>iv Se yuvxJxx eJ? T>jy oSSy xvxTpi\(^xt yxfisiv i^ouXsTO , quod 
non cuipiifiu? dictum est sed spurce et plebeio more pro (3ivs7v. 
46, 20 ‘^xffixa-xi pro hx(3x}.elv transitive dictum est, pessime; 
et saepius Graeculi ‘^x^ixl^eiv dixere pro <r«<r/v cphTroieJv. 47 , 6 
i-TTtyeXaaxv apud veteres est arridentem , TpceyeP^uexv , apud 
sequiores extycXxv est KXTx-yeXxv , ixtyyeXxv , negligenter. § 13 
male iudices dicuntur xplvsiv pro hxx^eiv in ivvix xpivxruexv. 
§ 16 ipco) peuaxTu , veteres puijvxi dicunt et putitreeOxi , isti peuexi 
et pciaetfixi. § 17 xvevyf^x transitive dictum est contra antiquo- 
mm usum , quibus xvxv^(peiv est ad meliorem fi ugem redire 
et ccvivifipe frugi factus est. § 33 XTroiTifievoi rhv ptiaCov , veteres 
olaovref. § 34 f? riv ccvipaimvcv rpiirov , saepe sic Lucixitus, ut 
6, 1 i? IpvtSoi; rp67Tov, 22, 4 ig rh TrcoP.ixbv rpoirov , 47, 27 ig 
■rhv 'Aaawpisv Tpiirov, veteres praepositionem omittunt. 49, 9 
Tx x6xx iixScTvxi, veteres 6(7vai. § 11 l^yifxlxg sxx'you(Tiv, veteres 
ivirtilxnv et Oxvxrog iTrtxstrxi ^ et sim. 51,1 xvueiv, 

Attici avurav. § 2 pitt^ev owreg , illi rh /lojSiv. § 6 irxpxxiviTv 
posuit pro defectionem moliri, signibcat idem quod ■jrxpairxUiv, 
irxpx^pavetv , insanire. § 16 cxopxxisl plebeium verbum est et 
novicium, Attici eg xipxxxg xmivxi xs^eusiv , vide LtsiaU 
xni. 81. In 52, 15 ychdlx TrcicTg xirigZv xvxa-iv , debuerat 
xxTxyef,xcx ■grcieTg scribere, ut « xxrxyihxce 37, 25 et alibi 
pro u ye^oTe , quod quisque facile scire poterat ex frequenti 
uso veterum, et quis non meminit se in Platonis Symposio 
Aristophanem audisse dicentem p. 189. B. CpolSoufixi ouri 
yt?.olx eliru xhkx xxrxyk>,xcx. In Lysistrata vs. 907. 

u xxTxyiyxc' , svxvtIov rcu irxillou ; 
si u ytXole dixisset, nihil dixisset. Lucianus tamen saepissime 
ntrumque male confundit, quia aequales omnes promiscue ute- 
bantur. Mordax Catonis dictum in Ciceronem: yuam ridicu- 
lum habemus Consulem ! videbatur significare ug yo.olov 1%^- 
ftfv uTrxrov, at volebat dicere dg xxTxylyxcov uirxTcv Ix^g-ev. 
PtoTARCncs, qui illo modo vertit, visus est aequalibus rh x;x:pl- 
/3sAcv servasse. § 32. to yoZv toZ >.syou Ixelvo xvOpxxig yipav b 
Difrxuphg gri^ijvxg, Atticus xvxrre^tjvxg dixisset, nam si quid spem 
et opinionem fefellit non cpxv^vxi dicitur id quod non eispc- 
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claras sed xvx^xv^vxi , in quo verbo patefacti erroris vel frau- 
dis notio subest, ut in Platonis Stjmpos. p. 185 a. ivxnpzn-j- 
TOi T 5 U efxqoXi Tiv!}Tai, et iocose in Rep. I. p. 334 a. xAfrri); 
xpx rii 6 ViKXtop xvxTsCpxvTxi , et saepe apud Oratores. § 39' 
fVi ffflAAsj sTrptxpxyiv , sequiores pro ttsAAoD. In 54, 3. tsup t>J- 
CpxvTxp STUTx^xvTe? xx\ Tohp Tup^sui xvx3i[ievi:i tV’ xiinup , 
male pro xvxSivrsp. In Equitibus vs. 1056. 

Kxl KC (pipsi XX^OP ITTll K£V Xviip XVxSslil. 

repone coniunclivum xvxOelii. In § 59, 2. xtL^^vs tviv Tiipas 
x 7 t 6 tX 71 'j ix 7 ijp 'ATfAAou (Tupt^suX^p '/tyovsvxi , negligenter 
pro yeyovulxv , sic et 60, 11. ixrrav xv tov "Epsx^^^ *■*' 
MtxpOTVX ^ivsup xTToCpifyxi; eivxi pro svrxp, et aliis locis. § 21. 
Txg ipiyou^xt xx) txs 66 pxg xyxTreTacTxt , turpe vitiam. 

Graecum est xvxariTxvvupu riiv 3-jpxv, et xvxireTU apud Veteres 
futurum est. SulUAS xyxTreru: xvxaziTxia. Msvxvipop' 

«AAc/f XVXTTeTU 

Tcur) xpoTeXiiiy xojx xvi^o/x ouxiri. 
xx) iv Xuvipu 7 'p xx) iripxip. Isti praesentis quae forma sit 
nesciunt, futurum pro praesenti scribunt; diiit 

§ 30. paulo post P.x3pyilx diiil i^efxvSg xxyu pro Xx3px. § 22. 
Ixo raiiTuv xxxvrccv (Tuptptxxavpievoi , inepte pro tsvtoup xxxy- 
rxp aupiiiXXP^? , (rvvxyccyipxp , txoyrsp. § 13. fiSwi' la-p, idem 
vitium atque ioix^g la-jj pro (Ixit cl altera forma erat 

el^i^rco omnibus in usu, quae foede corrupta est in Iaublicbi 
Eiia Pylhag. § 48. (TTjuSiftc./ 3e xxi xaiiro oxug xiirot rr /is- 
vx; exslvxg el^tgvujty x7 t; yuyxTxec pc>i vs 3 s 6 <rco 7 i ts yiyig, pro 
£tSyi70'j7iv et yoOey^cuji. § 19. ovx ixt^xheig perperam pro ht- 
l)f!X£lp. Est operae pretium videre in §§ 24 et 29 quam vitiose 
inulti tum loquerentur, etiam ii qui xexxihtupUvci essent et 
eleganter dicendi laudem apud vulgus captarent. Turpissima 
sunt x^>P^(^t,>ipi,x 73 xt (corrige tamen ;^;^(pai^3A(/ai5■^J5J , nam ei 
p?^i(ix^£iy zip x^‘P> *d monstrum natum est) , xxexTtive ixupi» 
vel xTspcy rZv xsv^Taiy, rpiUv px^yoiv , ixxuyeiv, at non multo 
meliora iam notavimus apud qisum , qui haec acerbe et iure 
reprehendit. Lexiphane dignum est 16, 1. xXoyov xxtxMxxi 
rhv olxcy , de eo qui fV o 1 x'j Xoyoug ovx exoiyj 7 XTo: paulo 
ante pro vijlpxxixt ^^vv dictum oportuit ivvti^xsCxi. In 66, 9. 
xpbp xyTiovp Tovp tT>i7ixi , xvrioi Ionum est cl Xenophontis, 
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qui permulta Ionica admiscere suis solet, (non vetera poetica, 
ut multi existimant), Attici ivxvrioi; semper dicebant § 27. avx- 
KxXslf Tyfv , Veteres dvxTides^xi. § 36. iiriilxv 

fxxvifi <5 , Veteres omisso o axKTnyxr^g. In 

67, 4, 4. xcxepx(rSxi vitiosa et barbara forma est. Attica sunt 
Kixpxfixi et sxpMnfv, Ionica vetera xixpt^ixxi et ixpyjitiv , minus 
vetera xsxipxirfixt et ixspx^^^t^v, quae Xenoproiv usurpat ab Io- 
nibus aequalibus snmta, ut et iluvxcriifv, quod apud eum per- 
petuum est pro iiuviidyiv: hinc Ldciawds aut xexpxtrixi dixisse 
potest aut xexspxa-ixi , sed quod ex utroque perperam confla- 
tum est xsxepx<r6xt dicere non potuit 67, 6, 4. hlti^xuxg <rs 
$xxTu>.u , Veteres '&si^x<rxc\ h^slxw/u et in iure At- 

tico trita sunt vocabula, sed tain notus hic usus est omnibus, ut 
Lociandu 'iei^xtTxg scripsisse suspicer, multis post seculis im- 
portunam praepositionem male adhaesisse. 67, 7, 3. xxrxXei- 
^x<7xv pro xxTx\n:c,urtxv tam turpe dicendi vitium est, ut ea 
scriptura sana esse non possit. Multo serius nati sunt, qui 
Xer^xi, xpt.xpT>j(jxi et similia portenta invexerunt. Antiatticista 
Bekkeri, qui p. 106, 24. }^ei\pxg xvt) rcu Xinruv, ’Api<gc^xvy,g 
'AySpofii^^ attulit, tam parum iudicio valet et vitiosis libris 
tam saepe stulte deceptus est, ut eius lldc stari non possit. 
Ecquis est, qui ei credat euvvjxig dixisse Lvsiah pro iavijpiivog 
p. 95, 25, aut iypyyytSpitJev XENornoNTEii p. 96, 25 > aut 
^ixpextro Antiphakem p. 98, 28, pro t^xpw. iixpoxtTO credo dixe- 
rat, id est y/xifxseig. Quid erraverit p. 112, 29. in grsgrXuvTxi 
(editur ‘TfCTrxuy-xi) supra demonstravimus. Qui sic dormitare 
potest et in tam apertis et manifestis caecutire, quis eum in 
tali re, in immani barbarismo, fidem merere putabit? Xs!\pxg 
igitur tam sanum est ct genuinum, atque Aristophanis Andro- 
meda, quae nulla umquam fuit, itaque 'Ayri:pxv>jg reponitur, 
cuius Andromeda hoc unico testimonio nititur. Seros poiitastros 
ita peccare non miramur, ut auctorem tuv ;t;pu(r£y iTuv vs. 70, 
ijv S’ xvs^sl^ixg trup!.' eig xiSsp' e>.euStpov 


’) XENorilON in Aruiltasi IV. vi. 22. fyQtjyoQtany scripsit, quml PonaoscB 
optimo restituit, pro furmti barluir.! iytttiyoQijanr n Graeculis invecta ct imiHtrito 
grammatico nostro probata, namque pro iyQnyonr;atv : Stroiiut xttct)ixi,t'Ata- 
/.'doceo; Icgonilum esse iy(tjy6(>ijattt manifestum est. 
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aut PSEUDO-PHOCrLIOEM T8. 72. 

fiil fiifioD xxxoT))Tx, Alxif S' a/iuvxv, 

quia nihil est tam Titiosum aut ineptum, quod isti non dixe- 
rint, ut alias demonstrabo. Quam crebro et xxTxXtl^u 

et x7ro}.e74>xt caett. dixerint semibarbari Graeeoli Lobbck. ad 
Phrtn. p. 713 sqq. docuit, ez quo simul intelliges quam saepe 
eadem labe veteres infecerint. 

In 67, 8, 2. clxs^tv oXot? Irrr/y eTxiptjxxirx, Veteres oP.x irt) 
et mox pro Six ftxxpov illi Six 67, 9, 6. SixrxeSxirefuy, 

Attici ‘itxdxeSx/isv , at saepe Ldciancs eP.xda, xvxfSi^imnii 
et sim. usurpat. 67, 15, 2. Ohoex, Attici Otvox, utAevxonxi, 
llTetpix, M-^Xix, Kiifiox , Kitix, alia permulta, quae nunupam 
fere intentata Graeculi relinquunt. Sanam formam et analoga 
Attica praestat et antiquae corruptelae et poetarum loci et 
Grammaticorum auctoritas. Apolloeids Dtscolds de Pron. 
p. 126 Bekk. 'Attixs) Ev(3sxf <px<rlv , at non in Codd. nostris. 
Eu(3oix; Thoctdides habet IV. 92. et alibi, et Xekophob cae- 
terique. Pauca nunc ex Aeschine addam, in Timarchea §114. 
<I>/AwT«S))y Tov Kv^xSttvxiex, Cod. f. xv^xSyfvxtx, b. xuix6>iiix, 
verum est Kvlxdiivxtx, de F. L. § 67. 'Epxtix lege 'Epxtii et 
§ 93. Uxixvix et § 116. 'Epirpix, Codex e ipcrplx. et § 155. 
K>;:pidtx. ubi Codd. K>j(pidiX. in Ctesiph. § 100 lege 'Eptrpwv, 
Cod. n. epsTptxv. § 195. scribe Ersipix, similiaquc omnia simi- 
liter sunt corrigenda. 

In 68, 44. 0 Ixrpb? (xsTxxXYidiig iiridxoTrviiTeisv xuts*, in 
his verbis bis peccatur contra linguae veteris usum. MerxxxXslv 
veteribus est revocare, non arcessere, quod ixerx^rlfiTrinixi aut 
xxXslv illi dicebant, deinde nemo olim dicebat dTridxoTrijda vel 
fVfs-xsVijira. Postulat usus ut iTidxovoufixt dicatur et drfrxs- 
, nonnuriH|uani et {Tn^xoTroij ^ iTretrKOTroxtv vos'cvvtx tcI 
xdOsvoijVTx, sed e7ri<Txe\popixt et CTredxs^xfx^fv, spretis formis f«- 
dX07r>]dCi} et STtdXCTTiJiTCfiXt , STTSdXOTT^dX et i7T€dXQ'nyjdXfiyiy< 
Sxempla passim sunt obvia et proprie haec dicuntur de eo, 
qui aegrotantem visit sive medicus sive amicus est ad curan- 


*) Nomen lov dijiiov est jiivuavoiot , non Atvttoyitj, (ut nntDoar. suspica- 
tor a«l IlAiu-ocn. V. Atvxaro^if) quod apparebit e Steph. Htz. v. 
ror, si pro Aivxaniri; (Codd. Acvxiorotti;) emendabis Atvxoratii;. 
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dum aut consolandum. Uno exemplo ntar, quia corruptus lo- 
cus est et hinc emendatio confirmari potest. Legitur apud 
Dimosth. p. 114, 24. ToTi TxXximipoti 'flpehxii; TOvToitr) ivi- 
aKe4'S!iivoui roui ^pxriuTXi TreTropt^ivxi xxr' tCvotxv. tuv- 
ixvsjOxi yxp xuTCu; c5j voiroufi [kx) i;x^ix^ou 7IV tv xuTolq'\. 
Codex S omittit h xxnolq sed non est satis: periit mordacis 
dicti aculeus , addito importuno emblemate xx) (TTX(rix^cv<fi. 
Ho(T6Tv de civitate dictum idem esse quod ‘rxirix^eiv nemo nescit. 
Sed haec erat Philippi eipuvclx, ut in voa-eTv luderet ac se mi- 
sisse diceret rsup eTHTxc^liofihoui , qui aegrotos inviserent et cu- 
rarent. Est operae pretium duos alios Dehostbenis locos com- 
parare p. 22, 7. @erTxP.oli <;x7ix^c\jiti xx) Terxpxypcivoti ({Ssij- 
6>lfc. Codd. AYO. voa'ou<n xx) ^xrix^ouiri xx) rerxpxypiivoii , 
et p. 124, 1. sTretlxv SJ vbssvvtxp iv xiiroTi ‘u-potririir^i ^ 
Codd. A. et S vorouvTxp iv xxjToli xx) TCTxpxy/iivoug TrpoirTria'^, 
ubi interpolatorum manus agnoscitur, ut tot aliis locis, ubi ta- 
men nemini quidquam subolct. p. 23, 28. magnus orator dixe- 
rat XI yxp £-jirpx!;lxi ^nvx) <ruyxpu\f/xi tx toixut’ ivciSif. in 
Cod. B. annotatio est in marg. irvyxpuipxi xvt) rou ituitxixitxi. 
In caeteris omnibus legitur ^sivx) iru^xpu'pxi xx) irufxixs-xi tx 
T oixiiTx ivfllii, praeterquam in S et'F, ubi tamen secunda ma- 
nus ffUTxixTxi adscripsit ; hoc igitur emblema rV xuTo(pujpcp te- 
nemus. Num minus manifesta haec videntur: 20, 28. ptixphv 
vTTxtTpix xTTxvT xvix^iTiTs \xx) , verbum acre et ve- 

hemens et splendida metaphora tamquam nube obscuratur a 
languido et insipido verbo S;£Au<rr. Non legisse in suo libro 
IliBPOCRxTiOltEii satis apparet apud ipsum in v. xvsp^xmirtv >. 
Huito etiam peius Oratoris verba interpolata sunt p. 21, 20. 
xirxf (ilv Xoyog xv xtt^ tx Trpxy/xxrx ptXTxicv ti (pxivtTxi xx) 
xivsv, [xxXi<;x S’ 0 TTxpx Tij; yiixeTspxp cVy yxp ctoi- 

pliTXT XUT^ 'Soy.ouixev TSTOUTCp fXXKkOV XTITOIITI •KXVTSf 

«ira, pessimo et soloece composita sunt oTip iToiiiOTXTx — to- 


') In talibos multum est in IIarpockatiose praesidii, qui numquam scripsis- 
set II ^ vv n* ( V ov t ft — dvtl Tov d.oixovrra , si in suo Deuostiiene legisset 
p. 53, 18. Kfertdd/v ra Vftiiv [d,o,xovrr«] 0*Ii;r.TM [xu*] 

T«, nam hunc ipsum locum indicat; neque IIoXiTtia: tdiu; tludaai, t£> 
oi Ixl dtinoxQaxiiti;^ si legisset p. 100, 13. 

Tv? uroJUrsioc fxai ti^c <tjy/4ox(i«ri«c] , quae falsarius descripsit p. 135, 12. 
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vourcfi /ii5AA:v. Quid cesso veram lectionem patefacere? Lege 
S' h TTxpx 7ij; yifisripxi; -niXtu:, sa-MTrp fTcipiiTXT xu- 
Ty loxcuiicv xpi)!7Sxi. expuncto emblemate [rjirsJra pcx>.>.c-j 
uTH^ciiTt TTXVTC? xutk]. Vera lectio casu servata est. Qui 
Deuostheni falsas orationes supposuerunt, quas Ptolemaeo vel 
Attalo grandi pretio pro genuinis venderent, ex laciniis antiqua* 
ruin orationum conflabant novas, idque tam manifestum est, nt 
mirer quemadmodum id veteres Criticos fugere potuerit, Cal- 
limachum, Didtmom, Caecilium, Dionysium, alios, qui omnia 
pro Demosthenicis sedulo lectitarunt, quae hodie neminem fal- 
lunt. Falsarius, qui orationem Trpoc rtyj fV/<rsA^y t>iv <t>;A/V- 
illo modo contexuit, in extrema oratione p. 158, 16. nostro 
loco usus est: xxx^ liiv ht pcxTxis; Trpx^exv ipiupsc ye- 

vo/xevoi, TSJOUTCp 31 fJLX>.l 7 X 0 TTXpX Tiji J^ptCTipXi STOAfiV?, Ct!i 
'SoKoZpt.ev «ira Trpox^tpiTXTx y.vv x?,?,uv 'F.X^^i/xv, qni 

veram lectionem, ut vides, servavit. A'on contineo me, qnin 
unum locum addam pulcherrimum et nobilissimum , sed tnrpi 
vitio eiusdem generis maculatum p. 37, 22. i<Tui^ av tHv rcisii- 

TUI/ ?.>}fifiXTUV XTrXXXXXeliJTS • , X TOl/; XTilVCl/Tt TTXpX Ti7 

'ixrpuv titIoh toiy.s. xx) yxp ixsTvx cur’ Irxuv fvr/lv- 

er;v cur' XTrcCi/^rxiiv nemo nostrum, qui haec cum admi- 
ratione legimus, tam inconcinna et impedita verborum compo- 
sitione esset usus, atque haec est: x rc'tg xtOsvouti crxpx tHv 
ixrpuv titIoh iitspihoi? loixtv, ubi rcl? sine controversia ad 
^iZsfiivci/; refertur, sed cum xrSevouriv ita coniunctum est, ut 
divelli non possit, etiam proptcrca quod rcTc xtOsvcuti tam ne- 
cessarium est atque tuv 'ixrpuv. Quid inulta? emenda x r:J? 
TTxpx ruv Ixrpuv riricii ^i^o/xivcic cctxev , et relinque xrhvciai 
vel ro7? xrOsvcuriv illis, quibus isto additamento opus esse vi- 
sum est aut videtur; et Lucianus quidem, qui memoriter nobi- 


*) Motius ct,TaLAtiy»:rf. Apud IlEsrcniuM editur xacaioyi,alhfiii. 'Aut- 
xay/n>or. 

d),).d Oi ol &foi, 

rcctc emendant unraloyioO-tZtv ^ qnod non est dTr*xcu/}?^ot> sed *^rr»xa»r/Qoi'. 
Mena 2 <diu fragmentum est : 

o{'x o&fv d.rtnX6^sa&(t aoi&tifjniv or. 

((uolI adiuvabis duplici nomino si scripseris: 

ot'/ oxXiv uJtotXofKO&tt Kiu di- ; 
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Icm locum laudans 17, 5. e~e) 3), «j i y.xX6; ttsj ptirup ly>f , 
toT? tHv vsTDuvTitv ititIci; istxoTX >.x,'x[3xv:uri dedit, rxv vc- 
ffouvTiiv ex sententia dicti assumsit, non ei Oratoris rerbis 
descripsit. 

In 70, 35 f’y xxxpiT tsD > Attici articulum omittunt, 

tum Te>U7,xxrs; Doricum vocabulum est pro ^X7rxy>t~ , ivx- 
^uptxzo:. 

In Demosthenis Eneomio 71, 1 legitur ineptissima forma 
dixj3x^ixv pro Tipirrxrtiruv. Bj:S(5 extrema est barbaries, sed 
est iste libellus ex recentissimis Constantinopoli scriptus. § 33 
toTc xTTiXoyiTpi.iiq iyytypxTTTX! pro KoytrptiU positum est. § 37. 
fXTJjratT» xiiTiig xxooiv/ \i.upoixv, '^'liyxpx, vitiose pro uTiixiso; 
ea-s/sfTf)» E,-j(2ix; vel xxrs^pi-^pxTi vel lenius 7rpi7v)yxyeTS ' , 
vel simile quid. § 50 /xerx Tri^iv Ti5^ t/.cuSspixs 

xeteres [istx sed alio sensu: in tali re dicebant 

xpoxctpov tx^‘v. In Philopatri non iuval (ut Lucum verbis 
utar 79, 23) t^v xoxpov ixxxlijpxi riiv Aiiyclou , aut in Chari- 
demo, aut in carminibus semibarbaris et epigrammatis, ne quis 
raihi occinat epigramma 15. 

clt tI fixTv,v vlxTug ^epLxg 'Iv^ixiy; /s-pjfs 

c-j ^■jvxxxi lys^epifv vvxtx xxiijXtxxxi. 

Frustra didicimus, ut hoc uno defungar, quid inter t.cusiy et 
intersit, Xb.ovixxi et vhipL;xxi, si quid nobis cum istis erit 
commercii, quos omnia inepte miscere et cormmpere videmus. 
Unam observationem mihi reservavi ut finem aliquando face- 
rerfi, quae huiusmodi est, ut non in alia re magis appareat quam 
sit consuetudo sermonis in formarum delectu morosa et fasti- 
diosa , ut alia aliunde adsciscat et componat, alia repudiet et 
abiiciat, quibus commode poterat uti, at noluit, atque eadem 
sic constet sibi, ut quam legem sibi ipsa scripserit, eam con- 
stantissime servet, ut ineptus sit qui analogiam quam usum 
sequi maluerit et nova fingere quam uti paratis. Centena sunt 
in Graeco sermone, obi usus ab analogia diversus abit, plurima 


*) Impoditum et fthsnrdum Diodori Sicixi locum XV. 36., in quo hoc 
TcrbtLin leptnr, felici emendatione sanavit vir doct. \as Oordt. Editur : 

^foi -rrlfvaa^ tlq Kfg^nXltjyiup rd? rt rj TioXek TtQoarydyf tQ 

«fx« Tdi»' Mutd iffP *u4*agptipiap t^tf^OfP dxonXlrm *AiXijPuiov^, 

Ucm acu tetigit corrigens: rd? r* tp «rrj TToXst^ .7^ooi/yd/# ro. 

2\ 
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sunt pueris nola , at sunt alia non minus certa , quae AtlicisUs 
quidem omnes fugerunt et Grammaticos omnium temporum, 
c quorum numero est usus rerbi unius omnium notissimi 
in quo cognoscendo et ediscendo innumerabilis discipulorum 
multitudo inde ab antiquis temporibus tirocinium fecit, nam 
qui olim ffip'! cvoiiXTuv kx) f>i,u,XTiiiv scriptitabant om- 

nes in barytonis hoc exemplo utebantur et discipulos exercebant. 
Olim nata sunt monstra et portenta foitnarum ru-i5, Irurc», 
erjTTOfXifv , rh-j—x, sTiTv^riiv , Tui^rsfxiSsv , alia, quae 

in magistellorum cerebris nata sunt, in Graecorum libris nus- 
quam leguntur; at leguntur et explicantur apud Theodosiiv io 
Uekkeri Anecd. II. p. 1008 sqq. ct alios mullos. Et de istis 
quidem dicere nihil attinet: dicam de formis rerbi rutrin, 
quibus Tctus lingua uteretur, aliisque usu omnium cum hoc 
verbo coniunclis, ut ^x, e/jxi , cum epxstxxi: epi, £i«», 

fipv,xx cum xTTxycpe-ja , Trporrxyopivu, caeterisque compositis, 
aliaque quae sequiores Graeculi non animadverterunt. TJira 
duplicem habet significandi potestatem, quae siC optime appa- 
rebit si observaveris id quod dicam : verbum hoc io populari 
sermone nomen ex se natum non habet , sed quemadmodum 
verbo 'ttvxt cl compositis respondet nomen ciip (ut cihn Ihxi 
eodem n;odo dicatur atque vsVuv vcirm), sic verbo Tuzrii> et 
ru7rT((xSxi respondet nomen TAsjyij. TuTTa igitur significat aut 
vr/ijyvsy SiSu/xi aut T?.>iyxi SiSufii (vel spifSxP.>.a vel syrr/Va vel 
ivrpijSo!, quae omnia apud omnes in usu sunt). Hoc est cae- 
dere, verberare, v. c. puerum nequam vel indocilem manu aut 
fuste, illud ferire, vulnus infligere, gladio, pugione vel quo- 
cumque telo cominus, ut 7rX>iyii et rpxuptx sit plane ideoi. 
Itaque laborat locus Platonis de Legibus IX. p. 877. B. d 
trf>.fuTj{TfV fx r^q qqP.yiyijq toD rpxuuxToq, ubi tou rpxviiiTti 
expungendum est. Utroque sensu rvTrru et ruTirofixi saepissime 
leguntur apud scriptores omnes cuiuslibet aetatis et patriae: 
TUTTT&i saepe est mu.(xi , at longe frequentius x>.y,yx( 

£/4/3iAA«: contra ruzrcfxxi fere semper est 7r>.>;yxq Ax;tpi>a. 
vapulo. Promiscue dicuntur TUTrai , ttxIu, 77>.ifyxq 
et Tv-ZTopixi , TTxIsfixi, qzXif-/xq >.xix(3xvu , quae omnes sont 
irclovxpqx et variandae orationis causa alternant et inter se per* 
mutantur. 
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Io futuro diversae formae sunt: tustai (xAjjyi:? 
caedo) habet futurum 70x71)701, contra 70x701 [x>.yiyl^y S/ 5 «,«/, 
ferio) futurum habet xx 7 x^oi. Ubi aorislo opus est pro cecidi 
dicunt xXvtyx; iyi(3z?,ov, hhavx , ivhpiipx, rarissime ixx 7 x^x: 
DODDumquam txxi7x occurrit in grandiore dicendi genere aut 
apud Xe.vophomeu, qui in his quoque Ionicam consuetudinem 
imprudens sequitur: at numquam quisquain diiit s70X7y,7Xt 
quod in nullo veteri et probato scriptore legitur, sed crebro 
occurrit apud semibarbaros Graeculos extremae aetatis. Pro 
ftrii , p/agam inluli , vulnus inJUxi (x}.Y,yyiv ivciSx/.ou) , dicitur 
hxTx^x, interdum exxux sed non in quotidiani sermonis usu: 
poetarum est ita dicere, ut in: TlxT 7 cv , tl aSevsio, lix?.ij>, et 
eorum, qui splendidiora vocabula venantur. Perfectum in utra- 
que significatione est xixf.ijyx, quod non ita frequenter legitur 
et usitatius est xXviyxi; letomsvxi pro cecidisse, verberibus con- 
tudisse] habet tamen certam auctoritatem Abistophaius in 
dvibus 1330 . 

3? XV xix>.iiy^ 70V xxripx ve077bp xv. 
et Xe!! 0 PH 0 !)TIS in jdnab. VI. I. 5 3 t 7 spo; 7 cv % 7 epov xxlei ut; 
~x 7 tv xsxP.viysvxt 7 iv xv^px, quod non est (ut mulli 

eiistimant) pro xex?.>jx^*‘ positum: 7hv xvlpx obieclum est: 
r.x) , u; XX 7 IV sbixst, 70v xvlpx ixexKviyet. 

In passivis 7ox70fixi et xxlofixi omnium usu teruntur. Per- 
fectum pro vnpulasse non est in usu: dicebant omnes xKijyxf 
ih.tl^phxi et eodem modo xhiiyxi t>.x(3iv, pro quibus sequiores 
Graeculi 7 i 76 x 7 yjixxt dicebant et e 7 ox 7 i)S>iv, quibus formis vete- 
res omnes abstinent. Sicnbi futuro opus est xP.>tyx; h^^cpxxi 
usitatissimum est, apud Aristophanem 7ox7>)70fixi semel appa- 
ret. Tiix 7 opixt {ferior , vulneror) habet perfectum xixyyfyfixi , 
nonnumquam x^^yiiv ei^>i<px et x^ifyiiv Ipja:. Perfecto xexf.viy- 
lixi futurum est ex se natum xsxy,>)^opixi. Aorisli perpetua 
forma est ixKviyiiv et foturi x>.>jy>)70fixi. 

Hae i»ilur sunt solae formae, quibus veteres ct probati 
scriptores utuntur: 

70X701, xxlu, x?.y,yxi e(jL^x}.Xoi, IvxHVOi, ev7pt^u , biboipii. 

70X7tt7U. 

xP.)^yxi svijixycv {sxxi7x). 

xKifyxp Icluxx, xix>.y,yx. 

n ♦ 
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cl TUXTi), TTxiu , 7rA))yi)K mufil. 

TTXTX^il , (TTxluic). 

ITTXTX^X (tvXI7x). 
z-i-^ityx. 

deinde rj-n-rcfiXt , z^xlofixi, f.x;j.(3xvx. 

rvTTTiin^xi , Trf.if^xi; Xyrpoixxt. 

Tf.ysyxi; i}.xps'j. 

■7TX-<^yx: elXyjipx. 

et Tuirroiixi , Xxnfiiv:<i. 

■:7i-X>;yfixi. 

•:Tf^Xyi^oiiXt. 

e7rX^yy,v. 

z-X>fytj(7c;xxi. 

Athenienses non utuntur aliis formis quam his. Nemo am- 
quam proferet unum locum, ubi legatur itv^x, rin^z, 

TiTuixiixi, srv<Y^>lv , iruTifV, TU^S>i<TCtxxi, rcTv^oftxi, Tei iri- 
STija-j!, TS7jz'Ty,xx , TiTuTTTit/ixi, sr'JXT^i)jv. Nemo Tidit am- 
quain apud Atticos: ‘rtxrxKjca, xez'XTxynxt, ixxTXX^*!'* • larj- 
X^>i7c,u,xt , Tei xixxixx, x^xxiixixxt , sxxiadyjv , xxirS^fcitxi. 
Nemo apud eosdem vidit aut videbit; xXifira-a an xXitmi , xXii^n, 
ixX!j^x aut xexXtjx-^ aut xXvidcroixxi , ix?,y,^x/i)fv. Pro his omni- 
bus omnes semper et ubique utuntur iis formis solis, quas 
diximus. 

Apud lIoiiERVM, IIerodotcm et omnes, qui Ionice scripse- 
runt, in usu sunt formae: rv-pu, irupx, TeTUfxfixi, stustiv, 
lTUpxfiy,v et xX>i<77i>, xXij^n , cxXk^x, sxXyj^xfxyiy. Uxtxtsh 
Ionibus est xxXXeixxt , palpito: at composito utuntur fx«- 
TisTi; pro fxr^.ijrTW , unde s^sxxrx^x , exxexxTxyiixi et ijr- 
xxTxxO>iv apud poetas occurrunt pro e^ixXvi^x, ixxixXwixxh 
i^iTtvxxinv- 

Tragici, quemadmodum in omnibus solent, utuntur formis 
Ionicis et Atticis inter se permixtis, quibus addiderunt Jxxiriif/ 
pro ixX^yyjy. Aeschtlus Sepi. 'J61. 

xxiffSiif ixxittxq. — (Tu S’ itixvs^ xxrxxrxviiv, 
quae lingua populari Attica erant dicenda in hunc modum: 
xXifys'ii ixxTx^xq. a-ii Ss y’ xxsixvsi xxoxtsIvx:. Singulare 
est in Lysislrala 459. ou xxtvt^sTs, et in Nubibus 1125. xur,- 


Digitized by Googie 


333 


rofisv, quod irefivui dicilur, formatum ut K^ayitcc, tCxSi^tiiTOfixi > 
loxijfco (pro 5s?«), /Si*AA)ja’«, similia >. 

Hunc igitur constantem et perpetuum Antiquitatis usura se- 
riores, quia numquam animadverterant, retinere et imitari non 
potuerunt, et analogiam pro usu secuti multas ipsi formas lin- 
ierunt de suo Veteribus omnibus prorsus ignotas et inauditas. 
Ridetur Graeculus, qui ex iTruiu suo Marte formavit U7ru6>jy, et 
est sane hoc perineptuin , sed non multo meliora sunt, quae 
Ldcianus cum aequalibus usurpat, aut Ionica Atticis male ad- 
mixta ponens, aut nova ex veteribus contra usum formata. IIj;- 
TX7i7i> vetus verbum Ionicum est, quod nihil aliud significat 
quam palpito, xpxllti <;!pyoisi irxTxtrasi, duf 4 ,bp iv) 5 ri- 

77us<Tiv et alia apud Homerum. Ineptissime igitur scripsit Ari- 
stides, cuius locum Dindorf. ad Stephari Thesaurum attulit: 
ra/ci xx'i irxTXTTci roup xCirsvp , quam formam ipse 

ex iTTxrx^x elicuit, idque eo infelicius, quod Attica forma in- 
duit vocabulum , quod numquam in sermonem Atticum rece- 
ptum est. Ridiculum est dicere xvxttx, AI(3uttx, ^cIvittx, 
TTTipoZrTX, aut xvxttu, TmjTTu , alia, 
quibus populus non utebatur, at Sp^rrx optime habet et fii- 
},tTsuTTx, quia toti populo erant in ore. Eadem forma Lu- 
ClAiro uti placuit 51, 19. xx) h pt-y^php ■^rxrxrtreirtco , quum Iones 
dicerent ruTTSTixi, xowrtiOxt, irXili^js^Oxi , irXvi^xjSxt ri laipiit 
Athenienses Trxlev^xi, vxhx^ixt. Cyropaed. VII. iii. 6. b Kvpo? 
irxiTxro xpx riv ix\^piv. analogia deceptus putavit •zxtx<t<ts7(Ixi 
sibi dicere licere. Similiter 33, 10. non dubitavit dicere 7rxt- 
vxvri: xx) TrxirSsyrs: h rii ptepei, quum deberet •rrxTX^xvrs? 
xz) TXvtytvrep. Bis peccavit in 49, 3. et § 40. 'iiXTXxUrvo!; 
(k riiv xvdisv , sive txtxx^s'"; vijy xvxiov, et § 40. xxtx xop- 
py,; 7 TXTXX^'^vxi , nemo umquam sic loculus est pro TrP.-^ysIc, 
vel 3-A))7>)y Xx^iv, Xz(3s7v: dicit ixxrxx^*iv ut alibi 
xxrixxfAXi et xzTexx^yiv (pro xxrixyx et xxrsxyy,v) analogiam 
secutus spreta aut ignorata consuetudine. Etiam in xxrx y.ippvt? 
errat, quod saepe et lubenler ponit pro eir) xsppyip, ut semper 


Iltnc apnd lI>:sYCUirM rcstitae Tinyt^Ttov : ut est in uniuo Co- 

dice* Male homines docti Tmxr/oi' rcccpcnint, quod significut lud:ii.lam est, 
apud rcccntiore^, qui pro TCtuaat dicebant. 
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dicebant Allici. Plato in Gor^, p. 486. Calliclein diceotem fa- 
cit: TflV TStCVTCV e^E^lV S7 t) X0pp>jg TV7TTCVTX flVf ^OUVXl 

cui bis x'^TX':7cli'hoi7i Socrates p. 508 d. apu stt) tcc (ocvl:- 

fASUCp £XV T£ TVTTTStV ^OVhVfTXly TO VeXVDCOV TCVTO TCJ ffCJ 

xiycut fVi x6pp>}Cf el p. 527 a. \kr/yix 7 sic cvlh 

iirTGv yj syu hCx^e (rv iael axi o^s 'i7ccg rv7rT)i<r6i rig [xj:)] h'i 
Koppiig [xTtpGug] xx) z‘xvTug TrpoTryihxxisl, ubi xxi libri nonnulli 
omillunt, xripGug omillet qui Platonem el Atticos in succum 
et sanguinem Tcrlerit. Sic el in Midiana saepius ut p. 562, 9. 
"^xupkxy sTTXTx^s fV/ xippyig^ et in nobili loco p.537. 

GT0X?^X yxp XV 7T0tyi76l6V h TVTTTUVf UV 0 TTxCuV IviX Cuo' XV 
XTxyyslXxi 'hvvxid' hipcc ^ tw (2?Jixp(,XTi , 

CTxv ug vfipi^uvy otxv ug ixh^^ v7rxpX6>Vy otxv xovlvXcigyhxv 
iTr) xoppyjg, llos locos eruditi omnes tenebant memoriter, 
itaque Luciancs interdum recte (tt) xoppvtg scribit, ut 4, 9. 
•TTxhxvTi £7 t) XQpp>ig y saepius peccat ut 45, 29. 71, 33 et alibi. 
Ei aoristo txtxx^^^vxi natum futurum est TrxrxxO^xcpLxi, per- 
peram pro 7r^y,yyi(j’Cf/.xi positum 69, 14. ^ i?^£vC£plx ^£ ^pix^ipog 
XXCVTCg TOU '^£77rCT0U XXV £l (3cv^OtTO XTTXy£lV TTXTXXh^^Pl'^^^'^ 
Tw JyAw. Praeterea Ionicum est quod scribit 42, 10. ^ l' fV/ 
x6ppy,g 7 t}4^X7x pt,£ pro TrxTx^xxXy et § 14. xfzCpGripxtg txU 
Tu\pxfX£Vif rc 7rpd7U7Tcv pro 7rxi7Xf4,£vyj Tei KG^x(ihy,y el 
59, 14. [jLVMTn ^ix TGu oliTog TU7T£lg pro TrXviyeig, Eiusderomodi 
Tilia passim apud sequiores deprehendes, qui saepissime 
et £7T?.y,^x^ el ipsum 7t},vi77u usurpant el iruTTTviJXy TSTUTrTfiftxi y 
£TU7rT3^6iiv et £Tv^^iiVy el aliis, quorum apud Veteres non est 
Tola nec vestigium. Plctarcuus in ^icia c. 27. b 
£7r?^y,^£ [X£v 6XVTGV oii fi^v x7T£6xv£v, (o Catoue minore c. 70. 
■jTrb Tijg 7r?,y,yy,gy £7rXyiJg£ tgv Gtx£T>fv, In Galba c. 26. ruySfk 

7xg lyvuxg £7T£7£v y et sic omnes solent. DiOG. Lacrt. VI. 33. 
7T?.iiyxg £Kx(o£ tum TX bvGfXXTX TOOV TrhY^^XVTGHV, § 62. TTpCi^iZi 
/4’<? TGV TTxripx 7rX>it;y,g et § 66. 7r?,ii^xg rj} (dxxTytpicc £lz£' yy- 
?,x!;xi. Sed plane nihili el barbara forma est, quam Straboni 
V. p. 248. obtrudunt tgv /.g^gv rivxyivrx uttg 7£t- 

7(j.:cv xvx(3x?,uv Trop, Codei optimus TrxyivTx, corrige 
ytvTx, 

Dc veterum usu, quia certa res est el frequens, unusquisque 
inter legendum exiguo labore experiri poterit sinlne vera et 


Digitized byGoogIe 


335 


perpetua quae posuimus: litTrretv utroque sensu legitur apud 
omnes et frequens est. Aristophanes in Plulo 21. 

ey yip fit <;£'^xvov cxovtx yt. 

unde Photivs annotat: ruTTi^ffeii: oZtu Xiyovvi to fiihXov. 'Apt- 
<;o:pxv>if. sed omnes ita loquebantur. Audirimus iam Plato.TBM 
dicentem xxl <rs "t<ru; TjTn^Tii. In JVubibus opponuntur tss . 
1443 et 1448. 

riiv /i>iT£p' U7~(p xx'i TurT>fcr«. 
et Tifv fiiirip' ili TuTTTeiv in Platonis Hippia maiore 

p, 292 B. componuntur xx) xurot ohfixi hxxlui xv ru^xTairSxi. — 
if xx'i <ru pts xxpiTcv TuirTiiveta et moi ohi xv xilxm 7rP.itxxi 
Xxjostvi et in Midiana p. 580. voftd^eii ^pcxi /isv xve^evOxI vou , 
xurhi Sf Turrijirf/v; et p. 585. JTfn^/Vruxf rji 7fC>,tTelx ixvj^ivx 
xiiTOv eP.^iiv /U)fS' iiiSpisiv nv,ls ruirnlivsiv. In quibus locis, ut 
in aliis similibus, nulla est optio: solum tut^tvivu recto habet, 
iTxl^u et TXTxl-n aliud quid significant. Itaque negligentcr 
Moeris: ruTTryiireiv 'ATTixUi, Txlireiv 'E>.>.^vixui , quia ista 
non dialecto, non aetate, sed sensu differunt. Aoristus hu- 
■xTtiirx, ut diximus, nusquam legitur apud -veteres et probatos 
scriptores: Graeculi usurpant quemadmodum ct TSTuTTTtjxx ex 
ryTDfs-M formatum. Exempla Lobeck ad Phrtnich. p. 7G4. 
pauca qnaedam annotavit, qui credebat praesens 'tjxtsu alicubi 
reperiri posse. Copia est apud istos scriptores, qui indigni lectu 
sunt, ut apud poetastrum, de quo supra diximus, in fabula 21. 
TipiUvrx (Tf yxp oiiiiv u^sP,^iTXi (xe 
TuiTTiiffxvTx Si ifs^koTi xxXoli 
In Aristophanis JVubibus rs. 1391. 

xx) irpiir (pvt<Tipixl (re reurl' irxiSx pd ovr' (tuttu ; 
neque numerosus versus est et verba non satis expedita: legen- 
dum censeo: 

xx) TrpaT ipvj70pt,xi ac TcZt, di 7rx'i'5x pd cvr' e-uirrci; 
in optimis libris Ravennate et Fcnelo est Trxt&x yC cvr' cToTrr)]- 
axi. £n praeclaros testes antiquitatis! bonum factum, quod in 
poeta nemini imponere potuerunt. Ut htj^rviax barbarum est, 
sic c—xiax satis est frequens, crebrius tamen in Ionibus ct Tra- 
gicis et Xenophonte apparet, quam in sermone j)opulari. lluud 
facile enim reperias apud eos, qui lingua populi utuntur, locum 
Xenophonteo similem Anab. V. vill. 12. z-cuthv Ss xvixpxycv 
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xzvrsi xxhtiev, aut in Cyrop.'\. lii. 17. ubi prac- 

cudil iri xoTt llxif eXx(3ov, et enarrata causa, iv Si 

(lege iri Si Tsur^-) {ze ixximv b "btbxnxxKn^ ' , unde Lc- 
CUN’ 0 S xxItTii et sxxitrx interdum diiit, ut 4, 9. 33, 10. 49, 38. 
71, 33. Usitatissimum autem erat dicere rAnyij? svi/Sx^.s» , 
svtTetvx, ivtrpi^px, ut LociaKliS 16, 12. rA>j^«? fzoi hhsnxp , 
58, 25. rAi) 7 «? iverpitpx, et 1 , 14. rAjjyi:^ cux iKiyxq pt:i 
hirpt-ipxrs. 

Ubi r-jTTTfiv ferire cominus significat perpetuus usus est ao- 
risti ixxTx^x, et in forma passiva irXif^ifv, quae formae saepe 
componuntur, ut cognatio appareat, ut in Ltsia IV. 15. riu- 
p-jV xpirepov [irpirepo:^ irAijy>)v i} iirxrx^x ixdvJi izx>.X'.t {iv 
eipunge] ^Sri, quemadmodum in orat. I. §§ 25 et 27 respondent 
sibi inter sese xxTx^xq kxtx^xKXx et rX>>/fi? ««rirfST/. Sic 
XIII. 87. exy rtp ^u?.:p tj /xxxxtp^ xxTx^xp Kxrxfixf.yi, et J 71. 
0 &px<Ti/pooXsq ruxTsi Tcv ^pi/ytxov xx) xxrx^xM.ci rxrx^xp. 
Demosth. p. 572. pLsSuxv ixdrxlie Ttvx. iloxsi ufipu *al cux 
chcp riixTsiv. p. 1264. t:j xxTx^xwn Turretv xxpsxtKixiszTO. 
Deuosth. p. 526. rsi/ CttrpLcSeT^fv of evxyx^^ ex>.viyyj , et moi o 
Tov OerusSsTtfv xxTx^xp. Thdced. VIII. 92. b <bp-jyiX'f x}.y,yiip 
xxibxys iTxpxxp^lM xx) b rxTx^x; bisCpuyev. Componuntur 
eodem modo b xxtx^x; et b tvxtuv apud Ahtiphosteii p. 127 
et apud PlaTOiIEM de Legibus IX. p. 879 o. reu rorrr/y Si 
tlpyitrOa "ax Trbppu yiyvyirxi rffS Tsy irij^ap/sy rof-ixiitxi rsrt 
7 txtx!;xi. et sic constanter Veteres et qui aetate sunt proiinii 
omnes loquuntur. Aristoteles JiAel. I. 15. tl is-x<jpoj 
■:TXTX^xt yj rAijyijyx/ ‘nrpoxxf.itrxiTO. In talibus STxirx populus 
non dicebat, at poetae lubenter ita loquebantur: rirje|cy nh 
xxmiTiv Si Tbeuistocles dixit, Sophoclis Electra irxlsty, » 
cbeviip, S;rA>jy: hinc •zxhxp et z-p.yiyeip in tragoedia opponuntur, 
ut TTxrx^xi et r>.y,yei; in sermone quotidiano. Perfecti rirA^ryx 
exempla attulimus, 77?.xyxp "bibuxbxi xx) siAij^iyxr satis trilum 
est, ut apud Dexosth. p. 1261. ttoKKxxip rrip) irxipxp xx) 


') Saepissimo XEXoruos xuim, nniaa et «.-rman scribit, ubi Attici .Taiei» 
et frdettln scrqisisscnt Se<l in Anabasi IV. n. 3. 7rtt{orr^<: 

vrfr^u^ StfOftr^otvrTOf optitno SciiKEiDEo Ttiutovr^i emendavit, cf. Basticj^ 
Cviument. Palae<xjr, p. 743* 
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^ivxi XXI 'iehoiKfvxt idem Antipiuses dixit apud Atheit. 

XIll. p. 555. cuius locum non gravabor describere, ut vilium 
eximam. WvVi^xv^i o Jsa.awSfSTC/oj amyiyvMfTxs Ttvx tw 
^X7i>.sl 'AXt^civipM Txv ixvTCv xcofuchicy 6 Si 5^^>.s^ yjv cu ttxvu 
Ti , SfT e^tf(rey, cl (SxiriKsu, tov txut' «jto- 

'S;X 0 ;xev}y xtto ^i/pt^cXuv zt ■Knhhxxi/; 2t^ei‘!ryy,xivxi xx) Trep) 
izxipx^ ‘zXecvixig xxi ei/.>tCphxi xxt li^uxivxi 77>.y,xxf, at di- 
xerat zbv zxZz' xiTohf^iiityoy. In passivis zuizziitxi et irxiofixi 
crebro occurrunt, ut in Nubibtis vs. 494. 

<pip' /Sa, zi Ip^p, vjV zl: ze zuttz^; — zvTtzo/iXi. 
et passiin apud omnes. Futurum est ■zhjfx^izofxxi pro 
P.yj^^cfixi frequenlissimuin, ut in nobili loco Dehosthekis de 
Corona p. 314, 24. P.xyii ^lov i^ijc SsSiiip xxi zptfiuv xx) xs) 
•!r},>ixjizcz6xi 7rp(}fflsx!cv. Pro TX>iyxp P.:i\jycfixi apud Atticos se- 
mel occurrit zuTrziizcpixt, in Nubibus 1379. 

x>,y.' xvOii XV zu-xztizopLxi. 

ubi olim zwzy,zoy.xi scribebatur, ab iis profectum, qui pueri 
ita didicerant sed nesciebant ez-jTn^v Ionicum et poeticum esse, 
zo-yizopixt nusquam locorum ne apud illos quidem exstare: at 
frequens admodum est P.yr^popt.xt ■zXyiyxc. Perfectum pro 
xh'y dky,^x est •!ztz>.y,yyt.xi, omnibus pariter in usu, veteribus, 
recentioribus. Occurrit etiam xktiyiiv quod prorsos idem 
est. Antialticista Bekkeri Anecd. I. p. 111, 27. xkviy^v 
fjjav: xvzi zoZ zezpupthcp , 'Avx^xvbpi'iyfp , quod optime dictum 
est, ut zpxvptx Ix^v, \tTTUiVtx txetv, ekxzzov quae idem 

significant atque ztzpupieyop , •jTrxTrixzixi , ijkkxzzaa^xi. Forma 
zfzuTiZiiiixt et hinc natum izozT^C^v apud sequiores satis fre- 
quenter occurrunt, apud Veteres et probatos scriptores nusquam 
mihi lecta sunt. Affert Minuciancs quidem p. 105, 5. e Mi- 
diana zszozzyizixi sti) ziji opx^^px: pih>t; , sed non magis ea 
verba apud Dehosthekem reperies quam quod ex eadem oratione 
Apsinss affert p. 6, 8. Bakii: b yxp nsku^tfkse , (pyjziv, h avv- 
ieiTncp, eyu S’ iv UpspLViylif ij xxrx zozsv &■; iyzxZOx' b fiiv 
yxp cv oixif, <p>tz)v, sTTkyiyyj (Cod. A omnium optimus irymi^»}) 
hb» V h itpa. Memoriter ilii Oratorum locos afiferre solent et 
in his non verborum sed rerum et sententiarum rationem ha- 
bere. Saepiuscule autem zezbzzyinxi et izuTzzvib^v apud sequio- 
res leguntur, et defungar uno exemplo, quia LuCMNl est 37, 16. 
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'OAu/ts^iOv/xij? i5riT*$fv »iirov kx) oi TrxpovTti jjyjsvaxTsuK «{ 
auro; ixx^si T(ru~T)tfihsi. Adiectivo tamen hinc formato At- 
tici utebantur. Demosthenes p. 1271, 5. oO rumjrc';/ oili 
oiizou hiiiv. ScHiEFERCS ad Stephanum TervTTiijixi 
ex Demostue.ve aOert p. 1255, quod in Libanii argumento legi- 
tur. Ex perlecto de more futurum producitur, eslque 
fixi in usu, ut in loco Platonis veoustissime scripto TAael. 
p. 180 A. XV rivx Ti epti, Zj-yrsp ix Qxpirpxi; pytptxrl^xix xhiy/ix- 
TA'J)} x7roTo^rJOu<n , xxv tswtsu AsVc» Ax/Sr/'» 

t! elpvixev, sripu ■zarXii^si xxivZ; neravoiixa-ixiv^ , Trepxvsi; 3f 
oiihiTroTs ouliv Trpo; cOShx xutuv. et in Aristophanis Equiti- 
bus rs. 271. 

«AA' ixv TxvTip yt vix^ Txur^) 7reT?,ti^eTXt. 

Medium Tuz-refixi apud Atticos non est in usu, neque quid- 
quam inde natum; izxlaxTo apud XENOPHONTEM est, ut supra 
ostendimus, sed semel occurrit, neque ex ttxtx^xi quidquun 
nascitur, neque formis ^>.ii^i!pi,xi aut utuntur, la 

Attica dicebant xoTnoiixt pro plango, sed boc quoque rartun 
est , neque me x3\pofxxi aut ixo-^pxpttfv memini legere. 

Cognito Atticorum usu expeditam est de Ionibus dicere. In 
Ionia his formis utebantur: ruirra, tv4'u, tTu\jvx, ruTTifixi, 
riTV!x,uxi, iruTtiv, 7 j^x-rspixi, plango, Tuypsixxi , in-pxiittv. Pf*** 
terea z-Aji^a et IxArjfx dicebant et e7r/,if$x,u>fv: ttxtx^u et hi- 
Tx^x non dicebant, et ttxtxj^u , uti diximus, illis ck palpito 
idem quod TixXkcpLxi : Trxin , •uxiau et l-^xtax apud antiquis- 
simos Iones non occurrunt: Tt.y^yi^vxt , ■K>.y,yvii7e76xt , ^rezt.^ynxt 
omnibus Graecis cuiuslibet aetatis et patriae communia sunt: 
TztTthvtyx in antiqua iadc significat z-Asjy^:/ SrSwx*, aut z-Axy«;, 
ut apud Atticos. 

Tragici utebantur sermone ex veteri Ionica et Attica dialecto 
ita mixto, ut ex utraque suo arbitratu delibarent quod Deorum 
et heroum pi,cyx>,spp>;fi:7uvyjv maxime decere iudicarent. Home- 
rica pleraque omnia lubenter usurpant et ex Atticis ea quae 
non essent toti plebi in ore. Itaque x7rcS»i7X(iv non dicebant, 
sed Sviiffxsiv et xxrivii^xsiy , xxtSxviv/xx: , xxTOxveJv, non i«:- 
xTiIvav sed xxrxxTsiveiv , non xzexrstvx sed xxtixtxvsj, txrx 
xxTixrx: evitabant Tieptopxv , Trepiilelv et quidquid esset xxTf- 
/xxijsvpisvov. Itaque vxTx^oi et iiaxTx^x vitabant , xxisa 
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exxKTA dicebant, et (xXtii-x, et ru\f^xi et rervunivoi 

(AESCHrL. Eumcn. 509. ^vfx.pspx riTUfifxivo:) et saepe iTvxifv: 
x/.iyyijvxi et xKityeif et xtxy.viyfixi apud eos crebra sunt, sed 
addunt xxtjieip. Eoripides eruxcv diiisse ridetur in Ione ts. 
767, ubi tres sunt dochmii: 

iixvTxTop (Tuxev i^jvx fis xveoficvuv tSvS’ hra. 

quod dictum est et formatum ad similitudinem talium, quale 
est in Sophoclis Antigone rs. 1308. 

X-AxTXV Tt (i OlIX xvTxixv 

exxitey Ttp x/xtpiiijxT^fi $/ip£i. 

Sed male deseruit usum loquendi ut fallacem analof>iam incaute 
sequeretur; sxxia-x xvrxixv et xvrxixv iroxiiv bene habent, 
tTuxcv nihil est et cam formam analogia pariter et usus re- 
spuunt. Peccavit igitur, ut Aeschtldu vidimus in xieip pec- 
cantem, et saepissime videre est poetastros Alexandrinos peccare, 
qui antiquam linguam vatum Ionicorum laboriose referre sata- 
gebant, sed in ea re identidem impingunt, ut Galliuachus in 
Dianam vs. GI x[i^o>.xi)? reTuxet/Tet pessime ct nullo auctore 
scripsit pro ruxTiivTe?. Apud Hohbrou tuxtuv eiPxXXsr^ ita in- 
ter se opponuntur, ut hoc sit eminus, illud cominus ferire, nota 
sunt apud eum Tii^pxp lie (3x}.xv , iik Tuxtlp , >} Ssopi 

Toxe)g 5 (iXvnxevs; im, simii., vide Lehrsiuh de Aristarchi stu- 
diis Homericis p. 62. Apud Uerodotum legitur ill. 64. 

KxfijSosex )} xKyjSyilti rxv hiyuv, et post pauca «I 

xxtpi)} ehie rsrutpixi, in quo loco manifestum vitium inest , 
quod quo melius appareat et certiore emendatione tollatur res 
repetenda est paulo altius. Graecum est toxtcc tivx x>.yiyyiv ct 
xt-Yiyxi, ut vi7cv voeSs, (peiiyu (puytfy, namque, ut supra verbo 
diximus, non est nomen e tuttu natum, quod verbo respon- 
deat, sed aliunde assumtum , ut oSi; et composita verbo Uvxi 
et compositis respondent in IJyxi SScy, 14'eSsy i^tivxi, xsXf.x^ xc- 
piciou; xepiixOsiv, neque quid sit /xiioSop intelligi plane potest, 
nisi scias ad amussim nomen id verbo ptsrievxi respondere. 
Itaque Graece dicendum est, ut Antiphox dixit p. 127, 13 rov 
iiipx 'oixoXoySiv roxreiv rxp xKtfyxi uv xxiQxvev, et Aris- 
tophahes in Face vs. 644. 

fl/ Sf Txp xt.iiyxf opHyrep , xp iTuxTsS' , ci ^hst. 
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nam sic verissime IIibschig emendavit pro iruTrrovi ' , et in 
Ranis TS. 636. 

0'j yxp (TU TU7TTSI rxg luxp irX^yxi; efxol. 
et saepius t6ttciv , Trxifiv , /xx‘;iyovv, ieptiv, ^xivetv , tvttsif3xi 
T rXyiyxp viXXx; , cXiyxp , TevTyfKOVTX, et similia. Plato de 
Legibus VIII. p. 845. a. si servus, inquit, ex alieno fundo 
uvas atU ficus furatus fuerit sxtx 'pxyx (Sirpuav xx) suxsy 
7'jxij; i(7xp!Sfi:v; rsvTSi; 7rXy,^xp /ix^iycvtrOn, et saepe alibi. Ia 
ea re tritissimum Graecis est TrX^f^ijy aut TrP.t^yx; in dicendo 
omittere et optime Graece dicitur totts76xi rroXXxi, ot in 
Nubibus 972. 

ix£Tpi(ieT0 ruz'T6[isvop •xoXXxc , 

in quo loco Thomas Magister, qui discipulos suos docere solet 
id quod ipse non didicit, indocte tbXKx; cum ixtTpilSeTS con- 
iungebat p. 359: ixtrpi(3cTxt xoXXxp Xeys, ptii xshXxp 
xXyyyxp Meliora docebunt Laubertds Bos et 

ScHAEFER Ellipses Graecas illustrantes p. 385. sqq. ubi copia 
est eiemplorum in acervum coniectorum cuiuslibet aetatis et 
pretii, et sana cum aegris et vitiosis copulantur. Optima sunt 
ei dnabasi V. viii. 12. xvixpxyov xxvTep u; ixlyx? •zxlsitei, 
et ei Parthenio cap. 24. h Ss xxh; vxisi xxtpixv riv 'Itva- 
plvBv , et Aescbtli dgamemnonc 1395 Tplr^v sxfvbiiufjn, et ei 
sequioribus xxlet pte xx) ixxya "Seurlpxv et TpuSs)c cU 
repx Tx yivxxx xx) rpiryiv f,x(3i;v , quibus adde Demostheneh 
de E. L. p. 403, 4. ^xlvsi xxtx tbu visxso xoM.x;,et A.vn- 
PHAREM AtHER. VI. p. 225. C. 

nsxv 51 xy.viyx ) , xxtpixv 5’ !iP.)i^lvxi 
So^xf xxTXxixrei xx) P.nrotpuxeiy ioxav 
(xsiTO ficrx tHv ix^uuv. , 

quae praemittenda esse putavi, ut emendarentur loci, in quibus 
ea loquendi consuetudo a sciolis interpolata esse mihi videtur. 
Meropen apud Plutarchou Tom. II. p. 998, e. non credo 
exclamasse : 

'OsiuTipxv 5if TjjvS’ iyk iiiuiii iro) 
srAijyijF. 

(ut neqne Electra: ttxJitov, eJ aSsvtie, ifxMjv a-Asfyijv), sed tAii- 
ab aliquo lectore adscriptum. Similiter Plato de Legibus 
XI. p. 914. B. non videtur mihi scripsisse jroAAii? xt.vfyxf 
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you<r6a, sed fix<;iyomSu , ut recte scriptum est p. 854. 

D. fix^iyuisig 'oTri^xg xv 5s'f)} Tclg hxx^xlg, et p. 879. b. exv 
xpx x^ixug 0 ^sifcg tov STnp^upiQv TUTTTstv , Tjj fjLxgtyi Tiv 

^hov otrxg xv xiirhg ttxtx^-^ Tovxinxg S^vTfg r^g Qpx(ru^svixg 
TTxugvTuv, lain autem, ut ad Herodoti locum redeam, quis 
est, qui in quolibet horum pro accusatiro putet dativum bene 
Graece poni posse? aut in Platonis Gorgia p. 627. d. pro 
ggxrx^xi rijv xnnov Txumv xAjjy)}!/ salva Graecitate dativos 
posse scribi? Quam certum est Graece dici 

, V070V vQ70unev ri/v ivxvTixv , 

et apud Aischtldh 

ex pte Tifj/Se rtiv vojov voaeTv, 

tam certum est dici oportere tutttu, grxla TrXviyyjv, xxtplxv^ 
sim., Don s-Axyjj: et quemadmodum apud Abscbtlum sine vitio 
legitur in Agamemnone vs. 1343. 

otiioi ■jgitrXviyfxxi xxiplxv •irXvjyytv e 7 u. 
sic Herodotds ipse olim scripsit ug o'i xxipltjv elo^e Terv(pSxi , 
non xxtptjp: estque hic usus tam firmus et stabilis, ut ne Aelia- 
nus quidem, Atticorum imiiaior xTreipoxxP.og , potuerit scribere 
de Nat. Anim. X. 21. ' AiroKXuvoxohlTxt TevrvpirSv pioTpxi (leg. 
(iclpx) 7xyttvev0U7i ptiv Tohg xpixoheiKoug — pcxgiycUvl re xoX~ 
}.xTg xx) rxig e$ xvOpuxuv ^xivou7i xvu^ofievovg (leg. xvu^upee- 
vsu-r) xx't IxxpucvTxg, sed Platonem et Demosthenem secutus * 
dederat fixgiytuti ts xo^P.xg xx't rxg s$ xvSpxxuv ^xlvsuri, 
non immemor Aeschinis in Timarchea § 59 riv IUttxp^xxcv 
epcxglyouv rxg xvOpiixxv xPitjyxg. 

Quoniam veteres ita dicebant xP.yjyxg ?.xj3e7v, ut esset pro 
•nxTtjSijvxt , el sic similia omnia passivorum loco erant, sequitur 
ut sit dicendum xXijyxg P.xfisTv iixo rivog , et vitiosum sit dicere 
xxpx Tivog xy.viyxg Xx(3eTv , quae perpetua ratio est in verbis 
intransitivis , quae passivorum vicem obtinent , ut xxcSviijxeiv 
vxi Tivog, exxixreiv iixb tou Iviptou, xxxug xxousiv uxo tuv 
xo^iriiv , xxTtevxt i/xb tuv 'erxipav , e^xvxgijvxi Cxb tHv xoP,e- 
fiiuv , alia. Eodem modo recte dicitur xhlxv exeiv et ^x(3elv 
bxi Tivcg , TpxufiXTX P^x(3eTv et uxi rivog, e^xrrev exeiv 

vxo Tivog , Lixxxix , xXyjyijv Xx(3elv uxo rivog , et omnino xxxbv 
>-x(3etv uxo Tivog : sed xxpx rivog >.x(3e7v xyxObv ri , xpxrreiv ri 
xxpx Tivog xyxSbv. Poclis pro iixb ius est vel ix ponere vel 
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n-ps'?: TTxpx riis; in talibus reprehensionen habet, sed ixs' tivu 
prorsus est a Graecitotis ingenio alienum. Praemittam locos 
incorruptos ut aegris deinde opem feram. Rectissime XEKOPHO.t 
Memorab. III. iv, 1. rpxvfizrx u~o rav •zo>.c!xinv n^xi/Tx 
et Lysias X.Y.\II, 1. iXxttov {/■zi txv zpo^tfxovTxy Ixovrt:. 
Thucydides V. 50. Alx^t bzi rHv /5«/3SsJ;^av iXx^tv. 

Xekopuom de rcp. Laced. VI. 2. ijv 3i irxTi Z6r\ zx^yx; 
Xx^xv \jz’ xXXm xxreiz^ zpo; tov zxripx x'iirxpov p4^f oix 
aXXxp [zXxyxp] sfilSxXXeiy ry uUT. Expungendum esse alte- 
rum zXijyxi apparebit comparanti Inslilula Laconica , qaie 
Plutarchi nomine feruntur, p. 237 d. et indidem Xkxophoxti 
redde in seqq. zi^cucjiriv xXXviXot; pro xXX>jXcvp. Iterum recte 
Xekophon ibid. IX. 5. zXifyx? vzo tHv xixsivivuv Xt^zThv. De- 
mosthenes p. 1261, 2. uv bzo TouTuv eXxjoov zX>tyiv , et 
alii reteres. Sequiores interdum hoc imitantur, ut PldtaBCHUS 
in Demosthene cap. 11. xvipizou hc^i6yroi c5? bzo riu Xxfisi 
zXiiyx;, et eodem iure in Lycurgo dixit cap. 18. iijyiJLX Xx/i- 
(Sxyuv uzo tsD elpsvot; slf rbv xvTtxsip» pro Zxxvoijuvii. Mani- 
festum nunc erit ritium in Platonis Jpologia p. 23 K. exv mx 
ptox^fipiv zoiyi<TU rHv ^uvovrwy KiySuxiia xxxcv XxffsTv xz' xorsu, 
et nihil certius est quam iiz' xutou ab ipso fuisse scriptum : 
quamquam hoc mendum non Codicibus aed Editoribus impu- 
tandum est; optimi enim libri uz' xbrou servant et indocte xz' 
«C/Tou ex deterioribus est receptum. Ldciands autem, cuius 
causa haec collegimus, in ea re saepissime peccavit et quam- 
quam in scribendo diligenter rationem habere solet , (ut ipse 
dixit 22, 2) ivepiXTuv zpsp rhv xpxxTov xxvsvx auyxsiniytiv , 
tamen passim in talibus antiquiorum vestigia impru(lens deserit. 
Insigniora haec sunt 1 , 2 zxpx ruv btbxzxxXuv zX.yfyx: sXxpc- 
(Sxvov , 5, 22 zxp' ipiov zXy,yiiv Xx;x(Sxvuiv (Xx(31'v). 10, 22,3. 
zXityxp zxpx TQv AIxkoZ zps(rXxl3u. 44, 52 zXtjyx: zxp' (pLsii 
?.x(3xv. 70, 16 z?.y^yxp zxpx zXsvfhu Xxn(3xviTu , et eadem 
uegligentia 15, 6 cv zizovSiip zxp' viixv. 46, 20 zoxXx x^i 
iitvx zxpx Txv (piXczcPpuy xxouovcrxy 70, 1 xtKX?,?.iepitTxi zxp' 
yiptxv. 16, 17 ixxKetrs zxpx tuv voptav , (alii libri xxzx tc> 
vopicv.) 46, 21 zxp' xuzxv ycaixerpcii/xivif (alii zpip), et 15, 25 
izxivdzixt zpop rtiv dexTuv (alii et 8, 26, 1 exn 

zix/ zpczxzou rx rpxuixxrcov , x i>.x(3s zxpx tH» 
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avTxyuvti^MV. Nihil apad Tcteres reperias quo haec tuearis: 
alia est ratio Isocratis in Anlid. § 9 irxf i,u.sv xpirefov 

ixit^oiihuv , et apud Dkuost. roip «xpx ruv ixrpav ii^ofiivcip 
VI7ISIP, et sim., et unus tantum locus mihi inter legendum 
occurrit, qui cum his componi possit in Xenophontis Oecono- 
mico IX. 11 71 xxxov y.xlS^ TTxp' vtuuv , quod tanto opere 

abhorret ab Attica sanitate, ut suspicer olim o:p' fuisse 
scriptum et interpolatum a correctore indocto , ut xtt' x’j7osi 
in loco Platonico , ad eam normam quam noricii scriptores 
sequebantur, ut Strabo X. p. 482 'Seivxf fiit xhlxv xu7o; exoi 
Txpx tHv fx^piiv, ubi Atheniensis iiTrh twv dixisset. 

Absolram hanc partem in emendando pulcherrimo loco Utpe* 
RIDIS apud Stobaeum Florii. 124, 36. cl S* i?iv xl<ri>^7ip sv 
^icu xx) eirt!xs>.cix Trxpx too ^xtptsvhu, Zvvtp UTro^xpijSxvopuv , 
uv) Tobp rxTp 71/xxTi; tuv 6cxv xxTX?.ucfteyxn f3»i6j)7xvTXi 
TAfiVtf? xyilstABvixp i/xl 7ob Ixiiiovlou , corruptum 

est e^>|. Emenda cixip et audies ipsum Oratorem. 

Satis nunc quidem de Ldciani oratione et stilo dixisse ri- 
deor, ut appareat, in reteris linguae ratione constituenda, usuque 
definiendo et proprietate dicendi obserranda, eius auctoritate et 
6de stari non posse, et in eius scriptis omnibus ritiosam aequa- 
lium a-uviiSeixy cultissimo veterum sermoni nimis saepe misceri. 
Facile est haec multis partibus augere, nam quo quis diligen- 
tius Locianum cum Atticis assidua lectione componere rolet, 
eo plura identidem ab illo negligenter scribi animadvertet et 
uTS7ux'X^‘<^^^‘' ili quibus o< txKxioI ipsam naturam rerum et 
verborum proxime secuti et clare cernentes, ubi istis lux erat 
dubia, et suopte ingenio sentientes, quae isti laborioso artificio 
didicerant, immunes sunt erroris et vitii. Quidquid apud Ve- 
teres Atticos scriptum est, modo absint describentium et cor- 
rectorum errores et fraudes, sanum est et rectum et ad cogno- 
scendam linguae vere Graecae consuetudinem et vitae publicae 
privataeque usum utilis materia est, unde et ipsi recte cogitare 
et apte dicere in diem melius discamus recte interpretandi usu, 
cuius non tantum (ut scribendi recte) sapere est et principium 
et fons, sed etiam fructus et praemium. Est enim xo}.>.xy Xo-yuv 
7ckfu7xJcv ixiyiyy>ifix non ij 7xv p.oyuv xptTip solum, ut Lon- 
ginus dicebat , sed etiam >; r-l-v xxX^v xx) t«v fii) 70 isbrxy 
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hxyvujig et denique to sj ^pcvsTv^ qua re nihil est in homine 
divinius. Ut quisque autem aetate distat plurimum ab illis 
scriptoribus, quos Antiquitas praestantissimos tulit, ita maxime 
ea cogitandi et dicendi sanitas et serenitas et veritas obscuran* ' 
tur et deficiunt, donec ad illa tempora perveneris, quum omnes 
pariter desipere videantur et ingenia tam insulsa sint et futilia, 
ac lingua et sermo putida sunt et inepta. Hanc igitur labem 
lenta contagione certum exitium afferentem in Luciano volui 
ostendere tantum; quicumque io eo hunc morbum inesse intel- 
lexit, indicia mali quot volet notabit: ego nunc quidem defun- 
gar hac opera, postquam paucis demonstravero, quam incaute 
Luciani testimonio hi quoque utantur, qui ex eius scriptis co- 
gnosci posse existimare videntur, aut resp. Atheniensium quem- 
admodum constituta fuerit, aut legum et iuris aut iudiciorum 
quae fuerit ratio et usus, ^denique qui mores veterum fuerint, 
quae vita publice privatimque. Nihil horum satis tuto ex Lu- 
ci ano colligi potest, coniectis in unum et mirifice confusis rebus 
omnibus veteribus, novis et novissimis. 'Ne docti quidem anti- 
quarii, vivo Luciano, hanc partem doctrinae vel mediocri laude 
tuebantur. Affluentes praestanlissimis praesidiis, quum llisto- 
ricos omnes, Oratores, Comicos, Aristotelem et Theophrastum, 
et quidquid olim doctissimi Peripatetici et antiquarii scripsis- 
sent, haberent ad manum, de Antiquitatibus Atticis tam levia et 
futilia tam ieiune et negligenter scriptitarunt, ut nisi ipsi An- 
tiquitatis reliquias (tam exiguas et inopes prae illorum copia) 
melius et sanius interpretari et excutere valeremus. Antiquitatis 
Atticae studium ludicra res foret. Lucianus et caeteri Rhe- 
tores et Sophistae minus etiam quam isti inter legendum id 
agebant ut antiquum* rerum statum et nomina et verba legitima 
et concepta animadverterent ad imitandum. Magna igitur cum 
libertate mutabant et confundebant quae olim in Attica certa 
et discreta fuissent, et si quid non commode recordarentur sub- 
stituebant quodlibet nomen aut ab aequalium usu sumtum aut 
temere fictum. At quoniam vel sic illa scripta auditoribus salis 
placebant, non videbatur opus bene scire, in quibus tuto errare 
licebat, et nullus error turpis habebatur. Quam suaviter rideret 
Lucianus, si quos ex suis scriptis Atticas Antiquitates colligere 
et explicare sciret! Apud veteres suum cuique rei in iure 
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nomen est verbaque pleraque omnia legitima et concepta sunt 
et stabilem quodque sedem in re certa habent. Ut apud Ro- 
manos qui cadebat formula nihil agebat, sic apud Athenienses 
qui rerbis solemnibus non utitur nihil diiisse ridetur, ludei 
qui fert sententiam dicitur rijv Cpipav tcI dhixi, et uni- 

versi iudices (consilium) \p>]<p!^eiT6xi. Reus Cpcvyciv dicitur, 
accusator Siaxsiv, ambo c! x^uyi^d/xoci , uv i ixh ^ixxuy xplyei, 
0 SJ Cpeuyay xplyerxi. Kxrvyyspsly est in reum dicere , et rx 
KX7>iyop>i,u,(yx sunt crimina, quae accusator dicendo explicuit: 
itaque Attice dicitur xxrxyopslrxl ti riyop , non xxrxyopeTrxl 
7IC in comitiis qui suffragium ferunt 4^>iCpl^e7Sxi dicuntur, qui 
mittit in suffragium de aliqua re dicitur reurs iTTi-^x^pit^eiy , qui 
populum in suffragium mittit "ii^cyxi 7 yiv cives qui in 

comitiis sunt appellantur o'i exx>.yi7txi^oy7£c. Apud LucrAMiH 
iudei dicitur ^vi^oCpopeliv 15, 24 c\ yOlTTO) ^>]ipO(p:ps!7U7XV 
fiei’ Ciptuv et 35 , 2 ^txx^x) ^>j^c(^opoZy7ec X7xv ol xpi70i 7uy 
iv Tjj xJAf/ et 47, 18 fxip.?,i7£ , \pxCpDCpcpii7X7c , ayx<:yi7e , 
Kx) x\^oip xp^ Sixx^fiy , recte § 20 ^jyy,^l7X7ll£ 7x ivcpxx 
ei Demostiieke p. 605 , 20 7x ivopxx ers^Ce r^y,^i7ixiysi, at 
male § 21 etp-^xx. itpxsli; S’ fV) 7su7cip <py^^o!popy!7X7t , et § 22 
^ruxlxv otytre. ^x^i0opyt7OU7i yxp. Eiusdemmodi vitia ibidem 
sunt § 12 xyrcOcpicyct ypx(p>jy pro X77eyeyxc'y7£f. § 13 tyyJx 

xpiyx7U7XV pro ^ixx!^^y7&iy. § 1 4 xu7xi Sr (xl ypx^x)) fV S^epev 
SfSixxaoyrxi , Graecum est exSixx^ciy S/xtfy , itaque exSixx7^>i7cy7xi 
scriptum oportuit. § 33 ^i7r/.x7iiy x7roi7spteyoi riy pu76sv st' 
x!x(po7spxip 7x7g ilxxip, veteres 7oy pujSiv Qspay dicunt, non 
(pspsaSxi, et in § 35 lixx cf.xip xpx7s7p sine exemplo dictum 
est et nihil significat, ut corruptum esse suspicer. Recte § 18 
TX7XIP xpx7s7 et cA5( pro Txy7sc abicclissiniac aetatis est, ut 
loli pro omnes Latinitatis est decrepitae et delirantis. 

0ops7v pro \py;(pi^eo-9xi eadem negligentia positum est 5, 56- 
c TycvTsi; 0 spibp , ov cvx sxx7,>i7ix<^>!P •■pii^o0cpyi7x: xTpsXhCxt 
iuvxir' XV. Ne ixxP.^7ix<;y,; quidem satis sanum est: qui cives 
comitiis intersunt c'i sxy.7.x7ix^cyTs? Attice appellantur, ut qui 
pompam ducunt c! Tcpcrsvcyrs? non TSfiTsvrxI , quod legitur 
11, 16 >5 T6x>1 TOlxiXX 7s7f T01XTSV7x7c 7X 7X^p!'X7X TpC7X- 

TTTCUTx: et sxx>.if7ix^yjp quidem aliquam habet commendationem 
a philosophorum usu. Plato et Aiwstoteles nonnumquam eo 

a:. 
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nomine utuntur et unus, quod sciam, Comicus mediae comoe- 
diae post amissam libertatem et sublatum ius comitiorum Ahti- 
PUANES Atub». VI. p. 247. T. 

Txx\> ylyvsTxi II clxitrtTC?, 

in lingua populi apud antiquae comoediae poetas et Oratores in 
usu non est, sed iroi/,TriuTxi nemo umquam dixit. Itaque cor- 
rector aliquis izoiiireCiouai rescripsit, quod ei paucis quibusdam 
libris receptum est. Inscite admodum ciris Atheniensis oblitui 
patrii moris dicit 5, 44. ('iTvf/iivxTO tov vifuiy Tlnuv 'Extxpx- 
T/Sso KoAAyrfu?, '^'V Tl/x.uv o xCno^ , abi 

quid sibi velit rif fxxAi^iT/^ suspicari magis qaam 

scire et intelligere possumus. Idem Tlfiuv 'Exaxpxrl^cv 
Tfu^ narrat § 49. fVf/S^ xpififv ihxxt rj 'EpixS>i‘^t <pvXti lix- 
vspieiv ra 6euptxov Kxyu TpsiriiPkiov xiruv to xiyvopievsv oCix 
yvicpit^eiv ttsa/t)}!' ovtx fie , at bonos Timon quae esset sua tri- 
bus nesciebat, namque KflAAuT« Sij/cts; c^i rijp tesle 

IIarpocraTIOHE et aliis. Habet is error aliquid veniae, at pror- 
sus inepta et temere a Luciano licta sunt quae leguntur in ipso 
psephismate § 51. fVl rourcip xttxvi xx\ ry 

xx) 'HA/a/^ XXTX <pVP.XP xx) TOli iS/jt xx) xj/vj 

Trxa-iy, in quae conveniunt ipsius Ldciaki verba 5, K xttxvtx 
rxurx Xijpoi xvxzk^vivtv l|« tsu irxTxyiu tSv cvofixray. £ias- 
demmodi est § 51. tvjv yviiixviV Atmexp o pifTwp auyyfvift 
«OT5U xyx‘‘^^^P t^xOytTyj; uv , ubi ruyytviip praepostere ad- 
ditum est, nam noto discrimine xyx‘‘’^^P (^vyyfyeJi Six0t- 
p:viTiv, Ahhomo teste et multis aliis. Scripta haec sunt in 
extremo psephismate, ut eum qui haec finxerit numquam pse- 
phisma vidisse et legisse putares. ?ion multo melius 
finxit 11, 20, ubi indocte addit to-jtou xvxyvxa-OhTOf reU ^ 
(phpiXTOi tTTS-^X^iiyXV fliv xl xpx^t , SI T3 ttA^- 

6op: verbo cTrixuporcvfTv subiecit de suo notionem, quam voluiU 
Praeterea pro S;Dyjt( tpii^ov, ut Veteres dicere solebant, Lccia- 
KCS ct sequiores dictitant ypij<pov xvxliuvxt , vide 31, 9. quem- 
admodum saepe xvxhoZvxt ponunt pro ipeyeiv, v. c. a-xu^Js» 
71, 14. ut xvxhlc-jxt rectius diribitores dicerentur. In 

indiciorum verbis propriis et legitimis nimis saepe peccavit, nt 
in 49, 19. x77i'Sl^CTxi Xiyoq kxxripcp rSv xptvopiivav xx) Ai- 
yO'J7iv h Tcp fiipei c [itv haxxv 6 Sf Cpi-jyaiv. dicuntur haec a 
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Solone 7 T(p) iv 'ApsUp rrxycp , ubi olim alter erat 6 

xpIvuVf alter 6 xpivSfisvo? , ambo ci uyuvi^ 6 [JL 6 voi dicebantur. 
Eodem errore in 59, 8. i 'L 6 \oiv xx) 6 Apxxuv evopxov 7 toi>} 7 x- 
fisvoi TGiq 'hixx^xlq tI 6 (jLolug xfx<po7v xxpoxjQxi xx) rb r^v su- 
vcixv l 7 >iv ToTt; xp tvo [xivo tg xTTOvipisiv, risissent haec Athe« 
nieoses, nam To7g xpivopcivoig significat reis. Non ita Demo- 
sthenes, quem sequitur, p. 226, 7. tov opxov^ ev cp yiypxTTTxt 
rh ofioiug ccpi,^o7v cixpoxvx^Qxi , tovto 5’ h)v ou fxivov rb TTpo- 
xxTsyvcaxhxi [x^Vev rb t-^v evvoixv /cn^y dp^cporipoig cctto- 
huvxi, xXXx xx) rb tx^si ag fis^ovKyirxt tuv ccyavt^o-^ 
(livuv £xx<Tog cuTug ix7xi Praeterea quum Tcllet 

dicere tutiicem pecunia corrumpere 15^9. duplici Titio seri- 
pii: tIvx XXI ^ixxigyjv IHXsig ysvkc^xi^ cvTtvx fx>i 7 v ^upo~ 
'hoxvicrxg x^ixx TrilffEig \py}<pl 7 x 76 x 1 ; non potuit infelicius yer- 
bam ponere quam ^apohxijjxg. In illa rep., ubi pleraque omnia 
erant renalia, non est rerbum frequentius quam 'bupoboxaiv^ 
pQ^oxoiy '^apoboxlxy sed 'boip6^oxs7v dicitur qui con^umpilur y non 
qni corrumpit. Itaque qui 'hapctoxEiv scribit pro 
(p^slpsiv pessime scribit; deinde verbum est Atticis in ea re pro- 
prium et perpetuum: qui tWfce;» corrumpit hxx^Eiv dicitur, 
deinde et qai populum. Grammaticus Bekkeri Anecd. L p. 236, 3. 
%Exx<^€iv rb 'bix^ 6 sipeiv Tchg 'hixxsgxg i} exx>,y\ 7 ixg ro7g 
xx) '^upotg^ ubi corrige ixx}.i^ 7 ix<rxg xP^f^^^^y deinde de quali- 
bet largitione dicitur, ut testes '^£^sxx 7 (xivot apud Ldcianum 
17, 12. Postea verbum '^exx^eiv plane periit et indocti scribae 
saepiuscule pro 'texx^siv stolide ^ixx^stv scripserunt et 7uy^ixx- 
pro 7 ov'^€xx^€iv y vide fntt. ad Aeschinis Timarcheam p. 12. 
In eius locum subrepit 'Bupoboxs7v et ol t^turxt primum, deinde 
scriptores non multo meliores istis, et tandem omnes dicebant 
^po^oxt7v Tivx pro hx^ 6 sipsiv tivx xp’^l^^^^y cuius rei complura 
exempla Dindorf. ad Stephanum attulit. Duplex hinc damnum 
reteram monumentis inferri coeptum est. Quia pervulgatum 
erat 'tupobexeiv tivx dicere pro corrumpere y si quando apud 
Athenienses occurrebat pro corrumpi animadversione erat opus, 
unde hae scripturae ortae sunt: apud Demosthenem p..240, 27. 

x\ TTC^Eig iv070VV TUV flh iv rp 7rO>.lT£VS76xt xx) TpXTTSlV 

^upo^GxovvToov [xx) ^ix^pOsipofihuv £7t) XP^f^^^^'A ct p. 344, 17. 
0 } '^UpO^OXSOVTEg [xx) XP’'i(^^'^^ ?^XfjL(GXVGVT£s] TTXpX fPiyiTrTTCV Ct 
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apud DisaRCRCII hixtx A>ifioa6ivoug. § 74. ilupsUxst ftiv [xP^- 
(ixrx hxiifixva-j^ irxpx 4>/A/;rmu. Ecquis serio credit haec ab 
ipso Oratore addita? etiam fV) est abiectae Graecita* 

tis pro %pij|t4a(r/y ut stt) s-flAAw uvela-Sxi pro :rsAA,cu et sim. Sed 
opus erat istiusmodi interpretamento iis, quibus lapslsxeTv signi- 
ficabat stt) vel ii^svxt. Sequiores 

Grammatici opinantur ri ‘iapt^oxtTv utramque vim habere apud 
Veteres, ut sit vel Xxpx^xveiv vel ii^cvxi Non esset 

operae pretium Graece discere si ita Graeci fuissent locuti: sed 
haec quoque sunt aegrorum et indoctorum insomnia. Nititor 
mirifica haec doctrina uno loco Dehostrinis eoque corrupto 
p. 122, 24. excXx^sv S’ oura xx'i iriptapoiji/ro oOi lapoicxoiinxf 
xlxdcivro xx) gy^Xlrxi Totelv , ubi ^upihoxsuvTX^ manifesto 
significat roli ^ix^ielpsvrx; , sed adseriptum esse a Graeculo 
quo tempore iupsloxeTv hanc vim habebat , nunc constat ei 
optimo Codice S, qui istud quoque emblema sustulit unus, id 
haec quis aegre feret si dicendi magistros et Xe^sav consarcina- 
tores contemnere me dixero, quos istas ineptias magna com 
gravitate videam docentes et absurdissima quaeque ultro appe- 
tentes aut de suo fingentes? Audi nunc eorum '^evSoixxprupix;. 
IIesychius "Supo^oxsl: SiSaT; et 'ixpoiixixi ro XxpiTv 3 5s5- 
vxi iiopx. Aruonius 'Sxpolsxix', 3 Tf SoV/? rai/ Sapay xx) 3 
Xtjxpii. Grammaticus Bekkebi Anecd. p. 242, 33. iapsioxi;: 
xx) 0 xx) 6 Xxpcl^xvuv , quae totidem verbis leguntur 

apud EpuoLOGuM Magnum. Timaeus SwpoSsxoi: xx) ci SiSsne; 
'Siipx xx) ct XxfxiSxysvTsp. Schol. Arist. ad £qq. vs. 66. 5apc- 
Ssxff: dSpx Xx/xj3xvsi. Tihrxi 3 xi^t; xx) iir) rcu Si5;Vt«.:, 
et vs. 834. 'hupc^oxslv: cu pxivev rh 'Sxpx hlivxt xXXx xx) Xxpt- 
fixveiv. Isti omnes nituntur uno loco Deuostrenis, quem di- 
serte laudat Scholiasta Platonis ad Alcih. 11. p. 149 a., et sic 
haec inalesana doctrina numquam convelli potuisset, nisi unos 
liber caeteris omnibus melior inexspectatam opem tulisset: quo 
cautius cactera tractanda sunt quae suopte ingenio absurda sunt 
sed Antiquitatis caeca veneratione foventur, quia doctos Gram- 
maticos auctores habent scilicet et testes. 

Manifesta tenetur alia fraus scribarum et sciolorum sua vitia 
veteribus affricantium in loco Dionysii IIalic. , quem Dindorf 
indicavit IV. 55. ubi ttcXXo) 5* xx) xP^fi*^‘ ^upc^oxiiOivTei ede- 


Dtgitteed by GoogI 


349 


batur, quum egregius Codex VaticanuB ^exjKrSivrs? attulit, 
iiius in eodem rerbo error satis turpis a riris doctis nondum 
animadversus est. Credunt Graece dici posse lupoloxoljiixi pro 
iupoioxa, quod et per se spectatum absurdum est et nititur uno 
loco depravato et facile emendando Demosthenis p. 446, 20. 
6TI yxp rxvS’ xxXSi; is'Soipo'Six>tvTxi xx) rifitiv l^suir/v xxxvtx 
rovTuv oum xoXXxxi^cv S^Asv. at 'iapa^oxela^xi optime Graece 
dicitur id, quod quis le'Zupoioxnx-ji; adversus remp. fecerit, et 
rx SiipoSoxttihrx sunt tx i/xh ruv SapoSoxouyTav xxtx rijg 
xiKtuf xpxxUyrx. Quemadmodum in nobili Demosthenis loco 
est p. 34, 24. xpixixorxt rijf xut/xx liSouijf xx) tx 

xsXeu? xpxxpLXTx, eodem modo dicebant tx xiXeu; Supo- 
hxiJTxi et saepius xxTx^xpoiextlv pro iupoioxouvTX xxoK},6vxi , 
ut xx6]jiuxxdeTv et multa alia, vid. Ltsum XXVII. 3. sed quid 
plura? Aeschines Demostheni amice opem feret et efficiet ne 
scribarum calumnia circumveniatur. Aeschinis verba in Clesi- 
phonlea p. 85, 25. § 221. tx yxp xip) Tovf 'Afi^iTTixi yjtre- 
fiyfftiyx ffoi xx) tx xep) t>)v EulSoixv SapoSoxtffieyTX neminem 
dubitare sinent, quin Demosthenis haec sit manus: on yxp 
Txuf xxXui ls'Sxpc'SixijTxi xtL quae scriptura in nonnullis li- 
bris est sed librorum praesidio non indiget; itaque 'Sapoioxsupi.xt 
ex ieSMpoSsxtfTxi tam absurde natum est ac si quis ex tx >it£- 
P>lfihx (rei , TX (pio) (eelSiuipiivx vellet xtr(^evpixi pro xt((3u 
repetere vel pro /3i5 aut fiioupixi, nunc ad Lcciandm re- 
deundi tempus est. Magna rerum Atticarum inscitia conspici- 
tur in 67, 12, 1. ubi Attica meretrix ad amatorem ita dicit: 
olfi' OTCUt ipxTXf xxp(x(pi(pxpi.ifv , 'HSox^ix (NsaxKix) tIv xpu- 
TxvdJOVTX vuv xx) TIxtIuvx tIv vxuxhippov , quasi esset aliquid 
ri xpuTXV(U(iv. Erat hoc magnificum in insula Rhodo et sicubi 
alibi snnimns magistratus i npvrxvi? erat et dicebatur: Athenis 
nemo erat tam tenuis et inops, quin id ei sortito obtingere 
posset, ut Socrati obtigit. Praeterea non dicuntur olim sin- 
guli xpvTxvtvdv sed 0\iXvi. Socrates in Platonis ^pologia 
p. 32 B . (I3sv\(vtx xx) irjxsv ^pixv i} (JJuAiii [WyTioxh] xpi>TX~ 
vsuivTX, ubi inepte irrepsit 'AyTiaxh'- quae fuisset illa tribus 
nihil ad rem et sciebant omnes et ^ 'Avtioxi? requirebatur. 
Melius in Gorgia p. 473 E. xipuTi /3;uA£U£;y f.xxav, JxaS>i >5 
(pu?>)t ixpuTxysus xx) iSa pie yi^eiTx xxpeTxov. 
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Eiasdom fere generis error aut negligentia inest, ut suspicor, 
iii 67, 2, 2. Trp^yjv sliKxfaro (t:]5 irxrp)) vip) s\jpi^o>.xk-j vxn- 

TiXSU, 'TX},XVT!HI, sJpiXI. 6<^liP.U!V yxp TCp XXTp) CllX ^OlXlV' ix7l- 

veiv, 0 3f TTxpx Tcui vxuTs^lxxg XTtiyxyev xurov , xx) pioPn; 
i!;iri7iv xuTO cuS’ cf.ov , namque aut de suo appellarit vxut)2I- 
xxg, qui Trsp) vxvTtxHv (rupi^cXxibiv iudicarent, aut dirersa con- 
fudit, non enim fuisse in ea re 7uv vxuTohixKv mentionem fa- 
ciendam, quasi illi in tali re vep) avpi/So^xlou *xvTtx:j inter 
cires iudicarent ScHNElDER ad Xenophoktis librum ^sp) vpi<!~ 
ilxv 111. 3. mihi quidem persuadet Apud Uirpochatjoiii 
T. 'iixuTO^lxxt e Crateri psephismatis haec afferuntur: (xy }t 
rif f’5 xixQoly ^sviiv yeyoviiq (ppxTptx^f ') hiixfiv elvxt fisv- 
Px/xhcji 'ASy.vxluv olq ilxxi fio-l, hxyxxvsiy Sf Sv^l *il 
rrpoq TCiif vxuTcilxxf , in his ciq iixxt eWI corruptum esse 
omnes rident sed dum sanare conantur augent morbum: 3/ na- 
tum est ex deinde caetera temere ficta: lege rai ficuXciim 
'Adxvxiuv clf i^eqi, Si Scribae, qui oJq linxi 

ala/ dederunt, absurdum hoc esse neque sentiunt, neque magno- 
pere curant, si modo rocabula Graeca sunt, ut in Clesiphonlea 
Aescrihis § 182. h rolq Ixfioiq St' Jixxv x! lix\px^iTfiq duo 
boni libri exhibent 3 tj}? xvxililxq ■ ex OTHCANAI- 

AIA'JKH<l>ICEIC. Postquam incogitantor scriba 3 Tijq dedit quod 
supererat xvxilixipx<iP‘<^(>i temere in xvxilelxq ipx<r‘'^eiq refini/l. 
I nunc et his in re dubia fidem habe. Ut Graeculi 
dicebant pro cppxrpixi^eiv, sic (ppxTopcq appellantur ab istis, 
quos Veteres (ppxripxq dixerant. Luculenter Stepb anus Btz. 1.1. 
ihiyiTO 3« (ppxTxp xx) (ppxTup, ro /xey <ppxry,p xpx*‘-’> 

(lerx Tijf xuTOu xXiTeuq, dxTtptv 3« vtartpov. Ldciarcs peccat 
cum caeteris 5, 43. ifuXirxt 3i xx) (ppxropeq xx) lxfiSrxi,el 
17, 24. X Si iXeuScpIx xx) ri euycveq xitroli (puXtrxiq xx) Cppi~ 
Topm Cppoiilx. Hinc factum est Ut CppxTtpiq in rcterum scri- 
ptis tantum non ubique in 0pxropsq deprarati sint, quod ritiom 
ex nonnullis scriptoribus elui coeptum est, ut nuper e Demo- 
sthene Dinoorf ubique sustulit ride p. 1305, 19, 1306, 1, 


*) Sic lego pro a(?«re*^5, nnm <incm nffcniut testem Stepiuntm Biz. t. 
^(atgia contrarium docet qmun putant: gpiirfi^nr ti aiii/r ti,r fQitxQtnr 
ayniiax. xui /iitd rov u ffuipid^riv, «xtQ onrijOzc Tofs '.^rrooiv 
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I 

1311, 4, 1312, 12, 1313,20, '^‘>^9 cPpxrepxi 

(ippiTipx? libri omnes) , el alibL Male serratum est apud Ari- 
SIorBANEM in Avibus 1669. 

ijS)f ff’ 0 TTXTyip tlriixxy' eU Toui 0piropxi ; 
et 765. Cpxvevsrxi (ppxrspeg, et in Equili, 255. (ppxroptg rpia- 
et in Ranis 418. ouk eipuse Cppxropxg, quae omnia sunt 
vtcuTcpixx et reCngenda ad Atticorum usum apud Atticos omnes. 

Lucuhijs interdum Atticis rerbis et rebus indecore peregrina 
et alienissima admiscet; ex quo genere est quod scribit 18, 2. 
xx) Si) TxpxXxjSiiv T>!» piirpxv su txutx Trpo^ pte >jhi Xeytt?, 
et 41 , 35. xx) ri xx7x(Sxi xxb tou y,oyov ss) rijv 

f^rpxv Txpxmupiif quae ab nescio quo scriptore Dorico sum- 
sit, nam solis Doribus piirpx eo sensu ius erat dicere et soli 
adeo Tocabulo piirpx utebantur. Athenienses >.oyov dicebant et 
)i,iyoy xxo^iSsvxi: praeterea xxTx(3xi xxh tou xiyou non tantum 
ineleganter et inepte dictum est, sed prorsus absurdum est. 
Attici dicebant xxTx^ijvxt xxb tou fiiipiXTo?, aut simplicius 
etiam xxTx(3xhu , potestque hoc per iocum dici pro xxrxxxuu 
To» P,6yov rei xxuopcxi P.iyuv. xxb tou ?,oycu xxTxfixhx nihil 
est. Emendandum esse arbitror xxTxjSxo xxb tou P,oyelou, ut 
seriores pro ^JifiXTo; saepius dixerunt, imprimis pro tribunali 
Magistratuum Romanorum. Sic etiam alibi aliena quaedam et 
Romana et novicia in antiquitatis adumbratione apponit, ex 
quo genere est quod scribit 47 , 4 xpoSuficv xuToXq xyopxv 
bixOv 4 eti vioiTX xxpxyysiKapoev, et § 12 xxoutTs Aru. xyopxv 
3/x«y xyxOy tux*I xxTXTy,(ripoi6x Ttifxepov. Sumsit hoc a magis- 
tratibus Romanorum, qui quum in provinciis conventus age- 
rent vel fora a Graecis xyopxv bixxv xyciv dicebantur. Peri- 
doneum huius rei exemplum est apud Aristidem I. p. 339. 
Dicitur h Xe(3ijpoi b Tvif 'Asixq yiytptuv (p. 338, 4) ix tuv 
xvuitv x<^P><^v xxTiivxi bixuv xyopxv x^uv , et post pauca p. 346. 
xyopx y tiv bixSv, et alibi. Nonnumquam Ldcianus rodit 
Romanos et Romana vitia, sed tecte et cautissime et in palliata 
fabula gentem togatam obscure perstringit. Semel tantum quid 
sentiret aperte dixit in Rigrino 3. imprimis § 30 fxlxv ipuvijv ci 
'Puftxiuv xxlbif xhy^b^ xxp' oKov t'ov (3Iov xpoTsvrxt rifv iv 
Tx7i Sixb)jxxif , sed passim in fictis tyrannorum personis ct 
nominibus terrarum dominos castigat vul ridet. Sed non hoc 
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nunc animus ct ubi pauca dc Prytanibus Atheniensium a Lc> 
CIAXO ncglijjentius dicta addidero iincm dicendi faciam. Non 
suinsit ab Attico scripture aut comico, quod scribit G7 , 15, 2, 
ubi miles apud scortum turbas dederat, mensam everterat, 
bonum rusticum jiunnis contuderat et conquiruntur amici c'i 
TxpxBxerci/at Tcl; (lege irpurdi/ext) tov Miyxpix. 

Non est enim liuc trahendum, quod est apud Auistophakih 
TAesmojj/i. 054. 

fy*) 3f TxjTX rolp TpuTxvstTiv xyysXi, 
cuius loci non est eadem ratio. Denique in 11, 19 lizzpl- 
psvTsg yxp (Ci!u 'TTxp' x-jriip 7rps’jie(jxv c'i Trpurxveip sxx>.y,tUii 
TTip) Txv xiiv^ av,u.:pipsvTxv , hoc quoque negligenter posuit 
01 srpyrivf/f orpouSsvxv ixx^uTtxi/ , quum apud veteres legisset 
Tpoypx^siv ixxXij^lxv , sed orpsriiivxt P.oyov , yi/aptjjy, ysi- 
/ixp , ^txyviifi>tv , orpsrtiivxi rip /SsuAoptsVy "yvipLYiV x—o^^yxolixi 
vel hsyetv, sim. vide Hemstebiiiisiiim ad h. 1., Schoemi.vh. de 
Comill. Alhen. p. 104. Prytanes quum comitia indicerent pro- 
ponebant edictum, quod Trpoypxfifix dicitur, ctTpcypi.Jfn' tritum 
est dc omnibus, quibus est ius edicendi. Aristophanes con- 
cepta verba rxy ‘^pxnjyHy ~xpaZsi in Avibus 450. 

iTXOloelv 5’ 0 T/ XV 7rpcypx^u[isv iv rotp ortvxxlstc, 
quae ipsa mvxxtx et erant et dicebantur tx orpoypxfipixrx 
(edicla). Aeschines dc i ’. L . § 60 he^ox^xi orpoxpx^xi tov; 
Top-JTXva; sxx>.y,7ixp Ijo xxtx rciip voptsvp, et § G1 xO.svii Tovp 
vpvTXvsit oopoypx-pxt 3uo ixxP.y,iixg xri. Deinde ubi populus 
in comitia convenit dicuntur o\ Trpurxven TrpoTiShxt >.iyiv aot 
yvxpix: aut sim., non tabella (id est edicto\,\iS. Uk«- 

STEniiCSlus suspicatur, sed \j~o x-ppvxa, per praeconem, cuius 
in ea re notissimum x-,;pvyfix est: rip xyopiviiv (oouP.iTxr, Prae- 
clare Demosthenes p. 285, 6 y,pxrx ptsv o xtfpi/!;- rlp xyopeimv 
po-jysTXf, TTxp-psi 3’ ciSf/p — xxyohirifi 7-^p TrxTpiltp 
xoiv^ Cpcov^ 7CV epoi/vi' ii^rep (rxrvjpixp' y)v yxp b xiipu!; xxrx 
rol; vipuvp Cpo!v>}V xtply,7i, rxu~y,v xotvviv Ty,f vrxrpihf Hxxtcv 
ipiv ^ysl^bxt, Ilacc ipsa causa est, cur dicatur in ea re ipsa 
resp. }Jycv z-poTiUvxi, ut apud Demosth. p. 317, G xe) 5' h 
xoivcp t'o <Tvix(pipov V! oroP.ip orpobrlOH trxoTTtlv , et Xenopho.ntee 
Memor. IV. ii. 3. r^f orihexp >.oyov Tripi rivof orpoTiStien: , 
quum proprie o'i TrpuTxviip dicantur aut f^cyov aut yvupx; irpc- 
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hhxi et sic tandem dicatur s/ ft,lv vep) Kotivou Tivbg irpiyiixrop 
rpoinlSsTo 'Kiysiv , dc quo loco supra diximus , in quo irpsii- 
TiStTO necessarium est (non tpoukcits), quia nunc demum voce 
praeconis Prytanes Xoyov •jrpcuTtdtvxv. In simili re, in concilio 
Ducum, Uerodotds VIII. ,59 eadem locutione usus est, quae 
Iere sitium’ concepit, vp)v ij tov 'E.upu(3ici'Ssx vpoSeTvxt tcv P.i- 
ycv Tuv eivexx <ruv>Jy« 7 f roli ^pxTtiyoui, emenda urpoieTvxi 
Xcyov. In his igitur quum rrpoTiStvxt certam sedem habeat et 
natura sermonis Graeci et omnium usu stabilem et perpetuam, 
incredibile dictu est in AniSTOrHAHls Ecclesia%. ts. 397 ad 
hunc diem aequis animis tolerari potuisse hanc scripturam: 
ISoff To7i rrpuTXvsiTi frsp) <rur>ip!xe 
•yvupLXi KxSeivxi tj}? iroXsai; , ’ 
namque xxitlvxt tam absurdum est ut nihil supra, vpoielvxi 
quod unusquisque, si lacuna fuisset, certa emendatione repo- 
suisset, etiam insuper confirmatur versu 401. 

x«l Txiirx JTfp) axTyfpix:; ^poxei/ihou. 

Illud ipsum est apud Taucro. VI. 14. kx'i <rv, u Upurxvi, 
yvuptxf TrporISei xuitp 'Aiytvxhu. Videtur semel dixisse Aeschi- 
HKS contra dicendi usum xiyovq Trpiridhxi pro \6ycv, sed locus, 
qui pessime corruptus est, facile potest in- integrum restitui. 
Legitur in oratione de F. L. ^ 66. Demosthenes Aeschineh 
bis verba ad populum fecisse contenderat, Aeschines se semel 
tantum dicere potuisse demonstrat: ttoisI Si jctcu t>)v byjfasyopixv 
b pciv xxTYjyopoi iixipiT^v (malim birr^v) , to Si xx\ 

TxX.yi(i(g ptixv Xiyuv yxp TrpiTf^avTuv (i? riiv ii<;epxii 
ixK>.yj<Tlxv, Tuv Si Trptk^pxv xu^vivTuv eux ivijv i’i7reTv. Idem 
modo recte dixerat § 65. tS iy ^ (pxlvirxi ye- 

ypx:pii^ fi(y TrpcTipf Tuv ixxP,n7iHy txvpilSou^suay 7ov j3oiif,6~ 
l*f»oy , S’ u^epxitp {jqipx) tcu? xpoibpcup ixi^ip^ib^eiv rxq 
yyapixf^ P.oycv Si fti) xpoTiitvxi. In illo loco tenuissimum in- 
dicium insignem corruptelam patefacit, quo si quis sollerter 
utetur certis vestigiis fraudem tenebit. In duobus Codicibus 
est 7UV xpti^poiv pro txv Si xpsibpuv, rectissime, nam vera lectio 
haec est: >.cyiv yxp pti) xpmi^tvTav fi« rijy l^kpxv exx^x^Ixv 
7UV xpssipuv oiix ivijv elxfTv , postquam pJyov — xpoTiOivTuv- 
casu depravata sunt in P^oyuu — xpoTiOhruv scioli locum suo 
more reficere et sarcire coeperunt. In istorum correctione duo 


Digitized by Googlc 


354 


alia iosunt vilia: namque una atque eadem causa est cur dicere 
in concione non potuerit, sed verba \6yuv n*i irpsTtitvray, 
ruv ^p}t'$pav KuKuii/Txv duplicem causam indicare videnlar. 
Praeterea rav ■^rpoUpuv kuXu6vtuv ita demum bene dictam esset 
si quis coepisset dicere sed a proedris fuisset, nam 
aliud est xaiXtieiv, aliud ovx ixv. Sed in re perspicua non opas 
est multis verbis. £o facilius etiam mihi assentietur, qoi no- 
verit et assidua lectione ipse observaverit , quam sit Akschisis 
emblematis omne genus interpolatus et quam festinanter et 
ixpirm Bekkiros in hac quoque parte deteriores libros in con- 
stituenda Aeschinis oratione secutus fuerit, spretis multo me- 
lioribus. Quam sit hoc verum nunc in uno loco ostendam, 
postea de industria Aeschinem pertractans permultis eiempUs 
confirmabo. Legitur in Ctesiphonlea § 156. fiM irpii; rou Ati; 
xx) Tuv ixXuv Seuv , 'ixereua iiptxp , w avSpep 'A$>tvxJsi , jitif 
TpoTTXiov l<;xTE oi<p' Ci(iuv xiiTccv iv rjj tou Atovuaou cpx^i^Pf • 
/x>)S’ xipeTre 'irxpxvoixf rhv Hinov tSsv (lego rbv) 'At>]vxluv, ftijS’ 
VTTopupiVJj^rxiTe tuv xvixtuv xx) xvyfxiTuv xxxuv Tovf rxhxiru- 
pouf Qifjyxlou? , cDf (pwyivTxp S/i toDts» \)xobk1t%be rip xohet , 
uv tipx xx) rixvx xx) TxCppvf xxu^tTev Aif/xcTSivovi Sapah- 
xtx. In his primum quatuor optimi Codices ehkl pro xpi; tov 
A ib; xx) tuv ixxuv Ssuv dederant xpop rou Aiip xx) ieSv, 
unde emergit vera lectio xph? Aio? xx) Diuv, tam frequens in 
Attica atque u Zsu xx) 6fo!: deinde IxfTevu u/xx? in Codd. in- 
certa sede vagantur, alii enim post tuv xP.Xuv ieuv ea verba 
interponunt, iidem quatuor optimi post u xvlpe? 'AStfvxiot, qno 
indicio emblemata facillime arguuntur. In vehementi animi 
commotione xpii Aib^ xx) icuv et sim. cum imperativis solis 
coniunguntur. Magistelli pueros docebant 'ixstcuu, im/SaXi, 
ieofixt aut simile quid in talibus omissa esse videri : ex quorum 
annotatiunculis Veterum scripta interpolantur, ut apud IsaEUi 
II. § 47. /ot») 5rfp;/S»)Tf , xpb^ Osuv xx) ixifxivuv \beoiixt vfiuv] , 
7rpo7T>i>.xxiiTSivTX XLfTbv uxb TovTuv, ubi qui non sentit bk/ixi 
vfxuv insiticia esse, is poterit credere nullum usquam in Codici- 
bus emblema esso et nimis fastidiosos esso et morosos, qui se 
talia ferre posse negent. Deinde in Aeschinis verbis /ih rpi- 
TTxwv iTXTe, iidem Codices (xvi omnes omittunt: itaque haec 
est Oratoris manus : pt,^ , xpbi; Aibp xx) Oeuv , u xvbpe^ 'Adv- 
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vxToi , Tpiirxwv i(p' u/iuv xutuv Iv tov Aiovutrui 

ipX^^tPf- Adscripsi et reliquam loci partem, ut triplex men- 
dam eximam: ritioaa abundantia est in rciv xvixtmv xx) xnijxJ- 
xxxav: utrumque natura idem significat, usu ita discre- 
pant, ut morbi avixroi, calamitates xviixe^ci esse dicantur, 
quamobrem xvixtuv xxl expunxerim, tum pro cu^ cpuyivrxg 
vircieSfx^e correxerim (peuyovrx?, extorres patria ; denique pro 
absurda lectiono av iepx xx) tIxvx xxi Txtpovp xiru^ctrev 
emendaverim uv ttpx xx) Te/iiv*i xx) rJitpovp , quod commen- 
datione non eget. 

Reliqua in aliud tempus reservabo, nunc manum de tabula: 
iam tempus est trip) rouruv x^uftxi TrpoSeTvxi r!p ^cuP^onhtp 
0iXx6fivxluv elp e^e7iv. 
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ADDENDA ET CORRIGENDA. 


Obseryationcs Palaeographicae hoc iiabeol, ut quo plura 
legas, eo maior succrescat in diem exemplorum copia, quibus 
quod observaveris stabiliatur et contirmelur, quae res tam 
iucunda est quam utilis, quia hinc maxime nascitur in animis 
humanis to xlxfjLxvTlvcoq TrsTrsljOxiy quo qui caret nihil magno- 
pere in quacumque disciplina aut sibi proderit aut aliis. Bona 
pars eorum, quae scripsimus, huiusmodi est, ut ea unusquis- 
que, qui discere velit, possit inter legendum novis identidem 
exemplis et testimoniis munire, et ex emendationibus nostris 
novas elicere et eruere ex illis locis, ubi idem vitium latet 
eodem modo natum et eadem certa medicina sanandum. Quam 
sit hoc verum ipse quotidie experior. Si quid datur otii ad 
legendos et relegendos scriptores Graecos, et excutiendas codicum 
lectiones, et inspiciendas Principum Criticorum animadversiones, 
nova sernper aflluit materies aut novarum observationum, aut 
exemplorum ad veteres ornandas. Non satis est , si quid per- 
polire velis, et, ut ille dicebat, ovx slvxi roiv i^ovvroiv xXhx 
Tccy xKpilSouvTuv, Horatio parere optime monenti et nonum 
premere in annum quod edere pares, nam dies diem docet, et 
etiam si verum est et certum quod scripseris, tamen numquam 
fere his argumentis demonstrari et exemplis muniri potest, quae 
non aliquando debeant corrigi et suppleri. In re Critica et 
Palaeographica , sicubi alibi, futile est omnia exhaurire velle. 
Quia haec doctissimis quoque legenda et diiudicanda scribuntur, 
resecanda sunt omnia, quae eruditi homines aut omnes aut 
plerique dudum nota et perspecta habent, et in exemplis quo- 
que diligenter modus est adhibendus, ut acuti et ingeniosi 
iuvenes ipsi alia, nonnumquam et meliora et insigniora, reperire 
possint et propterea non illubenter conquirant. Sunt tamen 
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quaedam huiusmodi , ut me ipsum iuvet ea corollarii instar hic 
appendere. Quod primam omnium ostendimus, quam saepe 
06IOC et OCIOC scribarum oscitantia fuerint inter se permu- 
tata, nunc iterum noris eiemplis ornare placet, ut simul 
ostendamus isov , idov , ovov et eOev plane eadem de causa 
inepte confusa fuisse. TaocrDiDis locus est III. 82 , ubi de 
collegiis et sodaliciis malo publico institutis ita scribit: cu ykp 
ftcTX Twv Ketiihuv vifiuv at ToixvTai aXXa 

■s-ap» Tou( Kxh<;urai xx) Txq U tr(pxq xiirovq fhsiq 

ou 'Ttp Seicp vSfttp nxXXov ixpxTvvoyro ij tm xctv^ ri vxpxvepiijtrxi , 
quae quam rera sint facillimum est ad intelligendum , quia 
yeluti in haec nostra tempora scripta sunt, •ytyvopt.evx xx'i de) 
itrifityx Ix; xv xurii (pjjtrtq dySpxTuv jj, ut vir praeclaras et 
magnas historicus paulo ante dixit. At nemo tamen in re tam 
nota intelligere potest, quid sit 6elcp vi/icp rag x/Vf/f xpx- 
ruverOxi. DioifTsios Uilicabh. p. 995 hunc locum ex Thdct- 
DiDE describens salutem attulit. Legitur apud eum ou rij> Stlot 
xx't vciitptcp , unde Dobraeds in jidvers. I. p. 58 Thdctdiois 
manum reperit: ou itritp xx't vofiifi^. Quam yera haec 
sententia est tam evidens est emendatio. Ius el fas dicuntur 
Graece ra ofuov xxi llxxiov , aut to ctnov xx) vopii/xov. Saepis- 
sime coniunguntur omeg xx't hxxtog et otrtog xx) softiptog, quibas 
opponuntur xvotnog xx) x^ixog et dvomog xx) irxpxvopoog, Plato 
in Phaedone p. 108. A. dito tuv 'otriav ra xx) vofilfiuv tuv 
ivSdie Textixipo/xavog xi^yu, (ubi multi libri Sunixv pro osluv per- 
yulgato errore '), et de Legibus IX. p. 861. D. ou yap xv ySpoiftov 
cui' otTiov XV ei>t, et magna est exemplorum frequentia praesertim 
apud Platonem et Oratores. Eodem modo Aristophanes in 
TAesmoph. vs. 676 et 684 opponit cnix xx) vo/xiptx et tx Txpd- 
vsfxx rx r' dvosix-, ut Dobraei certa sit et manifesta emendatio 
otrltp xx) voixlftcp. Non minus est certa et evidens Wttten- 
BACHii correctio in Ednapii fragmento p. 486, 14 Boisson. 
Jiv xx) viyfftm T>jg poiv Sso<PiXoug xx) Selxg fiepiZog ^pdfiiiog. 


*) In Isocratis Arcopngitico § 66. rij¥ oi/fw noa/ti^aaoay 

noX*¥ xrtA To*q lfQoi:<; nui in omiiibus libris absurdo legebatur, 

('odox Urbinas et Harpocration v. oo*oi- servarunt vciTun scripturam x«i to?? 
ifQOsi xai TOZi OO 40 K. 
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ubi verissimo 0 (tI*( (ieplio^ emendavit in Addendi» p. LTII. 
Erant enim duae faetiones oi fth tx ■TrpoSifttvoi , ol 3^ t* 

fuve(3Uepx, Ut paulo ante legitur, eratque baee oelx ptipi:, 
rron Ocix. Minus feliciter res Wtttenbachio cessit in simili 
scripturae vitio apud Tihoclem Athenaei XIII. p. 570. f., obi 
in unico codice et apographis haec leguntur; 

rl fierxl-b /iSTx xopiaKttt ij pierx 
%xfixiTvT))i Tjjy yuxrx xoifixeSxt. 

WtttenbaCHIDS ad PldT. Moral. p. 5. B. y>Legendum , inqait, 
6(lov fisrx^u. Divinum intervallum i. e. infinitum quantum 
distat cum puellula an cum scorto cubare noctu” ab istis 
rebus ri ielov procul abesto. Optime Iacobsics ez 0£ON ernit 
OCON. ocov rb (xtrx^v ! In Dioifisio Halic. I, 13. xxi rb 
yevo; cirov nv rb r£y Oivurpav xTTobel^uixsv , non hoc erat 
demonstraturos, sed unde illa gens in Italiam venerit. Kectls< 
sime Dobbaeds ex OCON restituit O0€N. rb yeve; eSey if». 
Vitium alit Aristophanes in Equitibus vs. 146. 

TrpccipxiTXt II ucirsp xxrx 6s7ov eli dj' 0 pxv. 
nam xxtx deJev nihil est: rb Ss7ov pro e Seo? dicebant omnes, 
et xxTi rb Si7ov Graece dici potuisset, sed nemo ita loqae> 
batur. Graeca sunt xxtx ^xlfiovx, xxtx Heiv , xxtx dciv tivx, 
quae significant tou 6eob ouToit xyovTO?, ut in Avibus vs. 544 
sb 3f fxoi XXTX ‘SxljjLovx — cuTiip, et prorsus eodem modo, 
quo PtATO dixit de Legibus III. p. 682. i. yuy Ixt tx xbTX 
TxXtv xTplypteix ucTcp xxtx 6eov , Aristophanes dixerat: 
irpctrtpxsTxt || usT^ep xxtx isbv sh; xyopxv. 

Quod pag. 52 Pautarcho reddidimus xxbixovx xx) (txxxptn 
(itov pro xfxvfiovx, vide quam utiliter adhiberi possit ad locum 
eiusdem in libro de Exsilio. T. II. p. 602. K. Tt^iptoi Kx7txp 
iv Kxxpexii; Ittx ct>i — «AA’ ixeivcp pth xl rij? yiyc/iS- 

ylxg ^povTibe; STrtxfipssvxt xx) •jrpoj^tpi/xsvxt TrxuTxxoiey cb 
xxSxpbv Txps7xoy ebS' xfiiifitavx Ttfv vyjTixTiv y,svx‘xv. Elegan- 
tissime Pldtarchds scripserat xxvfiovx , quo felicius vocabu- 
lum in eo argumento reperiri nullum potest. Quod saepissime 
cv et X diximus stolide confundi, exemplum habet eadem pagina: 
tsioysvvj; i Kuwv •irpb; tov sivivTX' ^ivuti 7? ctu Cpvyiiv ix Tl:v- 
TCU KXTS^VUTXV, Sf , cJtTSV , tXsivm tv UiyTCp [iOV^V, 

xxpxi^ fV/ pitypuTiv Eb^elveu T^iyTCo. 
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Sententia dicti et metrum certam emendationem subiicere po- 
tuissent, cuius fideiussor EiiRlFlDES erit in Iphig. in Tauria 
. Ts. 253. 

UKpxig Itt) 'A^evou Ttipov. 

Quod ostendimus ubi Tvx et S-rtug indicatirum postulent, facit 
ad emendandum quod statim sequitur: 'ZTpxrivtx.ot ev 
pl^i) ^ivou iipuTtircv 1<P' Srcp tS>v xStxmxxTuv cpuyii tJtxxtxi 
grxp’ xuToJt iTTirlpuov, xKsvfxg Sti roug p^houpyouarxg (pu- 
yxSeusurr T/ oui/, eiTrtv , ovk cpp^hovpytirxg , OTug ex Tijf 9 s- 
voxvp‘*f rxvryig fierxg^g-, certum est corrigendum esse (xsTi^ifc. 
Idem remedium Theophrasto adhibendum apud Porfetridh 
de Abslin. IV. 20. rJjv fxuieuofiiv^v xXipiov xx) uSipov fv- 
TTspsv ))v xexrijtrdxi 7v’ xv rig rh iixppiov tsD aufixTag eTKrx^v 
ii' d^lyou vphg roJg xplgoig tjv, scripsit philosophus ivx rig. Ih 
Babrii fabula 58. corrigo ts. 10. ivx fiP.iTuv Itjttcv pro ag xv 
/SAex&iy et vs. 12. 7v c(3\(tIv rig rhv 'niXxg pro ug xv (ixiTTono 
tIv TiXxg. Quod apud Plutarchou sequitur emendandum est 
ex iis, quae pag. 285 ostendimus: Cp>i<T)v i xu/xtxhg iv 'S,ipi(p:p 
Tx auKX rxlg dptviivxtg rpuyxrdxi xx) ttxvt' 0 7uv Ss/ 

T^v vijtTOv, aliquanto facetius dixerat scurra Atticus toxvt' tx^v 
oraiv ou 2(7. Quemadmodum xxvfiuv in xpiu/iuv depraratur, 
sic interdum contrario errore peccatur. Apud Araxardrioeh 
Atueitaei VII. p. 295 e. 

i Trpxrog tvpuv TOXureXig TfiViTov ptiyx 
yXxvxov grp6(Tairov tou r' xxufiovog 2e/xxg 
duvvou rx T xXXx (SpiifixT (^ uypxg xxig 
Nijpsu? xxrotxsT tov2s vtxvtx tov totsv. 
Ahaxardrides, ut assolet, tragicam et magnificam orationem 
per risum iocumque transfert in res ludicras. Qiivvog quum 
quidris potius esse possit quam xxiiptuv et xxu/iuv 2i/ixg pror- 
sus nihili sit, facile mihi dabitur 2ipi,xg xpLupiuv a festiro poeta 
'Ofxviptxiig dictum et ridicule huc translatum. 

Quod p. 65 Alciphrori reddebam: xXX' oix *iv Axx(2xl/iuv 
ra2s xXX' 'Ai^vxi, (quod comparari potest cum rersu Tele- 
CLIDIS: 

Tuv 2'jvxrZv Tt xiX(v ( , rx2' ou orxpx Kc/rxupoifi , 
nam sic scribendum arbitror apud Scidam t. rx2' ou grxpx Kev- 
rxupotTt,) non dubito quin Strabori quoque sit restituendum 
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libro XIII. p. 594. Si {toD <^ifi(5p!x) ort fli» 'Ayx- 

fil/ivuv iriXiv Sfxira Irti ni\tt ciXs riv jj/X/eyxyv «rJAjy l;(jay 
Kx) rifv auixTXTXv 'EAAaSj! <ru^pxTc6su9xv rxurttv xurbp cv Isxx , 
fjixlpxt; (sic leg.) , fln-s r/j t5v ’U(fav ou yxp Jy 

’Ext«p s iim p fixxi^v tj?; z-of.eup. Strabo lubenter com- 
memorare solet, si quid acute et scite a quoquam dictum inau- 
diverit, sed est hoc dictum tam insipidum et inCcetum, ut ne- 
que Straboni potuerit placere, neque nunc cuiquam placeat. 
At potest erui bonum dictum memoria dignum ex Eoripidis 
Andromache vs. 168. iocose sumtum. Nemo in Graecia paulo 
eruditior non habebat in promtu hos versus: 

Sf/ <t' XVt) tHv •»p'tv ixfiluv CppOVtJtXXTUV 

WT^^xt TXTTsivyiV Tpc< 77 r( 7 eTv t' eixov yivxj , 

yvHvxi 6' 7v' eJ yijp. oii yip hi' "Exrap riSf. 

Itaque scite et lepide iocatus est is, qui iactabnndo Fimbriae 
occinuit: c-j yxp vfv 'ExTwp Txhe. Supervenit sciolus, qui per- 
didit omnia. 

Ad pag. 70. Forma, quales sunt iixouvrs, xKo\oui 3 Zyri , 
TTxicvre, TTX^yhrc, restituenda est Cleakneto in Stobaii 
Florii. XCIX. 2. 

yxp Ipyyj r' elf hx \f^u%i)i toxov 
hisvTX fixvix roTp ylyverxt. 

sensu cassa haec sunt. Emenda: 

if.Ssvrs fixvlxv rsTp tIxtctov. 

simillima sunt Cratini apud Plct. in Pericle c. 3. Eriv/; xai 
Kpivoi aAAjjAo/ff/ fityhre /xsyi^ov tIxtctov Tupxvvsv , ov Iti xi- 
Cpx^xyephxv iic) xxP.ouatv. 

Eiusdem farinae atque Tpxzvirkv, quod pag. 80 notavimus, 
est quod apud Strabonem legitur XIII. p. 622. uTrsXicrcs» io 
verbis rou S>j x^puxop ojtu Cpisyyoiiivstj’ utto rxp <rsi? ur«A- 
6 cTe ixTrea-eiv Xcycv ug Kopixlay oux xtTixvofievuy ug iv roTg Cfijopng 
Cnrb rxg ‘gsxg v7rcP.iereov, xv fivi ffuptjjyv) rig xuTilg bix *>f- 
puytxxTog. Simplicissimum est corrigere iiT^sliiTv ^s;i. 

Ad pag. 81. Locus Platonis legitur de Legibus XII. p. 947 a. 
lepsxg ptev Trxvrxg — xpxxpcx Ss evx xxt' hixu 7 Cv, alii xpx<c~ 
piiiv : verum est xpxitpexv. 

Ad p. 84. Photius >. 001 x 6 x 1 >.iycua-iv oux'i >ovfix 6 xt xx) 
fiOupctvog ovx'i >.ous ficvoc. 'Apt~o!pxviiP. Passim videbis in 
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hoc verbo formas antiquas ct probas a scribis tenlari. Saepissimo 
apud Aristide» qui iv roTf >Jysi^ ad fastidium usque 

commemorat quam saepe larcrit, formae deteriores , 

Xsuiij&xi , fAoos'/4>jy , et M>.ou<rSxi , Xc^cu/xho^ a librariis invectae 
sunt, videDiRDORF. ad p. 274, 18. Negligenter Babrius fab. 71, 8. 

•^vpi^u-iTx 5’ xjTuv xx) xviifixi. 

namque yi^siv hoc veteres dicebant, ct debuerat dicere. 

Ad pag. 86. scribendum esse, non vcl^eiv confirma- 
bit Photios (scrib. T^i\pxi); /nxxpx ij Tipuryj 

izcTc fVl vt^iTou TXTreTxi Kx) tvi\p£v xx) ivl<p9>i !j yij. E/A- 
}.iiv ct el\xi et composita saepe apud fiEsrcHiuM leguntur, cui 
redde s]alx>.!iv: sWxyeiv , ('i^eXxuvav pro s'i^}f>.eTv, et >.Xsty. 
lxffx>.eTv pro s^eiP.eTv, et xxTi?./.eiv pro xxrsiP-eTv , et <tuvi>,- 
Kiliiva.'. (Tu^ps^ijxivx pro truvetKofiivx , et vuviXxi: (tuvsi- 
^TXi pro iTuneixx:;. Vera forma conspicitur nunc in pulchro 
Euripidis senario de Sphinge: 

cupxv uxiP.xi' iiTrh XsovTo^irouv (3x7iv , 
ubi in libris est ur>i>.\x<rx et uTTvi>.x<r' , verum vidit Valcke- 
narius in Dialr, p. 193. Aristoph.vni in lianis vs. 1066 pro 
'pxxlsis TTspisMJfisvci redde Trepu^xpLevo^ ex PhOTII annotatione: 
zipisiXxfifvoi : 7Tspi(t>,i)7xpi,evsi , quod ex illo loco suintum 
est, ut centena ex Aristophane vocabula in Pbotii LcaIco 
sine poetae nomine explicantur ex antiquis Scholiis, quae 
nescio unde Photids nactus est multo meliora nostris. In 
Euripidis Helena vs. 452. 

X Trpsrei^si /3'V > 

legendum arbitror pt.ii ■zpi<70.>.a xelpx. Vide Piirtniciium in 
Bekceri Anecd. I. p. 19, 14. 

Ad pag. 91 addo exemplum ex PldtaRCHO, quia locus dig- 
nissimus lectu est, ex libro de Sollertia Animalium p. 963. A. 
^Xespxvjvii: o ^xtriXeiti Trxpx xotov tiiloxiptsiivTOi xxpixpi,XTC? 
ipuTxis)^ ei pt.il cpxhsTxt trTreuSxieit exit.av^av ixslvcup trxoTrsTv , 
xurbv yxp iv rie\ 0 Tcvvii<ru rbv vouv Emenda xCirb? yxp. 

Ad p. III. Mlvop eodem modo male irrepsit in Platonis 
libr. X. de Rep. p. 604. a. TOTspov ptxXXov xinbv olet Tij 
pixxeTtrSxi ts kx) xvTiTfveiv ctxv ipxTXi virb txv optoluv >} orxv 
iv iptiptix \pt6voc\ xvrbf xxD' xlnbv yiyvviTXi ; ubi alii ptivet; 
xiiTo^ , alii xi/rbe ptovo: exhibent, quo novo indicio fraus patet. 

10 
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Ail pag. 122. In Hcstchio v. 'S.x.otisi; laudalur h 

Tji 'Ix^i pro iv Tiji ^paT>fi , quod scriplum erat iv Tijfi’!*- 
Mulli errores liuius generis in Poltaeno roininissi sunt, ul I, 
45. 2 xv'Spx? pro avlpxg hxxivioup (xvipxp a ) el 4, 5, 1 xzs 
TxXxiTxv pro xzo Tpixxsziuv TxXxvrxv (xzh r' rxXx',iTxv)- 
Imprimis ridiculum ritiuin latet in 5, 23 IsJ-xpuvi? — Tx>.zr/- 
KTxp zpelf xx) zxxQxp >5 ptovsl;'j>.o’jp , ubi CoiiAcs >i cxpuniil- 
Ego rptii expuncto legerim zxxQx; Sxrx ficxs^u/.cup. ApuJ 
eundem legebatur 2, 1, 11 SusTv ^pLipxtv olhv xvutx^ pro «y a 
dvvffxp , i'j fii^ xv'j7X?, quod Valcken. correxit ad Uerod. l-1. 15. 

Ad p. 123. Verbum (zix^iv reddendum est Euxapio p. 24 
Boiss. zpchixh>tp xCfTijp Ti)v xu?.ixx ry WyuzTtpp xx) rh yifzv- 
fiit/sv cJvcv xxTXXiSfxevyiP — zp)v to tspnhv uSxp 
XTS. Corrige xxTxxcxfxiviif et szix>iv. Futurum iztx^x legitur 
in Auistophams Pace ts. 166. 

c-j xxTcp-j^si; II xxzi^Poptieeip yij; za'Kt.-k'J - 
XXZt^UT£'j7Stp £pzvx>.sv XU:i) II XXI /x-jpiv ixix^^^ ; 
Futurum iyx^^ csl apud Demostiienen p. 407 , 16. j 5 yi; 
P/a xplviiixi T>i!xipsv cu5’ (iizx rxuS’ CSxp cjSsi; tpm- 

Futuro Txpxx^x utitur Plato Comicus apud Atiiex. XV. p. 6G5 B. 

vtxzpcv xxpxxixv cpxc(xxi: xiya Ss xxpxxspij^ay. 
Futurum Sixx^x reddendum Bioxrsio Halic. VI. 62. ^ ri-> 
i7X'^i xs^jy xy^i^ci ajpsVsv — xyxpx‘x ri xOrcU 
up c'txip , xx) ^x7ip ix Tijp xyxpxixp ifixsxsuxx T*%u Siajjiii 
xx) iixf.usi XX (3su^i6pcxxx. Quid ruturum sit Appius Claudius 
demonstrat, non quid fiat: corrige hxxeT xx) hxXusu. Forma 
dtxxisi invecta est a Graeculis, qui xxUtv, xviciu , Siro el 
similia de suo dare Solent, ut apud DioXTSiCM ipsum XI. 31 
(7uy%6f;v el ixxiiii xiliosc leguntur. Futurum X(‘^ etiam apud 
seriores occurrit. IIestcuius xxrxxpi’’’^ (lege xxxxxxxpii^a)'- 
euxx^^ > xxpx^x. Qui x^^ et barbare pro dicere 

coeperunt, iidem el scriptitant. 

Ad p. 128. Non melioris nolae est forma xxxxfxiSx^ti» 
apud PiioTlun in T. pro xxxxrxt^xyyJyxi, quam imperite ei 
xxxcxxiSxxxro finxerunt. Plutarchds e/e virtute Alexandri 
p. 340. E. ncgligenter ixsrxix^ts^c-jxt scripsit, et pesxiiii^ix^e 
de Pythiae oraculis p. 406. E. Niliili forma est So/a et 
‘Sxlspixi, quam Lesicograplii alTorunt, pro ixlvu/xi et Ss/- 
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■junxi, cuias unicum eiemplum est apud Matronem Athe.v. 
IV, p, 136. B. 

ro Sf y «{ilSpstrlii [xes ISjJfy 
sr/, iii/ ixhvTxi /xxxxpii 6eo't xiiv sivTsp , 
at tu corrige Ixlrj-jTxi. Illud enim significat hx(ispit^ovTxt , 
•parliuniur. Corrupta Uestchii glossa est xxt xti&x^ xi\ kxtx- 
(Si/SpuTxi, xxTxpuixipi^xi. Confundit enim xjiTfSsfSf?’,*/ et 
lelx7xt. Kxre^^leo-fixi et KXTtflhSyiv respondent apud reteres 
formis aetiris xxre^ij^sxx et xxrt(pxyov: sequiores xxTx(Si^papt,xi 
et xxrsl3pui6>iv dicebant et xxrx(xii3pnxx , et formas antiquas 
corrumpebant. QptTii^c^oi iidem stolido in ipnn{&e^xroi depra- 
rare solent , quia unde formatum esset nesciebant. Reddidimus 
Luciano xxre'Ss7S-^yxi — xxTXlpxyuv pro xxTx’ixvH}^yxi — xxtx- 
(pxyav pag. 80. 

Quem errorem notavimus p. 135 in xx) iixy;^y,7c pro xx) 
prorsus idem deprehenditur in libro Strabonis IX. 
p. 415 in verbis fix<u}.ixyiv SI Tetdis Xiyopxcj ctxv eucpyetjlxii; 
<pepn7t xic) ^ixyn7iv sip' x $iv>.ovtxi. Rectissime Kra.mf.r 
vidit pannum hunc esse Straboni assutum ex nescio quo so- 
phista, at iste, quisquis est, dederat ^spaxi xx) xyu7iv, ut 
paulo ante xyoyrs; s^' x ^o-j?,sv7Xi, et in notissimo (pipav xx) 
xystv frigide et pueriliter lusit. 

Ad pag. 137. Foedius etiam quam in Tpix^dxi et e-pixTs 
(et xipvxTOxi, 777X76x1, xixpx76xi) scribae peccarunt in libro 
Pldtarchi non posse suaviter vivi secundum Epicurum p. 1 099 c. 
' SXk^xvipip ^if.s^svev ypxpixv7x TTsp) ttxiSxv tt 7rpiiT7xi fxixphv 
iieii7s Tij; e-npsTTijp xxc^ijvxi. Emenda e! Trpltfvxi et fcixpou et 
xrcrijcxi. Non assequebantur homunciones, quid sibi vellet 
coniunctivus in cl 7rp/>i7xi. Eodem modo in re eadem grassati 
sunt apud Uerodotdm, cui redde V. 43. o“xe'70 s) 

xipi-p ctt' >)v ci>.\i7Xi xxpy^v pro () xlpiei et V. 67. ixp>t 7 >ipix~ 
^(70 ei ix/3x\ci 7hv "ASpijs^ov accipe a Dobraeo ei exfSxX^i qui 
et V. 124. pro e(ioi>Xeiie70 — ene ii Zxp^x xyoi eire ii Mvp- 
xfjiv optime restituit xyvi. Recte legitor I. 75. ii 7x 
(zepiTTe ei ipx7evii7xi. Recepit Dinoorf Dobraei emendatio- 
nem V. 82. iz‘tpx7esv xo7epx %*Axcy 7rotiuv7xt ij KtOov, ubi 
libri omnes zoiiov7Xi servant, et VI. 35. izeipvi7ciJi,evoi rl xp''^- 
'iiipisv el TTiiiii, ubi Codd. mioT el Troiettp exhibent, et VI. 13.5. 

20 * 
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Sf cTetpijfTCfiivsui el xxTxxp<i^ovTxt rv,v 'jTrotxxspsv txv 
Oexv , ubi oplimas Codei yirr.hias xxtxxp^^^^vtxi scrvaril 
solus. 

Ail p. 138. Verbum uz-cipaivtlv , quod PHilTNicnus optime in- 
tcrprclalur, ab eo sumtum est ex Aristophams ^charncnsibut 
Ts. 842. 

euS* xKXip xvdpijTriiv u7rc\puvSv tri 7nipt,xvsT ti. 
cuius rerbi duas interpretationes Scholiaslac proferunt, alleram 
vanam el falsam, alleram veram et certam, sed minus perspi- 
cue et diserte scriptam, quam apud PHnr.MCHi’ii est. 4pod 
Phiivnichijm quoque, ut apud Photiom, permulta leguntur ei 
antiquis in Aiustophakeh Scholiis eipromta multis partibus 
meliora iis, quae nunc circumferuntur. 

Ad pag. I4l. Quemadmodum AI el N confunduntur, sic 
interdum pro N in Codd. AI scriptum est. Pseudo- Aristoteles 
«■fp/ 6xv/x,x(rlxv xxo'j<7pi,xTU]v cap. xcv de antro Sibyllae Cuma- 
nae scribens addit: tdvtsv 5f tov tsVcv pJ^itxi xvpie-jarOxt ur) 
AivxxZixv, undo mirifica de Leucadiorum colonia oliin illuc 
deducia docti homines commenti sunt. In A£TKAAinN late- 
bat A€TIvANIlN (Aevxxvuvy, quos nemo partem agri Cumani 
aliquando occupasse mirabitur. 

Ad pag. 151. Manifesto errore d confusa 

sunt apud Plutarchdu de Genio Socratis p. 583 r. «! 3f, a 
^xTep, j:, Ss pt>frp/ TTxpxP.o-jp-/h 

pieix et de yilexandri virtute p. 330 C. \\pki":v 

6xupix!^i’j^i Tov XxxpxTixov , cri xxi rpl(3xvt >.tT~p xx't 
X>.xfi6Zi 5/’ xfi^oripxv srtipei ts fyj-;C)}p6sy. Ulrobi- 

que cultus elcganlior et mollior significatur, itaque el 

X^xviZi emendandum est. 

Ad pag. 153. Adverbium ixc/rl vitiose legitor in lepido Sa- 
rnocLis dicto, quum senex admodum in iudicium adductas 
esset, apud Aristotelem in Rhetoricis III. 15, Xotpcxt.^; />?:) 
rpipisiv, ovx wf 5 Zix^xKXxv ivx Ssxjj yJpuv x?.?.' ava/- 
xifp. c'j ycep ixi-jT\ slvxi xurSt Itij cyZoiixovTx, SomocLES, si 
quis alius, ’Att;k/?) loqui solitus, dixerat ixovTt. 

Ad pag. 163. Ut apud XENOPHONTEM TXfu>) pro rxfurjy irrepsit, 
eodem modo, aut etiam peius laborat locus Polyaeni 5, 8, 1. 
Asxrivu; Tv)y Votxv Tc/Jjy XTrcii/xivcp xx) Axpwy xurou cxeuri 
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Kx ) CpSpTtCy ^ V?>UV xpxfxsvog fVi/3j# T>jc vsuq , CORACS TX XUTOV 
axeuii infeliciter admodum, nam vera lectio est Kxpxv vxvtou 
jxeviiv. 

Ad pag. 194. Quam incogitantor librarii confuderint A/, Ao 
et (X luculentis eiemplis ostendit Valcken. ad Adonia%usas 
p. 226, ubi videbis xixttgv scriptum esse pro xKuttov , lsi>.ix pro 
hJfxXj xprv?Jx pro xpTv;xx et yiprvKiixho^ pro yipruixixho; [‘^pTv- 
fAivo^). Kxfxxpxi et confusa vide in PoRSO^ri Adversa^ 

riVs pag. 64, ubi quod vir summus emendavit i7nxx^6'4^x; stti- 
(pro aTTixxfx^xq) diserte in 31arciano Codice scriptum est. 
Eodem errore apud Strabonem IX. p. 391. libri eiliibent 
i; TTXpaTrifXTTOixev pro x^' ^77rsp XTrsXiTTOixav, Similiter N et AI 
permixta esse vide in Schaeferi Meletem, Cril. pag. 95, Quid 
eo homine facias qui pro iv potuit aKixho\j scribere? Plura 
dabit Ba,stius Comment, Palacogr, pag. 723 sq. 

Ad pQg. 201. Saepe eh^y^fxxi et composita in aU,yj;xfxxi de- 
pravata sunt. Duo exempla ex' Polluce subiungam. Editur 
IV. J 54. fihpx TrotxlK^p t^v xa^pxX^v xxt ai^y^TTTXi manifesto 
errore pro xxTaiXy^Txi^ et § 191. Ih 7xpx) xxTat^ 

l>i(/.{xevov pro xxTst^yjfxivov, 

Multa sunt vocabula, in quibus librarii solemni errore con- 
sonantem duplicare solent, ut in ixbJ^ai pro /c^fAf;,' xvi77Xy ti~ 
Cx77og f 'hix&pitXXslv f "E-pivvvCy aliis. Nurnquam id 

vilium, quod sciam, plus caliginis offudit, quam in loco Dio- 
nysii Ualic. III. 41. Sforipy 5’ v=rapov stsi ttxP.iv txv Oji^tsv- 
TxvHv XXTX^U7XVTU'J xg i7T0i^7xvT0 TTpog xuTOv xvo%xg xx) Txg 
x?,/,xg x^iGvvTuv xTToXx^elv TToXatg ^ clv fV/ 'PojfxuXcj I3x7i^sug 
xxd'^ OfxoXoyixg X7ri‘g)j7xv hipxv rihrxi irpog xOrovg (xxx'‘^,v irap) 
TxJg 'Ahxlg (Vaticanus TTpog Txg xXXxg) — xx) Txg x^>,xg 
^riAf;^ ixslvou xxtsTx^^ x'jxix^i?Jyccg, Male duplicatum A 
omnia perdidit. De salinis ad Tiberim bellum hoc gestum est. 
Veicnles salinas recipere [rohg x^xg) volebant, non reliquas 
urbes y quae nullae erant. Emenda rovg xhxg xlgiovvruv xttq- 
Ajj/3f7*./ , uty Jtt) 'Pauu?. 0 ’j — x7Ti?’/j7XVj tum ‘^ap) rovg x>^xg et 
xx) Tobg ' xXxg axslvov xxraTx^v. Confirmabit haec Plu- 
TARCiius in Romulo c. 25 de eadem re scribens 7X'j Trxpx rbv 
TT 0 Tx[xbv lx^x'jTag x\ 0 TT>iy i uv , sed optimus fideiussor csl ipse 
Dionysius II. 55. Vtxxe 6 'Pu/zv^og xbrolg [f' cientibus) iTrirl- 
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— riy XTTs^ijtixi iHv ^xpx rxlq tx^s>.x~ti tju ^tst^e- 

(xiu , ubi iterum Codex f^aticanus rxv xXXtcv. 

Ad pag. 215. Corrige obiter in eadem re Pollucem I. 49. 
vSxri ry/y x^yyv (Ky.xivjpxvTsp , ubi Codex A. rsv pv~:v pro ry,y 
xiTitv, quod xo-tv scriptum oportuit. 

Ad pag. 216. Legenda ad haec est festirissima narratiuncula, 
quam Strabo amans talium lepide perscripsit XIV. p. 658. 
xiSxpcp^cij iTtleiKvuptiycu {h 'Ixirx) Teap ptiy xxpoxirSxt jri>- 
7Xf , lip 5’ s y.ui'Suy o xxtx tyiv lx^i/!i'!ra}.lxv f-.^o4!>)S’s xxrx- 
KtTcyzx; x-s\6(;y stt) ts c-ipc,y ■jrP.yfy ky'op Ivzxu^cu. rhy 
xtUxpipicy Trpstrioyrx iittcTv cti- u xvdpuTrs, 7rc?.).^y <rii x*r‘> 
oldx rijp TTpsp pic zipiijp xx) (ptP.sptovzlxf. cl pcey yxp xX?.:i xixx 
T.y xxlxycp xxsZzxi xtiivtc; cIxc^txi. i Ss, ri Asys/;; 

^5/) yxp 0 xwSav e\ps0yixey i enriyroq Sf, eu xsi sii;, l^tf 
xx) xyx^xi xTTifXSe xx) xutcp , ubi supple xxTxf.rrovTxp (rrxyrxp) 
ayrsXisTy et xpix rei rou xxliivop xxsurxi. 

Ad pag. 239. Nomen MixuXep occurrit et in iocosis Tersibus 
Cratetis apud Plutarchuii de vilando aere alieno p. 830 c. 
sed alio modo depravatum. Editur: 
xx) ixitv M/xxuAoy eirsiSoy 
Tuv ipluv ^xlvovTx ruy^xiycurxv 

roy Xipiav (peuxcyrxp iv xh^ S>)7st^t(. 
ubi scribendum et supplendum arbitror in hunc modum; 

xx) fiiiv XhxuXcy elrciScy (xpxrlp' xXye' l;gcvT«). 
cx notissimo Homerico versu; 

xx) fxy,y TxvrxXov eIrsTSsy xre. 

Ad pag. 247. Ut xxTerco solet multis modis depravari, sic 
airmc verbum P.xttzu saepe a librariis est obscuratum et in alia 
omnia refictum. In Platoms Comici fragmento apud Athe- 
naeum X. p. 424 A. 

xyJ£^^y$ croup sxXiTrreU' ixx^ers. 
male Bergk sxXsTrreryiy rescripsit, ego exXxTreS' Ixxrire verum 
esse arbitror, ut in ^charn. 1229. xpeu^iv e^eXxypx. Perfectura 
/,sXx(px eislatin Aristophanis fragmento apud ATiiEN.XLp.485A. 

ro 3’ xJfxx XeXxCpx? rcupioy, uvx^ Ih-rorx, 
unde corrige stupidum errorem in PiiOTii Lexico commissum 
XepeCpxp: TTtziixxp pro AeAA<l>.VC. 

Forma est XxTrijyxi , unde Xzz-tircpixi et ix/.xzekrcfixi, in qua 
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uliin magUlri ct scioli lurbaruot, derivala a A.cVa:, ixAsVo;, ut 
i^xh^vxt, ixpijvxi. Pro AfVa 'scquiorus dicebant et 

CK>.s7ri^eiv ^x pro IxXiTrav. Reddidi olim Hippocrati £xA*T>j- 
o-fTxt ex EROTiANOpro manifesto interpretamento aKXs-iyiyi^cTxt , 
et IlssrCBio KxTrijyxi: /.eziai^vxi pro ^.xz-isi^vxi. Erotianus 
T. ixf.xTTiifaTxi Aristophanis loco utitur, quem adhuc pessime 
corruptum circumferri rideo: Cpii'xxii oLv iyu (Sporoiv xTrxvTXi 
ixXxTijvxi , certum est 0'^fa.xi£ ovv natum esse ex (p^ixouv id 
est ipipt olv non (pJiii" ovv id est 0-^(ixii ovv. Vitii igitur se- 
des est in secunda dipodia ct 

(piiix ovv fyw 'x Tsursy (Sporou? xttxvtx? ixf.xo^ijvxi , 
videtur a poeta scriptum. 

Ad pag. 254. Plusquamperfectum pro aoristo evidenti emen- 
datione reponi potest apud Eonapidm p. 48. o vj^yt /xsv s't£ 
(ixxpiv ri y^pxq x^ixaTO xx't to <tSiixx axxpovav. Quis non 
sentit x^Txro requiri? Foedissimum vitium in PtOTARCHl Fe- 
lopida cap 30 Sintknis quamquam admonitus tamen non sustu- 
lit : ou yxp vipi,%x hijxTO riji 'Arix; ^ io^x , quis non statim 
corrigat ^iTxto, quod Sciiaeper praecepit? 

Ad pag. 256. In Strabonis loco VI. p. 276. oux ax Oxv/ix- 
^aiv 7sui; opUvTXi «AAw^ y£ ira? rx riixSa Kramerds male 
sprevit certissimam Gorais emendationem xpcutryaTup, 

Ad pag. 256. Felix Meinekii emendatio p. 256 xxrxyXwnx 
pro xxrx yAarrxy certam salutem affert loco DiONTSil HaLIc. 
• 7 rap\ rHv ©5uxuS('5:u i^icopcxTuv p. 162 Stlb. Demosthenes, in- 
quit, ©suxyS/Ssy aykvaro xxp' ixalvou Xxfixv — rJjy 

a^ayelpovjxv rx xxi>t Saivorifrx, ro Sa xxrx y^Urrxv rij? 
>.a^tai xx) ^avov xx't xsitirixov xxpaXixa, Quis non statim videt 
rh xxrxy}.xmv emendandum esse? 

Ad pag. .258. Quod zxpaixxre pro xxpvtxxra correximus, 
idem plane vitium apud Storaecm est in Zaleuci legibus Florii. 
44, 21. cU a^ijxxriv oi vipooi /xarax^iv rij? xoXiraixg , Codex A 
a.pixxriv: utrumque barbarum est, emenda i^alxxrtv. 

Ad pag. 264. xxua et xxiiiv Graeculorum socordia permutata 
sunt in Babrii loco 27, 6. 

^ Si ippvvop vipxrx 
ypurir' axuritv , a! roicurcv Syx'p 
ro ^^ov. O! Sf fuirpi' xxua ptii xpiev. 
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Ex Vatiano Codice edidit FuRli in Fab. jiesop. p. 154. oi li 
■z.ruou fivi s-j/su MTep, unde malim apud Babrivm legere: 
ro O! Si ttxus ft>) Trplcu, ptijrep. 

ut saepe duos spondeos in extremo choliambo ponere solet, et 
fi TtarcjTcy >}y cyxa pro toisutcv. 

Ad pag. 266. Kxrx^xpipxvs/ixi pro xxTxP.xfiiSxyu , quod 
apud sequiores omnes saepe legitur , apud reteres barbarain 
est. Itaque vilium alit llsRODOTDS V. 55 tx Se «AAs/ su xxti- 
toCtccv ftvilin^v TToivi^oixxi, expunctis duabus litterulis 
male repetitis lege xxtIxx^ov. 

Ad pag. 273. Locus Tiiuctdidis VIII. 109 o-up 
Kx) Tx; lixpsP.xp xTaP.sy^a-iTxi secundis curis mihi retractatus 
meliorem correctionem admittit hanc : xxi rxp ^txpsXx: xzt- 
hxiasTxt, quod verbum in hac re certam sedem habet et 
(quod rem conficit) cum xTroXoyfT^ixi saepius confusum est. 
Purgare crimina, diluere proprie xToXvsTOxt rxp xhlxp, Txt 
'Sixpif.x; dicitur , aut simpliciter xttoP.vstOxi , si non apud iudi* 
ces res agitur. Thcctd. V. 75 xx'i ry,v xhixv xx-iXuaxyrs et, 
quod plane idem est, VIII. 87. j3itj/.opi.evi)p XTZohvejSxi zpif 
xiiTut/p Txp Six/3o?.xf. Demosthenes de Bhodiorum libertate 
p. 191, 10 (TUjtt/SijfffTJ!; yxp bpuv rxp Trxpx Tuy ^txjSxKP.ivTx-/ 
Tifv TT6P.iv vlixuv (3p.x7^vnxixp spyii XTToP.vexeOxi. DIONISIOS 
Ualic. II. 69 rsTp cpyoi; xtt6>.xi7£txi txp lix^sf.x:. \l.59xvxy- 
XifV opii XX/io) X7T0?.U7X<t6xI TXf '/.XT IfiXVrCU ‘hlXfiOP.XP, et in 
line capitis txp ipixureu hx^p^xp x~o>.vcptxt. Graeculi hunc 
usum non retinuerunt; itaque Suidas v. «rsAus.afy;; PoLTBtl 
locum, in quo est xttoP.uoixsvcp rxp "hix^pKxp , ita interpretatur, 
ut dicat esse pro (iTrepxToP.oyoupisvcp. Hinc factum est, ut ia 
Veterum scriptis xTroP.cysleSxi pro xpTOP.vesSxi male irreperet, 
ut apud Uerokotum VIII. 59. o 5« xzoPTjipievop £^>i, in uno 
Codice est xTToP.oyovixevop , sic igitur Tiuictdioi reddendum est 
6TTu}p ficpeperxi xx) rxp iix^oXxp xircP.ueerxi. 

Ad pag. 274. Ex hoc dicendi genere shijP.kv eip emen- 
dandus est et explicandus locus apud Aristotelem in PAe- 
toricis III. 9. S eip UeikP.X6v rip eiTe xx) Auxicpppvx iv ra 
hxxpv.pUp' Ojtoi S' Cfixp o"x:i ixh cvtsp fVi-Asuy, b.kvrep 
5’ up xpexp euvytvrxi , emenda eheP^iSirrep S’ eip ufxxp, odiosis- 
sime dicuntur et rcmpublicam pretio vendidisse, et in iudi- 
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cium adducti, postquam rei facti sunt, iudices pecunia corru- 
pisse. 

Ad pag. 278. Sigla praepositionis xxri et male lecta et 
omissa est in eximio loco incerti sed doctissimi Grammatici et 
Antiquarii in Lcxico Rhetorico, quod PnoTlo subiectum est 
p. 667 PoBSOHi, qui in xoce Elir«yyfA/« praemissa sententia 
Caecilii (nam legendum est avT>^ fiiv oZv v) KatKtxiou 
pro KikIvou et in praecedentibus xxtvHv pro koivxv) et Thio- 

PHRISTI haec addidit : ‘j\jvo;M).o'y£l S« ts/« ottI Qeo^fx^ou eirs 
A 

&c{it^ 0 K>dx cifx^yi 5 fiffjjyyf/Af Kpxrspbg Asir(!luTiii 'AP.XfixI- 
uvsp 'Aypxu>,iiOsv , quae sic sunt emendanda: >j xxrx 
K>.isuf eWxyytXix , vtv eW-^^p-stP-e xxrx Kpxripiv Atx(o'Sirvji 
'A^.xpxxianof ' Ay po>.yihv , quae sumta sunt ex Crateri \py](pl<r- 
fxxriv, de quibus diligenter scripsit Meihekius in Epimetro I 
ad Stephahuji Byzaminoh p. 714, quem hic locus fefellit. 
Est autem permagni pretii hoc Crateri fragmentum. Ostendit 
enim unde PldtaRCBCS sua snmserit in Themistocle cap. 23. 
0 5f ypxtpxiievop xurby Tpcbcrixp Asa^ontp viv 'AXxixxlxvog 
'Aypxuy.vjdsv, qui permulta alia ex Cratero sumsisse mihi Tide- 
tur. Corrige autem Afu(3iiT>jp — ’ Aypo>.ij6ci/ , nam haec est 
sincera nominis forma Aeufiuiryii apud Iones et Atticos, Axpu- 
rxq apud Dores, ut y iay.tr pv^q , yxyirpxq, Ataxifbijq et Aaxjj- 
ix; , Ataxpiroq et Axxpiroq, Asaxxp-^q et Ax-xxp-^q, AtarStVijq 
et AxrShitq et alia. Quem regem Spartanorum Uerodotds 
Aea^arv,v appellat YII, 204, eum sui cives Ax(iafxv dicebant. 
Puerilis est obseriatiuncula Pausaniae III. 2. 3 'MpoSorcq Asu- 
^dry/v ci (male pro xura) ridtrxi ro Svoyx xx'i cZ Ax(3drxv. 
Sic falluntur multi , qui '£?iJir:/V appellant Ionice 'I?<.x7oy. Vitiose 
in JleUenicis I. II. 18 rZy ra xpptoq^ Ax^dr-^ editur pro Ax- 
pdrx. Nomina propria hominum et locorum servare solent 
apud Athenienses dialectum nativam. Apud Thuctdideu VIII. 
65 recte legitur ^tvi^^xvrtbx , IV. 119 pro 'Epu^ibxibx lege 
'Epu^i>.xtSx, VIII. 6 pro Mtyxyxplbcv corrige e F ossiano codice 
Meyxyxpibx, VIII. 62 corrige AtpxoXibx pro Aipxuf.lhu et 
VIII. 5. 'LisviXxtbx pro EbtviXxiboo et V, 50 'ApxtriKx pro 
'ApxtnXxcu. In libro IV. 56 pro 'A^psSirix Stepiianus Btzant. 
in libris reperit 'A^pshrlx , ct pro MtSdy>t IV. 45 restituendum 
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cssc MiOxvx ci Strabohk apparebit Vlll. p. 374, ubi emenda ^ 
MiSxvx pro MiCxvx , et eadem opera apud Pausaniah III. 1. 

10 el III. ‘21, 2 Ue>,?.xvx et U(}.>.xyxy pro Uix^xvx et IlfV 
>.xvxv. 

Ad pa[j. 280. Addam tres loeos Strabonis, ubi ix et tU 
scribarum socordia confusa sunt. Lib. VII. p. 301 graviter 
queritur de moribus aetatis suae corruptis luxuria et avaritia, 

0 xxi' viiixi ^ioi , inquit , tU irxvTxq ti ‘SixrfTxxe ritt 

■zpog rh utrxfiaXviv , rpu^iiv xx) ytiovxp xx'i xxxst(x*‘x; 

fii :r},esvs^ixg nvplxp vphp txut' STrxyuv , ubi GoRAiis pro tk 
reponebat xxt, at tu lege cx ‘Trheove^ixg , et idem redde fuTon 
de Legibus III. p. 677. B. xTrilpovp tSv sv rsTg ««rfr/ wpi; aA/.^'- 
P.CJP vP-iove^lxi xx'i (pi?,ovtix!x? , ubi editur 

eU rs. Sine vitio legitur in Convivio 188 B. 6X TThmi^lup 
xx) dxc7fiixp. Secundus Straboms locus est VIII. p, 387. ix 
5f rcov 'VuTTciv >)i/ 0 MuirxfA.Aai a Kpsrays; c’ixi 7 >jp. 'P-jxf,' 
civium nomen est, ut AeK^si , quamobrem scribe eU Sr Tlr 
'Vu-dv. Ilinc facile est videre libro XI. p. 513 pro (U ix 
ruu ccTTolpxyTuv expungendam esso praepositionem ex ditto* 
graphia natam. 

Ad pag. 283. 'A?a'« et xbrip eodem modo confusa sunt apud 
ipsum ARiSTOTELEn in Politicis III. 3. h' h'&eixv tuv yyiisla» 
7ro?.iTdv TTSicvvTxi 7riP.lTxp Touf ysUsup, tvirepovvTep S' e;^Asa xAri 
(iixpiv Trxpxipouyrxi tsu; ex SayAau Trpdrov xx) SauA>i;, flv* 
rsu? XT70 xuvxixdv , riXop Ss peovev rcl/p e| xptipoTv airav 
TTOkiTxp Troioumv , emenda vrxpxiriuvTxi pro TrxpxipouvTXi et 

x(x(polv x<;dy. 

Ad pag. 287. Non minus ridiculum emblema pertinaciter 
haeret in Euripidis Andromache vs. 240 sqq. 

EP.\I. ci/x x-j triUTT^ K'js'piSsi xP.yijyei ~ipi ; 

ANAP, t/ S’; ai xwxi^) rxuTX 77pdrx 7^xy-7Xx:~J-, 

EPM. vxi. 

xxKdp ye XP^!*evxiiTiy el le /xlj , ai xxP.x. 

Locus vel sic salis scurrilis est et a Tragoedia alienus, ul non 
petulans aliquis Graeculus interstrepat et de suo Nj:/ interponat. 

Iu Comici fragmento apud Flutahciiuh in Consolatione ad 
djmllonium p. 106. a. 
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t/ cuv •!r},i3v TTCisufiiv ; cCiih. >j Aus->; S’ ixii 
u(T7rip rx Ih^px rours xxpircv, rx Ixxpux. 

Respondit lector aliquis o-j'Siv, quod quamquam inepte abundat 
et versum ingulat, tamen nemo ausus est eliminaro. DiHicile 
est sine risu legere in Stobaei Floriteg. IV. 47 oratorem haec 
dicentem: rouro -/xp xurxv xx) ptevov ^rpoxipsTci Trpi<Ts^tv 
iyxliv [sTTsp fVi ixi'yt<;ov riev xxxuv^ Su nep'i uv •jrpxTTCUfi 
xxxxg XXI TTxppyicix^ovrxi , importunus monachus, ut vides, 
suam sententiam interponit, quod saepius in utroque Stobaei 
opere factum est. Admirabundus aliquis adseripsit ad pulchcr- 
rioium locum Teletis V, 67 pag. 162, ubi morituri Socratis 
constantia laudatur: opx xx) Trxtieixv. Se xx)/ xXhov 

liupiiv ire^plxxfisv , et post pauca rx^u y’ xv xxl rip xv 

xcinxielx, et in fine opx Trxtltixv. Apud Diokysidm Ualic. 
II. 13 scriba Constantinopoli adseripsit o xx) cl yuv xxre^tiiTxy , 
quae verba pessime Diostsii orationem mediam dirimunt. Non 
minus perspicuum est VIII. 49 ab aliquo sciolo esse adseriptum 
[ixx'/sv orx pxlciyixx xx) cixeTov ] , quod mirifice locum turbat, 
in PuiTABCm vilis magna emblematum copia legentes ludifi- 
catur, Nonnulla expromere iuvat: in Theseo cap. 18 xxri- 
fixiviv exT^ pL^vhp [eVi OxP.x^^xv] ’i7x>xh:ii Mcvvuxixyop , po- 
tuitne ineptius quam illio inseri ? cap. 33. e^ifTci roi/p xypebi 
xxoXx ^ eiv , ut apud Demosthenem ostendimus natum est 

ex ^jj/re/ id est xTr^Tei et expungendum est xTriP.xl3s7y. In 
Lxjcurgo cap. 2. ytyo’xivav Ss opxiccy [opisP.syixy] et cap. 3. 
Tcuj Ss Tciy ip^xyZv [(Sxo-iyeccy] eTrirpixeu; AxxeSxiixiyict IT/jo- 
llxup ivipox^sy. In Solone cap. 28. oaov i^ixvsjTO [xx) 
luvxTop >}•/] (phy^xpifys:. In Themistocle cap. 6. 

xj:i ToZroy [xx) irxJlxp xbrou] xx) yJycp. Si dubitas confir- 
mabit te Demosthenes p. 122. Ibid. cap. 12 xxro rcD xxrx- 
^pxpcxTif [xyxisv Tijp vfM?] iixP.iysa-Oxt et cap. 14 iy [rpxyc;!- 
S<V] nip^xig. In Pei'ide cap. 13 male editur in Cratini 
fragmento : 

5 a-p^iycxe7px)iS0 Z^’J^ eSf zporTipxoTxi 

X\(ptx\sy,p T^bslsv i~) Tsu xpxylou 
f^rfiSJj rsC^pxxoy orxpolziTOci. 

mule Meineke SS/ et o Flipix^eiip metri fulcra addidit. Lege: 
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i Zfuf Ult 

TrpstrepxsTXi ripZeJsv iw'i to» xpxviou 
exi^y XTC. 

Insulsum erat iocoso nomini addere verum nomen. Apud 
l’ 0 LLUCEH II. 42 Bekker festioans edidit ixivoxiCpxf^cv Ic Kpt- 
rTvo; tov \l(pix^ex cItti pro <TX‘voxk^xP.ov. Eadem ratione tlf- 
pixX^i inepte additum est in Platonis Protagora p. 320 i. 
b xurbp c-jTCf xvitp [rif/j/xAi^c]. Moriturus Pericles dixisse fer- 
tur cap. 38 euSfl? 5r’ ipii ruv ci/rav 'Aiijvxiuv nskxv ifiXTi:» 
TripiejSxf.crh, absurdum est participium , quasi vero quis 
TTsp) T6CV cbx cvTMv hoc dictum esse putaro posset. In ONT/JN 
latet jrOAITflN, emenda rux ToXiruv et 'Adtjvxtav eipoage. 
In Alcibiade cap. 6 dele xvxttcISsvtc?, quia c5^ cum accusaUrii 
coniunctum , ut h. 1. up xpcxupiiircvrx tciis xX>.cvi, et per se 
optimum est, et cum xvxTrtISiiv componi non potest In 
cap. 22. legitur t>(!/ /lev olv eWxyyeXlxv ouTup exsu^xv ivx- 
Xpx<p:‘J<n’ (r)£fftrx?.9i Klpticvop Axxix^>;p ’AAx;/3/iS)j> KAfiww 
XxxpijSmlliiv ciTiiyxeiXsv xbtxav %ip't rbi Scu [rijv AvuiVjTpx 
xx) rhv Kbpiiv] xri. Ecquis dubitat, quin haec Plvtarcdcs 
descripserit ix txv Kpxrepou ^■it^rriixTml Itaque satis certum 
videbitur Ajjftsjrpj! xx'i Tvjv Kbptjy male esse assuta. Nemo 
erat docendus, quid esset Trsp/ tu. beu xbixeTv, tx roiv 6csh 
(iUTiiptXy v>i TU 6eu , et sim. In reliqua parte antiquissimi 
^>)(ptTHXT 0 i obiter haec corrige: Iuxvvvtx, clxvTip b hpc^xvTii; 
ex^iv beixwTi tx 'tepx, tum IIsuAur/«vj!, Qtobupov et 

‘EbixoXTibuv xx) Ktipiixuv, Vulgatae lectiones sunt Sf/xvu:vrx, 
omittitur b, bsixvusi, nuPiUTiuvx, «bij/fix et x>ipuxuv. In eap. 34 

iv TXl; ptXklTX TUV XTTO^pxbuV TJjy x/itpxv TxCtXV XX-fXXTC» 

'Ai>tvxT;t vofi!)^:uTiv , Graece dicendum est iv txTp fxx?>ii;x xto- 
cppxZx, quod si restitueris x~pxxTcv ultro excidet. In Paulo 
Aemilio cap. 12 Plotarcuds scripserat iri ttsi/xvIuv ^>jy ad- 
scripsit nescio quis ykno-jTtp. In Aristide cap. I. tbsxH ti; 
elvxi [x-ipiTTbf]. At quis nescit Graece dici solere hcxti ti; 
ehxi , ^oxsTv Ttvx stvxi , quemadmodum omnes loquebantur, et 
vel Theocriti Cyclops XI. 79. 

IxXovsT h TX yx x^yuv ti; (pxlvcfxxi xpxsv. 

In Catone maiore cap. 8 <p6<xet tcuto t'o X'c;v [i (oxTif^tu;] 
Txpxotpxyov fV/. Bonum dictum, ut fit, cmblcina corrumpit. In 
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cap. 12. Cato ridet Postumium Albinum male Graece scripti- 
tantem et Teniam deprecantem : izliTKu\jjey t'ivuv Scricv eJvxi 
T>iv <!vyyvufiiifv d 'A/zipixTucyuv ^>iCpi<TXfi,eviiv [xyxyxx(r9s)<;] 
inrinefjc i'o ipycv. Salse dictum adiecto emblemate iit insul- 
sius. In jigesilao cap. 2 (iXTt Trkx<;xv ftsjrf fufnjXxv [dxivx] , 
cap. 6 xxsiixxvTe? oi HoicoTxpxxi Trpbp ipyijv [xiyttSlvrep] tTTiptipxv 
iiztiperx:. Indoctus Graeculus adseripsit xivtfSevTeg. Quis non 
saepissime in tali re irpop ipytpv legit? In cap. 32. Agesilaus 
quum primum Epaminondam vidit ttcAuv ifi0P.i\pxg xuTtp 

[aOSfy )}] TOdouTCV fiSvov tiirsv w tsD (d.eyxXoTzpxypinop xvSpci- 
Tsu ! Non est minus notum ro^curov (iivsv quam Tpbq cpytiv. 
In Catone minore cap. 28 Moupiqvxq h T>jv tix^v cpuyuv iw' 
xuTojj \xx't xxTy,yop)j6slc]. Est hoc additamentum satis, ut 
opinor, manifestum. In cap. 45 ad verba k^xxiirxit^luv ctActuv . 
l-jvxpiiy adseripsit sciolus tIxop, sic isti legionem appellabant. 
In Cleomene cap. 7 ad duo urbium nomina adseriptum est rxg 
TsXii;. In Cicerone cap. 40 ludimagistri ingenio dignum est 
xx) dv(qx6ij(rxy additum verbis & KxTrxp ixe^.eu^ev xvx^xiijyxi. 

In Demetrio cap. 24 monachus aliquis ad verba cre Xpuaih 
xx) Axfilx xx) AxiUol xx'i 'Avrixupx swjxxc^xqxlvoi de suo addidit 
rxiq TTOpvxiq exshxiq. In Antonio cap. 23 xxcuuv 

eri H fxxhXav (piKxiyivxtog [■jrpoa-xyspfuiftooq] , at xxauav 
significat Tpsffxyoptvlficvcq. In cap. 54 KXeoarxTpx i^iou^x ‘qo\>iv 
\iripxy] Upxv ef.xix.0xve xx) vix expvifixri^e , dittographia 
peperit erepxv. In Lysandro cap. 30. \<qapet QeoazopxToq u jxxfj.ov 
izxivoZvrt ‘xiqexiseiev xv riq vj \}veyovTi, venuste et clementer 
dictum est. Corrumpit omnia sciolus, qui annotat \piyeiv 
yxp ^Siav ij eTTxivsJv , quod falsum est et Pldtarcho indig- 
num. In Sertorio cap. 2. jpx(pe)q SI xarpilaq utto pavirp) 
X’ipx vTeptpuUq Isxel CpiXcixtiraip yevirSxi. Ecquis ex his non 
iotelligit Sertorium amisisse patrem? Scioli tamen post %>ippL 
inseruerunt Trxrphq iptpxviq. In Pyrrho 12. graviter Pjlutar- 
CHDS; clq yxp ou Tref.xyoq, c-jx epoq, ovx xoixviToq epv,fx,ix vepag 
eq) ■arf.eove^ixq «uS’ cl bixipsvvreq Eupiiartjv xx) 'Aclxv repixaveq 
opi^cvtTi Txq e-t6'Jix,lxq, itiiq xv XTrrdpievot xx) ^{/xvavTeq xK>.*iauv 
irpeficTev ev roTq xxpoZtriv ciix xlixauvreci addidit aliquis sux l?;y 
e)~eTv , quae verba cum praecedentibus non satis bene con- 
iungnntur. In Mario cap. 7. vi&iqav SI \^V(’>ix.xi(p'\ Oixfx,x qpx- 
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Ti»T>) hUuv iv c^isi tuivbv aprav ij — Ipycy 7iiveCpx- 

TTriiiivop. Cuilibet militi iucundissiinum id spectacnlum est, 
opinor, et in solis Romanis id laudare, quod omnibus com- 
mune est, Romanis scriptoribus proprium est, ut Graecis sua 
unice placent, ipsa verborum collocatio aperit fraudem. Qui 
Ssx/AX ^pxrixT)p aut Homano spectaculum militi in hac 
sententia bene collocata esse putat, ei Graecia et Italia neque 
mater est neque noverca. In Lysandro cap. 5. e 
uzb tSsv ev [■rpxriwTKv] xTifxx^cfifvop xzsz>.s\j7£v eic Xip- 

p6vyi7cv. Non milites soli sed omnes Alcibiadem tum oderant 
cJ iv X,xij,u>. Saepissime autem dicebant ci iv X.xpc’^, ut si is 
sl ix Usipxuig , c! ii xgssg, quod Lrsus causa addo, 
apud quem turpissimum emblema sententiam loci pessumdedit 
XXV. 33. ^iycvfiCKOi vZv /xen Si« t«u« ix lUipxiSg ii- 

roTg iiiivxt zsisTv o rt xv fioxiXuvTxi, ixv 5’ Z^epov 5;' cTcpsu; 
GUTiipix yivYtrxi xri. Corrige bix r:y? ix Tliipxiiig expuncto 
xtulZvsug, quod ex ipsa oppositione necessario requiritur, et :i 
ix llsipxix; xivlovoi verba sunt sensu vacua. Addam unum a 
Solano deprehensum in vita Crassi, quia tam insigne et mani- 
festum est additamentum, ut sit xxt ojjiAsv. In capite 3 

narrat de Alexandro quodam philosopho peripatetico, qui Crasso 
amico usus in summa rerum omnium penuria vixit. Adseripsit 
Graeculus; T^g iizspsoi/iig , ciSs tJjv zcvixv o rXi/pta» xhxtps- 
pov ^ysvixsvcgl quae ante SoLANDH pro Plutarcheis legebantur! 

Ad pag. 294. Illud ipsum compendium, quo upxTcv scribi 
solet, male irrepsisse suspicor in verba Strabonis III. p. 147, 
qui postquam locum PosiDOHii attulit opima Hispaniae metalla 
sic laudantis; zxp' ixshoig ug d?.y,SHg tov uzox^ivicv rszcv cvx 
0 "Atii^g, xXX' 0 n>.:uT«v xxrsixcT , addit tsixutx pih sZy h 
upxiM 7x>!ptxTt eipvix! zsp) TSUTiiv. Pro lipxlcp in libris est oi- 
px-yep: alii w/jx/y, alii ptjTopix-^ substituerunt. Strabo dixerat 
iv ut solent dicere, nescio quis admiratus Posroo.vn 

lepidum dictum appinxit upxlov, compendium male lectum cu- 
pxvSi peperit, et sunt qui mullum tribuant illis homuncionibus, 
qui iv oiipxvp 7x>iixxri serio scribere potuerunt. 

Ad pag. 311. Quamquam rh Svsfxx uzh rjD zxrpbg xutxi 
optime dicitur, non est tamen ea re abutendum ut tuearis lo- 
cum, qualis est Plltarchi dc Genio Socratis pag. 583 c. 
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Autrif 3^ X») xsTtxi xx>^ui i<p’ v/iuv, quod nihili est. Veram 
lectionem patefacit locus p. 585 r. stt) « Aus-/? jcfx^Sfo- 

Txi, et post pauca 6(riag ua^a rav cplhoiv xexxScjtrllxi , unde ap- 
paret emendandum esse Aus-;? Ss xx\ xex>jSeuTxi xx>.iiq uCp' 
ii/iHv. 

Ad pag. 327. Quam turpe apud Dehosthekem emblema de- 
prehenditur in verbis xttxvt’ [xj:) 3;iAuj-f], tam ma- 

nifesta est fraus plane eadem apud Isocratem in Jrcopagtlico 
5 12. «iSfvjt ;tpaVsi/ rxg xxrxtrx^^v ))3ui/!j^ij,af y , x>,Kx 

^ts^xxpi^TjvxfisCx [xj:l S/fAuraJ/Xfv] xiitx^. Est in le- 
xico Rhetorico in Anecd. BekEERI p. 239, 20. $is7xxpi<4>x- 
eiptcix: xvt) too liiXutxx/xsv: adscriptum olim fuit in mar- 
gine aut inter versus iisXutrxpuv , deinde cum copula, ut fere 
fit, Oratori adglulinatum. Nihil est Poetis in metro praesidii 
adversus eiusdemmodi corruptelas. Aristophanes in Lysistraia 
scripsisse creditur vs. 973. 

sM’ xo'tMx aiJj-Zfp TCi/i Supioui; || fisyiXcp rv<ptp xx) xpx^xp' 
^■J7pe-.px? xx) ^syyoyyoxhxi || o1x»‘o (pspxv. 
et in Thexmophor. vs. 61. 

<ToyycyyoKi<Txp xx) (rw^pi^x/;, 

in quibus locis duo foedissima vitia nimium diu Criticos fefel- 
lerunt. Non est, non potest esse proba et Attica forma yny- 
yuxi^a, ut neque <;poy’'/oxi^oi‘. ut ^oixtXcg et grotxtXXio , xuTtXog 
ei xuiTiXXa ' vxoTiXog el vxutIxXoixxi , ^copcuXop et gaixuXKoixxi , 
iyxuXog et iyxoXXoiixt , sic eadem analogia est inter yoyyoXog 
et yoyyjxxn, gpoyyuXog et <gpcyyuXXu. itaque vjyyoyyuXXai 
habet antiquae Graecitatis sanitatem, ysyyvXi^n et yoyyoXku 
sunt iabentis aetatis formas breves veterum ineleganter produ- 
centis, ut A£t/?£(!/ pro XSTTSW, dc qua re saepius disimus. Quae 
formae autem in desuetudinem abierunt et deterioribus cesse- 
runt, ubicumque in veterum scriptis apparebant, in magno 
versabantur periculo, quod in his ipsis de novo demonstrabo. 
Apud Nicomachuh Athbn. II. p. 58 a. 

cu^ihev yxp xxTxXfiTiVTog too TTxrpig 
oZtu ao'j(<;payyo}uxx xx^sxoxxitx 
tv PI.VIIUV cXlycig uTTrep ^iv rig po0xy. 

Quis repugnabit, si legendum esse contendero auve^poyyjXxl 
Aoristo opus esse vident omnes: inter noyegptyyZXi^x et «■yvf- 
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<;poyyvKx haerebat incertus Meinekids. Dabit mihi 

ycyyvyl^av^ c>xyAoDy , i^oyxvXcuv serius demum esse 
nata. Praeterea dedi kxtxKittcvto^ to\j ‘jrxrpoq pro xxtxUtto-^t:: 
(4,ci TCU TTxrpc;. Docti homines tov eipunxerunl, at numquam 
in talibus Trxrap pro o 7rxT>}p mihi lectum, si quis de suo patre 
loquitur. Levius peccatum est in fragmento Alexidis apud 
Athen. IV. p. 165. K. 

0 puxpog iv ^pcspxt^ 

(J^xlpxv STTGlilJS TVJV 7TXTp'^XV 0'J7lxV 
CVTG3 7vvs^pQyyvA>.sv hxpcug xx) tx^-j. 
quod Dindorf ex apographis recepit ego in archetypo reper/ 

7vvs^piyyuX€v. Toyyv>.Ksi diierat Aristophanes in Thesmwk, 
vs. 56. ^ 

XXI xy,pcx^T6l xx) yoyyu?.Xst, 

scribae nil curantes numeros anapaeslicos pessime omnes y:y- 
yv?it^si dederunt , quod Bdttmannus et Porsonus correienmt. 
Eadem opera corrigi poterant duo loci, quos praemisimus, ubi 
^uyyoyyvAX^ et 7uyycyyv^x; verum et genuinum est, sed male 
adhaesit utrobique otiosum interpretamentum. Apud Uestchici 
editur ycyyv?.£iv: 7U^ps:pdv, pro yoyyv^^stv: 
hinc ad 7vyycyyvyxc adhaesit 7v?p€\px^ et cum xx! receptam 
est. Emenda ; pcsyx>r^ T\j^:p ^vyyoyyv^xp expunctis xx) Trpyj^ijpt 
^vqpa'^xg xx! et in altero loco 

7vyyoyyijXxg || tcvti to Trioc ^oxvsvjxt. 

Addam nonnullos locos praeclarissimi scriptoris, Lysiae, cu- 
ius oratio non multis, ut supra diiimus, emblematis inquinata 
est, et tam limpida et venusta est, ut inepta alienae manus ad- 
ditamenta facilius etiam apud eum, quam apud multos alios 
deprehendantur. Adeo nihil quod ineptum est et vitiose abun- 
dat aut friget aut languet nitidum hoc et elegans scribendi ge- 
nus ferre potest. In oratione I. § 26. o ttcascg; , h 
7’j [7Txpx(3xiyxy] 7T£p) 6 ^,xTT 0 vcg Txv , quis non 

sentit quam male 7rxpx(oxivMv abundet ? et § 49. cl vopici xs- 
ysuouTtv ixv Ti; fAOtxhv o ti xv [gvv] (3svAyirxi 

nullus est particulae locus. In orat. III. § 10. eh^i ptsi xpxTh 

‘70V av XI X7Tch,U>j7Xl [ix 770?,SC0q]. Xx(33)y Vvi TO fASipxXlCV — 

fx rijfr Tro^exq. Quis nostrum ita scripsisset? aut quod 
legitur VI. 7. rovq fzhv ix<^Povq pL^ilh oroislv xxxh , rooq Js 
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0 ri XV ^jvifTxt '[KXKiv "] , aut XII. 99. ov tx fx&hXovrx 
^76 (tQxi (Sov^ofxxi Xi^srjy tx TrpxxOivTX vtto tovtuv ou ^uvx/zf- 
vog [£\7r€lv'\^ aut XVII. 1. "^s^oixx kx) Trsp) uv xvxyxxlov 

fxol i^gt [Aiyf/v] xhxivxTog « 'hkovrx eiTTsTv. In orat. XII. 

§ 22. ijxsv(nv x7ToKoyvi(r6[x€voi [xx). ^kyou(nv] ag ou'^h xxxov sip~ 
yxTfxivoi £]<rlv. putidum emblema. xTroXoyoufxxi significare h 
xTTO/.cyf^ Kkyoi vel x7TO>,oyov(xsvDg hkya quis nescit? ibid. 

§ 29. TTxpx Toj [xflTf] xx) '^Ixxv i non coniungunlur 

TTorkeixxl^ alterutro utuntur. Vitiose abundat articulus XII. 53. 
iTsp) \tuv'\ "tix^.Kxyuv ot Xoyoi iyiyvovro^ et XIII. 5. Xcyci 7rsp\ 
stp^vifg iylyvovTO. In orat. XIII. 62. oi <gpxT>^y^(TxvT€g 
iffxTv TToXXxxig fxsi^u ryjv ttoXiv roTg 'hix^sxof^^voig [ypxT\^yolg\ ^ 
•!rxp£'^i'8o(rxv. Significat roTg , successorthus suis ^ 

inepte igitur <gpxr>iyo7g abundat. Ibid § 90. oC^kvx yxp opxov 
ct iv UsipxieT [j5] to7; iv «<t£/ ufxo<rxv, vocula >5 corrumpit 
sententiam. In orat. XVI. 2. £? rtg Trpdg (xe rvyx^vst x‘^'Bcog 
[j5 xxxug] 'tixxsifxevog urbanitatem Atticam scioli obscurarunt. 
Quod polite diierat Lysias XVIII. 5. h Toiourcp xxipip^ h J o\ 
irXs7<got rSiv xvCpdoTrav xx) (x€Tx(dxkXov7xi Trpog tx irxpovTX xx) 
Tx7g e'ixoij(n misere depravavit qui adseripsit 

Tog Tod 5>i/xoy]. Frigidum interpretamentum irrepsit XX. 14. 
«AA’ xvtqv yjvxyxx^ov £77i(doKxg S7ri{dx>,>*ovTeg \xx) ^'^{xioiiVTsg'], 

In paucis manifestum emblema tenetur XXI. 19. hx rk?,Gug 
[t3v xttxvtx i XXII. 2. ug xxphoug x^vTOvg XP'^ 

hhxx 'T^xpxlouvxi [6xvxT:p ^yi(xiic7xi^ ludices dicuntur Oxvxra 
t^'^ixt7c7xt y non Undeciinviri. In orat. XXVI. 9. [jrf/s}] tuv sv 
oXiyxpxt^ xp^xvTuv kvexx, quis credit Trsp! servari posse? In 
orat. XXVIII. 17. xfxx To7g (^ihotg xtto^ouvxi x^P^^ Txpx 
7UV x^txovv7cav [t>^v] ^lx>jv Xx(de7v ^ tam vitiosum est 7^v 5/xjjv, 
ac si quis in praecedentibus xirc^ovvxi 7^v x^Pf^ vellet scribere. 

In orat. XXIX. 1. TTOXXo) yxp ^7XV ct X7r€lX0ltV7Sg \xx) ct (pX7- 
X3V7eg] <Ptkoxpx7cug xx7}jyopyi7etv. Si haec ipse Lysias scripsis- 
set, alterum articulum omisisset: eiusdem generis emblema est 
ac supra xx) hkyoxjitv» Ibid. § 11. '^stvev xv sr/i £t — xd?iX >.x- 

^Ot 7^v UT ixsivou XX7X^SlCpO€77XV 0U7tXV [j^yT/] 7ijg XU7GU 

Tovyipixg^ molestam praepositionem vicinae syllabae pepererunt. 

In orat. XXXI. 27. ei 7t x^ix>}[xx ri [xvi TTXpxyevk^Oxt h 
kxelvcp ry xxtpcp vdfxog xv exet70 Trep) xu7cu ^txpp>i^y}v. Scribe 
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li yiv ilixiiiix, natum est TI ut saepe ex H. Aflinc est Titiam 
in fragmento 34. sl puv ^Ixxicv eXeyev tj (lirptov pro ri 

)5 (xhpisv. Similiter in Uetlenicis VI. ir. 5. pro (l-zip cJy ? 
<7XVToZ xjjSr; i; Trxrpilop eTiSvftsip xxtscv Itt) roui xySpxp, 
emenda ei^rep «Ji/ ri a-xurcU xiiSa. 

Tria exempla addam ex fragmentis. In fragm. 2 Bekeeb. 
cUiicvcp rcuTCv \^\]7xivysv\ 'ZccxpxTcu; ycyovivxi pixS>iT)iy xji 
TTfpi Sixxiofvvifp XXI dper^p wsP,P.ot/p xxi ijfpivtv^ htycvTX pJyrj: 
oiix XV vcTe e-!rixfi?^<^xi xxJ. Expungendum esse 
apparebit praecedentia relegenti, praeterea corrige yep-evirx pro 
yixovhxt. In extremo hoc fragmento scribit de vetula decre^ 
pila; p^:v tcu? oSsvtx; xpiSfxijrxi i} rijp Sxxtv- 

P.CUP , quasi non essent haec satis facilia ad intelligendnm ad- 
scripsit nescio quis [exw if.xrrcup tja-xv], quod certatim docli 
homines expunxerunt. Eodem iure in fragmento 4 in verbis su 
Tipiiip reTxyiisvx,p •^'iihcvatv x}.P' ug xv Zvvxivts gr/.stigiipiifxi- 
Tff [rrhiigtu xTriicvro], apparet expungenda esse ultima. Ia 
fragmento 4G grip) rijg cpiP.lxg r>jg i/xijg xj:l [rifi] d>fjjf>/*rj, 
additus articulus indicat duas esse res, quarum uterque suam 
habet, omissus unam atque eandem esse duobus communem. 
Idem vitium est in Cyropaed. VII. v. 52 tu i^sxsvv tHivxi 

CTi TSh}.'il IfTOITO x^^dtvix Xx) [xjj?] -rijc VVVSVTIXC. 

et in JIMenicis III. 1. 26. r* Mxvixg xx) [tx] <Pxpvx0x^:u. 
Recte Diogenes apud Diog. LacRT. VI. 30 r>jv xviv xx) en>iv 
<pi?.ixv ^ptin^oxlou Tvplov ^ixPJf.vxsv , et passim apud omnes. Non 
possum disertissimi viri fragmenta deponere ex inanibus prius- 
quam tria turpissima vitia indicavero, quae in tali scriptore 
odiosissima sunt. In fragm. 33 ciSf <? rig fluTrcixTOp 7:ikp 
c'j%()p x~:pspi7 ry,v piy^Tipx xircu txv %/:;}jC4«r«v , emenda e’ n 
i dtinrcixrcp rritet , si quid Jilio adoptivo acciderit , notissimo 
usu. In pulcherrimo fragmento 45 editur: ’'Apx‘'H’'^t>P y*P 
T5<r) X gri^v r XTO piiv t!g r>iv xuT>jv grxP.xiWpxv cvTtp xx) Tiri;. 
Foeda barbaries x';re'iv<Txro a nullius oratione magis quam a 
Lysiaca abhorret. Bonum factum , quod sententia dicti imper- 
fectum requirit x~i'S-jsro , et post pauca ri (xsv Trpxrcv rjt- 
otiTTvdv exi>.6vsv , STraSii S' eux yjSJp.fjvsv ijxfiv xotcv h) 

xxpicv Xiyuv cTi puS' xiircu xx) rHv clxsruv Trtirco. Non 
solebant cum servu/is suis potare, opinor, itaque corrige pisTx 
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T'jy oixilu» et pro ttUtu , quod nihili est, restitue vIitxi. Con* 
trariam errorem obiter exime ei lepidissimis rersiculis loMis 
apud Atben'. X. p. 463. C. 

ovTivx 5' euciSiif (ilixvsi Trxpeuvof 

ksTvs; rm i>.Xuv aSpoTepov itUtxi. 
ubi et sententia et metrum (nam Trhptxi primam producii) 
emendare iubent xipsTepov Tnhu. 

Eadem medicina adhibenda est loco Xenophontis, unde egre- 
gie confirmabitur quod de usu rerbi xtp'&xivfiv diximus pro 
eompendi/acere. Legitur in Apologia Sacralis § 9. xtp>iro{j,xt 
TtkiiJTxv pcxX^ov vj xveyvjUpup t6 sti ■xrpsirxiTS}» xeplxvxi 
rh voKii xtlpa fiiov xvri Sxvxtou. Librarii duplex mendum 
inreierunt. Non erit opus multis ostendere corruptae scriptu- 
rae absurditatem , si reram indicavero. Legendum TeXeuTuv 
pro TeXeaTxv, ut inter se opponantur rt^euruv et tc ^>jv tri 
Tp:7Xi70!v et xvt) txvxroa expungendum, quo facto apparebit 
xip^xvxt Tov z'S>.u compendifacere malam ae- 

tatem. Sunt in hoc suavissimo Xenophontis scripto, quod re- 
ctissime viri docti Memorabilium ultimum caput fuisse arbi- 
trantur, et alia emblemata, insunt et multo plura quam in 
Memorabilibus , quae emendatissima sunt, scribarum vitia et er- 
rores. Quid vetat per hanc occasionem nonnullos patefacere? 
In § 3 pro xx't o ri x-!ro>.cxt^7ti , corrige o ti xx) xyroAsy^jei. In 
5 7. CTXv — i/y'i'ee t'o cH/xx fx^v — XTrofxxpxlvtjTxt, jnZ? ovx 
avxyxv! toutov Traiitvov ehxf, supple X7ri}fixpxlvy,TxI np. fn 
511 . ixoixU^u MfAijTcu STw ttotI yvcvp Xlysi dip xtL supplo 
Srtp TroTt yvoiip rixinipLp }Ayei. In § 12. (ipovrxp 3« x;xCpi?.l- 
^11 Tip pili (pcoveTv, mutato accentu corrige rlp. In § 14. <ph- 
■/iiivTtp fl XXI TTxpx isHv puij^ivuv 3 xuTo) Tuyx^^o' pro rl xxl 
emenda tl rip. Emblema est in § 15. txut' xxo-jvxvtsp o'i 5/- 
xxpx) en /ctieAAov eSop6(3ovv [elxirug]. Lectoris est additamen- 
tum nec mirum, quod Xenophon ipse non tam frigide istic 
addidisset. In § 16. ‘Sixxiirspov Ss nvx xv elxcrug vopilrxiTs 
TcH wphp TX TXpivTX 7UVyippi07pilvOU , xp TCCV X>,>.STpiatV pipfSevlp 
TpcrifTr^xi , excidit post tsD compendium ou, quod significat 
cuTii et supplendum tsu ovra ■zphp rx TrxpivTX aiiy>;ppt!r,utycu 
up. Perpetuo errore confunduntur inter se oi, eJ et sDtw (;3 
io Codd.). Exempla sunt in quavis maiore farragine iliscrepari- 
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lium scripturarum, ride ad LticuNCii 20, 9. liinc Mehahoro 
subveniendum apud Pldt. de fraterno amore p. 479 D. 

ovx ex z-arHv xx) xxi' yniepxv rpu:f)iji 
^>ITifup(ev, ^ TTi^euTCfiey rx tcD /3/:u, 

TTxrepi OJ •TTepirrov aler' e^eupysxevxt 
ayxisv £xx‘;op xv e^^ tp//su exixy. 
nihil certius quam emendandum: cj ^repiTTcv — extxv\ In §17. 
exeivov Ss ri Cp^<ropt.ev x“nov elvxi tou txvtxp ciSeyxi sri 
eya> yjxi^x ezs>(xi xvriht%ivxi, c/xup n-jAAoyj eTriSupiely 

eptol T/ ^xpeTvixi; Nusquam te ex lioc loco expedies donec re- 
scripseris •zxvTuv eilsTuv quamquam sciunt omnes. Io § 20. 
ToZiTO yxp “jx7iv epes) piepic?^>txop , corrige In § 22. 

fitire Tep'i Decup x^eftijrxi 7:tp\ xvipix-sup xhx:; Qx»^- 

vxi, rectissime IliRSCHiG xrejBiip. In § 24. i/ic) 5f rl ypjirsa/ 
viiv /xeTsv (ppsveTv ^ ■^p)y xxrxxpii^vxi /xtiVev [i; s-f- 

77ol>txx Ti] av expi£r'XT} pes. Ecquis est, qui dti 7re:rsi>!xx ti 
servari posse putat cl ^Keyx^‘‘P^ 7rsTrsiv,xx ri bene Graece 
dictum esse? In § 25. e^xvij iipiTy [tsS] Sxvxtcj epysv x^itt 
ipto) e]pyx7pt.eyov. Graece dicitur eipyx7ixi s-Atjywr, lerpu», 
(p-jyijp, Oxyxnu x!;ix et 7r>.y,yuv, , Quyiji, 6xyxr:-j x^u; 

et OxyxTOp xfirxi (eTrixeiTXi) vj ^vipeix, et ixyxrsp jtyr:S xx7s- 
yyx7&>t: nihil horum articulum admittit et in maxima exemplo- 
rum copia nusquam in his et similibus articulus apparet. Ita- 
que eadem opera corrige in § 27. t/ rcurai elTeJy x-jtsv, ? xpri 
‘ixxpversi si/ yxp srxP.xi '?-f sti 0; CTCi/~sp eyeyspev,y xxre-i/it- 
Cj^i7peivsp pccj iirrh rijp <p'j7enp [:] Cxyxrsp; praeterea in hoc 
loco expunge ^ in ij xpri ^xxpuere, nunc primum Jietis? ot 
apri pexvCxyu et sim. Deinde requirit sententia loci et opposi- 
tionis ratio: nonne dudiim sciebatis, quamobrem pro si/ ziXxi 
? 7 £ revocanda est vetus Attica forma j5?f. Athenienses olim ot 
“7pLty, et "i7X7ty, ita ip7peev, j5?£ et y,7xy solebant dicere et 
7uy^7pssv, 7uy^^£ et 7uy>j7xy. Ilas formas scribae radicitus ei 
Veterum scriptis eitirparunt, ut nullus supersit locus, ubi nostri 
Codices has sinceras scripturas intactas servant. In Poetarom 
locis fraus deprehensa est et Grammaticorum testimonia veras 
lectiones servantium rem conficiunt. Proponam exempla quaedam 
a PiEnsoKO ad Moerid. p. 174 emendata. In Euripidis He- 
cuba vs. 1119 nunc recte legitur: 
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sl le ^fjyuv II TTUpyOV^ 7T£(rOVTXg 
Codices omnes hfzsv. In Bueso ts. 855. 

cOy x^tyf^ivou II TO xxilttxv iflvxv. 

Codices ^jxv et 'ijxy. In Cyclope ts. 230. 

' OUX ^7XV OVTX h6v (JLS Xx\ OiUV X7T0 i 

Tetus lectio est )j7X'j aut 1(rxv, AflTertur ab antiquo Grammatico 
ibid. 'Lo^poxh.iiq KoXxoi^* 

ufisig f4,h ovx xp* §75 Tov UpOfiijOix, 

In Aeschyli u^gamemnone ts. 1098. 

3 flijv XKh^; GGIJ (AXVTIXGV TrS7TV7(JC,ivGl 
fjpCSVy 7TpO(pyiTXg 5’ OVTlVXg [JGXt6U0lXi¥. 

PoRSONDS J<7.44fy dedit pro scriptura librorum Tei 3 
nescio quam recte, nam 't^pt.sv praetulerim. Haec igitur apud 
Tragicos exempla emerserunt. Comicos iisdem formis -usos satis 
constat, quamquam reiiciendus est testis, quem leteres Gram- 
matici producunt, quia corruptum esse mihi Tideor demonstrare 
posse.- Producitur enim Aristophanes in Avibus ts. 19. 

Tw 5’ oiix xp' ojHv x\^o TT^yjv ^xxvetv y 

ubi vetus est scripturae discrepantia , nam alii h>iv legebant , 
quod plane barbarum est. Neutra lectio mihi sana esse Tidetur, 
quia cJ^x ^xxveiv apud Aristophanem quidem dictum ut oJ^x 
Uysiv concoquere non possum. Veram lectionem, si quid 
iudico, hi loci comparati aperient. Lysislraia vs. 139. 

• QxjViv yxp £T(jGey xx) 7xx<P’^y 

et in Ranis ts. 226. 

X>.}' £^0^017^' XUTCp XGX^. 

CVdSV yxp £ 7 ii XGX^. 

respondent Ranae: fixiru; y\ m tto^Xx TrpxTTuVy ubi annotant 
Veteres: £]xgtu:; ovlev «AAo £7iz£v yj xGx^y xvto yxp tooto 
7rpxTToix£v. Non est ovum ovo similius quam hic locus illi est, 
quamobrem emendandum censeo: 

To; S’ Gux xp' y,?ytV ovVsv «AAs ;tA3j/ 'txxv£iv, 
id est ovVey xKKo IrrpxTTGv 3 s^xxvov (xovGy, Nemo reformidet 
antiqui Critici auctoritatem aut vetustissimorum librorum fidem 
contemni queratur. Non fuit umquam liber tam emendatus, 
ut in eo IKmiN et HICTHN confundi non potuerint, neque 
tam sollers et acutus Grammaticus, qui in huiusmodi errorem 
non potuerit implicari. Palmaria emendatione ^7(jl£v Aristo- 
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riiAKl restitutum est in fragmento apud Atbeit. XII. p. 551, B, 
ubi in Marciano codice est; 

tlKo/ieSx xoiv^ ysvofiivyt^ exKX^irixi 
cx/uyiixxivcvTX? a12o0olTXi xxi Sxfix 
ixiijs (pi^ox‘>:p>i>'‘''!'Xc. 

plaudentibus omnibus emendarit Ttrwhiitds (ad TooPii 
IV. p. 424] soi cvTx^ , ei quo loco satis apparet has for- 

mas, de quibus dicimus, in popularem sermonem receptas esse 
ct omnium usu tritas. Itaque Oratores quoque iisdem utebantur, 
cuius rei nunc unum tantum indicium et exemplum superest, 
quum olim permulta fuisse satis certum sit. Legitur apnd 
IIarpocratiokiji r. f V (Jo-fisy); t«5 ifhsiiuv. 

(pay T/ifl? TV(v Kx?./Jou li/Ssi$iu » lifteTf (ih cuv curs 

vxoTixov ^<Tfxsv criiTcu Sioi." In antiquis libris est et olim fuit 
Tjffxev , quem turpem, errorem Photids non animadvertit, qai 
ifciMcv bona fide hinc in suum Lexicon transferens medium inter 
'ileTtuveix ct 'llsfdpelTi^ inseruit. Uarpocratioh ipse nunc 
quidem errore vacat, cuius cum aliquando insimulavi, namque 
ipsa series ^p!x, ije/ioi, ^Tytixiv^v arguit scribarum socordiam, 
quam Diroorf recte castigavit. Praeter hunc unum locum 
nunc quidem ^<rpt.(v , , ^(Txv nusquam apud Oratores com- 

parent, sed olim hic illic scripta fuerunt, nunc in corruptu 
scripturis latent. Indicabo pauca quaedam, ut recte Jerophorti 
•cxP.xt ^<re reddi posse intclligatur. Apud DiiVahchg» xxt' 
'Aft^syelrcvci II. § 15 AijAtiSj} (xh xx'i Aynxc7Civei aiiltuiiv 
ue7(le ic7v 7uxyvifxyiv Hpx xxi' 

>.x[xl3x>:vT£i; , «AA’ £Ti(ixpyj7X7ie , xx) 'hixxiuq , cip cl fx>i Trxvrx 
aAAa: wflAAa ye 7uvic£ xp’i^‘1** 'ircXncjciihct;. Perfectum 
tam male positum est ac si paulo ante oh7ie pro 
legeretur. Sententia est: quamquam in mullis bene de rep. 
meritos sciebatis tamen condemnastis. Repone igitur Twirie. 
Apud Aesciiineh in Timarehca § 116 a-fjS' ts>J- 

TXi XM roui clxflcui cisp yeykvifTxi xx) tx,v TrxTpxxv cii7txi 
xi7XpHp xv^P.ux£ , xx) rifv u^piv t>jv fi? 70 sxotco ira/xa 
w? uTrspeopxxs cuvies ixh xx) 7rp)v i/xl P.iyeiv txxvap 5’ vixx: 
ir7cni!j.y^7xii xx) S oTxp' ifico P.iyoo. Poterat Orator ita dicere^ 
quum ud hanc partem orationis transiret ct ad haec crimina 
demonstranda accederet , quamquam nota haec vobis sunt. 
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A'unc postquam liacc omnia diligenter explicuit dictum oportuit: 
et nola haec erant vobis et salis de iis nunc me dixisse arbi- 
tror. Itaque necessario corrigendum <ruv^,e /nh xxi Trpiv i/xi 
, tum pro emendandum vTtonli/.vtfx.ev , nam 

tam absurdum est •j7ro(iii/,vii<j-Kei ac si quis in tali re ixxvui 
t.sya pro e“ipy)xx dicere voluisset. Vehementer mihi suspectum 
verbum est in Clcsiphonlea § 82 tx avoftxTx 

arpoTepev, nam ^^sptsv utique scriptum oportuit, ita- 
que Iptriiev , ut apud ANTIPHONTEM, genuinum esse credo. In 
eadem oratione § 175 ri ixiv yxp vipveTro pati eJvxi 3 

uixcTp ptii ffuvjjSf/Ts xuTrp 'htxTpi^ltv i >,6yap xv ptoi 7rxpr.t/%(v 
id ipsum reponendum censeo, quod in Timarc/ica paene inte- 
grum evasit o-yyijff, nam o-ui/ijSfrs fortasse dicere potuit, (7uvy- 
Isirt non potuit, vide Elusleium ad Acharnenses vs. 323, qui 
alTert ex Euripidis Bacchis vs. 1343. 

c4>’ iixxSeO' fiixxi , oTs 5’ exp^^ «SfTf , 
quam scripturam conlirinat testimonio Anliallicislae (in Bekk. 
Anecd. p. 98, 14) ^IcTxr. ECipiTr/Snp lixxxxip, nam ^SsTf verum 
esse, llic ipse locus demonstrat quam rara fuerint iam olim 
huius formae exempla, ut Atticistae contenderent Atticos sem- 
per dixisse ipTpLsv, et ^7xv , quibus adversarius unum tan- 
tum locum ex Tragoedia opponere potuit. Etiam alibi hae 
formae perierunt, ut in Euripidis Heraclidis vs. 658. 
obx i7fisv yiixclp rxiiTx , 

recte IIermannus y,7nsv reposuit, et sunt etiam alia, sed haec 
suflicere nunc videntur ad demonstrandum recte apud Xeno- 
phontem irxhxi rescribi posse et debere, namque tam neces- 
sarium esse imperfectum sciebatis, atque in Oeconomico XIX. 
17 TTxP.xi 701 ihtyov , et saepe alibi: lexhxt hiyu, ttxP.xi epeoru, 
et sim. dicuntur ab eo, qui morae impatiens postulat ut ali- 
quando audiatur aut ut sibi tandem respondeatur, ut in Pluto 26 i. 

ouxcuv orxP.xi hjTTCtj Xsxoi, 7v 5' xurig cCx axouetp. 

In S 28 Apollodorus ad Socratem ita dicit: a>.}.x'T 0 UT eyuye, 
a XuxpxTep , Cpepoi cti ipu 7S xZixxp XTrcSvtiexovrx. 

Cui ille: 7v S«, u CplXTXTs 'ATroXXilupe , poxXXov xv ipotiXou 
pte opxv itxxlai; [iy xllxup] xxo(iyyi7xovrx •, potestne quidquam 
esse languidius et ab hac urbana oratione alienius quam !f 
xiixui; sic additum ? In § 29 "Avur«!/ xxptovTX iSiy eJxsv 
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aAA.' i fx,h ivifp i'Se xuSps? ti kx) **A«» hxxezpxy- 

fiivo;. Kulpoi ab Atticornin usu abhorret: potuit hoc XEROPHOir 
in Ionia audivisse ct imprudens, ut multa alia, admiscuisse 
Atticis, ut in libro de re equeslri X. 16. KuSpcp tm <rx>f,u.xTi 
yxupuifcsvif , at Socratem ita loquenlem fecisse non arbitror. 
Stobaeus in Florit. VII. 75 legit yi xoapo; , equidem yxvpd; 
antiquam lectionem suspicor fuisse. In § 31 o vsxvIb-ko; cln 
Tij [sai/rsD] TTOXei out£ toI? <p!f.oi; sUts xir.y x^ioi ciiSenH iyi- 
vtTo , inepte et contra omnium usum abundat ixvrou. In § 32 
tTTxycficvo? corrigendum est in i^xyxycnevop , in § 33 lege 
fyvu xpelsuov Sv pro cJvxi , denique in § 34. lyii tikv iif evu 
pLifii/iiTUxi iuvxpc.xi xurou ouTc fii/ii/>i,uivoi fiii oux czxinJy , 
quis admonitus dubitabit fivi oo /i(pt,v>i76xi recipere? 

Faciam finem in loco Demosthems de F. L. § 314. p. 429, 
22. ou Tohuv Tx wxKxi XV Tii exot ftdvtv cIttcTv — x?.?.' {'y 
v(jlZv tcutuv) tuv In ^uvruv xvipiTrxv n-sAAe/ 3/xy> SsSiXJiw , 
in quo duo insunt vitia. Pro ttxKxi , quod duo optimi libri 
servant, caeteri omnes 7tx>.xix exhibent. Verum est T.\I1A- 
A.AIANTIC sed scribendam erat: tx xx>.xi' av Ttg , nain dici- 
tur o\ Tx\xi sed TX jiiiyxi yevdfxevx aut tx txP.xix. Deiode 
quis est qui non statim intelligat in viidq ovTOti [c; It/ ^ivTip 
xvipuTot] absurdum additamentum teneri ? nam neque iipuU 
solum tam insulsam epexegesin admisisset ct multo magis unelf 
cuToii' vel upuTi c7oe respuit emblema e/ It/ l^:lvrc? xvSpa~ii. 

Ad pag. 330. irXityxi £~t(dx>.Xeiv quod est apud Xenophostei 
de Rep. Lacedaem. II. 8. t/ S^tjs tixip Tb x^t—Teiv xy»}':> 
ivdpu^s xi>.>.xp x>.v,yx!; ixijoxXs tus x\tTxipiivy, non est eam 
xP.viyxp epx^xXKeiv confundendum , et nauci non est scriptara 
ivi^x).e , quae est in uno codice Stobaei. Dictum est ut ht- 
(3x>.>.siv ^tjfii^xv de latore legis poenam hanc constituente. 

Ad pag. 345. Quae in Atheniensium Antiquitatibus est Lc- 
CIANI xxupoXoyix ct negligentia , eadem apparet apud sequiores 
omnes, qui historiam Atheniensium aut res Atticas describunt 
aut commemorant. Saepe id in Plgtarciio miratus sum, qui 
quamquam diu et multum in illis rebus versatus est et diligenter 
Atticos scriptores trivit, et ipsa Antiquitatis monumenta et in 
his Ckatebi ;|.>;{:p/V,!4/i;TJi: sedulo adhibuit, tamen antiquam dicendi 
consuetudinem ct concepta verba et constantem usum loquendi 
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Atticorum saepe deserit, ut ea rei ignorare rideatur rei certe 
nihil curare. In rita Periclis cap. 3. scribit: nf/jixAiJ? yxp 

Tcl-i/ /ih <pv/My 'AxxfixyriS>ii , Txv li Itinuv XoXxp-ycvi , 

qno modo nemo umquam reterum est locutus. Forma Attica 
apparet in jiristide cap. 1. 'Ap^ei^iji; o Avcifixx^^ Cpv>,>ig puv tjv 
'AvTtox‘^!>i , Tuv 31 'Syiiiuv 'AXuTfK^dev , ubi vulgata lectio erat 
riv 31 lifiiov tralaticio errore, quem nnmquam commiserunt vete- 
res, at saepe iis Graeculi aHricant. Quam magna copia locorum 
est ubi ita scribitur ut in Platonis EulAypArone pag. 2. b. 
I?i 31 rlv Zyjfiov lUrSevi , in hoc loco et similibus omnibus 
corrigendum esse ruv ‘Siinuv et ratio docet et boni libri saepis- 
sime confirmant. Recte nunc editur in TAemistocle cap. 1 . 
Nr9xAs«u; ^ptxppiou rxv i>ipt,uv , nisi quod Athenienses tuv 
ivtlJiuv fere praeponere solent. Vide Dihdorficm ad haec verba 
Demosthenis p. 1003, 15. firi (tot, Be/wrl, Totev vuv 'Axx(i,xv- 
T('3o? (pu/,ijf yiyovxi kx) tuv i-^fiuv ^opixte ^ ; ubi omnes 
codices tov lii/xsv de more exhibent, unus S, ut solet, veram 
lectionem servat solus. Quam negligenter scripsit Pldtarchds 
in Aristide cap. 3. pti^f^ovTip 31 tou 7rpoi'$piij Tiv 'iij/Mv Itti- 
puTxv — XTrl^yt tou ^tttpiTiiXTop , pro tou eTTiTXTou et izi\jv}i- 
^l^eiv. In cap. 4 pessime legitur xphuv liiuTxi? 3u9‘/ pro xpl- 
vuv ZixiTxv iuiri , sed xpivstv lixtTxv non sumsit ab Athenien- 
sibus. In cap. 24 dicitur Aristides Ttiv xmxpxi^itv tuv 
ToniiTxiiixt , at veteres in ea re omnes tx^xi dicebant, o Tcvt 
(pcpsv.; Tx^xp Toii "E\>.i^Tiv 'Api^^stly,^. vid. Aescbi.v. de F. L, 
§ 23. in ClesipA. § 258. 'Arroypx^ifv xoicTtSxi est censum agere 
et de Romanis dici solet. Txttsiv Tsui <pip:vg reddendum est 
Plutarcro in Aristide cap. 26, ubi ots tau? (pipou; Itxtts 
legendum pro tTrpxTTt, quae verba ci Cratero descripsit, et 
in cap. 27. /iof3’ ivTXipix xxtx^itsvti , quia hoc absurdum est 
haud scio an Plctarciids scripserit ;U){31 TxCpijvxi, quae nota 
est in ea re locutio, ut in Pluto vs. 556. 

fj <p(i(rxfievof xx) ix^x^vitxi; xxTxXet-pei /Ct>)31 Txtpifvxi. 
et in Ecclesiaz. vs. 591. 

TOV puv WXOUTelv TCp 3’ sjvxl TXipijvXI. 

In vita Solonis cap. 18 pro tuv vopouv xuptfvTovrx; maleSiNTENis 
xupuusvTxg dedit, recipere debebat xvplco: cvTxg, ut nescio quis 
rectissime correxit, et post pauca emenda txvt) Xxxflv ilx>iv 
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iSuKe pro Xx^elv, quod sententiam absurdam facit, tum lege 
a^iiv Tu> l3ovf,oniva ypxCpstrSxt expunctis tv [SuvxiJ,iv!fi x«i] /3avXs- 
fxiva , et in cap. 20 lege v-rb tuv « 7 / ?■ i « v tou ivhpii pro 

ujro Toiv eyyt‘;x. Fallitur Plutarchds cap. 24. vvkuv i^xyuy<i 
rb TTxXxibv xirdptjTO kx) rb 0xlveiv hbctKvjpttvov robi e^iyovrx; 
eK^>jS)f rvxo^xvreTv , namque evleixvvvxi dicebant, non ivbel- 
Kvurixi. In cap. 25 vitiosum est Kxrtypx^yfirxv ol vopxci eii ^oA/> 
voui x^ovxi pro xviypxifi-rxv , quod verbum repone in Pei-ick 
cap. 13. Zyj fiioupybt iv Tjj 9»)A)f ivxytypxitrxi pro tivxi ytypxxrxi. 
In Themistocle cap. 10. xpxriirxi rp yyoi/xp dixit pro vixirxi 
rps yviipcpv et cap. 16. yvufipv ioroiiTro pro eirpyelro , ut recte 
legitur in Pericle cap. 13. eta-tjyovposvou yvxpopv Hepixf-lcvi, ubi 
paulo ante scribendum 'SUrxyivpi 0 Buorerxiuv pro b HuxIti;;. 
Ibid. cap. 28. xP'btt’!iLrx h XP^''V rx^xpievoi xxroisaiv. 

malo scribitur pro xTrorlrciv. Neque Pericles, ut legitur cap. 
34. x>,ppoox‘»i xvaypx^ev sed aypx^sv. Ipse PlutiRCHCS erra- 
vit in cap. 37. rwtx^piiirxv xTToypxipxrixt rbv v66ov e\i robi 
cPpxrcpxi , quum Athenienses constanter dicerent tliTxyeiv eif 
robi (ppxrspxi, et pro xToypx^/xirixi utique cyypx-^xi esset 
dicendum. Non est Pldtarcho imputandum dicendi vitium 
in jilcihiade cap. 3. xrarrov xbr^ rbv (2iov ersrixi , sed corri- 
gendum x(3lurov xbrcp , nam neque Graecum est xrarroz et 
xraroi , quod Graecum est, nihil aliud signiScat quam eum, 
qui perditis moribus vivit, dissolutus , nepos, at male cap. 5 
dixit ivilirbxi rx riP.p de publicanis vectigalia redimentibus 
pro fiirSobrSxi, et cap 8. rb rpi xoro>.el\psxi ypxpiptx orxpx r^ 
ipxovrt iarSxi pro rpy xxxxrsui ypx^pv orpbi rbv xpxirrx 
XTteveyxelv, et cap. 22. ptyivac rpv pi,ip.xivxv xvri riji ^.fuxiji 
eorsvsyxp \pijipoy, nam iviyxp \jvijcpov debuerat dicere, eTTitpipiiv 
\jjii0ov tam vitiosum est atque em^p^irxixsvuv in cap. 18. Prae- 
terea pro p ti.iP.xivx Athenienses dicebant p orP.pp>ji (p arpb- 
orprci) xx) p rerpvTnjiiivp. vid. Aescbiheh in Timarchum % 79. 
In cap. 27. CpolBovfiivoi xhlxv P.x(3iTv ex /3xirjP,iui , debuerat 
vorb (Sxrixiui dicere, ut supra ostendimus et recte dixit in 
Phocione cap. 14. rpxufixrx A«/3«i< vorb ruv ocpor(3opiBbvriiv 
Bfriirhtortv, In cap. 30. ivxvrix ovP.x piii r!6crSxi , supple 
rx oirP,x. In Jlristide cap. 22. robi xpxivrxi x'ipeTr6xi 
'AOhvxIuv TTxvrav, in frequenti locutione seniper Athenienses 
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ivxvrav dicebant. In cap. 24. hixouv xTro^opiv vitiose dictnm 
est Servi dominis xTo^opeiv recte dicuntur pendere, socii 
<p6povt fipepcv. In Lysandro cap. 15. tmip iir) iexxTip Mouvu- 
XtStvog pt.>iv6p , probum est M 1is.x. In Cimone cap. 4. 'Ijo- 
iiKtjv KXT» vinouf xuTcp aufi^iusxtrxv contra usum veterum 
dixit, quibus voptcp, n vi/iu yx/ieTii mos est dicere et (rvvotxelv 
pro svfjt,j3ievv. In cap. 17 legitur >j )3ou\it ruv Ttevrxxotriuv — 
inny^piuse , sexcenties tamen Pldtarchds apud veteres legerat 
n fisuxii ol vevTxxotrici , neque umquam aliter loquebantur, et 
anelxs, numquam dnij^ipsws. In cap. 18. Ionicum est ixi- 
f^cusev xTiivxi roui ieow pilTrov/; et o; i eoirpoiroi xxTt(3xivov 
in) ixXxssxv. Quos Iones ieonpiiroup appellant eos certus et 
constans Atticorum usus appellabat isupooq. Haud scio an 
ipsius Pldtarcbi errore legatur in cap. 19. toop lUpsuv (popo- 
f.cyovg iv (iiirxii rx7g aupi/ixxoi? xx) <piP,xii ncf.estv xnoM- 
nivTet , namque Atticum est xi ffuiiptxxi^i? ni>.eig , non x'i 
svftftxxoi, at non dubito quin (pihxn; scribarum vitio scribatur 
pro cpi\lxif. Opponuntur inter se nof^iiitop et (pihttf non cpl^ot, 
et noPiifilxi — 3/A (piP.ixi non quamobrem semper 

<Pt\lx x^P* dicitur quae sociorum et amicorum est, quo- 
rum urbes <piP.ixi noXei? appellantur. Scribae Cpip.xi et (piP,ixi 
non raro confundunt, ut apud Ltsiam XII. 38 tsAs/; noMptlxf 
ousxf cph.xp inoliisxv in omnibus est , at certum est (piXixg 
requiri. Ex caeteris vitis duo tantum exempla apponam: in 
Phocione cap. 27. scripsit (piKlxv isf^Cxi xx) svptpLxxixv noM- 
Tfootiivot^ ri/y nxTpwv xno Tipt.yipt.XTO i noXtTeixv, ubi xnl 
TipcyipoxTOi dictum est ut ex censu apud Romanos. Graeci 
omnes olim constanter dicebant /$ xnb ti ptyj ptxT u v noP^trelx, 
non TiptyiptxTop. Copia est exemplorum vel apud Arisioteleu 
et PlAlONEV. Optimum est in libro VIII. de liep. pag. 550. R. 
ry\v otnb TiptuiptxTtiy ncP.tTilxv , iv ip ol ptev nXcutnoi xpxoutn , 
xivn<ri b' ou ptiTtTtv xpxitP , quorum Plctarchds fuit imme- 
mor. Alterum est in vita Demosthenis cap. 16. ots npfT^euuv 
iixxTop itxfy clg Mxxibcvlxv. Civis Atheniensis quilibet dixisset 
iixxTOf xvtS; , PlutaRCIIds addidisse potest, ut alibi nonnum- 
quam addidit, at potuit etiam auctoritatem Atticorum negli- 
genler deserere , quod nunc satis mihi videor demonstrasse. 

Ad pag. 361. Si cui P.oyog xneboSti dicitur 
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qua re grarem errorem commisit Harpocration ?. xdycv r;/- 
dvr) tov iTTxlvou, iv ry utt^p KryjfrtCpxvTo;. 

Locus legitur p. 229, 13. ov yxp x^xipsijOxi rb TrpoviXhJv 
TU 'b‘^(A,u xx) x6yo'j tuxsTvj quae rerba Grammaticus non 
intellexit, quod eo est turpius, quia tam saepe Acycu tvx^Tv 
legitur apud Oratores et Historicos. Hoc ipsum Plutabcho 
reddendum est in Marcello cap. 23. ruv 'ZupxxoTiuv TrpcjTre- 
(TOVTuv Kx) ^eofiivuv >s6yuv rvx^^v xxi ubi ?era lectio 

est tvx^I^v, 

Ad pag. 325. Scriptura HKPOACO Grammaticum doctum 
magis quam acutum fefellisse \idetur, ut ^xpsxtro esse putaret 
quod vixpoxTO esset, et hinc aequalium yitiis sermonis xxpoxjxi 
pro xxps^ et ^xpoxtro pro y]xpou opinatus est se inyenisse cele- 
rem auctorem ac testem. Praeclara res et egregium Gramma- 
ticae artis praesidium est accentuum rationem probe nosse et 
ubique expeditam et paratam habere. Complures sunt nostra- 
tium, qui nescio quomodo certissimum hoc Litterarum Graeca- 
rum subsidium yolunt contemnere videri, et de accentibus con- 
temnendis veluti de contemtu divitiarum urbane et suaviter nu- 
gantur. Credo, difficultas et labor discendi disertam negligen- 
tiam facit. Malunt enim disserere nihil esse in accentibus boni, 
quam quid sit discere. Nemo umquam poterit hoc adminiculo 
destitutus inexhaustam linguae Graecae copiam et varietatem 
animo et mente sic complecti, ut non multa permisceat et ri- 
dicule confundat, quae forma, sensu, usu, aetate aut patria 
olim fuerint diligenter diremta. Vacillat memoria in ea incre- 
dibili formarum copia, in analogiae, derivationis, compositionis 
ratione et usu observando, disponendo, tenaciter retinendo, ubi 
hos certos indices horum discriminum oscitanter et stulte negle- 
xeris. Nemo umquam poterit syllabarum omnium quantitatem 
in promtu habere, nisi qui constanter in singulis rxe 'Trpovublx;, 
ut veteres Graeci accentus appellant, longo usu cognoverit, 
quae continuo subiiciunt oculis id quod paulatim tenaci me- 
moria debemus philologi firmiter in omnibus tenere. Quam 
necessarium sit in re Grammatica et Critica omnium syllabarum 
mensuram scire, et non aliter quam sic artis Metricae faculta- 
tem nasci et excoli posse, et caecutire passim et turpiter se dare, 
qui hac facultate careant supervacuum est demonstrare. Itaque 
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qoi se accentus omnes contemnere prae se ferant, fatentur 
inepti et palam faciunt se id nescire, quo sine Graece scire nemo 
potest. Nemo umquam poterit Grammaticos et Criticos yeteres 
intelligere, aut Codices Graecos ita legere et excutere, ut ope- 
rae pretium faciat, nisi hanc doctrinae partem longo usu perdi- 
dicerit, et sic numquam in interpretatione aut emendatione 
Graecorum quisquam aut sibi satisfaciet aut aliis, nisi paratum 
hoc ubique habebit interioris Graecitatis cognoscendae adiumen- 
tum, quod multo plus habet in recessu quam fronte promittit. 
£i quo grammatica ars sollertius excoli coepta est, unusquis- 
que Graecorum no?o hoc adminiculo diligenter utebatur, cuius 
rei unum de multis exemplum afferam, quoniam corruptus lo- 
cus est hinc emendandus. Apud Plutarchum legitur in libro 
GTt ^i^jcKTov ^ xperyi pag. 439 B. Trsp) TrpofTcp^ixg rig 
tiTTeJv gd(Tty iv yr/v5fjs,ivyjv TrcTspov xvxyvugsov , 

tu corrige ttotepov >5 xvxyvccgsov. Postquam 

Graecia effoeta desipere coepit poetastri in Tersibus pangendis 
spreto metro et quantitate syllabarum nil nisi accentus seque- 
bantur, ut trochaicus Aeschyli: 

W (BxOv^UVUV XVX(T(TX Usp(Tt'^Ci}V VTTEpTXry], 

istis iambicus octonarius fieret ex accentuum positione haec 
pronuntiantibus. Affert hunc versum cum multis aliis qui ve- 
hementer de aequalium in ea re insania queritur Grammaticus 
incertus, ex quo pag. 183. iarn nonnulla laudavimus, quo vivo 
illae ineptiae propullulare coeperunt; r/w pch oZv haxipp 7rpo- 
(px76i^ inquit p. 659, 44., Trpog Gp'x^g yiycvsy syu 

{ih Q'jx opu , isAA’ eyS’ eaelvoi hkyEiv xv exoiev^ ccg spcxifTCv TrsKiu, 
At placuit tum plerisque omnibus et, ut ipse paulo ante dixit, 
iviKyjjE Tx %f/3£/ci/iai (ex Iliad. A. 576.) et post pauca xx) ys 
7 g xxxov i^Evlx>}7£v, Usu reccptum ab omnibus est, et ad hunc 
diem qui Graeciam incolunt vilium hoc Constantinopolitanum 
alunt et fovent. Hinc factum est ut Graeculi omnes accentuum 
sedem ex dicendi usu satis diligenter teneant et raro peccare 
soleant praeterquam in lingua antiqua et priscis vocabulis du- 
dum obsoletis, aut in iis syllabis, quarum quantitatem nescirent, 
in quo genere eos sexcenties, turpiter errare videas. Nemo isto- 
rum commisisset vitium, quod Sintenis in Pldtarcui compa- 
ratione Thesei et Romuli cap. 6, qui edidit oo yxp x^iurspxl 
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y« T»iS«!r«(e/ tuv 'Ai>iv>!<Tiv kx'i Kinfemiav at Tpot- 

^tfniav aat Axxuvuv SuyxTtpst, nam 'Epex^tiiluv barbaram ett 
ct K(xpo‘!Tt'Sxv nimis lepidum, quoniam ci KtxpcrfSxi non pa- 
riunt. Qui Plotarchi Codices inspiciet scriptum esse reperiet, 
ut opinor, xx'i Kfxps7r>Suv , quae quum reposaeris 

prudenter 'AS>ivti<riv eipung^es. At scribae saepissime impingant 
in talibus, qualia sunt hxvxt, i^xvxi, istxvvvxt, reivavzi, Sti- 
xvuvTfp, ;gpro-f4j!, xexipx7Sxt, xtxp^f^ixt, TTTXiTixt, aut contra in 
xuKhxi, >.wxi, vl^xi, xixpIrSxi , xsxcvtiTSai, (j.tpt.ixOxt, ze- 
vpaxSxi, xP.lfix et xplfix et tX\i;j.x et rh Sxxpticv, confundunt 
aipeiv et xipsTv, /3aA« et (3xy.a, auvvs^iiv et tyuvveipeTti , xiiXASa 
et xuA/vSa, xxTXTpitx^'> xarxTpuxiiv. Fere semper x‘* 
Xoxf pro x<^* scriptitant, et c^Af;y et SxhrSeiv et rripsiv 

et similia. Aorislos in -xSsTv productos ubique in -xieiv depra- 
rarunt, ut multi bodieque opinentur Graeca esse ^luxxSetv, 
dfivvxSeiv, eixdiciv, utrcixxSeiv , ■trxpetxxiitv, iipyxietv , xXxx- 
ietv, quum iiaixxOiTv cett. aoristos esse Elmslbids ad Medeam 
Ts. 186 acute perspexerit. In Platonis Sophista pag. 254 B. 
idv xpx iiiMv TTji xxpsiKxtr/)^ dScpoip xTxXP.xTTeiv dant omnes 
pro vapuxaStfi, quod Bobckuids reperit. Uestchio redde elxx- 
Sup^cv: TTxpxxupiiiii^fiev pro slxxStJStixtv. Iisdem debetur 'OAupt- 
TT/f vixxv pro 'O^u/xtrtx , xxP.eJv fV< ^ivlx pro ^ivtx, et passim 
'OP^ufiTTixiTtv et 'OP.u(ixix<riv pro 'OXuptz-ixiTiv, et sexcenta sunt 
huiusmodi, in quibus constanter Graeculi labuntur, et nimis 
saepe Criticos secum in errorem trahunt. Foedissimam vitium 
est Tihxvxi pro rsSvxvxi scribere, nam brevem vocalem esse 
constat, ut in riSvx/icv, i^xpuv, TiSvxSt, e^xOi, decepit tamen 
doctos homines, qui in Munerni fragmento 2. vs. 10. ediderant: 
xCitIxx t(6vxvxi 0i?,Tisv ip filorop, 
quum in libris sit xiirlxx reSvxvxi et verum videatur xutIxx 
H ljxvxrog, nam reivxvxi mera est barbaries. Ingens saperest 
locorum numerus, ubi accentus imperite et indocte appositi 
sententiam verborum pessumdant. Est aliquid inter xJxsv; et 
ArpijoSp, elxiaiv et sixstrtv, xxXSip et xz\u; , rxv uTrxpxxf^^ d 
Txv vtrxpxsis^xv , xxl et xxT\ P.hvrx: ct P.ecvrxi, cixhufj Trxpsi- 
vev xo>.x^etv et •trxp' ohsv , quae omnia confusa esse ostendi, 
luvat his nonnulla exempla addere ei uno eodemque scriptore 
sumta, ci Plctarchi vilis, quibus similia aliunde alii conqiii- 
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rant. Prorsus idem error, quo Antialticistam deceptum esse 
suspicor, Plutarchi lectores decipit in vita Caesaris cap. 3. 
i KaTs^ap tx>,nirsv eU 'PoSov ix) xpbp ' AxoM.uiviov tov 

rcu MeAiuvs,*, ou xz) Kixspuv vixpoS.ro, non enim eodem tempore 
ClCKBO et Caesar Moloni operam dederunt, quamobreni vjxpoxro 
emendandum arbitror, quem Cicero quoque audierat, non au- 
diebal. In vita Periclis cap. 10. simillimum vitium manifes- 
tum tenetur in verbis: Ixesov Ss *.*/ roZ Kinuvoc ol <pb.ot xxv~ 
re; ipoxXiiq , oui UspixXvji (ruvsxvtrixro rou Xxxuvtsixou , nam 
Pericles Gihonis amicos in illius iudicio olim insimulaverat, 
non illo tempore, quo ad Tanagram pugnatum est, insimula- 
bat ; itaque ruvex^lxTo corrigendum pro vuvfxtpTixTo. In vita 
Pompeii cap. 25 vitiose scribitur: rlvx e^iri xKKov xv xxoP,l- 
svrrs TQorov, ex pcix^ ixe(pi>vvirxy xxxvref sexurov, 

reciprocum pronomen in illa re absurde positum est, itaque 
emenda <rl xi/rov. In vita Alexandri cap. 62 lepidum dictum 
Callisthenis in ANAXARCHnii levo vitium concepit; Sy.Xx ptiiv 
xvxyxvf 701 rxZrx exelvav Ofiof.oyeTv ^vxporepx. 7u yxp ixej 
n'ev h rpilSuvi biexelfix^e;, hrxZSx bb rpelp exilSefSXvipievof ix- 
ziSzp xxTxxeirxi, nam diiit mordaciter «yjiyx>) 7o) rxZrx xre. 
non 701 . In vita Antonii cap. 23. Dellids dicitur Cleopatram 
xporpixerixi, roZro rb ‘0;x^ptxbv , eXieh e'ig Kt^ixixv eu iv- 
TUVX7XV sxwniv, quis dubitabit ex loco Homerico Iliad. H. 162. 

e>.deTv elf “ISjjv eu Ivruvxrx e xurtiv. 
apud Pldtarchom quoque 'Opoxpixug scribere ? xuriiv. Non 
potuit festivius Homeri versos quam ad illam sic accommodari. 
In vita Ciceronis cap. 47 vitiosi accentus sunt in verbis oi S’ 
olxerxi xxxlrxvreg exuroug ei xepipievouat roZ Serxorou Cpoveuo- 
ftivou CexTx) xuro) 5’ oux xfiuvourt, nam sententia 

postulat xeptixevoZ7i — xfjLuvoZsi, quod frequens in libris vitium 
est. In Alcibiade cap. 32 Tjditur xoXu Ss xx) bxxpuov rep x^‘~ 
povTt Tvj; xb^eug xvexexpxro, ubi vitium subesso suspicor, nam 
ai bxxpuov scripsisset non ra sed rij x^P^ opposuisset , 

at opposuit, opinor, rb ixxpZov rep ;^x//!cvt(. In eiusdem vita 
cap. 11 carmen Euripidis laudatur, in quo legitur xiAAivsv b)g 
<ge^0exr' ehxt^ xxpuxt 0oxv xxpxboZvxt , vehementer displicet 
(3oxv , quod rusticum et plebeinm sonat: contra rnagniticum 
est et sonorum xxpuxi [ioxv xxpxboZvxt , quod dictum est ut 
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hiyeii /ioi /3ciy, iQ Pluto 637. et similia 

alibi. 

Finem faciam in loco ex eadem vita Cimonis cap. 28, quem 
Plctarchcs ex Hellenicis descripsit: iixa 5s x«i ypxfjLyLXTx 
Axx4)y;x5j Qpx^ovTX Toip 'E^cVa/^ rify ycytvitixivy/j drvxixv 
tppei Tx xxXx. Mlulxpsi xTriJirc-jx. Trer/xvTi rxvSps;. xTroptcpii: 
rl xpif ^pxv. Leguntur haec apud Xenophomexi I. i. 23. ubi 
ypiifxpiXTx ixXutrxv fij 'ASyfjx; 'refingendum est in exP-x'. In 
ipsa epistola idem vitium inest: tppei tx kxP.x, quod nemo 
umquam suspicatus est, quum Bergkius acutissime verum vi* 
dit, nempe scribendum esse: tppei tx xxP.x, periere nates, 
quod iure Dindorf recepit: rx xxP.x significat tx ^iiPx, quod 
et aliunde satis constat et Uestchii testimonio: K/ceA«: i^-jTivai 
TO (Tuvij^f? xx'i xht) tTTippiiptxTO: TcD xxP.x;. TrxpC^UTlSvUi Is TX 
^v\x, nisi quod in quantitate syllabae erravit, nam TrpoTtpi- 
(TTTuiievu? debuerat dicere. Callimachus fragm. 459. 

TTXXxiitTX XXXX XXS^P‘1. 

subrustice igitur et nautico vocabulo Spartani naves rx xxXx 
appellabant. Dikdorf cx Lysislrata adscripsit vs. 1251. 
oxx Ti) ptsv eir' 'ApTxpiiTiip 
npixpoov OtlxsXoi ttottx xxXx, 

ubi olim ttcttcc xxXx ex libris edebatur, quod Brunceics pri* 
mus correxit. In Ravennate est ttottx xxXx cum antiquo 
scholio Tplp TX ttXsTx, quae omnia certam praestant Bergkii 
emendationem tppei tx xx>.x et ostendunt quid tribuendum sit 
Codicibus Xenophontis et Plutarchi, qui omnes unanimi con* 
sensu tppei tx xxKx exhibent. Ostendit idem exemplum men- 
suram syllabarum Magistris non esse admodum notam , nam 
apud plerosque xxP,cv pro ^jP-ov et xxKx scribitur quantitatis 
securos et ignaros. In Stobaei £cl. Phys. I. 1. scripserunt: 
xx\ TxiiT Jccv fih eu P.eyeiv, itov ie (xii, 

7(751' 5’ epeuvxv , 1<rcv Ss psij ellevxi. 
et nihil suspicantur mali. Perinde esse istis videtur utrum hrev 
an 7(751/ scribatur et vocalem, quam llxpsvcv (ancipitem) appel- 
lant, suo arbitratu corripiunt aut producunt, ^'atum est hoc 
malum poetastrorum vitio, qui quum sermonem antiquum la- 
boriose imitari satagunt, saepe in turpissimos errores se impli- 
cant, quos notare et reprehendere philologi debemus, non inepte 
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rim inferre indicio nostro ct certissima coDTellerc, ut nihil isti 
peccasse videantur. NiCAitDRO in mentem venit dicere ^ei^iSi 
producta penultima in jilexipharm. 443. 

X77X 0-j Ss ttxijltixv xpu^ij?, 

unde praesidium laboranti Babrio quaesitum est, cui placuit 
scribere fab. 74, 2. 

•zxvTxv Xeycvruv /ttif SiS/fi/ , 

qui loci non demonstrant SeSiii bene Graecum esse, sed poii- 
tastros sequiores etiam in hoc, ut in sexcentis aliis, graviter 
impegisse. Non minns est vitiosum SeSih producta media , 
quam si eandem in xtti^i velles producere, quod facit praecla- 
rus poeta in Scholiis ad Ldciandm p. 60. 

xxXii/ To ruv Atb^ Si%ov 

xTih Tcivuv (Tvv iexTg Trphi; tov Uxpiv. 

Nihil enim est certius quam in lehpttv (hlh/itv ) , SfS/rs (3s/- 
5 /ts), (SefSiSi), ut in £<;xpt,ev, c^xtc, e^^xSt, Ti(tvxpi,sv , 

Tsdvxre, rlSvxh, et iSJS/yjtv {tSeiSirxv), s^xjxv , irsSvx^xv et in 
infinitivis i‘.i'Sifisv , reivxixcv y rtPvxvxt, hxvxi penullimas esse 
natura correptas neque ullo modo produci posse, quemadmo- 
dum item constat ea omnia apud veteres poetas semper brevia 
esse, ut apud Uoherdu: 

ffu y' ''Ap^x ToSs SciSi^i ptifre riv' xKhov. 

"Hp)} fx*iTe ieSiv t 6 ye fuire rr/ xv^puv. 

Sxprtt iiviii Ti Txyx>J (*£Tx ^psri SelitSi f.ltiv. 

et apud Aristophanem: 

piiliiv, uTxv, SJSi^i fitfSty. 

Kx) ptif SiS/tf’, cu yxp i^-^xx(TpLsvc;. 
quae leguntur in /liad. E. 827. H. 342. Odtjss. A. 825. P'es- 
pis 373, Equili. 230 , quibus multa passiin similia occurrunt. 
Quid igitur Nicandro et Barrio faciemus? Lapsi sunt, erra- 
runt, dari venia potest sed ita ut peccasse sc fateantur, et absti- 
nendam erit posthac eorum testimoniis, quos saepissime sic 
impegisse constabit. De caeteris vitiis, quibus Nicander cae- 
terique id genus poetae antiquam linguam Ionicam ct Epicam 
contaminarunt, deque prosodiae veteris inscitia, quae apud cos 
oinnes apparet, in animo est propediem quam potero diligen- 
tissime scribere, nunc Jira tantum attingam, de cuius vocabuli 
quantitate mihi cum Meinekio non convenit, cuius vide P^indi- 

2 « 
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cias Strabonxanas pag. 137. Meinekius existimat credendom 
esse Etymologo Magno, qui pag. 477, 10. in ^ inquit, 

sZpyjrxi TO i [zx'/.plv jcx) fSpxxv. TTCtpx fih rw ‘TTOf^r^ xs\ {Lxxph^ 

TTXpX rsU 77€^G>.Cy0l^ TTJCpa TOlq aTTCTTOlOl^ iZpyjTXl 

xx) crvy£t;xX[Ji,hG'j , uq Trxpx Kx>^XI[jlxxV » rolq rpzyi- 

xg7; xx) xufjiixoJg (ru^ix^.sTXt xs) ro /, xxt» txfzfitxiU 

iTTx/z^GTspl^si. Descripsit haec omnia ex Dracone Stratohi- 
CENSI, indocto et imperito homine, pag. 49 Uerm. Addit hii 


alius magister in Gaisforoi nota: hicv Se oti irxpx rolg xa{u- 
xo7g ^Txviuq €'jpt7X£Txi ixT€iv3pL£VGV TO t. Opponam his meam 
sententiam: non fuerunt apud Graecos, dum lingua Graeca 
nativa viiit, vocales ullae irxfz^oTspt^ovTxi, Sua cuique men- 
sura in sua patria et aevo perpetuo constat, sed diversi populi 
subinde utuntur prosodia eiusdem vocabuli diversa. In Ionia 
xx^oq trochaeus est, in Attica pyrrhichius: eadem est ratio in 
Jtgc ^ quod Ionicum est, et Itroq Atticorum. Numquam haec 
permutantur aut miscentur. Ridiculos est in Ionia, qui fr;; 
admiscet verbis Ionicis, in Attica, qui hoq Atticis. Itaque apod 
Homerum Itc; perpetuum et certum est, et composita 
\Tcy.Gpoq^ iTOTTs^GVj ((Tc<pGpoq j iT 0 (pxpl^ 6 iv ubiquo primam necessa- 
rio producunt. Contra in sermone Attico, quo omnes Attici ute- 
bantur, iToq semper et ubique priorem habet correptam. Lingua 
artificialis, qua docti poetae utuntor, utramque dialectum miscet 
in unum, et Tragici, ut hoc utar, quemadmodum in verborum 
delectu Ionica et Attica suo arbitratu promiscue ponere solent, 
sic utuntur prosodia utralibet, modo Ionica, modo populari. Ea- 
dem est ratio eorum, quos Draco appellat et fVcxcwy;, 
eadem est Lyricorum, ut bellissimum quodque delibent ex dialectis 
diversis. Quos dicat Tra^G^Syovq et quomodo de eorum usu tam 
conGdenter pronuntiare ausit non satis perspicuum est, sed non 
est operae pretium in istiusmodi metrico id scire. Credo, 
•TTs^oXoyoi Iones Ionicam, Attici Atticam consuetudinem seque- 
bantur. Itaque male apud Herodotuh editur I. 2. Ux 7rph 
1(Tx , aut VI. 11. 6euv tx Itx vafzcvTttv, et alibi, pro Itx: in 
cacteris, qui Attici sunt aut Atticos imitantor, saepissime scri- 
bae Itx negligenter pro hx dare solent et 6ICA adeo scribere, 
unde factum est ut sJq a pro Itx (iTx) legeretur, ut pag. 95 
ostendimus. £x his sequitur apud Comicos fa-oq et composita 
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sine ulla exceptione primam semper correptam habere, apud 
Tragicos fere semper, nam Iones sequi si lub « t , licei : et Aeschilo 
ius est cpipog Iffov cupxv^ dicere eodem modo , quo in Ttxrpi; , 
SttXx, tUvsv, quoties ridetur priorem contra usum patrii sermo- 
nis longam facit, ut Uomebus et Iones. In la-choi, li^sSx/fiuv, 
Irovoftot et similibus utraris prosodia utebantur, idque eo ius- 
tius quia nil nisi antiquum patriae sermonem repetebant, qui 
olim nihil ab Ionico discrepabat. SoLONls aetate 7trs$ dicebant, 
ut Iones, ride Soioins fragm. 15 JvSv toi 77P.iutcZsiv xre . et in 
notissima cantilena Attica apud Atuin. XV. p. 695. a. 

CTs riv rupxvvcv KTXvirrfV 
Wov6ficu? t’ 'A6-^vxp lTont<ixTtjv , 

WevifAOup , ut rides, choriambus est. Obiter pro xTxvhtiv (cod. 
xxrxveTy,v) emenda xxvintv, ut recte legitur vs. 10 ixxiviryfv. 
Post haec tempora ho? solum in usu est, ut in 'l<roxpxT>tf r. c. 
prima sit breris. Notum est Stratiidis fragmentum: 
x«< T>iv Axyhxxv rijv 'lircxpxTcui Trx^Kxxijv. • 
et constans omnium hic usus est, ut in comoedia praeter iocum 
aut parodiam hoi; solum appareat. Tragici, ut diiimus, utra- 
libet prosodia utuntur. 'I<rSSeo; more Attico posuit Euripides 
in Troadibus rs. 1169. 

yx/iuv Tf xx) irotiou ivpxvvl^oq. 

et in Iphig. in Aul. rs. 626. 

rb 7■^^ NjjpjfSs? hriSeov yivaq. 

Ionice Sophocles in Antigone rs. 836. 

Kxiroi roTq ifsSiotq 

tyxXitpx Xxxtiv itiy' xxoZktxi. 

ubi obiter corrige avyxX^px pro lyxX^px , nam illud non hoc 
signiBcat xotvx, opuix, zou xurou xXijpou xx) tvx>I? y ut Veteres 
interpretantur. Aeschti.cs amat Ionica, et hrbveipov in Prome- 
theo Ts. 549 , leofioipov in CAoepA . rs. 320 posuit prima longa , 
sed in Mipuxcv in Agamemn. rs. 1740 eandem corripuit. Eodem 
modo lambographi et Lyrici componunt sibi canorum et mag- 


I) In carmino heroico ant elegiaco ius erat eandem producere. In Isocoatu 
statua a Tuiotheo posita subscriptam erat: 

Tbfio&to^ It oivtout xt TtQox^fiiiv 

*Ioon^axov^ dv4&fj*t 
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iiificum (licendi genus ex omnibus dialectis. Dores dice- 
bant at Philoxenus sv Af/rvw, Dorico carmine, (in Bergkii 
Foel Lyr. p. 852) disit: iJorpaTTs^oc prima Ionice producta, et 
sic caeleri brevem plerumque relinquunt, at sicubi videtur eadem 
longa uti possunt. Qui olim intermortuam Epicam 

poesin et antiquam linguam vatum Ionicorum Alexandriae 
recoierunt et ipsi omnia contaminarunt et quum versificatores 
essent, non^PoLHao, quibus neque ingenium esset, neque meos 
divinior, neque dives vena, neque os magna sonaturum, in- 
sulsa carmina panxerunt ridiculo sermone partim prisco et casco 
partim sequioiibus vitiis polluto laboriose consarcinata. Etiam 
in prosodia omnia susque deque habuerunt. Non dubitant 
scribere pc>) axXx Tra^xvrxiy et Kxrai Icrov avwSsv, 

(Tueocr. YI. 19. et YIII. 19.) et: 

T^pa^iSvv Irov xoupoi:; Jjov x^dvrx xdpxig, 

{^Anthol. Graec. Iacobs. vol. lY. p. 229). Callimachus, cu- 
ius immensa eruditio laudari et extolli solet, scribere potuit 
(fragrn. 313): 

7TShl>.X TX 7TU(T6 l/>fp^yT0? SVpU^ , 

non recordatus in ?erbo et quidquid inde nascitur y pro- 
ductum esse. Quis nescit Ilomcrica o^ix xpovpxj ksx 

TTvCsTxi cfx(3p'^y et alia? Callimachus igitur et Ijo; suo 
arbitrio permiscet, scribitque promiscue: 
x]Quiy,t; J^x 6xXx7707ropsl. 

(TXXSl IjX TETpx(doelcp* 

KX>.'^V 'AvTtK>.EtXV t(T0y ipxisa‘(Tt (pl}^)j(TXt 
7TX71 [X£Vy CV fXX^X 5’ JtOV, 

cl ••pxfxx6:p 1<Toy et 1(tcv quae leguntur in Epip\ 

62, in Dian. 53 et 211, in lovem 85, in Dian, 253. et in 
fragm. 118. Callimacho nullus est reliquorum in talibus multo 
melior aut antiquae linguae et prosodiae peritior.. Omnes pec- 
cant, omnes saepe, omnes turpiter. Nicander, qui sibi Ionice 
videtur scribere et Homerum aemulari et TAeriaca concludit 
his versibus : 

xxi XEV 'O (xvi ps iolo xx) sltreTi "^txxv^poio 

70V Up6’sfj£ KXxpcv vi^ostrarx ttokIxv'^- 
tamen passim in prosodia Ionica et omnino Graeca impingit 
aut corripienda producens aut corripiens producenda. Nunc 
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tantum in ho; quid desijjnaTerit cognosce. Promiscue “vx et 
J^x scribit TAeriac, 751 et 943, 'o-ijy spondeus est vs. 259. et 
^7u■; Ts. 226 et 227. Produxit ito; in 'itxTo; , quod ei significat 
ciiSio;, 'xfAsj, hxXlyxti; prima longa vs. 360. Deinde forma 
hvify); utitur a Tragicis surnta, modo producta prima vs. 643, 
modo correpta vs. 788. Tum iTx^Ofcxi ex Homerico itx^x eli- 
cuit, sed ut signiGcet hixx, e;x^ep>i; sifii , et primam brevem 
facit vs. 286 et 886. Denique monstrum et portentum verbi 
de suo commentus est 'iTxiofixi pro of^sii; ei[xi, nullo exemplo 
et contra omnem analogiam fictum, prima item correpta, in 
Alexipharm. vs. 399. 

TVi-j ijTOi fiiv 'iTXto/iivtiv (ixde vxp^:o , 

bellissime dictum est pro guslu similem (yeuTci S,u.o/xv) ysu- 
Onii iTXiOfiivifv , et in fragm. II. 56. pro orxiilpoi; rij Afuxj) 
iH^epij; magnifice canit orxiSd; tpurs; || AfJxij 'iTxiiixivoi , hoc 
est demum os magna sonans mentis divinioris! In fragm. II. 
TS. 33. Ionice scripsit iTo^poposuTx p(,eKi'ioTiv et iTipoopov in TAeriac. 
vs. 105, sed Attice in re eadem iTiptoipov sKxlou ibid. vs. 592. 
Iterum Ionice 'tTxvjfxov vs. 678 et iToppcjrl; vs. 646. et Homeri- 
cam 'tTs^xpi^siv TS. 572. Denique quum vellet dicere eiusdem 
ponderis de suo commentus est Itos/,x-^; ts. 41. xxpZxpoip x[x- 
/ii^x; iTosXxei et vs. 44. 

xXKon 5’ xT:px\Toio ipipuv hosKxix /xoTpxy , 
in quo, ut vides, popularem, usum secutus primam corripuit. 
BAOniDS, qui et ipse putat se Ionico scribere, quum in fabula 
14, 11. recto scripsisset: 

e S' «AAs^ ci; UoiiiTo; aix ex^»' 
f.oyot; xpoiKKxv eJorev, xypiip /ioiiTip. 

Attice scripsit 34, 2. 

TexouTX 5’ xuTsi; fV/v ciix itii fiijrifp , 
et excusari potest, quia cum aequalibus omnibus peccavit ct 
sibi. idem quod omnibus credidit licere, at recte et ordine sic 
scripsisse videri et vitio vacare non potest. 

Quam vellem haec scribendo omnibus persuadere possem 
quibus nostra inventus erudienda et veterum Litterarum studiis 
informanda committitur, ut et ipsi haec omnia quam accura- 
tissime perdiscant ct assiduo et longo lectionis et interpretatio- 
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nis usu solidam illam et certam harum rerum scientiam colli* 
gant et observando in diem augeant et confirment, sine qua 
nemo discipulis quidquam prodesse potest. Vetus est Graeco* 
rum proverbium: 

ixlyoi ftxSiiTx) x-feiitevci 

et nimis multi ad Academica studia tam impares et imparati 
accedunt, quoniam Grammaticae artis et in his prosodiae et 
metricae prima elementa , quibus solis vera doctrina superstrui 
potest, non diligenti cura et indefessa industria veluti firmis* 
sima fundamenta iacta sunt, sed negligenter et desultorie ah 
initio ostenta, deinde intermissa, tandem plane derelicta, ut ad 
alliora, ut aiunt, evoletur. Hinc in plerosque convenit Spar- 
tanorum dictum apud Uerodotch (lii. 46.) tx ftev ■^rpSnx >.c* 
i7TiXe\y,ievxi , 7x v^tpx (xij tiwtcvxt. Non semel vidi, 
qui se Sophocleas tragoedias complures lectitasse dicerent et 
rogati quem genitivum nomen haberet aut 

aut simile quid responderent. 1 nunc et istos de cathedra lin- 
guam et litteras Graecorum doce. Interrogareris eosdem qui fa- 
ctum sit, ut illa omnia nesciant quibus Litterarum vera studia 
nitantur, respondent: numquam se haec audivisse, aut doctos 
et admonitos esse in his esse tam necessarium doctrinae prae- 
sidium. Accentuum quoque rationem et usum non didicisse: 
nempe n>agistrum de his aut verbum non fecisse umquam, aut 
eam rem inutilem esse et contemnendam dixisse, quippe non 
esse nobis Graece loquendum, satis esse si scriptores Graecos 
omnes intclligamus. £t est id hercle satis, sed nemo, ut 
opinor, hoc assequetur, qui optima intelligendi praesidia ne- 
glexerit aut spreverit. Vereor autem ne inulti sint aetatis iam 
provectioris quam ut a me quidquam pravi dedoceantur vel 
recti quidquam addiscant. Vos autem. Adolescentes, quos 
solos tutelae meae duxi, vos nunc alloquor. Si quis vestrum 
ad accuratam Graecarum litterarum scientiam aspirat, is proba- 
hiletii sibi accentuum notitiam quam maturrime comparet in 
propositoque perstet, scurrarum dicacitate et stultorum irrisione 
immotus. Aa»i risu ineplo res ineptior nulla esi. Qui hanc 
doctrinam nescit dum ignorantiam suam fatetur inscitiae tan- 
tum reus; qui vero nescire non contentus ignorantiae suae cou- 
temtum praetexit maioris culpae allinis est. 
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Non mea haec verba sunt, sed PoRSOKl, summi viri, (ad 
Euripidis Medeam ts. 1.) quae ex animi sententia mea facio 
ad Tos, dilectissimi Adolescentes, quos et ego solos tutelae 
meae duxi. Non errabimus si Porsorum ducem et Yalckrha- 
RIDM (in Dialrihe pag. 247.) sequemur. Nunc operi finem 
impono et xopuvi'Sx dictum SrNESii a Porsoro laudatum : ityu- 
vtqxt Trpoi Tohi xfioijfoup uTcp Miuiruy, ci xxxoiOup xTntiSpx- 
exoutri rlv «fixSIxp tm xxtxl^exiyiiv Itt) tJjv A«/5s- 

pixv av ityvoyixx7iv. 
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Eclogae Pligsicae 9j 145 , 392. 
Appendix Florentina 12 sqq. 
Stkabo 3_, Mj 246_. 2^ 277, 
334, 343, 359, 360. 363, 366, 
867, '6T^ 314, 

Scidas 275. 

T. 

Teleclides 359. 

Theocritus 41^ 110 , 130. 
Theophrastus 5^ 6^ 7^ 136 , 
138, 204, SMx 
Theopompus 298. 
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E. 

E — XI confusa 121. 

iyxpxTUf — eyxfXTtlx^ 168 . 

Cl pro ( producto 86. 
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tirirerpitliofixi 1 Ifi. 
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ixt^ifotixt dolem a/fero 204. 
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-irtirxv Ct -Mu7xv (formae in) vitiosae 2L 
ETHeiA — ETNOIA 3. 
tixxlpti; , tixxipix , fvxxipc7v Q5. 

EixXelSau {rx •spo) 200. 

ETnAGIA — ETHAOIA .1. 

ETHAOEIN — ETHAGEIN 2. 

Ewfero — fJpf 200. 

-eCi (nomina in) contracta 124 , 154, 320. 
fuTvxt7v cum accusativo 180. 
cit]/i/xs>f — ciruxi^f 0 . 

iipijxXTt C^cixXTC 307. - 

cf' a re — ora 140 , 256. 

’dx^‘^ ««rfav et sim. 1 10. 

’ix^‘^ 'vfpl rpxve^xv, dpxlpi xpupsv 180. 

dx<^ ETiT£Tpapip4f'v3V malc pCO fT(T£Tpapi/iai Cl sim. 180. 

iXin xxrxxXficxi et sim. 115. 

235. 
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^ coropcndium — ixi 275. 

Zdv — Tdy 6 . 

— jtfAfli/y 20fl. 

4>tc7v petere apud Graeculos 275. 

^ireiv — irxfTft» 275. 

H. 

»1 — eiy confusa 130. 

, ffiirSx , f(i(v) , 308. 
iS$ftev , PfTf, (nv^iTt 383. 

^f«y — ^ruev 382. 

^eiTi , }jieaxv 32. 

ilKoCfiyt — ixofioCiei 82. 
tfxtiv — fuey 34. 
tiXd/ttiv — ixi/iyiv 206, 234. 
il?jKX — ivixx 2M. 

iXiKtx statura, apud Graeculos 311). 

9/<fv , ?T* , Ja-«v 32 , 308. 

imixXlitot» (xvSxXtftoto) , Xf^»av (xpxi/wy) el sim. 211). 

I^fxx — tjveyxx 258. 

ip/ixi ('rttf) TxpxSoVvxi , rxpx\x^eii/ 116. 

iipdatiit — iydrtnf 220. 

ipdSiii; — ipxeivf 43. 

spx; pro ptXKxplrtif 80. 

iaxt — iwfirxt 52. 

i^ffxv — Jffay 33. 

?9-*y — lexv 381. 

^)<7*|y — ^ipjy 3SL 

trrmiaeTxt , Ke>^Ciierxt el sim. 1 17. 

0 . 

tavarSy non imxrtdv 210. 
idvxTot KXTtyvmr^^ non h SdvxTOf cl sim. 380. 
ixvdru ^■sftiSfxi non dicuntur ol evSsxx, sed iudices 377. 
ixuftd^u xuf 57. 108. 

6xvnxt;u; iif 216. 

i^xrpov (tJ) spectatores 207. 317. 

G6IOC — ocioc (L LLL 352. 

06IOTHC — OCIOTHC 8. 
ieoirex,iptx 8L 
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e£ON — OCON — O0€N 358. 
SfoTf^TS? — 5£^l)f^^ 387. 

(eoTtii — SeioTti; 1 1 ». 

eeOTCA — ^OTCA 0. 
eenN — OPHN 145. 

©stifwv — $>if(uv lfl8. 

©pioN — eproN ii)5 

ifiTiiSsi^s; 80, 3fi3. 

©C (compendium) ^ 1^ 117, 1 H). 

ivsei — ivffidxovai 37. 
ivTiuv — iriuv 357. 


L 

( — f( confusa 8fL 

liy.irS viliosnm pro oJ/ojua/ 42, 

iSiUTuv (ii T«v) 21 ■ 

(Aiyyftn/ — iXiyyiSv 302. 
l'AA« non «'/AAw 87, 361. 

-fAAtt (verba in) 37.5. 

(Vae, iixui cum indicativo 102, 3.59. 

'txruiixi vitiosum 306. 

IC — K 14, 12ij liKL 

<TT0f<2;^2v — (TT0j«a;^sJV 11)!). 

iad^ofixt male pro ei/u 31)7. 
i(Tz'tofixi forma vitiosa 3!)7. 

]aa!aq pro Tffsj 397. 

'itrajit, 'trnq, 'iaxrt vitiosa 42. 

‘Iff/iCV, ?<7£ 380. 

'laaSafrt!? 21 1. 

hrikoi prima Ionice producta, Attice correpta 395. 
’l<rcxfaTi<? prima brevi 30.5. 

Irti el iVoi; 3 93. 

'ic;xk — £cai< 197. 

l<;dvui jjaAxoCv non xvi<;dvxi l!)6. 

Iqcfix — TOfclx S2, 

ix'^Cx, l!p(Cx, ixfvx vitiosa 42, 


K. 

K — g — >1 confusa ^ 217. 

K — IC 14, 124, 127, 1119. 
xa — xa< 145. 
xxixifsiv >,\f!;d; 149. 
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Kxii(em; — xxidpio; &L 
KxixfeCnv — xvxTi/iTXxaixi 14G, 
x«5c7v*( — xxTxhlvxf 224. 
xxl — ’!(rxt 124. 
xxi — xx7' 141. 

Kxi male irrepsit 145. 191. 

Kxtvon/iflv 24.1. 

xxifltiv TCTu^ixt — xxipiff 341. 

xxiToi — yi QQ. 

xxXx = tAs7x 302. 

KAAAKTINOC — KAAMCTIANOC 199. 
x«Aa; xxyxiii; non xx7 ayx56; ZL 
KxXvSuvm S? 193. 

KxA;i'i(^«v non XxXxtfSuv 252. 
xxAu — xx>Jiru 29* 
x£v iSvoi — xavfi^Aio? 222. 

xx-xra — x6ttu ,■ xa/tTTiii. xxitruv — xxt t(i7v 58, 247. 
xxpTX 302. 

xxTx (compendium pracposilioni.s) 277, 27S. 

KXTx excidii 212, 369. 

XXTX — h£t£ 109 , 280, 231. 

XXTX Sx7tX — PUTX Sx7tx IfllL 

XXTxii^Xl XToSe^Xt 212. 

xxr^ iciv — XXTX 6e7ov 358. 
xxTxyXuiaoi 256. 

XXTdyXXTTOV XXTX yXUTTXV 307. 

xxTxyapsCu — xxT^yopu 37. 
xxTxyu — x*Tf'px«/“®< 66. 
xxTxSxaifyxi — xxrslsuif.vxi 86 . 
xxraxAav, xASv 228. 

xxTxxXivrivxt non xaraxAfS^vai 31 , 74 , 186. 

XXTXKOIntirXt XXTXXOlpuiffXl 68. 

xxtxxtv7ts7v el sim. cum accusativo 46. 
xXTxXxii^xvopLXi — xaTaAaft^av»! 260 , .308. 

XXTXpUXiVSX^Xi XXTXTXflVEff^Xt 188. 

xxTXTmv — ixTie7v 74. 
xxTxx-f^iynTct 135. 
xxTxaxiyXu, xxTxsxXTivxi 53. 

XXTtiprUtiXI XXTXpTflliXt 156. 

xxTyixi‘'> > xxti5;c’)®'‘? 326. 
xxTixyyLXt pro xxTixyx vitiose 43. 

— xXTXd£^X7fiXt 363. 
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Kirti (-¥paT«r?) = KXTXxi^rei 5!L 
KxreiTTUv — a*i tiTreiv 146. 

KXTSfelirU KXTXffiTTU 2f>4. 

xarfo-Sifti, KXTd(pxyov — XTrexiiu, i^d^xyov 17 B. 
xxrihxi utJ tSv erxipuv et sim. 50. 

KXToiuciy — iTOTiVfiv 386. 

KXTOKUXiptX XXTXXUX‘ft* 23. 

xil/ixi — rHeiiixi 311- 
xtiTX4 — xex^SevTxt 373. 
xtxifx7nxi — xixpxfixt 325. 
xtxixrupi^vo; Si. 

Ktxovx 322. 
xexivipixi 128. 

xixpdxvTXi a xtpdnvpii 227. 
xcpSxlvu ciimpetidifacio 201 , 379. 
x/xf‘M^f — xc'xp>tptxi 126. 

K(f(? error Aescutli 129. 

KiXjxix — ifXtxtx 218. 
xivytTiXV — /3(V)}t<2v 218. 

x\ei:;iv — xxit^iv 249. 
xKxpovopuTv Ttvi^ non nvx 48. 
xXjpiii, xsxX>fpixi 1;’)9. 

XVI7XV xyvtdi; non *Aym5^ 224. 

xotvxvda , xoivxvixs; 17 . 

xotvumv male pro ptnxitlitxt 313. 

xoptptovpix! — xorpmvpixi 13». 

xomI^u, lx6viff<rx, xcxivixfeho^ vitiosa 1 2!). 

xo^opuyptif — ^opPopvypioi; 217. 

KOC xvpiQ~ 2.’>1 ■ 

xoxiiyx 221. 

xpitoCpxyoi; — xpmtpdyoi 8S. 
xpimpisvoi (oi) malo pro xymt^opuvu 347. 
xTxvia barbarum pro XTivea 1 1).1. 

XT^ra^Sxi — q^trxatixt 12.'». 
kuA/vSu — xvAivSu 133. 

Kvv^yapot non Kuvxtyeipo^ 121. 

A. 

Xx^iTv — Aa5f7» — ^rxicTv confusa llfl. 

Xx^eTv xiTixv et sim. 116. 

Xx^c7v xxxov, TXo,ydi, rpxCpjiXTX iri Tm^ 341, 3S6. 
XxXItXTiX-i 2.'i.‘>. 
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X»\itv — fjynv 48j 74 , 302. 

Xaxiiym , ^xAst^vcu 367. 

Xax‘7v — A*P*7v Stxtiv 385. 

Aiy« (compendium verbi) 204. 

A/y*) — axaua 55. 

XtiavTixiv — Afav xivxnxSv 194. 

Af7i)>aj , xaraAc74>«( barbara 325. 
fJXaiPiti — XiyUPa^ 3fifl. 

A*ovt2^ — X^ovrxi 83. 

AevxSvoicv non Acvxsvjit 323. 

Atufiumit — AxSarxt et sim. 369. 

XxTu — Xxfofuu 139. 

AI — N — AI 4, 364. 

A<Tfl — in compositis non a«to — 66^ 85- 
Ajyov Tvxtiv non Aiyuv 388. 

Aiyov — Aoyf(ou 351. 

Xovatxi , X,oCnevoi non XoCeviai , Aov^jucvg; 84 , 360. 
AuTfi? — AuTXfi? 44. 

Ai/tts? — AiJni? 181. 

M 

— A( — Au confusa 305. 
fixituftxi vitioso pro ttxitjfoiixi 42 . 
ftxix^onxt — livxi^ro^xt 52. 
ftxixrSv — fixSxftdTuv 14. 

Hxivtffixi — Ktxivttix! , Af la/i/ea-Sai 194. 

(txxpk^ Tiixfii avu^okii 204. 

HxXxtx (/««Axflw, fix\x!u, (txXxxta) 1.30. 

HxXKtv elliptice positum 201. 
ftxnndpiov non pixvvxpiov 204. 

MxpxiSvi non iv Mxpxiuvt et sim. 69j 201. 

fXXTX^U fCXTXld^U 191. 

pixxuTt — pjtdxo ^‘^0 et sim. 209. 

Hiirkv — piivr' &v 140. 

Hiyx <Ppovt7v — ficyx^o0pove~v 232. 
pttyxXxvxevpidvovi — pteyiXx xt"l^^^o'><; 231. 

Meidvx — Miiuvti 370. 
ptiXoi — ZpuXai; 160. 
pttpiv^sopuu — fivxri^a-opixt 321. 

piird — xxTd 280. 

fUTX h. Ionicum 302. 
fUTxmxtpiptivoi — fUTXJre/irSftevet 253. 

/xsTit Toiovrov voifthx tali pastore amisso 180. 
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fxsToixKTt^ — f*eroixij(Ttq 300. 

/ket’ hXiyov — xxT* iA/yov 281. 

/k£t’ SA<yov {jUXXm 321. 

(to) Trhetv el sim. 59. 
male pro ov 47, 315. 

/ttM cum indicativo 200. 
fjtfiSi rx0i]vxt 385. 
f^yjp (z^Tfip 13 . 

MtKvXoq — MUvXXo^ — MiXxCXoq 230, 300. 
(zSvoi — xvroi 111 , 204. 
fjtSvo^ /k 6 vw et sim. 112. 
f/,6voq male additum 301. 

Mp6$upo^ , Mt]Tp6$upoi; 13 . 

N. 

N — AI confusa 141. 
vxuToSixxi 350. 
vexvtxSq — vexvfffKo^ 200. 
vetKxq — elxovxq 80, 
vifcpu male pro vt(pu 80^ 301. 

V£0Xr>JT0V VfOXTi^OV 194. 

v^(PUf ffvvvi^uj, imvi(pu non ve^u celt. 134 . - 
v/TTTW — XoCa 329. 

Vt^xt — virlfXt 301. 

VOiJTWV VVXTUV 4. 

Noit^S^ non Nov/xx^ 190. 

Nopch^ non n 6 /c «05 ct sim. 59. 
vofitTu pro vo/xtu et sim. vitiosa 177. 
vofxtCt >] vbfiu yxiiervi non xxrx vbpjtovq 387. 

V0(TSiV 327 . 

• vuv — vai>v 5, 
vvvJjj — V0V 54 233. 


^ivix {sTTi) xxXsiv non ^svix aut ^evixv 81 , 248. 
^evoSoKuv — ^fvo5o%f7v et sim. 73. 

^vvxvxfiiyvvffo — ^uvavA/f fiiyvvtro 141. 

O. 

O — cq confusa 250. 
o5bv thxi et sim. 339. 
fii male pro xvtu 301 . 
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tlSuhu male pro olldya 2iL 

-o(vtv in perf. optat, ut in lUUtuUv 249. 

oiKtTuv — ohceluv 378. 

aiXQ! — ixii 147 . 

o7xo{ — oyxsf fL 

olxoi — (Sfxoi — oyxof 104. 

oToi — olo? re 67j 181. 

ol? — oT? Sixti thr! 350. 

aiiri' S Sfxffov et sim. 101 . 

ixTu — in compositis 248. 

oAofifo? convicium 245. 

oAefipo? — iAoSfio? 240. 

JAiyou ScTv 201. 

cA»a-6a/v«, uXMvtax viliosa 25. 

pA6Afuxo? — ?Ao? Aeux6? 101 . 

'OAv/xtjov — 'OXv/iTteiov 81 . 
oAu; — oAo? 52, 200. 

inxixftou — i/txi/jiov 100 . 

ifivCu — ’ifivvi4i et sim. 317. 
ifi6xu male pro inou/xxt 129. 
i/iov , h/itihv , hit6rc 84. 
ovopox — ^ Nopt* 100. 
jT(o-5o(fvAaxo? — ofv»6o<^^Aaxf? 171. 

JxTotviov — jTravflov 80. 

hjnifa 78. 

oVo)? cum futuro in ellipsi 108. 
oVo)? cum indicativo 102, 3.59. 

tfx-io; Sii^yfTXf, 'inuvTxt, axl^iiTa» ct sim. barbare OOj 259. 
ocioc — eeioc 0^ IIL 357. 
eV<o? xxi vifiiia:; 357. 
oxluv — iuffiSv 357. 

OCON — 00 N — eeON 358. 

^TSSfv, oToi, 05r«i cum futuro 100. 

S Tt x-fp oc^eAo? , x$cpd\xiov ct sim. 312. 
ov excidit 285 , 350. 

OW 6U — OU (ovT«) 379. 

o5 xa ttTtro — ovx iel toto 14,5. 
ovx iirxtvZ 153. 

evx ex^ 'dx-ai y.pijffoipoai et sim. 105. 
clu xim Tt — OU xdvTti 222 , 200. 

OUTO? OUTOffl 229. 

oix‘ ® 123. 
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oix 112. 

'6<pXu, . i^Xet vitia Graeculorum 120. 

iij/fyavov — kprlyovov ISI. 


IL 

tlxyxd^ 151. 

Ta.Xaf — TiAat 384. 

T«v — TrdXtv 2S0- 
TXfx — jrip* confusa Ufl. 

T«prf — Tff/ 278. 

TJVO? vitiose pro i5t4 t<vo? 842. 
a-apgicgtijptfvac — xjp<*«8^'ptfv<i? 179. 
TTXfxrxtvdl^onai iif x-oitlruv et sim. 21fl. 
Txftixdiif — x-xpeiKxffS^ .^90 
Txpix“v morigerari 205, 

^xpeuffixt — 7rxpeupx<r6xt IflO. 

Txpfpitv — Tapijptfv iL 

xxpxvipttvv vitiose pro rxptvSpuw 2HH. 
a-*ppff«y — Txpijxxv M. 
rrxptivxt — Ttxpeivxi 244. 
rrxptiynfit — x^xpxveiyvv/tt 52 . 
xxpoipttxv — xiXiv IflS. 
vxrd^xt — TAi»y?va» 
irxTdtau palpito 3,t.3. 

TrxrdrTU, tttxttx, dvxrrx vitiosa 333. 
TTXrptxici — xxrpytx; 3I.<; 

^XTpiUTXf — VoXiTYli 244. 
rrxrpux — vdrptx 222. 

TaTp»j^f<v fiZ 

Ttxvt — jrat/ou 264. 367. 
vevicTv — To6e7v 42. 

5r/TA))ya 331. 

Tre^opixxuv — irel^ondxxv 200. 
a-fivSv — kxoirtvuv 101, 
jrevTf — in compositis 248. 
rrixtupixt pro kviijxXitxi 2.<i.t. 
xevirxffuxt — x^Trrxpuu 161. 
triTrixit 83. 

vtrXxxuf — TsptxXxxei^ 279. 

T^TAurai — jr^Taura» 22.'». 

«pt xdru rpiTTUv 02. 

5rfp(aa«A5u6(7y vitiosum 22. 
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Ttp«i)P%6Ta — ^ Tapijieiv M. 

Ttfithxi per vices 201. 
vtpitXdutvof — a-ep(f(A<fp«eva? 361. 

Tfpiji|'ap<a< — ^eifo/icu 284. 

TaptT/rrai IflO- 

5r*p*TA«7v — Tap*TAe7v 44 , 279. 

^eptirXirta — TrepmfJxu 135. 

TfpiaTay — Trepiriyxv 4» 

^tpiTiihxi , TrepixeTxixi — ivirtihxi , imx£7aixi 100. 

5rfpj;t«p£(V — jrpojjapeTv 254. 

xirefixi (formae Ionicae el Allicae verbi) 305. 

%trZ vitiosum 324. 

TCTUfttvoi , ivcrdjiiiv , lirirx viliosa 306. 
mira — Trttrxt 378. 
jmvPxflt 314. 
riri^dyxuvoi 71. 

^rtUxixi — ^e(6eaixi 238. 
wAeTv — tA/bv 237. 

TAiiySvai — Ttxrd^xi 336. 

Ttkixau, viirXiypixi, TAiypt» 135. 

5ra7, TBi — tbC, »au 44, 84, 

TBi rpdTuptxi : to7 TSrpo0x^ i 162. 

5re(f7v — ToicTxixt 31 , 41. 
xroXtpuTv Tivd vitiose 58. 

ToXireix detnocralia 327. 

^oXXd — TtoXXdxif et sim. 264. 

;raAA;f;, iXlyxi tvttu, xxia, Sipa, /ix^iyu, ^xhu el sim. 340. 

^eAAoC Aiyfi? 238. 

xoXvfidx^^TOi — xipipidx>l'r>i 216. 

xoXCffxipov — xoXCSvpov 220 . 

xefixtCovTtf (a/) non ol xo/ixtuTxi 345. 

napiTviav x6Xif, noptxtiioxoXhifi et sim. 245. 

riextiSS — rioe^fiJwva 262. 

xpdynxTx xxp^x^'^ cum inGnilivo 67. 

xpdTTU — xpo^drTU 271. 

xpdrru iyxiSv t( = tv 156. 

xpixxixi , uveTrSxi 138 . 

xpUiv Toii iSSvrxt 89 . 

xpi EixXiiSou (tx) 296. 

xpoypd<peiv , xpoypx/ipix 352. 

xpeTfTi)? — xpoTxyiff 192. 

xpaxhu va» tjv 6? 21_L 
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oix llrtif 112 . 

'6(p\u, i0\et vilia Graeculorum 129. 

JJ-lyovov — ifTlyovev 181. 


a 

rixyKtli^ 151. 

TaW — TiAa< 884, 
jt5v — xd>iiv 250. 

TXfi — x-dpx confusa 119. 

^xpd — xept 278. 

^xpd Tivoq vitiose pro iri Tivtf 842. 

rxpxKxi^puvat — rtptxxiiipuwf 179. 

rxpxsxevdtjiuxi ii; rti^rxv el sim. 210. 

rxpiixxip — rxpetKxxi'^ 890. 

rxpixtiv morigerari 295, 

rxptSrixt — rxpeupx<r6xi IftO. 

trxpfpcev — rxp^puv M. 

xxpnvipiovv vitioso pro rxpcviium 2.S8. 

T*fpy«v — rxpiixxv 33. 

rxpiivxt — xxpelvxt 244. 

rxpoiyvvpti — rxpxvdynpci 58. 

rxpoipiixv — rSXiv 188. 

rxrd^xi — rXtiyjivxi 8.18. 

rxrdffffu palpito 8.88. 

rxrdrru, rr^rru, 'ivxTTX viliosa 333. 

irXTptxii; — rxrplioi; 8I,';. 

TaTpiwTXj — roMrxi 244 
rxrpSx — rdrpix 229. 
rxrp^^eiv 5Z 
rxut — rxCov 264. 867. 

!t«v9*7v — roU7v 42. 
rirkriyx 881. 

rtl^optxxSv — re^ondx"v 200 
retvSv — irorhuv 181. 
revre — in compositis 248. 
rir$nnx! pro kriqxXnxt 2.53. 
nriTxanxi — r^rrxpuu 181. 
rdna6$ 83. 

rer^xKui; — repirXxxeSf 279. 
rirXuTXi — rrirxurxt 22.5. 

T(f* xdru rpiruv 88. 
repixxoXovieTv vitiosum 22. 
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«piitpjjeTO — ^ T?p(^iy M* 

Tttpuivxt per vices 201. 

TtfnXd/tfvoi — fripifiXdfievof 3flL 
rtfiStpoftcii — Treisonxi 284. 

TtpiT^TT») 190. 

jrfpiTXfTv — •xttpciieXtiv 44 . 279. 
jreptfr^.ifffti — tjp(tX/*« 135. 

TcpiffTSv — Trepiffiyd* 4. 

TtpiTiiivxt , iteptxe!aiai — IjriTithcu , l7riKt7ir6»t 190. 

5rfp<;t«pf7v — jrpojjwpfTv 254. 

Trirofixi (formae Ionicae et AUicae verbi) 305. 
tctS vitiosum 324. 

^tTU/juvoi , irerdjiiiv , litiTX viliosa 300. 
xUtu — icUtXi 378. 
mivUx 314. 
n*)5iy*«vo? 71. 

^lUaixi — Treiieaixi 238. 
wAtTv — tA^ov 237. 
a-AvySva» — jrxrd^xi 330. 
tXSxxu, T^TAfyp^*», jrXtypix 135. 

5to7, to» — ToC, Toi/ 44 , 84. 
jro7 Tpdirwnxt ; to < rirpolpx ; : 102 . 

5rs(e7v — Tron7aixi 31 , 41. 

TsAfpifTv T(v<i vitiose 58. 

^oXireix democratia 327. 

^eXXd — ToAA<fKK et sim. 204. 

5toAA<£;, SAfy*^ T*l<y. S^pti, pixi^iyu, %xha et sim. 340. 

9ToAA«t/ XJycii 238. 

^oXvptdx^TOt — jrepiptdx^TO!; 210 . 

^roXCxxtpov — jroXCivpov 220. 

5T0p<T£l/0VT£? (o/) HOD SI TOp£T£UT*f 345. 
ris/xTv^ou xiXiq, Il9p(T>|VoTeAfr>i4 et sim. 245. 

— TloatiSuvx 202. 

irpdypixTx vxpix^t^ cum inGnitivo 07. 
jrpdrTM — Tpof^TTft) 271. 

Trpdrrta dyxUv rt = ev 150. 

^ptxxixi , uve7tixt 138. 
xpi£<v rei( oSSvTXf 89. 
frpi EixXciSou (rd) 290. 
jrpoypdCpuv , xpiypxfi/ix 352. 
xpoxerxi — xpoxxy^f 192. 
xpoxhti (tot Tiyi; 2LL 
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Tfi« excidii 8^ 274. 

TfO? £l’i 272. 

, xxril, i^6 , xxl, aif confusu 43, 272. 
rfif Aiif XXI SeSv 354. 

Tfif ri Kxprefiv 158. 

Tfoirdmiv — rrpoadyttv 220. 

TpoffiAAe — srpoxfiAfi 381. 

Tpox^aiTXv upit; tpyx^piov 185. 

!Tp6x«T0V X-pOXUTtIOV 255. 

^■pSTfpXIX TpOTfpX 248. 

TpariS/vxi Aaysv Cl sim. .352. 

Tpdrxvi?, TpuTXVfiJeiv 349. 

Tpupx 52. 

TTfUTOt — x-pSrav 205. 

TrCiu (primam in) male corripit CALUUAcnes 398. 

TVfirrti — TVfeTXivu 81, 
xSftx — xiftx 85. 

»2? — Ttirov 110. 
tSj — iif 108. 

P. 

f^of — xpi^t 148. 
idtpixi — pxivopixt 121 . 
p'ifTpx 351. 
p'iy2v — Itytivv 84. 
p'w?vxi — peuax* 323. 

£. 

(T non f finale in co<Id. anliquis Q4. 

-axi et — ffSf/? confusa 187. 
axipii — ffXTpi? 229. 

ZeXkxjlx 290. 

xiStipoT — aiSxpcoi 202. 

axevd^a — ivirxeux^ 18.3. 

xxct/i) — cxcCx 183, .385. 

axoTrovpjixi , axe^opixt, erxe^^dnnv 328. 

xxapxxi^civ plebei um 48, 323. 

ffrouSti — XTovi)) 200. 

qmTidijiiv transitive 31 , 32.3. 

^•«p^irfixi — g-^pea6xt 48 , 250. 
ffuyxxTXxAivxvxi — (7vyxxTxxAi5?vxi 180. 
fCyx\yipx — fyxAifpx 39.5. 
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?px9v 184. 

irvyxvMf» — trvrxiiiif» 228. 
ffvn^of^ai — (rv/K/SsAit 204. 
avv — Jv 199. 

cvft7rvevc6vTuv &v barbare 02. 
trvvSexil^ftv — rvvSixd^tiv 347. 
cvveTixi^ 148. 

avvxpxip^xei — ffvvr.pfiSxii 172. 

<rvvp^e — ffuviipt 382. 
trvviKx, i^T^ct cl sim. 381. 

^vfxxSiTii^ — Eupaxoi/ff^o; 80^ 196, 263. 
ff<pt7i — 107. 

ir<p!ri male pro auro"; 301. 
ff;g»vsxi^«Ao? — Ijjivoxi^itAo? 371. 


T. 


Tct Tpo EixXeiSou 296. 

TxyaSd — rxyaiiv el sim. 36. 140. 

rdSe. oix ■'Iwve? rdSs thh, oi ykp yy^Zxrup rdSe Cl sim. 00, 360. 
TxSe\(pou — ri rou dSeXCpov 21.3. 

TXi dpCTxi — T« iperx 17. 

Txx ToC virpov 140. 

t5v xpcTxv — riv ceperdv 17. 

T*T(v/x(* — rk TTIvdxiX 140. 
rkxtTxSttx — TX eTiTxSeix Cl sim. 43. 
rdrrctv toJ; i^opoy? 385. 

T^SxTX 30.3. 
refivav*» barbarum 300. 
reXtTv — 4A*7v 13.3. 

T^Xa5 — T^Atio; 17. 
repiivx — t 4 xvx .35.5. 

'Tepu^piov xxx6v 148. 

-rdpui et -rxTu; (adverbia in) 150. 
rirpo^x — rirpx^x 2.51. 
t?< 3' (e») — t 5 <6* el sim. 124. 

TI — U — N 378. 

Tl TP — 5 120. 

T< yhupcxi Cl sim. 45 . 106. 

TtStT? — leTi non . "ii; 22L 

TtSfffSxi TSinfffixi 303. 

ti'8x/h< Ionice pro :ro(« 303. 
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Tinttudruv (ff AtJ) ToXiTilx ,S87. 
rl ^roiunev — rt tmviuv Qi, 

Ti; malo pro eiSclf 4^ 314. 
t/j tstj xai male 378. 

TOi &fx — rifx 141. 

Totuvti de turbulento demagogo 108. 

Tfxmniov barbarum 8L 

Tfxv/ix — xXtiyn 330. 

TWTT«ff*) 335. 

TUTTO/IMU TsAAa; et Sim. 340. 

TVTTu (formae Ionicae et Atticae verbi) 330. 
rCxii — 232. 

t«5, xutu. tovtx et sim. non rd. xurd, txCtx 7^ 83. 

T#) 6f«. to7v 8fo7y non ri ied, t«7v Se«7v 62. 

TriXtt toCtu, toCtoiv t«7v jtoXJoiv nOD rd xSXce txCtx, rxirxiv 
rx!v jToXJeiv et sim. 72. 

TUyxxXcvvTt — tSi XxXovvti 19. 
ruipixXiiu — ri) h<pix\fid 43 , 139. 

T. 


V — g confusa 219. 

-vXXu (verba in) t^foyyCXo^, qpeyyiXXu et sim. 37.*>. 

-vftxi (formae vitiosae in) pro -vruxi et -v/t/ixt et sim. 224. 

i^xyofevx, i/TtpS , vveTvov 32. 

iirdfx» 243. 

i^dfx^ dSiKuv 243. 
ixtXiirhv barbarum 320. 

Mfxetitu 34. 

MXxtrx — iiriiXxax, (uniXXxvx 321. 

i/t6 — 198. 

vTi fUiXttf 89j 22.‘>. 

ixi Tivi tlvxi — izt rm 214. 

i^6 Tivci Xxfieiv xxxiv et sim. 341. 

Cjt6 — v7t(p 280. 

ixil^fix — ixiieiynx 131. 

VToSSv — i/!tS to3(3v 3. 
iiroxovlofixi 1 30. 
ixorlfitiiTi^ 150. 
iTOjjflv 123. 

6toiJiuv«7v 138. 324. 
ijtxveirixi 138. 
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TC u/ 5 ? IL 
Si excidii 194. 
tqtfxix — 24Q. 

~vTX! (formae vitiosae in) pro -wrxi, ul P^Xdi^jrfVTxi pro XeXiji- 
TTfvvrxt 225. 


4 >. 

<Pxha — (pxva el sim. confusa- ^ 9^ 100 . 288. 

(pxp/ixxiv TlVOf 80. 

^ciSuvciov fUrfov 88. 

(pjpcr' u — cPcp^TU 142 . 

(pep' 'ilu el sim. im , 197. 

(Pipa — Pxhu 121. 

(pidvii cum infm. vitiose ^ .118 
(jiXixi TtiXui non ptXxi .187. 

(piKix-xrpif — piXi^Txti 271 . 

(piXrxTX {tx) 2 . 71 . 

^ivrixi 203 . 

0Spoi — popx 283 . 

<PopxS6v male pro pmpilxv 222 
(ppdrxp — ppdrup 3 , 50 . 

(ppxrpid^£iv — ppxrpi^eiv 3 ,~ 0 . 

(punvxi, ipCviv, pveii vitia Graeculorum 18.5. 

X. 


<rs ruievTx 238.] 

— ;^;a/;to5£-./ 89. 

5j£;f3/<axTpsv 240. 

xiu, futurum xi'« non ;^£t3, 123.382. 

X^xvtSisv — jjAapii/Jisv 181. 

ajAav/^ — jjAap<i/; 150, 384. 
xi“, jjia? — X“^i Z»*? 390. 

X^^UVTUV — j^oAjctbv 83. 
a'pa/v£aSiU TfS? T5» ?A(SV 284. 
pjpf£a-5ai — ;^p?5-Sa( 127. 

ZP~/<* — 85, 127. 

jjpiv!? — 'X.pvsiqsptoi 14. 

3JPUJ9V XTTilttXvCvXt 23.5. 

Xfvfo;, xpwC;» x^h“rH confusa 235. 


so 
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4->)$5^5f£7» — (psfeiv »34/i. 

ifO^eTv. l^6<p>ixsv >i iufo. 216. o xuSu-j itJ>S(ptixev 366. 

£L 

livd/ixv, wvawi/o)v, uv^rd/t^v, iTpid/xtfv 137. 

-So; (nomina in) non -«<!? 46. 

— upxi^oixai 24 . 
wffitTsv e margine irrejjsit 2!)4. 
dipzlu et oipxvS confusa 374. 

SpXJIV (fj^) 'ixsiTO 63. 
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Acccnlus corrigiinlur 17_, 69^ 8^ 8^ 1 19. 123, 129. 130, 133. 

134, 199, 252. 205. 209. 302, 325. 300, 304, 390 sqq. 
Acccnluum nullam ralioncm liabebant Veleres in pronuntiandis ver- 
sibus 183. 

Acccnluum usus 388 sqq. 

Adiccliva el adverbia conf. 152. 154. 270. 

Adverbia sunt MxfaSuvi , 'AyvoVvTi , ’EAevff7vi sim. 201 . 

Aelianos ineptus scriptor 209. 

Aoristi el futura conf. 97, 202 , 209. 

Aoristi formae barbarae , eAn>l/a pro tfyaysv , kVeaov , 

?A(tov, et sim. 25. 

Articulus male repetitus in efiij xal x tri) (piAtx et sim. 378. 
Atticus calligrapbus et Codices Atliciani 94. 

Callimachi errores 213. 390. 

Chaiutoms Codex Florentinus 109. 

Compendia scribendi 271. 

Compendia malo lecta 108. 

Coniunctivus pro futuro post oVw? ^ 108. 

Crases a librariis obscuratae 140. 

Crateri if,ti(p(ir/iaTX .309. 

Demosthenis Codex Parisinus S 94. 

Diminuliva in -i/AAo? 39. 

Dorica apud Atticos servata 309. 

Draconis Stratonicensis errores 127, 394. 

Dualium formae communes ru, ^Atiyhrt, iixoAoviouvre , non t«, 
TAifyEiffa, uxoAivisCtx sim. 70 , .300. 

Emblemata 153^ 281, WL 328^ 34^ 351, 351, ML 32Q sqq., 
375 sqq., 322 sqq., 383. 

Fabulae Aesopicae a Graeculis versibus politicis scriptae 184. 
Formae verborum veteres a Graeculis ineleganter productae, ut px- 
v;5y pro /ixvietv et sim. 1.32. 

Futura in -5 pro -i7u, -dra 21, 78j 242. 
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Genitivi tUtivnff et sim. pro dativis. 
llARrocRATiosis errores ^ 82. 

Hesycuii prrores 88. 

Iaureichi Codex Florentinus 1B7. 

Ionicae Dialecti abusus 203. 

Ionica apud Atticos 305. 

Ionica apud Lucianum 301 sr|q. 

Lottci Codex Florentinus 172. 

Luciakus rodit 'Itomanos 351. 

Moeridis errores 22. 

Monachi vinosi 21 L 
Nicandri errores 396. 

Nomina muliebria in a, longum exeuntia ut Aiorifia sim. 202. 

Nolae numerorum, ut a' pro tl?, et errores inde suscepi 

122, 124, 362, 

Partuenies interpolatus 203. 

Paulo post futurum 117, 320. 

PiioTii errores ^ 38. 

Plusquampcrfeeta cl imperfecta confusa, ut in — ta-iewTTfTs 

et sim. 254. 

Plutarcui errores 78j 385. 

Praepositio non repetitur in «1? Tpa? /innifx t^v tsAiv , et sim. 164. 
Praesens et futurum saepissime confusa iii verbis liquidalis ^ 09, 
100 , 286. 

Scbolia Graeca in Llcianem nullius pretii. 212. 

Sellasia 290. 

Senachirim quis fuerit 186. 

Theocriti errores 42j 396. 

Unciales (litterae) unde dictae £L 
Versus politici 182, 389. 

Vitiosae formae verborum Graeculorum erroribus natae, ut <r»Aa/v*.’ 
pro (Tuixxu et sim. 53, 128, 133. 

Xenopuo.ntis F.piiesii Codex Florentinus 172. 
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